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КАРАЧАЕВО- ЧЕРКЕССКОМУ ГОСУДАРСТВЕННОМУ УНИВЕРСИТЕТУ 70 ЛЕТ
ОТ УЧИТЕЛЬСКОГО ИНСТИТУТА ДО УНИВЕРСИТЕТА
Б.Н. Тамбиев
ректор КЧГУ, проф.
2008 год - знаковый год для Карачаево-Черкесского государственного университета им. У.Д. Алиева. Вместе с 70-летием со дня образования мы отмечаем и 50-летие со дня возобновления деятельности нашего вуза - двой​ной юбилей, как это нередко бывает и в жизни человека, когда судьба дарит ему, по воле случая, второе рождение.
Аналогия между судьбой вуза и судьбой человека неслучайна, по​скольку его история самым теснейшим образом переплетается с историей народа, с историей Карачаево-Черкесской Республики, России.
Высокая миссия нашего вуза была предопределена изначально, когда в далеком 1938 г. Постановлением народных комиссаров РСФСР в городе Ми- коян-Шахаре (ныне Карачаевске) был открыт двухгодичный учительский институт - первое высшее учебное заведение, призванное готовить педагоги​ческие кадры для Карачаевской и Черкесской автономных областей.
Именно здесь 70 лет назад закладывался фундамент центра ликвида​ции безграмотности, развития образования, науки, культуры, подготовки специалистов не только для этих двух автономий, но и для Ставропольского края, других соседних регионов Северного Кавказа, определялась его градо​образующая функция.
Оглядываясь назад, понимаешь, какой нелегкий пройден путь, сколь​ко было взлетов и падений, ярких событий и невосполнимых потерь. Из ис​тории, как и из песни, нельзя вычеркнуть отдельные строки, её нельзя пере​писывать в угоду сиюминутной конъюнктуры, её следует изучать и извлекать из неё уроки.
И, конечно, подводя итоги пройденного пути, мы обязаны вспомнить самые значительные вехи своей биографии и тех, кто стоял у истоков, кто вложил немало сил в становление и развитие вуза, оставил яркий след в его судьбе, кто изо дня в день по «кирпичику» создавал то, что мы с гордостью сегодня называем Карачаево-Черкесским государственным университетом имени У.Д. Алиева!
Открывался он в статусе учительского института, но уже 1 сентября 1940 г. вуз преобразуется в Карачаево-Черкесский педагогический институт. В нём действуют пока два факультета - филологический и физико- математический, он только начинает свой разбег: привлекаются, что называ​ется, «с миру» квалифицированные специалисты, по крупицам собирается фонд научной, учебной и методической литературы, создаются ведущие ка​федры.
Но становлению и дальнейшему развитию вуза помешала война. В ав​густе 1942 года, когда немецко-фашистские захватчики оккупировали терри​торию Карачаевской и Черкесской автономных областей, институт был вы​нужден прекратить свою работу. Возобновилась его деятельность с 1 сентяб-

ря 1943 года. Однако в связи с тем, что 2 ноября этого же года была незакон​но ликвидирована Карачаевская автономная область, все карачаевское насе​ление насильственно депортировано в Среднюю Азию и Казахстан, наш ин​ститут был объединен с Пятигорским педагогическим институтом.
Преподаватели и студенты нашего вуза вместе со всем советским на​родом героически сражались на разных фронтах Великой Отечественной войны, отстаивая своё право на жизнь и свободу. Вечная светлая память о всех, кто не вернулся с полей сражений, кто не дожил до сегодняшнего дня, сохранится в сердцах благодарных потомков.
Красной строкой в биографию Карачаево-Черкесского госуниверсите- та вписаны имена Героев Советского Союза Касаева Османа Муссаевича, Калоева Александра Александровича. Героев Российской Федерации декана физико-математического факультета доцента Бадахова Хамзата Ибрагимови​ча, Биджиева Солтан-Хамида Локмановича, Узденова Дугербия Танаевича, преподавателя Чекменёва Сергея Андреевича, студентов Узденова Магамеда, Акбаева Якуба, Байкулова Османа и многих, многих других.
После падения сталинизма восторжествовала справедливость. На кар​те СССР появилась объединенная Карачаево-Черкесская автономная область, подвергнутый геноциду карачаевский народ возвращен на историческую родину, и с 1 октября 1957 года начинается новая страница истории вуза: Карачаево-Черкесский госпединститут возобновляет свою образовательную деятельность. Именно с этой датой мы и связываем свое второе рождение.
На 14 лет назад судьба отбросила этот вуз. Все опять пришлось начи​нать «с нуля»: поиски кадров, создание материально-технической базы, на​учного потенциала...
Чтобы наверстать упущенное, двигаться вперед, развиваться, руково​дство автономной области и института вместе с двумя имеющимися факуль​тетами - филологическим и физико-математическим - открывают двухго​дичный учительский институт с историческим факультетом. Правда, через 3 года его закрывают, но этот опыт еще будет востребован в дальнейшем.
Развитие и расширение пединститута шло через открытие новых фа​культетов и специальностей. Теперь в состав университета входят: институт филологии , 10 факультетов и филиал в г. Кропоткин Краснодарского края.
Так, факультеты художественно-графический и физической культуры были открыты в 1967 году, педагогики и методики начального образования - в 1979, исторический - в 1987, музыкально-педагогический - в 1991, естест- венно-географический - в 1992, факультет психологии - в 2002, в 2006 - факультет экономики и управления и совсем недавно, в 2007 году, институт дополнительного образования был преобразован в 10-тый факультет - фа​культет повышения квалификации и профессиональной переподготовки специалистов. Филологический факультет в 1998 году был преобразован в институт филологии, и тогда же, в структуру университета вошел филиал в г. Кропоткин Краснодарского края. Сегодня в вузе работают 6 научно- исследовательских лабораторий, а также филиалы русского географического общества и военно-исторической академии.
Начиная с 1991 года в университете, помимо педагогических, стали открываться и непедагогические специальности: журналистика, психология, информатика, социально-культурный сервис и туризм, бухгалтерский учет, анализ и аудит, дизайн, декоративно-прикладное искусство, прикладная ин​форматика (в экономике), природопользование, прикладная математика и информатика, государственное и муниципальное управление, и уже в этом, 2008 году, пролицензированы специальности: финансы и кредит, социальная работа.
Вуз не только расширялся - с годами рос и его статус. В 1994 году Ка​рачаево-Черкесский госпединститут по результатам комплексной проверки комиссии Госкомитета высшей школы (приказ № 244 от 5 июля 1994 г.) был преобразован в государственный педагогический университет, в 2003 году - в Карачаево-Черкесский государственный университет, в 2006 году вузу бы​ло присвоено имя выдающегося государственного деятеля, ученого, просве​тителя Умара Джашуевича Алиева.
Интеллект, научные исследования, педагогический опыт, организатор​ские способности, любовь к своему делу, вузу, народу огромного числа лю​дей вложены в Карачаево-Черкесский государственный университет.
Мы всегда с благодарностью, добрыми словами будем вспоминать вклад в развитие нашего вуза ректоров, возглавлявших его в разные годы: Леонова Ивана Георгиевича (с 1938 г.), Ткачева Ивана Михайловича (с 1943 г.), Лайпанова Хамида Оразовича (с 1957 г.), Баучиева Аубекира Джумуко- вича (с 1960 г.), Алиева Умара Баблашевича (с 1962 г.), Кипкеева Курман- Али Рамазановича (с 1964 г.), Пластинина Василия Васильевича (с 1984 г.), Багдасарова Валерия Рачиковича (с 1987 г.), Койчуева Аскербия Дагировича (с 1990 г.).
Неоценимы заслуги в деле образования и воспитания подрастающего поколения, вклад в науку, в развитие нашего университета людей, стоявших у самых истоков - ученых, профессоров, доцентов, преподавателей (Их мно​го, но не назвать поименно не имею морального права). Это Чекменев Сергей Андреевич, Сморкалов Леонид Андреевич, Саруева Мария Федоровна, Саки- ев Мусса Макаович, Урусбиев Ибрагим Хаджимуратович, Хабичев Магомед Ахъяевич, Вгорова Людмила Петровна, Сидельковский Анатолий Петрович, Балыгин Петр Иссаевич, Степанкова Ввгения Александровна, Акбаев Шак- ман Хусеевич, Хубиев Магомед Ахъяевич, Дзасежев Хасанш Эльмурзович, Клычев Рауф Нухович, Тамбиев Бетал Ахметович, Байрамкулов Ахмат Ма​гомедович, Гогова Фаина Исмаиловна, Мацев Константин Максимович, Лай- панов Кази Танаевич, Щербаков Петр Алексеевич, Ваганова Мария Закиров​на, Акбашев Александр Хаджимурзович, Хапсироков Хызыр Хаджибекиро- вич, Болуров Азрет Даутович, Зосимов Вадим Васильевич, Алексеев Нико​лай Николаевич, Хуранов Шахали Дзазуевич, Гурнов Василий Кузьмич, Та- булова Нурия Татлустановна, Гуслев Ролан Вгорович, Батчаев Мудалиф Ка- ракозович, Тамбиева Загидат Магомедовна, Мышляев Александр Макарович, Невский Александр Петрович, Катаев Али Аубекирович, Китов Фуад Исмаи​лович, Узденов Али Магомедович, Узденов Осман Магомедович, Беда Геор-

гий Васильевич, Суюнчев Азамат Алимович, Байрамукова Зоя Хызыровна, Черкасов Азнаур Исаевич, Байрамкулов Хамид Курманбиевич, Бостанов Са​лих Алиевич, Сидакова Галина Аминовна, Дохунов Георгий Курманбиевич, Елкин Георгий Андреевич, Баков Хангери Ильясович, Текеев Кемал Муссае- вич, Татаршао Азрет Хаджибекирович, Тугов Владимир Бадахович, Ершова Мария Александровна, Хаджилаев Хаджи-Мурат Исаевич, Заика Эдуард Михайлович и многие другие.
Я прошу прощения у всех, кого не смог сегодня назвать. Все эти имена мы помним, материалы о них бережно храним. Это наш цвет, наша гордость, пример беззаветного служения на благо Родины! Искренняя им признатель​ность и низкий поклон!
Многих из них уже нет с нами. Светлая им память!
Эстафету поколений продолжает многочисленный, дружный, с боль​шим научным потенциалом нынешний коллектив - на мой взгляд, самое главное достояние нашего университета. Образовательный процесс ведут 500 высококвалифицированных специалистов, из них более 60 докторов наук и профессоров и 252 кандидата наук и доцента. И, конечно, студенты! В вузе сегодня обучается 5796 студентов, из них более 3-х тысяч - на очном отде​лении. Все вместе мы прикладываем огромные усилия, чтобы университет интенсивно развивался по всем направлениям своей деятельности. Это жиз​ненная необходимость, желание идти в ногу со временем, соответствовать всё возрастающим требованиям к образовательным учреждениям со стороны государства.
Поэтому естественно, что в образовательный процесс активно вне​дряются инновационные формы обучения, современные информационные технологии. Широко используются собственные электронные контрольно​измерительные, учебно-методические материалы в электронной и мультиме​дийной форме: учебники, курсы лекций, учебные пособия, разработанные на кафедрах, обучающие программы и многое другое.
Университет уже несколько лет пользуется ресурсами Федерального банка данных для межсессионного контроля знаний студентов, принимая участие во всех этапах Федерального Интернет-экзамена в профессиональ​ном образовании.
Для формирования у студентов знаний функциональных возможно​стей, предоставляемых современными технологиями, в университете введена программа «Intel-Обучение для будущего».
Рейтинговая система оценки знаний студентов, являясь формой про​верки приобретенных знаний и умений, активно влияет на изменение самой технологии обучения и воспитания в университете.
В 1993 году в КЧГУ была открыта аспирантура по 9 направлениям. В 2008 в аспирантуре университета на 15 кафедрах уже по 18 специальностям обучается 345 человек: 90 аспирантов (из них 66 - по очной форме и 24 - заочной), 255 - соискателей.
Своевременно защищают или представляют к защите свои диссерта​ционные работы около 30 % выпускников. Результатом научно​исследовательской работы ученых университета только в 2007 году стала защита 18 кандидатских диссертаций.
До 2006 г. в Карачаево-Черкесском государственном университете им. УД. Алиева функционировал Диссертационный Совет по защите кандидат​ских диссертаций, где было рассмотрено 199 работ аспирантов и соискателей из различных регионов Северного Кавказа и центральной России.
С 2008 года он действует в статусе Совета по защите докторских и кандидатских диссертаций по двум специальностям (13.00.01 - общая педа​гогика, история педагогики и образования; 13.00.08 - теория и методика профессионального образования).
Подготовлены и находятся на рассмотрении в Министерстве образо​вания и науки документы на открытие докторантуры.
Научно-исследовательская работа профессорско-преподавательского коллектива университета ведется по различным областям науки и имеет по​ложительную динамику.
В рамках научно-исследовательской и научно-методической работы преподавателей за последние десять лет опубликовано около 7 тысяч науч​ных работ, среди которых школьные и вузовские учебники, монографии, учебно-методические пособия, сборники научных трудов и материалов кон​ференций.
За многие годы в университете сформировавшись различные научные школы, занимающиеся проблемами этнопедагогики, истории, культуры, язы​ков и литератур народов КЧР и всего Северного Кавказа, а также исследова​нием вопросов регионального природопользования, учебно-методического обеспечения процесса подготовки учителей республики и многих других.
Направления научно-исследовательской работы коллектива универси​тета определяют научные школы, основными из которых являются:
· этнопедагогика народов Карачаево-Черкесии и ее роль в образова- телъно-воспитателъном процессе. (Руководитель - проф. Арабов И. А.);
· история и культура народов Северного Кавказа. (Руководитель - проф. Кулаев Ч. С.);
· литература народов Северного Кавказа: художественные и мето​дологические проблемы изучения. (Руководитель - проф. Бекизова JI.A.);
· учебно-методическое обеспечение процесса подготовки учителя рус​ского и родного языков и литератур. (Руководитель - проф. Пазов С. У.);
· вопросы типологии контрастивных языков (на материале сопоста​вительного изучения представителей индоевропейских, кавказских и тюрк​ских языков). (Руководитель - проф. Текеев X. Д.;)
· физика редкоземельных металлов и фильтрационные процессы в многозонных массивах. (Руководитель - проф. Урусова Б. П.);
· рациональное природопользование в условиях Карачаево-Черкесии. (Руководитель - проф. Хапаев С. А.);
вопросы истории, теории и методики физической культуры и спор​та. (Научный руководитель - проф. Мансуров И. П.);

· совершенствование профессионально-педагогической подготовки учителя ИЗО и музыки. (Научный руководитель - проф. Тамбиев Б. Н.);
· теоретические и прикладные аспекты психологической науки в вузе. (Научный руководитель - проф. Белоус В. П.;)
· рациональное природопользование на эколого-экономической основе в условиях горных и предгорных ландшафтов. (Научный руководитель - проф. Онищенко В.В.)
В рамках научно-исследовательской работы студентов (НИРС), еже​годно проводятся предметные олимпиады «Студент и научно-технический прогресс», научно-практические факультетские и кафедральные студенче​ские конференции, по результатам которых студенты-победители и призеры награждаются грамотами. Традиционным подведением итогов НИРС за год в университете является участие около 600 студентов в итоговой научной сес​сии «Алиевские чтения».
Ежегодно свыше 10 научных работ принимают участие в открытых конкурсах на лучшую научную работу студентов Российской Федерации, в различных предметных олимпиадах, в более 20 региональных, всероссийских и международных конференциях.
Университет тесно сотрудничает с вузами Северо-Кавказского и дру​гих регионов РФ.
Карачаево-Черкесский государственный университет им. У.Д. Алиева является участником Ассоциации международного сотрудничества вузов ЮФО, Глобального инновационно-образовательного портала, обеспечивает информационное сопровождение участия Карачаево-Черкесской Республики в проекте посольства Германии в России «Регион».
Информационное обеспечение университета включает в себя не только подключение к Интернету, но и соединенный в локальные сети значи​тельный компьютерный парк, учебный сервер, программы управления учеб​ным процессом, а также обширную библиотеку университета с электронным каталогом и электронной учебно-методической литературой. Словом, всё то, что необходимо сегодня для полноценной образовательной и научной дея​тельности в свете новых аккредитационных требований и перехода на мно​гоуровневое образование: бакалавриат, специалитет и магистратуру.
Большое внимание уделяется и социальной инфраструктуре вуза, включающей в себя:
· Студенческое общежитие на 740 мест (общей площадью 4693,5 кв.м.), студенческий профилакторий «Юность» на 40 мест; столовую (на 300 посадочных мест), кафе и два буфета (общей площадью 1585,7 кв.м.); стома​тологический кабинет;
· два учебно-оздоровительных центра, расположенных в г. Теберда (учебный центр «Теберда» на 50 мест) и в урочище «Махар» (учебный центр «Махар» на 60 мест);
· свою автошколу.
Профсоюзные комитеты преподавателей и студентов делают все воз​можное для улучшения быта и организации отдыха коллектива.
Конечно, сегодня мне хотелось бы много говорить о достижениях на​шего вуза по всем направлениям его деятельности, но, думаю, любому из вас и так очевидно: университет живет полнокровной, насыщенной жизнью, кол​лектив прикладывает все усилия для соответствия своему высокому статусу и немало достиг за годы своего существования.
Выпускники Карачаево-Черкесского госуниверситета успешно трудят​ся практически во всех сферах народного хозяйства и Карачаево-Черкесии, и соседних регионов. Со всей уверенностью мы можем сказать, что большая часть педагогических кадров республиканской образовательной системы подготовлена нашим вузом. Многие выходцы из наших стен добились зна​чительных успехов не только в образовании, но и науке, культуре, властных структурах, бизнесе.
Возможно, по общероссийским меркам Карачаево-Черкесский госу​дарственный университет - небольшой вуз; нет смысла ставить его в один ряд и сравнивать с известными брендами российской системы высшего обра​зования.
Но для своего региона, для своей республики, для этого города он имеет бесспорное значение, являясь не только «кузницей» высококвалифи​цированных кадров, но и центром культуры, науки, занимающимся изучени​ем и сохранением исторического наследия, национальных языков прожи​вающих здесь народов и многими другими проблемами.
Я с гордостью могу сказать, что в стенах нашего вуза особая, довери​тельная атмосфера, своя устоявшаяся система ценностей: здесь каждый пре​подаватель, сотрудник да, наверное, и каждый студент, находится на виду, здесь все знают друг друга в лицо, и каждый может полагаться на поддержку и товарищескую помощь коллектива.
В университете большое значение придается сохранению традицион​но уважительного отношения к старшему поколению и женщинам, воспита​нию у молодежи уважения к своим историческим корням, традициям и обы​чаям всех народов.
Мы делаем все возможное для приобщения многонационального сту​денчества к российским и мировым культурным ценностям, тем самым спо​собствуя их более эффективной социализации в современном, стремительно развивающемся обществе и вхождению нашей молодежи во все сферы жиз​недеятельности государства.
За последние десятилетия коллективом проделан значительный объем работы по совершенствованию учебно-воспитательной, научно- исследовательской работы, по улучшению социальной инфраструктуры и развитию материально-технической базы университета. За это время полно​стью преобразился внешний вид и внутреннее состояние учебных корпусов, территория вуза; идет строительство нового учебно-лабораторного корпуса, благоустраиваются территории учебно-оздоровительных баз университета и многое другое.
В то же время мы ясно понимаем, что все, что сделано и делается, ещё далеко от того, чтобы в полной мере соответствовать все возрастающим

современным, в том числе и аккредитационным требованиям к качеству об​разования, к материально-техническому обеспечению учебно- воспитательного процесса и уровню научно-исследовательской деятельно​сти.
В нашем стремлении к повышению качества во всех сферах деятель​ности вуза, к сохранению университета в его нынешнем статусе, мы возлага​ем большие надежды на поддержку общественности, Правительства и, ко​нечно, Президента республики.
А проблем, на решение которых университету необходима помощь, достаточно... И несмотря ни на что, наш коллектив будет делать все от него зависящее, чтобы занимать достойное место в ряду высших учебных заведе​ний Российской Федерации и соответствовать высокому статусу государст​венного университета.
В президиум торжественного собрания, посвященного семидесятилетию со дня образования Карачаево-Черкесского государственного универси​тета имени У.Д. Алиева Дорогой Бур хан Нюрчукович! Дорогие коллеги и друзья!
В знаменательный для вашего замечательного коллектива день присоединяюсь ко всем теплым и весомым поздравлениям, направленным по случаю юбилея в ваш адрес.
Трудно сегодня переоценить значение вашего вуза в становление культуры и образования карачаевцев, балкарцев, черкесов, абазин, ногайцев, русских и других народов, населяющих вашу замечательную многонацио​нальную республику.
Во всем мире сегодня идет глобализация со всеми ее уродливыми проявлениями, приводящими не только к уничтожению самобытности и культуры особенно малочисленных народов, но и к стиранию из современ​ной мировой истории самого названия этих народов. Поэтому нам, и осо​бенно молодому поколению, надо знать, что, кроме России, мы никому не нужны, и без России у нас нет никакого будущего! Только с Россией мы должны связывать свою судьбу, только Россия сохранила наши народы, подняла нашу культуру и науку до мирового признания, и нам, гражданам великой России, нужно любить ее как собственную мать и в плохие дни, и в хорошие. И это понимание, дорогие мои коллеги, вы должны донести до сердца каждого своего воспитанника, будь он карачаевец, адыг или балкарец!
В канун нового 2009 года желаю вашему коллективу счастья, ми​ра, добра и благополучия.
Депутат Государственной Думы,
Герой Социалистического Труда,
академик Российской академии наук
М.Ч. Залиханов
Уважаемый Бур хан Нюрчукович!
Примите искренние поздравления с замечательным юбилеем - 70- летием со дня образования!
Свое 70-летие Университет встречает достойно. Он имеет большой творческий и профессиональный потенциал, огромное желание и хороший задел для плодотворных начинаний и будущих успехов.
От всей души желаю Университету новых достижений и успехов в учебной и научной деятельности, а его коллективу крепкого здоровья, твор​ческих успехов и новых академических свершений!

Искренне сожалею, что не могу присутствовать на торжествах по случаю юбилея.
С уважением,
Член Общественной палаты РФ
А.Х. Тамбиев
Уважаемый Бур хан Нюрчукович!
Коллектив Российского государственного педагогического уни​верситета имени А.И. Герцена сердечно поздравляет Карачаево-Черкесский государственный университет с 70-летием основания вуза и 50-летием во​зобновления деятельности.
Ваш университет - один из крупнейших вузов региона, имеющий весомый авторитет в системе высшего образования России. Его высокий рей​тинг постоянно подтверждается эффективной педагогической, научной и общественной деятельностью профессорско-преподавательского состава. Большое внимание университет уделяет вопросам модернизации непрерыв​ного многоуровневого образования. Мы дорожим и высоко ценим Вашу дружбу и плодотворное сотрудничество с нашим университетом.
Желаем Вашим коллегам крепкого здоровья, счастья, творческих успехов в благородном деле созидания образования и культуры нашей Роди​ны!
Ректор Российского государственного педагогического универ​ситета, Председатель Совета УМО по направлениям педагоги​ческого образования, доктор физико-математических наук, профессор,
заслуженный деятель науки Российской Федерации,
Лауреат премии Президента России,
академик РАО
Г.А. Бордов-
ский
Глубокоуважаемый Бур хан Нюрчукович!
От многотысячного коллектива Московского педагогического госу​дарственного университета и от себя лично сердечно поздравляю Вас и весь Ваш коллектив с 70-летием Карачаево-Черкесского Государственного уни​верситета имени У. Д. Алиева!
Вашим университетом пройден славный путь, основные этапы которо​го неразрывно связаны с историей России и являются важными вехами в раз​витии отечественного профессионального образования.
Научно-педагогическая общественность России хорошо знает и высо​ко оценивает потенциал вашего вуза.
Глубокоуважаемый Бурхан Нюрчукович! Во многом благодаря Вашим усилиям университет является в настоящее время крупнейшим научно​образовательным и культурным центром Карачаево-Черкесии.
Мы искренне рады многолетнему плодотворному сотрудничеству ме​жду нашими вузами и надеемся на дальнейшее его продолжение.
От всей души поздравляю Вас и славный коллектив Вашего вуза со знаменательным событием и желаю доброго здоровья, счастья, новых дости​жений и процветания на долгие годы!
С уважением,
Ректор Московского педагогического государственного университета,
Академик РАН, Академик РАО
В.Л. Матросов
Уважаемые коллеги!
Уважаемый Бурхан Нюрчукович!
Совет ректоров вузов Южного федерального округа, Южный феде​ральный университет направляют в Ваш адрес свои горячие поздравления по случаю 70-летия Карачаево-Черкесского госуниверситета.
Мы помним и знаем, какой сложный, порой драматический путь прошел университет, разделивший вместе со своим народом все тяготы военного и после​военного лихолетья, мы бесконечно ценим вклад университета в жизнь Карачаево- Черкесии, в становлении образования в республике, подготовку высокопрофес​сиональных кадров для ее экономики, культуры, педагогики.
Прошедшие пять лет, когда Ваш вуз действует как классический уни​верситет, со всей убедительностью показали Ваш потенциал, устремленность в будущее, Вашу уверенность в своих научных, образовательных и творче​ских силах. Желаем и в дальнейшем подлинных успехов на Вашем благород​ном пути служения народу, республике, обществу.
С уважением,
Председатель Совета ректоров вузов ЮФО,
Президент Южного федерального университета,
профессор
А.В. Белоконь
Ректор
Южного федерального университета
В.Г. Захаревич

Примите сердечные поздравления Ученого Совета, ректората, всего многотысячного коллектива Чеченского государственного университета по случаю 70-летнего юбилея Карачаево-Черкесского государственного универ​ситета им. У.Д. Алиева.
В этот знаменательный день позвольте пожелать Вам, всему коллекти​ву больших творческих успехов в реализации всех планов.
Уверены, что, как один из авторитетных вузов Северного Кавказа, Вы и дальше будете достойно развивать и прославлять образование, науку и культуру своего народа и всей страны.
Желаем Вам новых свершений в свете тех реформ и перемен, которые осуществляются в образовательном пространстве нашей великой России.
Искренне сожалеем, что не сможем участвовать в юбилейных торже​ствах в связи с большим объёмом работы в эти предновогодние дни.
Всех Вам благ!
С уважением,
Президент Чеченского
государственного университета
З.А. Саидов
Уважаемые коллеги!
От лица всего Калмыцкого государственного университета и от себя лично позвольте сердечно поздравить профессорско-преподавательский состав, научных сотрудников, студентов и аспирантов Карачаево- Черкесского государственного университета имени У.Д. Алиева со знамена​тельными датами 70-летием со дня образования и 50-летием возобновления деятельности.
Углубление взаимодействия между нашими университетами от​крывает новые возможности в интересах долгосрочного и стабильного разви​тия отношений. Мы всегда помним, что в самые сложные годы восстановле​ния педагогического образования (1957-1959 годы) калмыцкое отделение находилось в городе Черкесске.
Желаем вашему коллективу новых творческих успехов в подго​товке высококвалифицированных специалистов, в нелегком деле развития высшего профессионального образования республики, сохранения и преум​ножения славных научных и образовательных традиций, творческого вдох​новения, замечательных достижений, здоровья, благополучия вам и вашим близким.
Ректор профессор
Г.М. Борликов

Уважаемый Бурхан Нюрчукович!
Уважаемые коллеги, дорогие друзья!
Кубанский государственный университет сердечно поздравляет Вас и замечательный коллектив Карачаево-Черкесского государственного универ​ситета имени У.Д. Алиева с 70-летием со дня образования.
За десятилетия своего развития ваш вуз превратился в крупный центр науки образования и культуры Карачаево-Черкесии. Подготовку специали​стов осуществляют высококвалифицированные преподаватели, в числе кото​рых около 300 докторов и кандидатов наук. Вы вносите большой вклад в успешное социально-экономическое развитие республики, поддержание ста​бильности на Северном Кавказе, превращение его в процветающий регион нашей страны.
Желаем Вам, уважаемые коллеги и дорогие друзья, крепкого здоровья, кавказского долголетия и новых больших свершений и побед во славу нашей любимой России.
Ректор Кубанского государственного университета
М. Б. Астапов Глубокоуважаемый Бурхан Нюрчукович!
Ректорат Ставропольского государственного университета сердеч​но поздравляет Вас и в Вашем лице профессорско-преподавательский и сту​денческий коллектив Карачаево-Черкесского государственного университета со славной датой 70-летием со дня создания вашего вуза.
Карачаево-Черкесский госуниверситет за свою историю достиг больших успехов в сферах учебной и научной деятельности и по праву зани​мает достойные позиции среди вузов Северного Кавказа. Мы глубоко ценим те партнерские взаимоотношения, которые сложились между нашими вузами в деле подготовки научно-педагогических кадров современного уровня и убеждены, что такое сотрудничество будет иметь не только ощутимые учеб​ные и научные результаты, но и будет способствовать стабилизации отноше​ний на юге России, укреплению дружбы между народами нашего региона развитию духовности и гуманитарной культуры.
Желаем Вам, уважаемый Бурхан Нюрчукович, Вашим коллегам дальнейших творческих успехов, талантливых учеников, крупных научных открытий во благо процветания нашего отечества!
Ректор Ставропольского государственного университета
профессор В.А. Шаповалов

От имени полуторатысячного профессорско-преподавательского кол​лектива, двадцати тысяч учащихся пятигорского государственного техноло​гического университета поздравляю Вас и в вашем лице всех докторов и кан​дидатов наук, аспирантов, сотрудников и студентов старейшего на северном Кавказе университета с замечательным юбилеем. С вашего вуза берет начало высшее образование в республике, народы которой издавна славились муд​ростью, высокими моральными качествами, преданностью и любовью к сво​ей родине. Именно эти качества, в первую очередь, вы прививаете молодежи, идущей на смену старшим поколениям и стремящейся сохранить и преумно​жить славные традиции отцов и дедов, среди множества достижений Кара​чаево-Черкесской республики широко известных в России. Достижения ва​шей кузницы кадров занимают одно из ведущих мест. Трудно переоценить тот вклад, который внес Карачаево-Черкесский государственный универси​тет имени У.Д. Алиева в решение национально-региональных задач и расши​рение культурно-просветительского пространства России. Год от года вы неуклонно следуете курсом подготовки специалистов все более высоких ква​лификаций отвечающим современным требованиям. Не случайно опыт ваше​го первого учебного заведения в истории региона привлекает к себе большой интерес ученых и организаторов высшего образования в южном федеральном округе. В день славного юбилея примите сердечные пожелания неиссякаемой энергии, успехов в достижении намеченных целей, пусть удача, признание, творческие находки и крепкое здоровье всегда сопутствуют вам, вашим со​ратникам, юношам и девушкам, которых вы успешно готовите к большой и плодотворной деятельности во благо России.
Президент Пятигорского государственного
технического университета,
доктор исторических наук, академик
В.А. Казначеев
Уважаемый Бурхан Нюрчукович!
От имени Донского государственного технического университета и от себя лично поздравляю Вас и Ваш коллектив с юбилеем.
Желаю неистощимой энергии, творческих успехов, свершений и от​крытий. Выражаю надежду, что отношения, сложившиеся между нашими университетами, останутся на многие годы прочными, плодотворными и по​служат на благо новых поколений России.
От всей души желаю Вам дальнейшего процветания, развития и бла​гополучия.
К сожалению, не имею возможности приехать и поздравить лично.
С уважением,
ректор Донского государственного
технического университета
Б.Ч. Месхи
Глубоко признателен Вам за приглашение принять участие в торжест​вах по случаю 70-летия со дня образования и 50-летия со дня возобновления деятельности Карачаево-Черкесского государственного университета им. У.Д. Алиева.
Искренне поздравляю коллектив университета с юбилейными датами, желаю благополучия и процветания.
К сожалению дела по окончанию календарного года не позволяют мне прибыть на торжества.
С уважением, ректор БИЭН
НВ. Солодов
Уважаемый Бурхан Нюрчукович!
Ректорат Грозненского государственного нефтяного института имени академика М.Д. Миллионщикова сердечно поздравляет Вас и коллектив Ка​рачаево-Черкесского государственного университета имени У.Д. Алиева с 70-летием со дня образования и 50-летием возобновления деятельности.
Желает творческих успехов в воспитании подрастающей смены уче​ных и настоящих профессионалов своего дела, долгих лег жизни, здоровья, счастья!
От имени коллектива
Ректор Грозненского государственного
нефтяного института им. академика
М.Д. Миллионщикова
Х.Э. Таймасханов
Уважаемый Бурхан Нюрчукович!
От имени вверенного мне коллектива НИИ прикладной математи​ки и автоматизации КБНЦ РАН и от себя лично поздравляю коллектив Ка​рачаево-Черкесского государственного университета им. У.Д. Алиева со знаменательными датами.
За время своего существования КЧГУ стал одним из ведущих на- учно-образовательных центров на Северном Кавказе. Желаю коллективу Вашего университета новых творческих успехов и крупных научных дости​жений.
А.
М. Нахушев

Уважаемые Борис Сафарович и Бурхан Нюрчукович!
Уважаемый Президиум и участники торжественного собрания!
Позвольте сердечно поздравить всех участников торжественного соб​рания со знаменательным событием в истории старейшего вуза нашей рес​публики и пожелать всему профессорско-преподавательскому коллективу больших творческих успехов в подготовке профессиональных кадров.
Возобновив свою деятельность в октябре 1957 года, Карачаево- Черкесский педагогический институт активно включился к подготовке на​циональных профессиональных кадров и более полувека успешно ведет пе​дагогическую деятельность.
За этот период учительский институт преобразовался в государствен​ный университет. Будучи студентом всесоюзного заочного электротехниче​ского института связи в шестидесятые годы прошлого века, мне посчастли​вилось быть слушателем лекций и сдавать экзамены в этом институте. С ог​ромной благодарностью вспоминаю имена талантливых высококвалифици​рованных преподавателей Зою Байрамукову, Ибрагима Урусбиева, Хызыра Хапсирокова, Магомета Хубиева, Османа Узденова, Александра Акбашева, Магомета Хабичева, Шакмана Акбаева, Рауфа Клычева, Полину Кочкарову, Хаджи-Мрата Хаджилаева, Мудалифа Батчаева и многих других, которые в то время составляли золотой фонд института и внесли достойный вклад в подготовку национальных кадров.
Я безмерно рад, что сегодня Карачаево-Черкесский государственный университет имени У.Д. Алиева во главе с профессором Тамбиевым Бурха- ном Нюрчуковичем является центром образования науки и культуры, кузни​цей профессиональных кадров и служит делу укрепления дружбы и взаимо​понимания между народами. Сегодня университет находится в поре своей зрелости и конечно ему по плечу восхождения к самым заоблачным верши​нам науки.
В подъеме к вершине науки вносят свою лепту старейшие педагоги - гордость университета, доктора и кандидаты наук: Сослан Байчоров, Исмаил Мансуров, Байдымат Урусова, Зухра Караева, Насипхан Суюнова, Тамара Алиева, Халимат Батчаева, Софья Акачиева, Исмаил Байрамуков, Роберт Халилов, Зарема Батчаева, Геннадий Кубанов и многие другие, которые на​ряду с преподавательской деятельностью занимаются и воспитанием буду​щего поколения к гражданственности, и к здоровому образу жизни.
Дорогие товарищи! В этот торжественный день еще раз поздравляю вас со знаменательным событием и желаю всем человеческого счастья, радо​сти, добра и благополучия каждой многонациональной семье Карачаево- Черкесии.
Заслуженный связист
Российской Федерации, академик
Сагит Хубиев
Они были первыми.
В связи с возвращением карачаевского народа на свою историче​скую родину и образованием объединенной Карачаево-Черкесской авто​номной области Совет Министров РСФСР принял ряд важных постановле​ний. Одним из них было принятое в июне 1957 года постановление о возоб​новлении работы Карачаево-Черкесского государственного педагогического института в г. Карачаевске с двумя факультетами - филологическим и физи- ко-математическим. В том же году при пединституте был открыт учитель​ский институт с историческим факультетом, просуществовавший три года. Учебный год в институте начался 01 октября 1957г.
Первым ректором (тогда назывался директор) К-ЧГПИ стал кан​дидат исторических наук Лайпанов Хамид Оразович, работавший до этого заведующим отделом пропаганды и агитации Карачаево-Черкесского обкома КПСС. Проректорами в разные годы были кандидаты исторических наук Чекменев Сергей Андреевич, Сморкалов Леонид Андреевич, кандидаты фи​лологических наук Сакиев Мусса Макаович и Саруева Мария Федоровна, кандидат физико-математических наук Гурнов Василий Кузьмич, а также Кулаев Чермен Степанович.
Первый набор в институт по плану Министерства Просвещения РСФСР составлял 100 человек, то есть по 50 человек на каждый из факульте​тов. Наконец-то карачаевская молодежь, не имевшая возможности поступать в высшие учебные заведения в местах ссылки, получила такую возможность с возобновлением работы пединститута. Конкурс на выбранный мною фило​логический факультет был очень высоким.
На 100 мест в институт было зачислено 100 человек в качестве сту​дентов и несколько человек кандидатами в студенты до первой сессии.
Я тоже оказался в списке кандидатов в студенты, хотя на вступи​тельных экзаменах потерял только один балл. Мое «кандидатство» было свя​зано с тем, что оба моих родителя были живы, а у многих абитуриентов или не осталось в живых родителей, или был только один из них. Таких абитури​ентов, даже с меньшим количеством баллов, зачисляли в первую очередь.
Сдав экзамены первой сессии на отличные оценки, я стал студентом, и мне была выплачена стипендия за весь первый семестр. Все пять лет я учился хорошо, получил диплом с отличием и поступил в аспирантуру Воро​нежского государственного университета. Студенческие годы для меня и моих товарищей были годами становления нас как личностей. Всегда помню своих сокурсников, скучаю, радуюсь встречам, успехам своих друзей, ис​кренне переживаю их горе, утраты. Хочу вспомнить всех сокурсников, но если кого - то не вспомню, то прошу меня простить - прошло много лет. Итак, на первый курс филологического факультета в 1957 году поступили:
1. Акачиева Фарида Магомедовна 29. Кубеков Сеитали Чотчаевич
2. Аргунов Мусса X.
30. Лафишева Л. X.
Аргунов Юрий Аубекирович 31 Лайпанов Рашид С-Батдалович

3. Баранукова Сара X.
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Батдыева Аталанта Алимджа- шаровна
5. Батчаев Бепгеп
6. Байрамукои Шамиль X.
7. Байчоров Сослан Якубович
8. Баучиева Супият Джумуковна
9. Бесленеева Д. И.
Блимготов Мунир Хамидович
12. Бураева Майя
13. Быков
В. Т.
14. Голаева Земфира X.
15. Гулиев
Къасым Теммоевич
16. Деккушева Тамара А.
17. _Джаппуев
Али
18. Джегутанов Эдуард Хамидо​вич
19. Добагов Исхак X .
20. Долаева Люаза С.
21. Кагиев Роберт
22. Казанлиев Хусей Солтанович
23. Казиева Патья Хусеевна
24. Каитов М. И.
25. Каракотова Алла Иссевна
26. Китов Фуад Исмаилович
27. Коркмазов Альберт Юсупович
28. Кубанов Борис (Геннадий)
Ибрагимович
(жирным шрифтом в списке выделены фамилии моих товарищей, ушедших из жизни в разные годы)
Студенты первого набора были очень дружными, относились друг к другу как братья и сестры. Таких проблем как посещаемость и успеваемость практически не существовало, все были очень старательными.
Оба факультета располагались в здании Дома Советов, там же жили многие наши преподаватели.
Большинство студентов были «переростками» из поколения «детей войны», а большинство преподавателей - людьми молодыми, сравнимыми со студентами по возрасту. Поэтому между студентами и преподавателями сложились очень хорошие, можно сказать дружеские отношения, хотя су​бординация при этом никогда не нарушалась. Студенты сами наводили по​рядок в институте, помогали ремонтировать здания, в которые он позже переселился, организовывали субботники, сажали деревья, убирали тер​риторию от послевоенной захламленности. Часто проводили вечера отдыха,

на которые всегда приходили наши преподаватели. Вместе пели, танцевали, проводили викторины.
Студентов первого набора, а позже и учителей первого выпуска, назы​вали лучшими из всех, кто учился после нас. Многие из нашего набора и вы​пуска стали ответственными партийными и государственными работниками, членами Союзов писателей и журналистов, редакторами областных газет, а трое выпускников стали кандидатами наук (Китов Ф. И. - кандидатом фило​логических наук, Кубанов Г. И. - кандидатом исторических наук, Черкасов А. И. - кандидатом физико-математических наук).
Много сил, здоровья и души вложили в становление нас как специали​стов и граждан великой страны - СССР наши преподаватели, которых мы помним поименно и которым благодарны, перед которыми низко кланяемся и которых будем помнить всегда. Это:

1. Акбаев Шакман Хусеевич
2. Акопян Арминуя Арменаковна
3. Алексеев Николай Николаевич
4. Амироков
5. Байрамкулов Хаджи-Ахмат Маго​медович
6. Байрамкулов Хамит Курманбиевич
7. Байчорова Алина Хаджиевна
8. Балтин Петр Исаевич
9. Бархозов Шамиль Ма​гомедович
10. Батчаев Мудалиф Каракезович
11. Босенко Клавдий Ви​тальевич
12. Боташев Борис Бибо- латович
13. Вагапова Марзия За​кировна
14. Готова Фаина Исмаи​ловна
15. Гуслев Роман Егоро​вич
16. Гурнов Василий Куз- мич
17. Дзасежев Хасан Эль- мурзович
18. Егорова Людмила Петровна
19. Загаштокова Ольга Азаматовна
25. Лайпанов Кази Танаевич
26. Лайпанов Рамазан Зекерьяевич
27. Мышляев Александр Макарович
28. Невский Александр Петрович
29. Ортабаева (Халилова)Сима Ке​римовна
30. Певный Борис Гри​горьевич
31. Сакиев Мусса Ма- каович
32. Саруева Мария Фе​доровна
33. Свиридов
34. Серова Ирина Ива​новна
35. Сидельковский Анатолий Пет​рович
36. Сморкалов Леонид Андреевич
37. Степанова Евгения Александ​ровна
38. Табулова Нурия Татлустановна
39. Тамбиева Захидат Магометовна
40. Тамбиев Бетал Ахмедович
41. Текеев
Асхат Османович
42. Узденов
Осман Магомедович
43. Урусбиев
Ибрагим Хаджимура- тович
44. Хабичев
Магомед Ахияевич
45. Хубиев Магомед Ахияевич
46. Хуранов Шахали Дзазуевич
Чекменов Сергей Андреевич

20. Зосимов Вадим Ва-
48. Шаманов Исмаил Шахимгерие- сильевич вич
21. Катаев Али Аубеки- рович
22. Караева Асият Ис​маиловна
23. Кирьянов Михаил Кузьмич
24. Кулаев Чермен Степанович
Вторым ректором института, при котором мы выпускались в 1962 го​ду, был Баучиев Аубекир Джумукович, работавший ранее заместителем Председателя Карачаево-Черкесского Облисполкома.
Человек огромной душевной щедрости, высокообразованный, скром​ный, глубокомыслящий, с энциклопедическими знаниями и феноменальной памятью, Аубекир Джумукович был для нас авторитетом номер один. Он знал каждого студента по имени и отчеству.
Позже Аубекир Джумукович работал директором Карачаево - Черкес​ского книжного издательства и, прожив более 90 лет, скончался в г. Черкес​ске. Пусть земля будет пухом тем моим товарищам и преподавателям, кото​рые ушли из жизни (Лайпанов Х.О., Баучиев А.Д., Сидельковский А.П., Са- руева М.Ф., Сакиев М.М., Хабичев М.А., Акбаев Ш.Х., Байрамкулов А.М., Байрамкулов X. К., Борхозов Ш.М., Хубиев М. А., Дзасежев X. Э., Хуранов Ш. Д., Невский А. П., Мышляев А. М., Шаманов И. Ш, Батчаев М. К., Там- биева 3. М, Байчрова А. X., Катаев А. А., Свиридов, Босенков К. В., Загашто- кова О. А., Боташев Б. Б., Табулова Н. Т.; Батчаев Бергер, Байрамуков Ша​миль, Блимготов Мунир, Гулив Касым, Деккушева Тамара, Кагиев Роберт, Китов Фуад, Кубеков Сеит-Али, Лайпанов Умар, Лайпанов Рашид, Темиров Хазрет, Токов Юсуф (Иосиф), Узденов Махмут) и тем, кого возможно также нет с нами, а я об этом не знаю.
Защитив диссертацию на соискание ученой степени кандидата истори​ческих наук после окончания аспирантуры в Воронежском госуниверситете в 1965 году, я приехал в родной город и стал работать в К-ЧГПИ на кафедре марксизма - ленинизма. Был ассистентом, старшим преподавателем, доцен​том и более 10 лет заведующим кафедрой, а позже работал деканом музы- кально-педагогического и психологического факультетов.
За время, прошедшее с 1957г., Карачаево-Черкесский госпединститут рос, развивался и вырос в государственный университет имени выдающегося общественно-политического деятеля, ученого, соратника В. И. Ленина Умара Джашуевича Алиева.
Если в 1957 году в госпединституте было всего два факультета, на ко​торых обучалось 100 студентов, то сегодня в госуниверситете им. У.Д. Алиева уже 10 факультетов и более 5 тысяч студентов.
И мое главное пожелание тем, кто сегодня работает в нем и учится: любите свой университет, не жалея своих духовных и физических сил рабо​тайте на его благо, делайте все зависящее от вас для успешного раз​вития и процветания нашего общего дома - К-ЧГУ им. У. Д. Алиева. Только от всех нас зависит его будущее, как центра подготовки научно - педагогиче​ских кадров, центра культуры, искусства и спорта Карачаево - Черкесской Республики.
доц. Г. И. Кубанов, бывший студент (1957 - 1962гг.) филоло​гического факультета, доцент кафедры общей психологии
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НАЦИОНАЛЬНОЕ САМООПРЕДЕЛЕНИЕ: ТЕОРИЯ И ПРАКТИКА
С.И. Асхаков
проф., декан исторического факультета КЧГУ г. Карачаевск
Рассматриваемая проблема крайне сложная в теоретическом и острая в политическом отношениях. В то же время выявление исторической истины будет иметь практическое значение в решении национального вопроса. На​циональное самоопределение - это свободное выражение народом своей во​ли относительно своего общественного и государственного устройства, рас​поряжения естественными богатствами своей территории, реализации своего социально-экономического и культурного потенциала. Каждая нация имеет право определять свою судьбу, самосохранять себя как общность. Она имеет право на самоопределение, вплоть до государственного отделения. Одним из первых право на самоопределение сформулировал французский философ и просветитель Жан Жак Руссо. Говоря о необходимости утверждения граж​данских свобод и о праве народа решать свою судьбу, он отмечал, что один народ по отношению к другим выступает как равноправный партнер и что все народы должны иметь одинаковые права. Принцип равноправия народов и права каждого народа на самоопределение, закрепленный в 1776 году Дек​ларацией независимости США, стал одним из главных лозунгов борьбы на​рода Соединенных Штатов за отделение от Британской империи и создание независимого государства.
В XIX веке право народа на создание национального государства пре​вратилось в основной пункт программы национально-освободительных дви​жений народов Европы и Америки. Идеи революционно-демократического национализма оказали огромное влияние на развитие национальных движе​ний за объединение Германии и Италии, освободительных движений Поль​ши, Венгрии, стран Латинской Америки.
Дальнейшее развитие право народов на самоопределение получило после Первой мировой войны, когда распад нескольких многонациональных держав - Российской империи, Австро-Венгрии и Османской империи - по​ставил перед мировым сообществом вопрос о судьбе народов, ранее входив​ших в состав этих государств. В январе 1918 года президент США Вудро Т. Вильсон обнародовал в послании Конгрессу свои знаменитые "14 пунктов", в которых предложил признать права на национальную автономию народов, входивших в состав распавшихся империй. [1]
Право наций на самоопределение "вплоть до отделения и образования самостоятельных государств" официально провозгласили пришедшие к вла​сти в России большевики. Советская власть «обеспечит всем нациям, насе​ляющим Россию, подлинное право на самоопределение» - писал Ленин. [2] Один из важнейших источников силы и прочности Советского много​национального государства он видел в принципе свободного самоопределе​ния наций и добровольности их объединения. Суть этого принципа, учил он,

состоит в том, что действительно прочное и жизнеспособное объединение наций предполагает свободу самоопределения вплоть до отделения, свободу, которая ведет не к разобщению народов и распаду многонациональных госу​дарств, а, напротив, к добровольному объединению и сплочению народов. В. И. Ленин указывал, что «свобода соединения предполагает свободу отделе​ния», что «было бы изменой социализму отказаться от осуществления само​определения наций при социализме» [3]
Осуществление права наций на самоопределение мыслилось больше​виками двояко. Во-первых, как территориально-национальная автономия для наций, решивших остаться в рамках единого государства, и, во-вторых, как создание самостоятельного демократического государства для тех наций, которые решили отделиться. Уважая национальный суверенитет, волю на​ции, марксисты вместе с тем считали необходимым добиваться не отделения, а объединения наций на добровольных началах. «Мы требуем свободы само​определения, т. е. независимости, т. е. свободы отделения угнетенных наций не потому, чтобы мы мечтали о хозяйственном раздроблении или об идеале мелких государств, — писал Ленин незадолго до Октябрьской революции, — а, наоборот, потому, что мы хотим крупных государств и сближения, даже слияния наций, но на истинно демократической, истинно интернационали​стической базе, немыслимой без свободы отделения».[4]
Решая вопросы национально-государственного устройства, В. И. Ле​нин в каждом конкретном случае с учетом особенностей исторического раз​вития той или иной нации, страны высказывался либо за федерацию, либо за автономию. Им был сделан важнейший вывод о двух различных типах феде​рации, рожденных практикой советского национально-государственного строительства еще до образования СССР: а) федерация независимых совет​ских республик (разные формы такой федерации имели место во взаимоот​ношениях между РСФСР, УССР, БССР и ЗСФСР); б) федерация, основанная на автономии (РСФСР).
Октябрь ознаменовал крутой перелом в судьбах всех народов нашей страны. Это исторический факт, проверенный временем. Уже в первых зако​нодательных актах Советской власти были сделаны решающие шаги к пол​ному освобождению ранее угнетавшихся наций, обеспечению их юридиче​ского, а в конечном итоге — фактического равенства. В «Декларации прав народов России», принятой 2(15) ноября 1917 года, провозглашались сле​дующие основные принципы:
1. Равенство и суверенность народов России.
2. Право народов России на свободное самоопределение, вплоть до отде​ления и образования самостоятельного государства.
3. Отмена всех и всяких национальных и национально-религиозных при​вилегий и ограничений.
4. Свободное развитие национальных меньшинств и этнографических групп, населяющих территорию России.
Важной особенностью этого исторического документа было то, что, призывая к добровольному и честному союзу народов России, Декларация не предусматривала какой-либо конкретной государственно-правовой формы этого союза. Она предоставляла народам право свободного волеизъявления по вопросу о форме их национально-государственного устройства. В этом с полной определенностью сказалось уважение к воле наций, к национальному суверенитету.
В процессе самоопределения складывались различные формы совет​ской национальной государственности: советская социалистическая респуб​лика, автономная республика, автономная область, национальный округ. Имели место и разные формы административно-территориального устройст​ва для компактно проживающих национальных меньшинств (сельские, рай​онные, волостные национальные Советы). Этот процесс не был стихийным.
В.
И. Ленин отмечал, что многообразие форм национальной государственно​сти народов Советской России неизбежно, и сохранится оно в течение дли​тельного времени. Он требовал проводить автономию в жизнь «в соответст​вующих конкретным условиям формах»,[5] не формально, а фактически, на деле соблюдать свободу и суверенитет национальных республик.
Советская власть поддерживала инициативу народов по созданию своей государственности. Она дала «всем нерусским национальностям их собственные республики или автономные области. [6]
В соответствии с принципами национальной политики Советское правительство признало независимость и право на самостоятельное государ​ственное существование Польши, Финляндии, Латвии, Литвы, Эстонии. Раз​вивалась и совершенствовалась советская государственность.
В 1937 г. в составе СССР насчитывалось 51 национальное государст​во и национально-государственное образование, в том числе 11 союзных и 22 автономные республики, 9 автономных областей и 9 национальных округов.
Возникла национальная государственность и у народов Кавказа. На Северном Кавказе вместо территориальных автономных республик стали возникать национально-территориальные. Переплетение народностей на Се​верном Кавказе было настолько сложным, что и этот тип автономии форми​ровался постепенно. 20 января 1921 г. декретом ВЦИК была образована Гор​ская Автономная Советская Социалистическая Республика — многонацио​нальное государство, населенное чеченцами, ингушами, осетинами, кабар​динцами, балкарцами, карачаевцами. Вполне закономерно, что эти народно​сти в дальнейшем выделились в автономные области и республики. Автоно​мии создавались на территориях закавказских союзных республик: Абхазская АССР, Аджарская АССР и Юго-Осетинская автономная область в Грузии; автономная область Нагорного Карабаха и Нахичеванская автономная рес​публика в Азербайджане.
Таким образом, постепенно нации и народности получили автономию в формах, соответствующих степени их развития, особенностям жизни и бы​та.
Этой задаче отвечала политика коренизации государственного аппа​рата, максимального приближения Советов к трудящимся национальных районов. Советские и партийные органы, суд, администрация, хозяйственные

органы формировались по возможности из местных работников, которые знали быт, нравы, обычаи, язык коренного населения.
Признание международным сообществом права наций на самоопре​деление произошло после Второй мировой войны. В 1945 году в Уставе Ор​ганизации Объединенных Наций в качестве одной из главных целей ООН была поставлена задача "развивать дружественные отношения между нация​ми на основе уважения принципа равноправия и самоопределения наро​дов...".
14 декабря 1960 года Генеральная Ассамблея ООН приняла Деклара​цию о предоставлении независимости колониальным странам и народам, в которой, "признавая горячее стремление всех зависимых народов к свободе и решающую роль этих народов в достижении своей независимости" и "исходя из убеждения, что все народы имеют неотъемлемое право на полную свобо​ду, осуществление своего суверенитета и целостность их национальной тер​ритории", торжественно провозгласила: "Все народы имеют право на само​определение; в силу этого права они свободно устанавливают свой полити​ческий статус и осуществляют свое экономическое, социальное и культур​ное развитие". [7]
В новой международной обстановке, империализм уже не мог отсто​ять колониальную систему, она рухнула. За послевоенный период на терри​тории бывшей колониальной периферии образовалось более 100 государств, обрели суверенитет зависимые страны и полуколонии. Образование нацио​нальных государств - это объективная и общемировая тенденция, ее можно приостановить, но отменить невозможно.
Таким образом, в современном международном праве официально зафиксировано право народов на самоопределение. Это право подтверждают как юридически обязывающие документы (Устав ООН, Международные пак​ты об экономических, социальных и культурных правах и о гражданских и политических правах, Заключительный акт Совещания по безопасности и сотрудничеству в Европе, Африканская Хартия прав человека и прав наро​дов), так и рекомендательные источники (декларации Генеральной Ассамб​леи ООН, Алжирская, Азиатско-Тихоокеанская и Тунисская декларации ме​ждународных конференций).
Однако, несмотря на многочисленные фиксирующие и подтвер​ждающие акты, наряду с правом на самоопределение имеется альтернатив​ный принцип - принцип территориальной целостности. Государственные деятели, отдельные исследователи, особенно юристы, противопоставляют право на самоопределение принципу территориальной целостности государ​ства.
Действительно, принцип территориальной целостности является од​ним из основных принципов международного права. Как и право на самооп​ределение, он зафиксирован в десятках международных правовых докумен​тах, в том числе в Декларации о предоставлении независимости колониаль​ным странам и народам, Декларации социального прогресса и развития, Дек​ларации о принципах международного права и других документах Генераль- ной Ассамблеи ООН.
Здесь нельзя не признать наличие противоречия между правом наро​дов на самоопределение и принципом неприкосновенности, целостности го​сударства. Ситуация перманентно осложняется фальсификацией междуна​родных правовых документов. Одни требуют признать право на самоопреде​ление устаревшим или ошибочным в качестве основного аргумента при та​ком подходе называется угроза стабильности международной политической системе, целостности суверенных государств - субъектов международного сообщества. Другие настаивают на том, чтобы признать фундаментальность права на самоопределение и его приоритет по сравнению с суверенитетом государств.
На практике националистические тенденции и силы всегда настаива​ли на безусловном и немедленном отделении, добиваясь методами сепара​тизма и национальной вражды распада многонациональных государств. Им​перское же мышление и великодержавные политические силы стремились любой ценой, в т. ч. и при помощи насилия, сохранить имперские структуры и насилием сколоченное многонациональное государство с его отношениями неравноправия и иерархией соподчинения наций и народов. Единственный же путь добровольного объединения народов в едином многонациональном государстве или в др. - более широком федеративном или конфедеративном образовании - это подлинно демократическое решение национального вопро​са, реализация права народов на свободное самоопределение.
Собственно идеи самоопределения и могут быть реализованы в усло​виях демократизации. Поэтому не случайно проблемы эти встали после на​чала перестройки. «Националы выступают за демократию в той мере, в какой она предоставляет народам свободу, — писал государственный советник Президента Татарстана Р. Хакимов. — Для народа, не имеющего националь​ных прав, демократия бессмысленна. Поэтому для любого народа демократия начинается с самоопределения»
Национальное самоопределение и есть демократическое право каж​дой нации самой определять судьбу, как жить, какие выбрать формы госу​дарственного существования, какие связи установить с другими народами в интересах общественного прогресса. Быть за национальное самоопределение
· значит быть против насильственного удержания любой нации в границах данного многонационального государства, перестать сверху определять судьбу нации, не считаясь с демократически выраженной ее волей. Нельзя сегодня искренне радеть за процветание многонационального государства (например, Российской Федерации), не выставляя и не поддерживая активно права каждого, пусть самого малого, народа на самоопределение. Нельзя мо​лодому национальному государству (Грузия, Эстония, Молдова и т.д.) ис​кренне рассчитывать на общественный прогресс, если игнорируются права других, живущих на данной территории, национальных групп.
На практике реализация права на самоопределение сталкивается с многочисленными проблемами и препятствиями, главным из которых явля-

ется стремление государственных структур противодействовать самоопреде​лению народов, которые по тем или иным причинам оказались присоединены к этому государству. Попытки подавления сепаратистских движений сило​выми методами ведут к обострению конфликтных ситуаций и приводят к появлению экстремистских тенденций в сепаратизме.
Волна национально-этнических конфликтов на территории бывшего СССР нарастала с конца 80-х годов XX в. Наиболее сложной зоной, где про​ходили вооруженные действия и до сих пор сохраняется высокое межнацио​нальное, межэтническое напряжение, был и остается Кавказ.
Показательны в этом плане национальные движения в Закавказье, ко​торые принимали драматическую направленность. Конфликт по поводу ста​туса Нагорного Карабаха постепенно превратился в межнациональную войну между Арменией и Азербайджаном. Трагические события произошли в Тби​лиси 9 апреля 1989-г. Применения войск против массового митинга, прохо​дившего под лозунгами национальной демократии, имело пагубные послед​ствия.
Вместе с тем национальный вопрос здесь осложнялся существенным образом внутригрузинскими проблемами и конфликтами: грузино​осетинский и грузино-абхазский конфликты превратились во внутренние войны. Август 2008 г. для Южной Осетии вновь обернулся гуманитарной катастрофой. С помощью федеральных войск ощутимый урон нанесен и Гру- зии.
Следует отметить, что ситуация возвращает нас к обстановке 20-х го​дов. Вот как характеризовал Орджоникидзе картину братоубийственных войн в Закавказье: «Войны между республиками из-за границ - война между Грузией и Арменией, война между Азербайджаном и Арменией, войны внут​ри республик — разгром и сожжение Южной Осетии меньшевиками, война меньшевиков с аджарцами, война с абхазцами, война с ахалцихскими му​сульманами. Резня, в буквальном смысле этого слова, между мусульманами и армянами насыщает атмосферу Закавказья ядом человеконенавистничест​ва». [10]
Драматический оборот приобрели события, связанные с территори​альным конфликтом между Ингушской республикой и Северной Осетией. Этот затяжной конфликт имел отчетливо выраженный межэтнический харак​тер. В него были вовлечены тысячи людей, легальные и полулегальные вое​низированные формирования. Он принес многочисленные жертвы и насиль​ственные перемещения. (600 чел. погибло и около 60 тыс. стали беженцами).
Второй вооруженный конфликт развёртывался в Чеченской респуб​лике. Опираясь на лозунг суверенизации, выдвинутый российским руково​дством, она провозгласила себя независимым государством. Громадные че​ловеческие жертвы и 303 тыс. беженцев из Чечни - таков итог этого кон​фликта.
На Северном Кавказе есть и другие зоны высокого межнационального напряжения. К 1990 г. обнажились противоречия между народами Дагестана. Идею суверенизации здесь высказывали кумыки, которые образовали «На​родное движение "Тенглик"». Огромную политическую силу представляет «Джамаат» - объединение аварцев.
Время от времени активно действуют лезгины. Их движение «Сад- вал» ставило вопрос об объединении территории их проживания в Дагестане и Азербайджане в единую республику Лезгистан в составе РФ. Но это ини​циирует конфликт с Азербайджаном и может стимулировать тюркско- горскую напряженность.
Множество проблем и конфликтных узлов и в Кабардино-Балкарии балкарцы за последние годы неоднократно возвращались к рассмотрению Декларации «О провозглашении Республики Балкария и национального су​веренитета балкарского народа».
В Кабардино-Балкарии создана и организация кабардинцев (Конгресс кабардинского народа - ККН). ККН нацелен на объединение адыгов - кабар​динцев, черкесов, адыгейцев, шапсугов. Но механизм интеграции не вырабо​тан, и пока эта тенденция реализуется через договор о сотрудничестве.
Карачаевское национальное движение выступало за воссоздание ка​рачаевской автономии в форме Республики Карачай. В составе Российской федерации. Абазины, ногайцы и казаки, проживающие в Карачаево- Черкессии, тоже ставили вопрос о своей государственности. Разумеется, все это не значит, что национальные движения исчерпали свои возможности, многие из них вновь будут востребованы в различных регионах мира.
Мировое сообщество относится индифферентно к проблемам наро​дов, которые требуют равенства и справедливости, ставят проблему собст​венного самоопределения и встречают непонимание, начинают активную борьбу за свои права. Возникающее в результате насилие порождено не дви​жением за самоопределение, а блокированием этого движения. Именно отри​цание самоопределения, а не стремление к нему ведет к конфликту. Поэтому жертвенная война за справедливость в одной нации неизбежно будет пере​растать в агрессивный национализм, сопровождаемый военным насилием и варварскими этническими чистками до тех пор, пока мировое сообщество не примет в расчет исходные мирные требования национальных групп и миро​вые силы не будут применять более совершенный правовой механизм, пол​нее учитывающий справедливые исходные мирные и демократические тре​бования наций. [11]
Национальные конфликты, которые были пережиты в связи с распа​дом Советского Союза, и потрясения, происходящие на российской почве, дают достаточно богатую пищу для анализа и выводов, направленных на регулирование конфликтов. История показывает, что чем более демократич​ным будет многонациональное общество, чем больше реальных прав и пол​номочий получат его национально-государственные компоненты, тем мощ​нее будет стремление всех наций и народов к единению и интеграции.
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1. Ленин В.И. Полн. собр. соч., т. 35. С. 11.
2. Ленин В.И. Полн. собр. соч., т. 31, С.433-434 и т. 30, С. 18.
3. Ленин В.И. Полн. собр. соч., т.27, С. 68.
4. Ленин В.И. Полн. собр. соч., т.41, С. 342.
5. Там же, т.44, С. 146.
6. Декларация о представлении независимости колониальным странам и народам // Права и свободы народов... - Казань, 1995. С. 95-97.
7. Хаким Р. Сумерки империи. К вопросу о нации и государстве. - Ка​зань, 1993. С. 33, 37.
8. Политология: Энциклопедический словарь / Общ. ред. и сост.: Ю. И. Аверьянов. - М.: Издательство Моск. коммер. ун-та. 1993. С. 202.
9. Г.К. Орджоникидзе. Статьи и речи, т. 1 - М., Госполитиздат, 1956, С. 295.
10. Мнацаканян М.О. Нации и национализм. Социология и психология национальной жизни: Учеб. пособие для вузов. - М.: 2004. С.248.
ДОЛГАЯ И ТРУДНАЯ ПОБЕДА АБХАЗИИ К. Гожев
проф., КЧГУ г. Карачаевск
Тот, кто любит свободу, рано или поздно будет достоин её.
С.Довлатов
Правомерно напомнить первую половину VIII века. Арабская 35- тысячная армия осаждает Анакопию (ныне Новый Афон) - столицу Абазгии. Абазги (абазы) в составе Византии и считаются по вере христианами. Однако перед сражением с арабами и вообще незаметно от представителей христиан​ских священнослужителей по-прежнему поклоняются своим языческим бо​гам, чтобы они помогли одолеть незваных гостей. Вот это действо:
Могучие дубы-великаны зелёным шатром раскинулись над площад​кой, где лежал камень с формой прямоугольника, и находились углубления для крови жертвенных животных. На гладкой груди скалы высечен крест. Кто, когда сделал всё это, не знал даже мудрый Хранитель веры предков; знали только о том, что предки абазгов, ещё задолго до христианства, почи​тали эту рощу священной. Здесь они просили своих богов даровать им на​следника или исцелить больного, давали обеты, клялись, устраивали моле​ния. Самые почитаемые старики - дадалы - стоят перед камнем лицом к на​роду; всего их двенадцать. Каменный крест и двенадцать почтеннейших ста​риков - по числу святых апостолов - это была маленькая дань, скорее, уступ​ка язычников-абазгов христианству. После краткая речь жреца: «Абазги!
Духи гор помогут своим любимым детям, если от сами не будут сидеть сложа руки. Объединяйтесь в отряды! Избирайте из своей среды предводи​телей! Занимайте перевалы и ущелья, угоняйте скот в горы! Убивайте вра​гов кто как может! Духи гор обещают нам победу. Враг уйдёт с большим уроном и позором от стен Анакопии! В бой, абазги, с нами духи гор!»
. Далее двенадцать дадалов по старшинству подходят к камню, окунают в жертвен​ную кровь палец и мажут ею лицо, одежду, оружие. То же самое повторяют простые абазги 
...
11 мая 1918 года провозглашена Северо-Кавказская (Горская) респуб​лика как символ государственного образования, куда вошли Абхазия, Даге​стан, Кабарда, Карачаево-Балкария, Чечено-Ингушетия, Осетия. Германия по просьбе Грузии, которая почувствовала окончательный уход Абхазии в Гор​скую республику, вводит в июне 1918 г. свои регулярные войска в столицу Сухум. В отношении Сухумского округа (Абхазии) Горское правительство распространяло только «компетенцию по вопросам национально-культурного и политического характера». Объясняется тем, что в октябре того же года Абхазия вошла в упомянутый Юго-Восточный Союз Казачьих Войск, горцев Кавказа и Вольных Народов Степей. Вопрос о государственной власти или временном ослаблении в сфере компетенции Временного Закавказского пра​вительства представлялось «на разрешение Абхазского народного (нацио​нального) Совета», а Горскому правительству было поручено принять все меры «к полной и реальной гарантии политических и гражданских прав на​селения» Сухумского округа.
Причиной такой формулировки стали возродившиеся на более высо​ком уровне конфликтные отношения между Абхазией и Грузией, вызванные первым съездом абхазского народа состоявшегося в Сухуме 8 ноября того
года. Съезд избрал Абхазский народный совет, который наделялся пол​номочиями укрепить этническую государственность, на которую покушались местные грузинские экстремисты под руководством Тбилиси. Съезд принял

«Декларацию абхазского народа», в которой было записано: «В переживае​мое тревожное время, когда многое разрушается до основания и многое создаётся заново, когда радикально меняются условия и обстановка жизни всей России и, следовательно, Абхазия - каждый народ должен чутко сле​дить за тем, чтобы его права и интересы не пострадали от покушений и не были бы забыты при переустройстве России на новых началах... Абхазский народ входит в состав Союза объединённых горцев Северного Кавказа, Даге​стана и Абхазии - и, конечно, нуждается в том, чтобы поддерживать са​мую тесную связь со своими северными братьями».
После этого съезда грузинский писатель, депутат первой Госдумы России И.Гомартели, делегат Абхазского форума поделился своими впечат​лениями в тбилисской газете «Алиони». В частности, этот политический дея​тель с нескрываемым этноцентристским раздражением против северокавказ- цев и казаков, подключая и субгрузинов - мегрелов, пишет: «Представители абхазов не только прохладно, но почти враждебно встретили на собрании грузинскую депутацию. Они заранее решили отвергнуть советы депутации и твёрдо защищать свою позицию, не идти по пути уступок.
Абхазцы заключили союз с горцами и казаками; затем позвали са- мурзканских мегрелов и заявили им: если хотите жить с нами дружно, то​гда вы должны вступить в этот союз. Подобный путь полностью отрица​ет, аннулирует как демократические, так и международные принципы. Ко​гда абхазцы за спиной мегрелов связываются с горцами и казаками, мегрелы уже знают, что абхазцы этот союз заключают против них. Абхазцы не занимаются ни хозяйством, ни хлебопашеством, ни торговлей, ни промыс​лом, ни ремеслом. Абхазский крестьянин имеет земли на тридцать, сорок, шестьдесят и более трудодней. Абхазец - изящный, стройный, красивый. Он любит коня, кутёж, природу, а труд, работу - нет... Настоящий земледе​лец в Абхазии - мегрел. В пору революции мегрел или не даёт абхазцу уро​жай, или даёт меньше. Абхаз не смог создать культуру, не создал письмен​ность, и сегодня он пытается создать письменность изуродованной русской азбукой. Абхазы сегодня не смогут создать собственную азбуку. У них нет культурной силы для этого... ». В конце статьи депутат Госдумы и член Гру​зинской Учредиловки цинично добавляет: «Если руководствоваться судьбой самих абхазцев, разве не всё равно, кто их проглотит, если это поглощение обязательно ? ».
Следует сказать, что уже в начале 1918 года упомянутый Абхазский народный совет и Национальный совет Грузии заключили Соглашение, об​разно выражаясь «как держава с державой». Вот формулировки отдельных пунктов по заявленной теме: «Воссоздать единую нераздельную Абхазию в пределах от реки Ингур до реки Мзымта, в составе которой войдут собст​венно Абхазия и Самурзакань или, что тоже, нынешний Сухумский округ»... «Форма будущего политического устройства единой Абхазии должна быть выработана (в соответствии) по принципам национального самоопределе​ния на Учредительном собрании Абхазии, созванном на демократических началах»... В случае, если Абхазия и Грузия пожелают вступить с другими национальными государствами в политические договорные отношения, то взаимно обязываются иметь предварительные между собой переговоры». Речь идёт о беспокойстве грузинского руководства, что Абхазия de jure и de facto находилась в составе Союза объединённых горцев Северного Кавказа и Дагестана, будущей Горской республики. Вместе с тем по соглашению вид​но, что действительно «форма будущего политического устройства единой Абхазии» может определиться на Учредительном собрании Абхазии, и Гру​зия подписывает Соглашение.
Обстоятельства и причины вхождения Абхазии в состав Союза гор​цев выражены в «Ноте Правительства Г орской республики Императорскому Германскому правительству... », которая была отослана Германии в связи с незаконной оккупацией Грузией территории Абхазии в начале июня 1918 г. Текст «Ноты...» объёмный, но в связи с тем, что в нём присутствуют язык, живой дух политические картины мира той эпохи, считаю правомерным при​вести содержание Ноты полностью.
«В сентябре 1917 г. Абхазский Национальный совет, в виду нацио​нального единства абхазского народа с народами Северного Кавказа, объе​динившимися с начала революции в Союз объединённых горцев Северного Кавказа и Дагестана, в соответствии с историческими традициями абхаз​цев и ясно выраженной народной волей воссоединить свою историческую судьбу с родственными народами Северного Кавказа принял решение войти в состав вышеупомянутого Союза. На втором съезде горских народов Север​ного Кавказа и Дагестана, имевшим место в городе Владикавказе 20-30 сен​тября 1917 г. специальная делегация Абхазского Национального Совета об​ратилась с ходатайством о принятии абхазцев в состав Союза в качестве равноправного члена. Базируясь на возвещённом Русской революцией и под​тверждённом впоследствии в Брест-Литовском мирном договоре права свободного определения народами бывшей империи царей своей судьбы съезд народов Северного Кавказа и Дагестана с чувством естественного удовле​творения принял в свою семью нового члена - братскую Абхазию, предоста​вив ей в Правительстве Союза одно место. В соответствии с этим фак​том, а также в виду вхождения в состав Союза и Закатальского округа, Союз стал именоваться с тех пор “Союзом объединенных Горцев Кавказа ”.
Воссоединение Абхазии с Союзом объединённых горцев Кавказа было ратифицировано генеральньш съездом абхазского народа, имевшим место в городе Сухуме, ст. выработанной Съездом. От Абхазии членом Горского Правительства был делегирован г. Ашхацов.
Несмотря на столь ясно выраженную волю Абхазского народа, по​граничная Грузия, руководствуясь аннексионистскими побуждениями, не переставала вести пропаганду против Союза горцев Кавказа, пытаясь от​торгнуть Абхазию от Союза и воссоединить её с Грузией. Однако предпри​нятые грузинами все средства, убеждения и подкупы, не могли отклонить Абхазию от единения с горцами Кавказа. Тогда, пользуясь временными за​труднениями, испытываемыми Союзом горцев Кавказа в борьбе с северны​ми его врагами, вновь образовавшееся грузинское правительство позволило

себе ввести на абхазскую территорию свои войска и, несмотря на своевре​менный протест моего Правительства, адресованный министру- председателю Грузии 1 июня с.г. (1917) за № 53 и на упорное сопротивление, оказываемое абхазским населением, ведёт в Абхазии политику насилия и притеснений. Как Ваше Правительство усмотрит из прилагаемых доку​ментов, наиболее священные права абхазского народа попираются грузин​ским правительством самым жестоким образом. Абхазский Национальный совет, протестовавший против бесчинств грузинских частей и эмиссаров разогнан, несколько абхазских селений уничтожено и разграблено, множе​ство истинных патриотов Абхазии, не желавших подчиниться грузинскому игу, зверски убиты. Такой образ действий Грузинского правительства не может не вызвать чувства справедливого возмущения моего Правительст​ва, которое до настоящего времени в отношении всех своих соседей на Кав​казе и в частности в отношении грузин, с которыми народы Северного Кав​каза связаны единством расы и давнишними симпатиями неизменно прояв​ляло твёрдую волю не только не допускать каких-либо политических ослож​нений, но стремилось к наиболее тесным союзным связям до конфедерации включительно.
Моё Правительство с чувством бесконечного сожаления констати​рует, что в составе грузинских войск, оперирующих в Абхазии, имеются и регулярные части. Принимая во внимание неоднократно выраженные Импе​раторским Германским Правительством чувства благожелательности в отношении народов Северного Кавказа и преследуемых ими политических идей, моё Правительство не может допустить, чтобы в политику Импе​раторского правительства входило поддерживать с оружием в руках импе​риалистических вожделений Грузии, направленных против Северо- Кавказской Республики, участвовать в жестокостях и насилиях, чинимых грузинскими войсками маленькому абхазскому народу.
Объясняя участие немецких войск в операциях против Абхазии толь​ко ошибкой местного немецкого командования, введённого в заблуждение Грузинским правительством - я от имени моего Правительства самым ка​тегорическим образом протестую против образа действий Грузии в Абха​зии, составной части Федеративной Республики Союза горцев Кавказа и во избежание тяжёлых осложнений, могущих проистечь от указанной поли​тики Грузинского правительства, моё Правительство полагает необходи​мым немедленно вывести из Абхазии грузинских войск, чиновников и эмисса​ров - временно оккупировать Абхазию смешанным отрядом четвёркою Со​юза, впредь до последующего выяснения в дипломатических путях, в соот​ветствии с волей абхазского народа будущей свободы Абхазии. Я питаю глубокую уверенность, что настоящее предворение, продиктованное сооб​ражениями высокой справедливости и свидетельствующее о полной лояль​ности образа действий моего Правительства в отношении Грузинской рес​публики найдёт должную оценку Вашу и соответственное отношение Им​ператорского Правительства».
Следует изложить и «Протест Министерства иностранных дел Рес​публики горцев Кавказа правительству Грузинской республики и дипломати​ческому агенту Императорского правительства Германии Шуленбергу в Ти​флисе по поводу вторжения немецких войск в Сухуми» от 13 июня 1918 го​да: «Господин Министр! В виду полученного мною сообщения о занятии не​мецкой колонной г.Сухуми, я имею честь послать при сем Вашему Превосхо​дительству копию моего протеста, адресованного Президенту Грузии 1-го сего июня. Я имею честь просить Вас, господин Министр, не отказывать уведомить Императорское Правительство в Берлине о точке зрения Пра​вительства Союза горцев Кавказа на нахождение грузинских банд в Абхазии и характер действий агентов Правительства Грузии в этом округе. Я нис​колько не сомневаюсь, что незначительный десант немецких войск в Сухуме является исключительно результатом недоразумения, в которое, Ваше Пре​восходительство, были введены грузинским правительством. Будучи абсо​лютно уверен, что Ваше Превосходительство примет все необходимые ме​ры для урегулирования моего недоразумения, я пользуюсь случаем, высказать Вам, господин Министр, уверенность в высоком моём почтении. Министр Иностранных Дел Республики Баммат».
Напомню, что грузины начали компактное расселение на землях Аб​хазии, оставшихся опустошёнными в результате гибели сопротивлявшихся горцев, насильственного и повсеместного изгнания русским военным ко​мандованием абхазов в Турцию, после завершения Великой Кавказской вой​ны. Следует добавить, что вообще Грузия была причиной проникновения России в этот регион в начале XIX века, и основным акцептором русской помощи, и возлюбленным детищем русской политики в Закавказье. До этого грузинский народ стоял на весьма опасной грани, за которой начинался пол​ный распад. Его удалось избежать, как образно выразился великий Лермон​тов, и Грузия «цвела в тени своих садов, не опасаяся врагов, за гранью дру​жеских штыков». Объединение грузинских земель в едином государстве впервые за многие столетия произошло именно в рамках Российской импе​рии, как результат борьбы с Турцией и Ираном. В итоге сегодня Россия по​лучила за всё это лишь ненависть и претензии практически всей грузинской интеллигенции, предательство всего грузинского сообщество и государства. Это в порядке вещей, мировая практика. Отто фон Бисмарк говорил, что ос​вобождённые нации не благодарны, а требовательны.
Ещё немного истории. Верховный владыка хазар - каган Барджиле, чтобы обезопасить себя в дальнейшем раз и навсегда от нашествия со сторо​ны арабов выдал свою дочь за брата царя Абазгии Федора. От этого брака родился сын, названный в честь дяди Леоном. Впоследствии он провозгласил себя царем и известен в исторических хрониках как первый царь уже Абха​зии абазах - Леон II (вторая половина VIII века). У абазгов (абазов) - бра​тьев апсилов (абхазов) уже имелись мощные по тем временам города- крепости, среди которых особо выделялись древний город Никопсия, нахо​дившийся на северо-западе, и столица Абазгии - Анакопия. В VII веке двух​тысячное воинство абазгов во главе с царём абазгов Леоном (мать его апсил-

ка) разгромило 35-ти тысячное арабское войско Мервана ибн-Мухамеда, беспощадного (Мурвана Кру, ум. 749) под Анакопией. Этой победой абазги освободили от ига омейядов (арабов) Апсилию с ее столицей Цхумом, а так​же спасли картлийских (грузинских) правителей Мира и его брата Арчила, укрывшихся в Анакопии от войск арабского полководца. Не сумев взять сто​лицу абазгов, арабы вынуждены снять осаду и отойти. Абазги, продолжая преследовать арабов, практически уничтожили их в Картли - древней Гру​зии (земли Эгриси - Мегрелия, Сванетия, др). На свитке пергамента на века осталась выведенная длинным гусиным пером затейливая картлийская пись​менная вязь хуцури: «Сорок четвертый царь Арчил, сын царя Стефаноза и брат царя Мира Хосроид... позвал Леона (абазгский царь. - К.Г.) и сказал ему: пусть благословит тебя господь за всё, что ты сделал для нас; теперь уже восстановлена наша Картли». И «Отдал Арчил в жены Леону племян​ницу свою Гурандухт (дочь бывшего царя Мира - своего старшего брата.- Г.К.) и ту корону, которую царь греков прислал для Мира (бывшего царя Картли,- К.Г.). И дали они друг другу клятву твердую в том, что не будет вражды между ними». О короне. Император Византии за эту победу над арабами присылает владетелю Картли Миру корону, но раненный, умираю​щий грузинский владетель восстанавливает справедливость - и поручает брату Арчилу отдать корону царю Леону Абазгскому - истинному победите​лю арабов.
Это сейчас, забыв всё, новоявленные грузинские историки, типа Л.Тухашвили делают наивные, явно этнополитические откровения в анналах истории: «В XII-XIII веках грузинская церковь играла большую роль на меж​дународной арене. Ей подчинялись церкви Осетии, Дагестана и Черкесии. Грузины объявили себя богоизбранниками. Католике Никлоз Гулаберисдзе объявил грузин самым искренним и целомудренным народом. Общегрузинский расцвет в этой империи (?) опирался на невиданные успехи культуры, на победу в крупных военных баталиях (?). Такая политика свидетельствовала лишь о могуществе государства и величии народа (?)». Грузины еще приоб​щаются древностью к евреям. Титул грузинского царя произносили как: «Я— царь по воле бога, родом я с горы Сион, и я связан родством с пророком Мо​исеем, Давидом и Соломоном». Утверждают, что святая Нино, якобы введшая в IV веке на Кавказе христианство, была еврейкой. Вот это шизофреническое самомнение, безудержная горделивость, переходящая в неприятную кичли​вость своей «еврейскостью», мешает грузинам жить с соседями мирно. Гру​зины своим барским самомнением и поведением заставили в свое время аб​хазов и осетин распрощаться с ними. Идеология горделивости, кичливости - прямой путь к взращиванию агрессивных шовинистов и невежественных этнонационалистов. Сам путь состоит из вражды, дебилизации и etc. и ведёт к ним же по кровно-порочному кругу. Теперь грузинская элита хочет отыг​раться на россиянах, провоцируя ответные действия российского миротвор​ческого контингента в Абхазии и Южной Осетии, этномобилизуя всех грузин из России с обещанием расселить их в лучших местах Абхазии и Осетии. Напомню, что в свое время командир Отдельного Грузинского (с 1820 -
Кавказского) корпуса и управляющий по гражданской части на Кавказе и в Астраханской губернии А.П.Ермолов, чьим постоянным местопребыванием был Тифлис, писал: «Я, желая дать грузинам пример хозяйственного поряд​ка и показать празднъш и развратным жителям здешней страны, каким благосостоянием обязан бывает поселянин своему трудолюбию, желая упорствующих в невежестве своем познакомить с некоторою, им незнако​мою, промышленностью и домашними изделиями, могущими служить их обогащению, выписал тридцать семейств колонистов... ».
Вот рядовая картина ситуации взаимоотношений Грузии и Абхазии того периода. Приведу и текст телеграммы Министру МИД Г орской респуб​лики Гайдар-Баю (Бамматову,- К.Г.,):
«В Абхазии совершаются страшные несправедливости и жестоко​сти. После заседания от 4-го августа 1918 г. Абхазского Национального Со​вета, опротестовавшего решения Грузинского правительства о вывозе та​бака из Абхазии под председателем Варлама Шервашидзе, члены-грузины вышли из Совета, и, таким образом, в Совете остались только представи​тели абхазцев - делегаты Кононо-Гудаут. Эти истинные представители абхазского народа послали в Тифлис делегацию с протестом против Грузин​ского правительства, считающего Абхазию частью Грузии, т.к. абхазский народ не может мириться с такими действиями Грузии, считает себя на​равне с Грузией независимым. Сегодня в полученном официальном органе печати Грузинского правительства “Борьба” напечатано буквально сле​дующее: “По сообщению возвратившегося по Абхазии и побережью Чёрного моря Министра земледелия Хомерики в последнее время Абхазский Нацио​нальный Совет стал принимать позу уклонения от исполнения договора, заключённого с Грузией. Это было сделано под влиянием турецких эмисса​ров, т.е. служащих”.
Ещё 4-го августа 1918 г. вследствие принятия Национальным Сове​том резолюции протеста против решения Грузинского правительства о вывозе табака из района Сухума оппозиция во главе с Варламом Шервашидзе ушла из Совета, находя такое решение большинства Совета пагубным для интересов абхазской демократии. Но большинство осталось при своём прежнем решении, т.е. действий. По этой причине оппозиция 15 августа 1918 г., опираясь на вооружённую силу, разогнала старый Национальный Совет и объявила себя Временным Национальным Советом Абхазии, затем впустила следующее воззвание “Обращение Абхазского Национального Со​вета к гражданам ”, куда привлекла представителей различных националь​ностей, проживающих в Абхазии её лиц, являющихся туркофилами, лишили прав проживать в Абхазии, затем выпустили следующее воззвание “Обра​щение Абхазского Национального Совета к гражданам Абхазии ” - совер​шившийся факт. Выбранный по наущению турецких чиновников классовый Национальный Совет пал и абхазская демократия, сметая на пути своих врагов, образовала Временный Национальный Совет. Временный Совет счи​тает своей первейшей обязанностью организацию истинного представи​тельства интересов народов Абхазии без различия национальностей, полно-

мочных её членов. Абхазская демократия заключила Союз с демократией Грузинской республики, и Абхазия по договору в пределах известных отно​шений, временно присоединилась к Грузии. Затем в передовой статье газе​ты говорится, что создаваемые Национальным Советом затруднения по отношению нереспубликанского правительства, защита его верховных прав и независимости абхазского народа, требование им для себя особого финан​сового и таможенного правления. Создание особых войсковых частей, уси​лия их к отделению Абхазии от Грузии - всё это делалось целью выигрыша времени и подготовки контрреволюции, долженствовавшей передать Абха​зию под управление турецкого Паши. Контрреволюционеры-абхазцы и ту​рецкие паши нашли себе сторонников даже среди социалистов и революцио​неров. Доношу Вам, что мы, истинные защитники Абхазии, подверглись об​стрелу и изгнанию и лишены права проживания в родной Абхазии, считаясь шпионами турецких эмиссаров. Только прибывшие беженцы из Абхазии рас​сказывают следующее о таможенном положении. Против самых честных и преданных сынов Абхазии и кодорцев, с давних пор ведших борьбу с больше​виками, посланы грузинские войска и греческие добровольцы, а против Гуда- утской Абхазии направлены немецкие и казацкие части.
В добавление к своей первой телеграмме заявляю, что абхазский на​род накануне полного уничтожения. Неужели Вы все будете свидетелями гибели этого несчастного народа. Мы, любящие свой народ абхазский, на​званные шпионами турецких эмиссаров, лишены теперь прав проживания и работы в родной Абхазии. Многие действительные члены Абхазского Сове​та арестованы. Неужели нет никого, который заступился бы за права Аб​хазии, неужели нет силы и авторитетного слова, которое бы заставило Грузию оставить в покое абхазцев, не воевать с ними и назначать против их желания членов в Национальный Совет. Жду указаний по телеграфу. Хотя меня назвали шпионом турецких чиновников и лишили права проживания в Абхазии, но если в течение трёх дней не получу от Вас указаний, то прину​ждён буду выехать отсюда и обратиться к Грузинскому правительству, пусть и со мной случится то, что случилось с любящими Родину сынами.
Представитель правительства Северного Кавказа и Дагестана Ба-
сарва».
Грузия, до этого заручившись поддержкой Закавказской Демократи​ческой Федеративной Республики (ЗДФР), объединявшая Азербайджан, Ар​мению и саму Грузию, вводит в Абхазию свои войска, которые жестоко бесчинствуют, уничтожая и грабя абхазские селения, попирая права местного многонационального населения, расстреливая на месте без следствия и суда. Однако ЗДФР скоротечно распадается, а новообразованная Грузинская Де​мократическая Республика продолжает с сентября 1918 по февраль 1921 года оккупационный режим по всей территории Сухумского округа, или реально Абхазии. Вот цитата того 1919 года: «Свободная и молодая Грузия, не успев получить ещё признания своей самостоятельности, проповедуя о правах малых народов на самоопределение, прилагает все силы к тому, чтобы ин​корпорировать - включить в свои границы - целую страну, поглотить це​лый, совсем не родственный Грузии народ, абхазский, под флагом выстав​ляемых высоких девизов справедливости самоопределения, в Грузии во всю ширь развёртывается измена, насилие и грабёж».
Г рузия, установившая свой режим и в Сочинском округе, где практи​чески отсутствовали грузинский этнос, была выбита в январе 1919 года од​ним из деникинских полков. Сам генерал А.И.Деникин в своей мемуарной работе «Очерки русской Смуты» по этому поводу написал: «В Сочинском округе продолжалось спешное расхищение грузинами русского казённого и частного имущества, всевозможные притеснении, аресты и высылки эле​ментов, тяготевших к России, и вместе с тем оказывалось покровительст​во большевикам и проводилось вооружение их. Десятипроцентный сбор на​турой со всех продуктов сельского хозяйства и товаров вызвал прекращение подвоза и торговли и усилил ещё больше голод. Население Сочинского округа целым рядом депутаций и письменных постановлений обращалось в Екате- ринодар с просьбой об избавлении от грузин».
А.И.Деникин, ставший основным могильщиком Горской республики горцев, не стал стремиться в пределы Грузии, причиной может служить его, несомненно, с ироничным подтекстом запись в мемуарах, написанных в Америке и недавно изданных и в России. «Своеобразную картину представ​ляла собой жизнь Грузинской республики. Для европейского общественного мнения, благодаря усилиям грузинской заграничной делегации, - это была маленькая культурная страна, окружённая недругами и героически борю​щаяся за своё существование, имеющая свободно избранное социалистиче​ское правительство, пользующееся народным доверием; страна, текущая млеком и мёдом и нуждающаяся только в признании “de jure ” и в надлежа​щих границах, чтобы явить миру “чрезвычайно интересный пример нового демократического типа организации государства ”». Далее Деникин пишет по Грузии, что «действительность далеко не соответствовала этому идил​лическому представлению». На самом деле вся система власти (правитель​ство, парламент и Учредительное собрание) находилась у одного племенно​го клана с кровно-этническим родством (имеретины), партийной принад​лежностью (соц.-дем. меньшевики) и совместной работой по разрушению в российской государственности. В их однородности и кастовом составе были и сила, и слабость: во-первых, внутренняя дисциплина, во-вторых, дистанци- рованность от основной массы. Далее пишет: «Грузинские газеты отмечали новое растущее зло - непотизм, кумовство, землячество, - наложившее от​печаток на все правительственные учреждения и приведшее к небывалому взяточничеству, спекуляции и хищениям».
Из-за насилия, чинимого в Сухумском и Сочинском округе, с учётом и самого положения в Грузии, англичане и генерал Деникин в конце 1919 года решили предоставить Абхазии статус «нейтральной территории».
Краткие события 90-х гг.
Отношение, смысловая, начальная точка Г рузии к Абхазии, Аджарии и Осетии, этническим группам на её непосредственной территории была однозначной: они все изначально рассматривались как объекты культур-

кампфа, а в случае неповиновения - как объекты силового воздействия. Вре​мя Советской власти - это провозглашение 26 марта 1921 г. в «Сухумской области» - Советской Социалистической Республики Абхазии; в 1922 г. Аб​хазия в статусе договорной республики с передачей части своих полномочий Грузии; в 1930 г. «договорная» Абхазия становится автономной республикой в составе Грузии, что вызвало многодневный митинг абхазов. Далее номера абхазских автомашин получают грузинские серии, Сухум переименовыва​ется в Сухуми и etc. Вся культурная политика, включая образование, «грузи- нифицируется», часть абхазов, как бы вынуждена менять даже фамилии на грузинские, численность абхазов подозрительно сокращается с 28 процентов в доле республики до 18. Хотя усиленная иммиграция из Грузии действи​тельно могла резко изменить демографический баланс и способствовать соз​данию мононационального грузинского государства. Параллельно происхо​дит усиленная эмиграция армян, выселяются в массовом порядке греки, дру​гие этнические группы.
В июне 1988 г. абхазская интеллектуальная интеллигенция поднимает вопрос об изменении государственного статуса Абхазии - восстановление Абхазии как союзной республики. «Абхазское письмо» XIX Всесоюзной конференции КПСС подписало 60 человек. Абхазская общественность в но- ябре-декабре этого же года создаёт общественно-политическую организацию Народный Форум Абхазии «Аидгылара» («Единство»), В марте 1989 года в селе Лыхны проходит многотысячный митинг абхазов по статусу и режиму «особого управления». С 20 марта по 9 апреля разрастается пик грузинской шовинистической разнузданности в Абхазии, который приходится на тот самый 1989 год: подрывные акции Грузии с привлечением местного грузин​ского населения, особенно молодежи, были направлены на дестабилизацию общественно-политической ситуации в Абхазии - в Сухуме, Гали, Гагре, Леселидзе. В Тбилиси, по всей Грузии также проходят массовые митинги и протестные манифестации против решений Лыхненского схода, принимают​ся резолюции и декларации с требованием выхода Грузии из СССР. Совет​ские войска в апреле нейтрализуют многодневный митинг, проводимый в Тбилиси. Основная цель этой агрессивно-экспансионистской компании была ориентирована на ликвидацию абхазской автономии, мешавшей тогдашним лидерам (формальным и неформальным) в проведении акции на отсоедине​ние Грузии от СССР. На митингах и в Сухуме звучат требования «Грузия только для грузин», «Грузинский язык должен быть единственным языком Грузии», пр. Характерная речь руководителя грузинских националистов\»Мы устроим чёрный день кучке абхазских сепаратистов! Этим абхазам на са​мом деле не хватает угла, пусть они на самом деле скажут спасибо, что живут на нашей земле. Пусть они просят грузинское правительство, а не русское правительство, если они что-либо хотят. Они живут в Грузии и всякие вопросы должны решать через грузинское правительство. Мы нау​чим абхазов уму-разуму!!! Здесь господствует грузинское, а не русское пра​вительство!!!».
С 10 по 14 мая прокатываются очередные массовые сходы и митинги, парализуется сухумский участок железной дороги; Звиад Гамсахурдия пишет «Открытое письмо к грузинам Северо-Западной Грузии», в котором подверг​нуты сомнению законность существования вообще автономии Абхазии. Он же выступает на митинге и говорит, что «Абхазская нация никогда не суще​ствовала... Они борются с грузинами, с Грузией для того, чтобы обрусеть... Пока существует советская власть, мы не сможем упразднить автономии Абхазии, Аджарии, Южной Осетии... ». Через 10 дней правительство Грузии своим распоряжением создаёт в Сухуме филиал Тбилисского госуниверсите- та. Далее уже ЦК Компартии Грузии объявляет 25 мая праздничным днём - днём восстановления грузинской государственности, как память о провоз​глашении 26 мая 1918 года своей демократической республики. Абхазская сторона через народное собрание выражает протест по поводу намечаемых мероприятий в честь этой даты, считая «актом оскорбления национальных чувств абхазского народа, глумлением над памятью жертв меньшевизма». Политическая и интеллектуальная элита из числа народного форума «Аид- гылара» направляет письмо командующему внутренними войсками СССР генерал-полковнику Ю.В.Шаталину письмо с просьбой на добровольных началах мобилизовать лиц абхазской национальности и сформировать из них особое подразделение. Просьба мотивируется отсутствием у генерала доста​точных сил для защиты абхазского народа и его жизненного пространства.
Вместе с тем продолжаются протестные выступления грузинской общественности, они направлены уже не только против абхазов, но и других этнических групп не только на территории этой республики. Вот отрывок из меморандума тбилисского митинга в те же дни: «Все организации... абхаз​ская, осетинская, армянская, азербайджанская и турко-месхетинская - осуждаются нашим движением, объявляются антигрузинскими преступ​ными группировками, против которых будет вестись непримиримая война». А вот содержание «Открытого письма грузинской пенсионерки абхазским СМИ»: «Обращаюсь к вам как рупору абхазских шовинистов с тем, чтобы призвали к порядку зарвавшихся абхазцев. Неужели до их сознания не дохо​дит, что моське со слоном не справиться? И что кровь, которую они пусти​ли грузинам, не более чем уку комара, хоть и крайне болезненный (несущий вирус межнациональной розни)? 17% населения против 40%! Надо же та​кое! Про вас сказано: “Тили пехзе даисвио, тавзе агоцоблеба”. Не знаю (да и знать не хочу), как это будет по-абхазски, только по-русски это звучит так: “Посади вошь на ногу, так она вознамерится забраться тебе на голо​ву”. 17% населения получили статус автономии, своё телевидение, свой уни​верситет и т.д., т.п. Спрашивается, где такое есть ещё? Политика уми​ротворения агрессора привела ко второй мировой войне, ибо он наглел с ка​ждым днём. Политика умиротворения абхазов привела к тому, что они уже давно не довольствуются тем, что у них свой университет - 17%, и в духе нацистов громят грузинский университет 40%> населения. Да ещё грозятся Ферганой. Да мы им такую Фергану устроим, раздай вам хоть всё оружие МВД... Не хотите с нами? Так убирайтесь с нашей земли. Хотите с Росси-

ей? У матушки достаточно земель, чтобы приютить народ, могущий уме​ститься на стадионе “Динамо туркам-месхетинцам хватило места. Оз- ган говорит, что Берия уничтожил абхазскую интеллигенцию. А когда она у вас была, кроме князей Шервашидзе и Эмухвари? Знаете, о чём я сожалею? Что Берия допустил одну ошибку непростительную... Будь он сейчас жив, одних суток ему бы хватило, чтобы очистить нашу землю от абхазов. А Озгана, этого турецкого агента, чтобы духа его не было бы. И Лыхненской провокации не было бы. Потому что, всем этим верховодят Озганы, а не кретины, которых показали по телевизору и которые несли такую ахинею, что вместо ярости все покатывались с хохоту. Вера Вардзиашвили, пенсио​нерка. 27.07.89г.».
Абхазия помнила хорошо свою историю, отношение к ней Грузии и в целом грузинского народа, как в далёкие времена, так и в последние 1918- 1921, 1937-1953 годы. Поколение 90-х ещё раз воочию убедилось в продол​жении истории. Против народов Абхазии выступали вся интеллектуальная, творческая элита Грузии, включая «киношных» артистов. Никто из них не протестовал против родных «ястребов. И когда наши же абазины при биче​вании своего абазинского народа, делят единую грузинскую нацию на «пло​хих и хороших» и пишут: «Но ни в одной из многочисленных моих бесед с президентом В.Ардзинба я не услышал намёка против грузинского народа» («ДР». О.Э.), то спрашиваю, почему часть грузинского народа, проживавшая и процветавшая в Абхазии, не заступилась за абхазов, а подала инициативу хозяйничанья в чужом доме. Доводы типа «их сагитировали, заставили», прочее не принимается. Народ этот породил своих вождей, вдохновил, по​том сам непосредственно участвовал в унижении, закабалении, захвате всего жизненного пространства и намеревался вообще уничтожить, изгнать из «своей» Грузии абхазов. Дай возможность и силы пустить их назад - все они, «добрые и недобрые», сметут всех и вся. Свидетельство тому - новое напа​дение на Южную Осетию в августе 2008 года, свидетельство тому многоты​сячное заполнение всех улиц и самой площади грузинами, пришедшими на митинг приветствовать, поддержать, одобрить действия, несущие смерть, страдания, разрушения, приведшие в целом гуманитарную катастрофу бес​помощному народу Южной Осетии. По большому счёту - народу территори​альной Грузии. Все они несут в своей душе, в своём разуме агрессию, не​удовлетворённую ещё ненависть к осетинскому народу. Это знает, и потому Саакашвили, улыбаясь, как герой, поднимается на трибуну, и в тон, и в уни​сон Шеварднадзе (о словах Шеварднадзе ниже) тоже метафорически гово​рит, что маленькая, демократичная и etc., etc. Грузия - это Давид, а Россия - жестокий Голиаф. Она варварски напала и уничтожает грузинскую нацию, хочет поработить её культурный народ... Правда, президент не уточнил, о каком - архаичном или библейском, армянском или грузинском Давиде идёт речь. Но судя по его дихотомии: «Давид-Голиаф», то под Давидом следует понимать образ Давида - еврейского юношу-пастуха, победителя Голиафа, полководца, царя, составителя псалмов, мессию, известного в искусстве. Однако по реалиям, Давид-пастушок (М.Саакашвили) не смог, как в мифо​логии, победить Голиафа-великана (ДМедведева). Ни его предшественникам, ни ему не должны удастся ни хитроумные культуркампфы, ни милитарист​ские устремления.
Либеральные сказки о добром народе, народ ни при чём, народ всегда прав, он хороший - есть только плохие и хорошие представители народа и etc. правомерно пересмотреть; весь народ становится агрессивным и безжа​лостным против другого народа. В этот патриотический угар подключаются даже великие люди этой нации. Можно напомнить множество фактов, о них в частности говорю в книге «Кавказ и Россия: сопряжение цивилизаций и культур». В частности, почему поляки во главе с Т.Лапинским воевали про​тив Российской империи? Русские войска в 1830-31 гг. жёстко и оперативно подавили национально-освободительное движение в Польше, этот произвол приветствовала выдающаяся плеяда той эпохи, цвет русской нации Карам​зин, Жуковский, Чаадаев, Пушкин, Лермонтов и др., мыслящие втуне о сво​боде, прогрессе. Последние два гения, включая демократически мыслящую интеллигенцию, декабристов также поддержали агрессию и завоевание сво​им народом вольнолюбивых северокавказских горцев в Великой Кавказской войне, свои посылы воплотили в известных произведениях. Даже сегодня в столице, культурной даже для Европы, северной столице России - Санкт- Петербурге - прославленной Пальмире, не говоря уже о Москве, других ци​вилизованных городах, населённых пунктах, распоясались силы, политиче​ские, государственные, правоохранительные, творческие и интеллектуальные и etc., которые внедряют в сознание каждого русского человека, особенно молодёжи, делинквентный образ «лица кавказской национальности», могу​щественные силы, которые разжигают ненависть к жителям российского Кавказа, перекладывая на них вину за происходящие в стране негативные трансформации, пытаясь теперь уже расчленить Российскую Федерацию. Кто-то скажет - они не народ, так кто же народ, тот, кто в деревнях самопа​лом травится? Можно привести немало примеров в ретроспективе, как гру​зинский народ и сегодня полон шовинистического ослепления и национали​стического угара. И совсем неубедительно звучат слова одной-второй гру​зинских матерей, показанных по телевидению, что, они, мол, не знают, «куда и зачем поведут наших мальчиков». Всё они знают, идёт этномобилизация, но считают, что абхазы и осетины во всём виноваты, надо их наказать. Про​сто не хотят рисковать своими «мальчиками», думают, что всю эту грязную работу вместо них должны делать как всегда чужие дяди, то ли из Америки, то ли ещё откуда. И не надо мне лекций по социальности, я знаю, о чём гово​рю. Если у абазин есть и подлые, и продажные, и etc., то они плоть от плоти, кровь от крови наши, наше - в них, в каждом из нас. Примерно как: «Он, конечно же, сукин сын, но он наш сукин сын»...
Далее. Учитывая текущую ситуацию в Абхазии, в г.Сухуме 25-26 ав​густа 1989 г. собирается первый съезд Горских Народов Кавказа и предста​вителей зарубежной диаспоры. Грандиозный форум по идее должен был стать предостережением против назревавшей агрессии грузинской военной машины против малочисленных народов Абхазии и Южной Осетии. Одно-

временно и всеобщим предостережением официальному Тбилиси, что на​роды Северного Кавказа не останутся в стороне от этой авантюры. Делегаты съезда направили Обращения в Верховный Совет СССР, к абхазскому и гру​зинскому народам. Эмблема Ассамблеи (АГНК) представляла собой скачу​щего на лошади горца с луком, направленным вверх, что символизировало, безусловно, физическое и психическое напряжение всадника, и, вполне воз​можно, его потенциальную сублимацию.
В конце мая 1990 года Ассамблея в связи с угрожающей социально- политической обстановкой повторно проводит в Сухуме уже грандиозный тридцатитысячный митинг, официально, но с идеологическим подтекстом, посвященный 126-летию окончания Великой Кавказской войны, с участием сотен представителей народов Северного Кавказа и зарубежья. В Москве собирается Всесоюзная Ассоциация, которая с нашей подачи направляет жёсткое Обращение 4-му Съезду народных депутатов СССР, Президенту СССР, Верховному Совету и народу Грузии, всем народам Советского Союза в связи с упразднением парламентом Грузии Юго-Осетинской АО. Россий​ские политологи предупреждали, что если Грузия осенью ликвидировала Юго-Осетинскую автономную область, то скоро наступит очередь Республи​ки Абхазия.
Здесь необходимо уточнить позиционирование Абхазии со второй по​ловины 1990 года. Грузия 20 июня решением Верховного Совета восстанав​ливает Конституцию Демократической Республики Грузии 1921г., которой она лишилась в результате вхождения Красной Армии. Это означало, что все госструктуры с 1921 года являются незаконными и недействительными, по всей Грузии единственным государственным языком провозглашается гру​зинский. Абхазский парламент тоже отзывается Декларацией от 25 августа 1990 г., которым освящает государственный суверенитет АбССР. У Абхазии своя конституция, своё гражданство. С СССР и Грузией заключаются дого​вора, согласно им разрешаются разногласия; государственным языком объ​явлен абхазский, официальными - абхазский, грузинский и русский. Верхов​ный Совет принимает постановление, которое разъясняет свои дальнейшие приоритеты. В нём главный вопрос об отношениях Абхазии и Грузии. Абха​зия отказывается автоматически, вместе с Грузией выйти из СССР и объяс​няет причины в исторически-правовой проекции. Далее через два дня следу​ет совместное заявление депутатов ВС СССР В.Ардзинбы и Р.Агрбы: «Исхо​дя из того, что каждый народ обладает естественнъш и неотчуждаемъш правом на свободу и независимость, мы с должным уважением относимся к решению Верховного Совета Республики Грузии. Вместе с тем, это означа​ет, что абхазский народ вправе самостоятельно решать свою судьбу... ».
Далее снова война парламентов Абхазии и Г рузии. Проводятся выбо​ры ВС Грузии, абхазское население их бойкотирует в связи с запретом вы​двигать кандидатов от Народного форума Абхазии. В Г рузии председателем парламента 28 октября 1990 г. становится Звиад Гамсахурдия, в Абхазии 4 декабря этого же года - Владислав Ардзинба. В Грузии идёт референдум о государственном суверенитете. Абхазия не участвует и поддерживает СССР.
На волне заявлений независимости и самостоятельности президентом Г рузии 26 мая 1991 г. становится З.Гамсахурдия, который через полтора года сбежит из страны. Здесь следует вспомнить об интервью в октябре 1992 года
З.Гамсахурдия, считавшим себя ещё законным президентом Грузии, но на​ходившимся в изгнании. Он категорически именует Госсовет Шеварднадзе «фашистской хунтой, обладающей военной силой, который под дулами ав​томатов хочет принудить население участвовать в этих псевдовыборах», (т.е. заставляет голосовать за Шеварднадзе,- К.Г.), в случае отказа - «арест, пытка или расстрел». Роль Шеварднадзе в событиях на Кавказе видит в проведении прозападной, проамериканской политики, что эта политика «балканизируется» под руководством Шеварднадзе, а российская сторона помогает ему в этом и скоро всё обернётся против неё самой. Дестабилиза​ция будет присутствовать не только сейчас, не только в Абхазии, но на всём Северном Кавказе, Юге России. Он считал, что Заявление парламента Рос​сии по событиям в Абхазии не выражает чёткой позиции, российские СМИ поддерживают и оправдывают грузинские агрессивные устремления, нейтра​лизуя, по сути, Заявление: «Президент Ельцин должен одуматься, пока ещё есть время, прекратить поддерживать хунту, и объявить ей бойкот, бло​каду и др. санкции». В бытность президентом Звиад Гамсахурдия тоже по​шёл на Цхинвал и хотел военной силой решить этносоциальные проблемы, заодно показать свою имперскость в регионе. Сегодня, как и Гамсахурдия, Саакашвили 8 августа 2008 года тоже направил свой агрессивный пыл на южно-осетинскую столицу, думал, захватив этот городок стать непререкае​мым авторитетом на родине. Но «хитрый лис» Э.Шеварднадзе сегодня как бы не одобряет нападение Саакашвили на Южную Осетию. Он чувствует, что президент допустил большую глупость, развязав войну на собственной территории, против собственного народа...
В Абхазии готовятся к выборам парламента, который планируют сде​лать двухпалатным. Г амсахурдия требует сделать парламент однопалатным с этническими квотами: абхазам - 28 мест, грузинам - 26, иным этническим группам - 11. Абхазия соглашается. Грузинская националистическая элита провозглашает тезис, с которым абазины в те же годы сталкивались при ре​шении вопросов своего самоопределения: «Мы (грузины,- К.Г.) можем за​ложить в Конституции Грузии и Абхазии такие положения, которые дадут все необходимые правовые гарантии. Мы, грузины, считаем Абхазию своей родиной...Я не могу всё же ставить в одну плоскость интересы всех наро​дов, живущих в Абхазии. В правах личности все равны, но интересы грузин выходят за рамки прав человека». Ещё раз хочу обратить внимание на по​следнюю фразу - «интересы грузин выходят за рамки прав человека». В КЧР и сегодня, в XXI веке подобная установка: определённая этническая и социальная личность из титульных народов обладает привилегиями и пол​номочиями, которые выше всяких рамок прав и свобод...
В это же время парламент Г рузии сам проявляет инициативу и обра​щается к народам Кавказа с призывом создать форум народов Кавказа, как новой организации, призванной «координировать национально-

освободительное движение народов Кавказа», выработать единую тактику и стратегии действий. V сессия Координационного совета ассамблеи горских народов Кавказа, проходившая 30-31 марта в Сухуме, отказала Грузии в кон​такте, посчитав, что это Обращение «является попыткой препятствовать нашему единению», что оно «является ни чем иньш, как попыткой канонизи​ровать недовольство их положения против России, Союза, что в конечном счёте означает создание своеобразного щита, который, по существу, явит​ся прикрытием Грузии от наступления Центра». Обращаю внимание, Абха​зия всегда, в самые ответственные для России периоды никогда не дистанци​ровалась, старалась быть в траектории её политики. Это только тупорылые руководители пренебрегают дружбой с малыми народами. Координационный Совет АГНЕС напомнил общественности историю конца XVIII в. - начала XIX
в., когда был заключён Георгиевский Трактат 1783 года между Грузией и Российской империей, его последствия для Абхазии. Выдача мандата импер​ской Г рузии на продолжение идей этого документа в современных условиях становилось «очередной драмой в многострадальной истории народов Кав​каза». Дело в том, что внутри СССР, так и за её пределами навязывалась мысль, что Кавказу необходим новый сильный хозяин, конечно же, в лице Грузии, России, Запада, Турции, иначе «весь Кавказ может превратиться в огромный и неконтролируемый Ливан». Отказ вступить в переговоры с Гру​зией был вызван, по-видимому, и тем, что её руководство в лице Г амсахур​дия заключило в 1991 году договор с РСФСР, а инициатором этого соглаше​ния был Б.Ельцин, не выполнивший своих обещаний в отношении автоном​ных образований Российской Федерации, в т.ч. Северного Кавказа.
Грузия постгамсахурдиевская тоже пытается наладить отношения с Абхазией. Абхазия согласна на переговоры, если Грузия исключит понятия, связанные со словом «автономия», признает новую национальную символи​ку Абхазии и etc. Переговоры не состоялись из-за отказа Грузии на условия Абхазии. В марте Э.Шеварнадзе покидает Москву и возглавляет Госсовет Грузии. Он издаёт ряд имперских директив, ещё более нейтрализовавших оставшиеся элементы суверенности Абхазии. В.Ардзинба активно выступает в советской прессе; непосредственно обращается к руководству Грузии мир​но урегулировать имеющиеся противоречия для исключения военных дейст​вий. Ельцин явно не хочет слушать трезвые рассуждения Абхазии, его сим​патии на стороне многоликого Шеварднадзе. Последний, зная свою безнака​занность, с 14 августа 1992 г. вводит более чем 3-х тысячную военную экс​педицию в республику, которая маршем проходит Гальский, Очамчирский и Гульрипшский районы. В восточных пригородах Сухуми разворачивается запоздалое сопротивление абхазских милицейских частей грузинским тан​кам Т-55, БМП, БТР, в сопровождении пехоты, «освободителей» бурно встречают местные грузины-националисты. Грузия вводит в сражение уста​новки залпового огня «Град», вертолёты «Ми» трёх модификаций и etc. В помощь вторгшимся 15 сентября высаживается десант грузинских военно​служащих в Гагре, абхазы вынуждены оставить город с боями также как Сухум, районы Очамчира, Ткуарчал.
14 августа, в день нашествия грузинских захватчиков, к гражданам отечества обращается спикер парламента Абхазии В. Ардзинба. Объяснив создавшуюся ситуацию и причины агрессии грузинской стороны, вылившей​ся в убийствах, избиениях, грабежах, издевательствах он уверено предупре​дил, что «мы выстоим, мы нанесём поражение тем, кто сеет смерть и раз​рушение в Абхазии, кто вносит вражду между народами Грузии и Абхазии». Лидер абхазов ещё надеялся на разум и совесть грузин. И о гримасе истории. Тоже 14 августа, но уже 2008 года в кабинете президента России Д.Медведева главы республик Абхазии (Багапш) и Южной Осетии (Кокой- та) подписывают документ о 6 принципах, которые должны надолго уме​рить пыл и аппетиты Грузии на средневековую феодализацию народов.
16 августа абхазский лидер выступает с Обращением к парламента​риям, президентам и народам мира. Речь в нём идёт также о гибели мирного многоэтничного и поликонфессионального населения, тотальном разруше​нии и погромах, массовом грабеже, изгнании из жилищ, взятии заложников, изуверских пытках, введении платы за мёртвых, парализации экономики, информационной блокаде, целеустремлённом уничтожении наиболее интел​лектуальных и стойких людей, изгнании абхазов, славян, армян, греков, эс​тонцев, турок, и др. из региона. Решается задача - сделать его моноэтнич- ным, грузинским. Грузинские погромщики разъезжают под «русским фла​гом», помощь захватчикам оказывает командующий ЗакВО генерал Патрике​ев. Руководство Абхазии находится в Гудауте, практически вся республика оккупирована грузинскими военными и местными боевиками. В конце своего обращения В.Ардзинба просит руководство мирового сообщества заставить Шеварднадзе «отвести войска и технику с территории суверенной Абхазии, прекратить кровопролитие и грабежи, направить в Абхазию гуманитар​ную помощь и независимых экспертов для контроля за ситуацией».
Через 80 лет история повторяется: Советский Союз распадается, гру​зинские военные части оккупируют мятежную Абхазию: тот же имперский произвол, геноцид жителей, вандализм и грабёж культурного наследия аб​хазского и других народов республики. Мировая общественность, междуна​родные организации отмалчиваются, и только добровольческие отряды Се​верного Кавказа приходят ей на помощь.
В судьбу отчаявшейся Абхазии конкретно вмешиваются северокав​казские собратья, которые оперативно в ходе 1992-1993 годов помогают аб​хазам освободить свою родину. Сама эта кратковременная война породила с двух сторон десятки тысяч беженцев, погибает 4 тыс. абхазов и 10 тыс. гру​зин. Грузины на её последнем этапе оставили своё жильё, и ушли вместе с отступившей грузинской армией на свою историческую родину, и уже более 15 лет находятся в Грузии на правах беженцев. К ним добавились беженцы- грузины из грузинских сёл Южной Осетии, они в абсолютном большинстве покинули территорию до начала боевых действий. Э.Кокойта предупредил, что больше грузин не пустят обратно в республику, все сёла «защищены», практически всё выровняли, установили границу, тем более чувства осетин напряжены до предела. Такой итог - есть результат безответственных, агрес-

сивных действий Грузии особо с начала XX века. Она конфликтовала во вре​мя Советской власти, дополнительный импульс её давление приобрело в пе​риод горбачёвской перестройки и гласности. Националистическая Грузия, уверенная в своей безответственности и своём численном преимуществе, с 1988 года устраивает настоящий произвол в отношении всех этнических сообществ, в общественно-политической, социально-экономической, куль​турной и других сферах жизнедеятельности. Многие выдающиеся люди Аб​хазии, интеллект нации вынуждены были покидать родное отечество. Сама республика как бесправная автономия по замыслу грузинских руководителей должна была стать обычной курортной зоной, некой экзотичной факторией, обширной фазендой для получения прибыли. Свою идеологию они и не скрывали - местным жителям в лучшем случае отводилась роль бесправной сервисной прислуги за прибывающими туристами в этот благодатный край. За Абхазией надолго прикрепляется прилагательное «непризнанная» респуб​лика со всеми вытекающими отсюда негативными последствиями. Ельцин​ская Россия по наущению из-за рубежа на многие годы блокирует её грани​цы, лишает практически всех видов связи и отношений, лишает республику, какой бы то ни было активной экономической деятельности для выживания, перекрывает доступ к цивилизованному миру и его достижениям. Россия, пойдя на поводу у Шеварднадзе, толкнула обескровленную республику к средневековым формам ведения хозяйства и существования, героический народ был поставлен на грань физического и духовного вымирания и дегра​дации.
Чтобы обелить себя и свои кровожадные действия Э.Шеварднадзе с имперским апломбом выступает на сессии Генеральной ассамблеи ООН 25 сентября 1992 года, где в частности изрекает: «Пигмеи поднимают людей против человечества... Лилипуты, опутывающие гуливеров - реальность многих стран, и моей, в том числе». Комиссия ОНН (Организация Непред​ставленных Народов) всесторонне изучила все версии главы грузинского государства и не нашла на Северном Кавказе и Абхазии ни лилипутов, ни пигмеев, ни гуливеров, если не считать саму Грузию, и то стоящей на глиня​ных ногах. Сейчас стоит на протезах из США, Украины, etc. и потому отва​жилась напасть на Южную Осетию с оружием последнего образца - в итоге человеческая, в целом гуманитарная катастрофа региона. Нападение армии уже Саакашвили (как в своё время Гамсахурдия и Шеварднадзе) на мирно спящие селения ночью - это не поддающаяся здравому смыслу чудовищная акция, антикавказское кровавое злодеяние. Вышеназванная уважаемая Меж​дународная организация (ОНН) приняла публичную резолюцию в Гааге (Ни​дерланды:), в которой было отмечено, что «политика руководства Грузии направлена на подавление прав и свобод соседних малочисленных народов». Она же выступила с требованием о немедленном прекращении оккупации Абхазии...
Самодур Ельцин и его команда мыслили себя как государство в пре​делах МКАД, дальше этого потенцировать не хватало ни масштабного ума, ни организующей воли, ни элементарной порядочности, всё шло к хаосу, дезинтеграции, стагнации. Геополитические интересы и стратегия безволь​ной, безавторитетной в то время России были ограничены той самой едино​верной Грузией, которую защищала всегда как христианскую догму.
Была и пятая колонна у Грузии. Это и абхазы, и армяне, др., которые фактически приветствовали оккупационный режим архитектора грузино​абхазского интернационала Шеварднадзе. Они не постеснялись даже немого укора соплеменников, открыто обратились даже к руководителям междуна​родных сообществ с осуждением желаний и действий собственного народа. Так, в газете «Демократическая Абхазия» 24 января 1993г. было опубликова​но провокационно-подленькое письмо Генеральному секретарю ООН и Пре​зиденту РФ с фразами типа: «Ныне кровавая агония ардзинбовского режима, требующая новых жертв и разрушений, от которых страдает всё многона​циональное население Абхазии, в том числе и русские, затягивается лишь с помощью наёмных убийц, пришедших на нашу землю с территории Рос​сии»..., «Этот курс был принят вопреки воле большинства абхазского наро​да... ». Ни А.Квициния, ни А.Хашба, ни В.Агрба, ни А.Москаленко, ни Р.Эшба, ни С.Саакян ни др. подписанты обращения даже не отказались после всего от своих автографов.
После освобождения своего отечества абхазы-христиане, естественно, отблагодарили своих северных соседей - в основном мусульман; было много речей, тостов, здравиц, заверений так же проявить ответную помощь. Не сомневаюсь, были на прощально-торжественных мероприятиях по случаю победы над Грузией, опять же клятвенно-пламенные выступления эмоцио​нальных абхазских ораторов в честь своих боевых друзей, братьев на век, соратников по духу. Но мне хочется процитировать речь члена правительст​ва Абхазии Думанаа в далёкой столице - Темир-хан-Шуре пронзительно мо​розного января 1919г. на заседании Союзного Совета (парламента), той за​секреченной на многие десятки лет, потому подзабытой Г орской республики: «...Мы, абхазцы, считаем горцев родными братьями по плоти и крови. Су​ровый Кавказский хребет, отделяющий нас друг от друга,... как здесь сорга​низовался братский союз, нам не страшен. Когда я ехал сюда, то думал, что свободы уже нет, думал, что свобода уже умерла. Но, когда я увидел, что здесь совершается, когда я переживаю сегодня великие чувства при открытии Парламента, я чувствую, что свобода не умерла, что она ещё есть, что мы в тесном единении слившихся горских народов сумеем её от​стоять. Когда я поеду назад в Абхазию, я скажу своему народу, вашим бра​тьям, что свобода есть, что она не умерла и разбужу уснувшую надежду в своём народе на его лучшее будущее. ...Ваше внимание к нам глубоко ценимо, и абхазский народ не забудет этого. Абхазия страдает теперь, и страдала в день моего отъезда от узких шовинистических устремлений, от смертель​ного дыхания удушливых газов Грузинского правительства. Но Абхазия бу​дет бороться за своё будущее, она вырвется из объятий удушливых газов и придёт к своим братьям горцам и, надеюсь, что вместе, идя рука об руку, создадим счастливую жизнь объединившимся горским народам Кавказа... Да здравствуют объединившиеся братские по плоти и крови горские народы!».

Вот так искренне выступал представитель Абхазии в начале прошлого века. И, конечно же, так же искренне верил сам в то, о чём он говорил. Мно​гим мы многое говорим то в экспрессивном порыве, то в знак благодарно​сти текущего момента, то по поручению свыше и пр. Потом все мы забываем о наших моральных обязательствах. Так забыли отблагодарить Миграцион​ную службу Карачаево-Черкесии, которая сделала многое для сохранения генофонда значительной части народов Абхазии, по сути, другого государст​ва. У этой Службы, как и Российской, проводился 15-летний юбилей; была от меня просьба через её Представительство к президенту С.Багапшу. Мне передали, что президент народов Абхазии прочитал письмо, но с раздраже​нием откинул. Бог с ними - с Миграционной системой, с меняющимися пре​зидентами. Народ Абхазии не страдает беспамятством, потому его Государ​ственный флаг содержит элементы символики флага Горской республики
1918 года: на зелёном фоне знамени три белые полосы и 7 золотистых звёзд. Они подразумевали число субъектов и символизировали дружбу народов Абхазии, Адыгеи, Дагестана, Кабарды, Карачаево-Балкарии, Осетии и Чече- но-Ингушетии в те тревожные годы 
.
Абхазия - единственная из тех республик, эстафетой принявшая эле​менты того флага и привнесла кровнородственное - открытую ладонь со знамени древней Абазгии - символ открытости своей души. Надо - ладонь сожмётся в разящий кулак против врагов. Россия тоже не должна страдать манкуртством - она должна помнить, что независимость Г орской республи​ки в своё время признали две ведущие мировые державы - Германия и Тур​ция. Однако это не помогло планетарному сообществу отстоять её, вернее, оно не захотело этого сделать и отдало на заклание генералу Деникину. Сейчас одна ведущая мировая держава - Россия признала мировыми суве​ренными, самостоятельными субъектами с правом вступать в международ​ные соглашения, вплоть до вступления в ООН Абхазию и Ю.Осетию. На​сколько серьёзны её намерения и последовательная принципиальность по​кажет время, лишь бы нынешние действия и сопутствующая им риторика России не были продиктованы неким талионом за Сербию. Произошла некая рекогносцировка руководства России с партнёрами, дружественными стра​нами, дипслужба тоже занята активизацией зарубежных коллег, сочленов коллективной безопасности (ОКПД) последовать примеру России.
Вторая озабоченность. Нападение Грузии на Южную Осетию длилось трое суток, до этого она сконцентрировала свои вооружённые силы у границ, вывела грузинское население территории к себе и etc., etc. Россия всё это время практически бездействовала, хотя и до начала боевых действий не могла не знать, что ожидаются обстрелы, бомбардировки мирного населе​ния, после которых последует вторжение наземных группировок для оккупа​ции прилегающих земель. Даже миротворческие силы не были готовы к возможным боевым действиям, не рассредоточились и потому их легко на​крыли, в результате чего была выведена из строя техника и военнослужащие. Уже на второй день, обладая высокоточечным оружием, вооружённые силы России могли хотя бы вывести из строя все системы залпового огня, нейтра​лизовать авианалёты. Минобороны, Генштаб России не публично, но обяза​ны сделать выводы, хотя, не сомневаюсь, они и могли оперативно среагиро​вать, не допустить столько жертв и разрушений. Ждали, как обычно, «поли​тического решения», но авторы политического решения в основном находи​лись на олимпиаде в Пекине. Всё это не тема нынешней статьи, а вот озабо​ченность в том, что с учётом современной милитаризованности Г рузия впол​не может продемонстрировать её возможности и на северной стороне Боль​шого Кавказского хребта, например в Карачаево-Черкесии. Тем более, что мощный американский флот по-хозяйски расположился на черноморском побережье Грузии, подчёркивая свою непосредственную причастность к по​требностям Грузии, являющимися составными частями геополитических интересов США. Грузия с учётом такой «мохнатой лапы» начнёт доказы​вать, например, свои притязания на канувшие в далёкие лета Клухори и etc. Вопрос - не повторится ли ситуация, что наше государство тоже подождёт три дня, наберёт нужное количество доказательства - фактов убийств, разру​шений, геноцида и etc. для предъявления мировой общественности, а потом уже начнёт «принуждать» грузинских ястребов успокоиться? На второй день с учётом разрушения плотины от Карачаево-Черкесии мало что останется. Заложники ли мы?...
В самой Абхазии восстанавливается всё, начиная с будничных взаи​моотношений, новой психологии каждого жителя, личного приусадебного

хозяйства, заканчивая экономикой, инфраструктурой полиэтничной и мно​гоконфессиональной республики. Параллельно занимаются безопасностью отечества, правомерно включившего внешнеполитическую деятельность против международной изоляции, которая обернётся последующей агресси​ей Г рузии и иже с ними. Южную Осетию будет восстанавливать российский бюджет, так же как и собственный субъект - Чеченскую республику, разру​шенный Россией духовно, физически и материально также за счёт собствен​ного бюджета, который, по существу, предназначается для созидания, для общества.
КУЛЬТУРА УЖЕ НЕ В ОПАСНОСТИ, НО ГОСУДАРСТВО В БОЛЬШОМ ДОЛГУ ПЕРЕД КАРАЧАЕВСКИМ НАРОДОМ А. Д. Койчуев
проф., КЧГУ
г.
Карачаевск
В период культа личности Сталина, во время Великой Отечественной войны были незаконно репрессированы по национальному признаку целые народы: карачаевцы, балкарцы, калмыки, чеченцы, ингуши, крымские тата​ры, турки - месхетинцы, немцы, хемшиды. Национальные автономии их бы​ли ликвидированы, а сами депортированы в восточные районы страны: Ка​захстан, республики Средней Азии и Сибирь. Депортированные народы в этих районах были в ссылочном режиме, ограничены в передвижении, лише​ны письменности на родном языке, прав сохранять и развивать каждый из них свою культуру. Они не имели возможности изучать свой родной язык. В школах учились только 12-15 процентов детей. Те, кто учились, обучались на языках народов среднеазиатских республик и Казахстана. Дети спецпересе- ленцев не имели возможности поступать в средние и высшие специальные учебные заведения. На языках депортированных народов не издавались газе​ты, не печатались книги. Писатели не имели возможности публиковать свои произведения. Пожилые люди, которые являлись носителями древнего и бо​гатого устного народного творчества соответствующих этносов: песен, ска​зок, пословиц, загадок, поговорок, постепенно вымирали.
Деятели культуры: певцы, танцоры, музыканты, не имея возможности развивать свою национальную культуру, вынуждены были петь песни, тан​цевать танцы, играть на музыкальных инструментах народов Средней Азии и Казахстана, а не на родном языке, и не на своих национальных музыкальных инструментах.
Все это подтверждает, что политика сталинско-бериевской тотали​тарной системы была направлена на массовое истребление депортированных народов. Оставшиеся в живых были обречены при смене 2-3 поколений на ассимиляцию среди тех народов, где они жили небольшими этническими группами.
4 года войны с фашистской Германией, оккупация территории Кара- чая фашистами на протяжении 5 месяцев и 14 лет депортации карачаевского народа создали реальную угрозу исчезновению многовековой культуры ка​рачаевского народа.
В связи с этим хочется вспомнить слова великого писателя-гуманиста XX в. А.М. Горького: «Мне кажется, что возглас: «Отечество в опасности!» не так страшен, как возглас: «Граждане! Культура в опасности!» (1).
Если бы не возвращение карачаевского народа на его историческую родину в 1957 г., то карачаевцы действительно были на грани исчезновения как этнос, т.к. с исчезновением языка, культуры и этнической родины исчеза​ет любой народ.
Образование и наука
В 1950-1960 гг. в связи с возвращением карачаевского народа на ис​торическую родину партийные и советские органы сделали немало усилий для охвата всех детей школьного возраста обучением в школе. Строились и открывались в населенных пунктах общеобразовательные школы. Для обес​печения школ учительскими кадрами в г. Карачаевске 1 октября 1957 г. во​зобновил свою работу Карачаево-Черкесский госпединститут, закрытый в июле 1944 г. после депортации карачаевского народа. Были открыты в г. Черкесске педагогическое и медицинское училища, в селе Учкекен зоовете​ринарный техникум. Однако не хватало учителей, и ждать пока закончат ин​ститут первокурсники было нельзя. В связи с этим в г. Черкесске были от​крыты двухгодичные курсы для подготовки учителей начальных классов по ускоренной программе.
Кроме того, для народного хозяйства области нужны были инженера, врачи, строители, связисты, пищевики, дипломированные специалисты для учреждений культуры и другие кадры. Для их подготовки государство дала возможность сдавать вступительные экзамены в вузах области и поступать на бронированные места в ведущих высших учебных заведениях страны.
Кроме того, выпускники школ получили возможность по личной ини​циативе выезжать и поступать на общих основаниях в разные престижные вузы: в Москве, Ленинграде, Харькове, Киеве, Минске, Саратове, в Ростове- на-Дону, Краснодаре и других городах.
Лучшие выпускники вузов получали возможность поступать и учить​ся в аспирантуре МГУ, в институтах академии наук СССР и других вузах страны, чего они были лишены в 1940-1957 годы.
При Карачаево-Черкесском госпединституте были открыты новые специальности, а в постсоветский период аспирантура по 24 специальностям, диссертационные советы. Карачаево-Черкесский госпединститут сначала был преобразован в педагогический университет, а затем в классический универ-

ситет. Филиал в г. Черкесске был преобразован в Карачаево-Черкесский тех​нологический институт, а затем в академию.
После многих лет отсутствия возможности поступать и учиться в высших учебных заведениях, велика была тяга молодежи к учебе, они прояв​ляли настойчивость, целеустремленность и добились значительных успехов.
В результате к 50-летию возвращения на этническую родину по числу людей, имеющих высшее и среднее специальное образование, карачаевцы не уступают как другим Северокавказским народам, так и большинству субъек​тов России.
Велика тяга молодежи и взрослых людей к науке. Количество ученых, имеющих ученую степень кандидата наук, составляет около 600 человек, а число докторов наук, составляет около 80 человек. В числе докторов наук: 15 человек - доктора медицинских наук, 10 - филологических наук, 9 - техниче​ских наук, 9 - экономических наук, 7 - исторических наук, 6 - педагогических наук, столько же физико-математических наук, 4 - сельскохозяйственных наук, по 2 человека докторов юридических, ветеринарных, биологических, психологических наук, по одному человеку доктора политических и геологи​ческих наук. Многие из них являются лауреатами государственных премий СССР, РФ, заслуженными деятелями науки РФ, почетными работниками высшего профессионального образования РФ, заслуженными деятелями нау​ки КЧР (2).
Если привести пример в разрезе одного аула, то одни выходцы из аула Сарытюз 36 человек стали кандидатами различных наук, а 5 человек - докто​ра наук (3).
На наш взгляд, великую миссию - сохранение языковой культуры выполнили ученые Карачаево-Черкесского научно-исследовательского ин​ститута. Авторский коллектив в составе Суюнчева Х.И. (руководитель), Ак- баева М.О., Алиева Р.Т., Байрамкулова А.М., Бозиева А.Ю., Долаева М.О., Коркмазова К.М., Лайпанова К.Т., Салпагарова И.Р., Суюнчева А.А., Урус- биева И.Х., составили «Русско-карачаево-балкарский словарь» и издали в издательстве «Советская энциклопедия» в Москве (1965 г.), включающий 35 тысяч слов (4).
Авторский коллектив С.А. Гочияева и Х.И. Суюнчев (руководитель) составили и издали в г. Москве в издательстве «Русский язык» (1989г.) Кара- чаево-балкарско-русский словарь, включающий около 30 000 слов (5). Не​преходящее значение имеет для сохранения карачаевского словарного богат​ства сбор, систематизация и издание в 1963 г. карачаевских народных посло​виц и поговорок Алиевым Солтаном Чорнаевичем. Книга «Къарачай нарт сезле» включает более 7 тысяч пословиц и поговорок (6). Он же собрал, сис​тематизировал и издал «Карачаевские народные загадки», который включает около 1500 загадок. Книга вышла из печати в г. Черкесске в 1984 г. (7).
Немаловажное значение имеет переиздание книги Азрета Уртенова «Рассказы Насреддина», которая вышла из печати в г. Черкесске в 1987г. Книга была подготовлена к печати и в первый раз была издана известным карачаевским писателем и исследователем (Азрет Уртенов - къарт джуртчу.
«Насран Ходжаны хапарлары. Микоян-Шахар) в 1931г., переиздан в 1936г. Однако после возвращения карачаевцев на историческую родину сохрани​лись лишь единичные экземпляры. Подготовили издание в 1987г., осущест​вив перевод с латинского шрифта на современный, Римма Ортабаева и Кули- на Салпагарова (8).
Для сохранения песенного фольклора и авторских песен важную роль сыграло издание в 1968г. «Къарачай джырла» (г. Черкесск), куда вошли 19 старинных карачаевских песен и 37, так называемых новых песен, слова и музыка которых были написаны советскими поэтами и композиторами. Цен​ность этой работы еще заключается в том, что и старинные карачаевские на​родные песни и новые песни снабжены нотами. Авторами музыки новых песен являются известные карачаевские композиторы: Маджит Ногайлиев, М. Кубанов, Марат Кочкаров, Ибрагим Джабаев, Роза Хапчаева, Азретали Байрамуков, Мустафа Мамчуев и другие. Составителем сборника песен явля​ется Н.М. Кагиева, член союза писателей СССР, кандидат филологических наук, ученый-литературовед (9).
Знаменательным событием в литературной жизни карачаево- балкарского и не только карачаево-балкарского народа был выход в свет в 1994г. книги «Нарты. Героический эпос балкарцев и карачаевцев». Москва. Издательская фирма «Восточная литература». Ценность этой книги еще за​ключается в том, что в сборнике карачаево-балкарский эпос напечатан на языке оригинала и в переводе на русский язык. Текст сопровождается нот​ными приложениями и комментариями к текстам. Составителями героиче​ского эпоса являются известные ученые литературоведы Р.А-К. Ортабаева, Т.М. Хаджиева, А.З. Холаев.
Немаловажное значение в сохранении карачаево-балкарского устного народного творчества имело собирание, систематизация и издание книг: «Карачаево-балкарский фольклор», собравшая и подготовившая к изданию, автор предисловия и примечаний Ортабаева Р.А-К. (10), «Карачаево- балкарского фольклора» в 1987г. ученые Карачаево-Черкесского НИИ в 1958-1986 годах собрали 19 нартских сказаний, 15 поговорок и рассказов, древних рассказов-прибауток - 38. Собирателем, систематизатором, автором предисловия и примечаний является известный ученый и литературовед Р.А- К. Ортабаева (11) и другие.
Писатели
В 1957-2007 гг. ряды писателей и поэтов пополнились в значительной мере. Количество известных и маститых писателей, авторов поэтических сборников, прозаических книг к настоящему времени превышает 60 человек. В том числе около 40 членов союза писателей РФ, 15 народных поэтов КЧР, заслуженных деятелей искусств или культуры РФ - 3, писателей - докторов наук 4, кандидатов наук - 8 (12) и т.д.
Имена выдающихся писателей Х.Б. Байрамукова, членов союза писа​телей РФ, народных поэтов КЧР, поэтов и прозаиков, О.А. Хубиева, А.А.

Суюнчева, Хубиева М.А., Хубиева Н.А., Х.М. Джаубаева, Б.Д. Аппаева, М.Х-К. Батчаева, А.М. Узденова известны далеко за рубежами РФ.
Заслуживает особого внимания имена ученых-литературоведов, кри- ти-ков, членов союза писателей РФ, заслуженных деятелей культуры КЧР: кандидатов филологических наук: Караевой А.И., Гочияевой С.М., Ортабае- вой Р.А-К., Кагиевой Н.М.; литературоведов - ученых: Акачиевой С.М., док​торов филологических наук: Караевой З.Б., Чанкаевой Т.А. и других.
Поэты и писатели являются переводчиками произведений русских и украинских классиков литературы на карачаевский язык. Они являются авто​рами лирических, драматических, комедийных, трагических произведений прозы и поэзии.
Имеются писатели, умудренные жизненным и творческим опытом: А.А. Суюнчев, Н.О. Абайханов, Н.А. Хубиев, С.Я. Байчоров, С.И. Батчаев, Н.М. Кагиева, М.Х. Шаманова и другие.
Активную творческую работу ведут перенявшие литературный опыт старших поколений писатели среднего возраста: А.А. Акбаев, А.М. Батчаев, И.М. Тохчуков, Б.Т. Кубеков, Б.Д. Аппаев, К.А-К. Салпагарова, Б. С-М. Ке- черукова.
Продолжателями традиций старших поколений являются талантливые писатели: Ю.Ш. Соззаруков, Д. Мамчуев, Ф.И. Байрамукова, А.И. Магаяева и другие.
Смело вступили на путь литературного творчества молодые писатели: Б.О. Батчаев, Б.А. Лайпанов, А.М. Узденов, А-М. Батчаев, Ш. Багатырева и другие.
Вокальная культура
Возвращение карачаевцев на историческую родину дало большое вдохновение вокалистам. В 60-70-х годах раскрылись таланты исполнителей старинных карачаевских народных песен: Абугали Узденова, братьев Маго​мета и Алихана Хабичевых, Магомета Хубиева, Руслана Боташева, Бориса Халилова, Махмута Текеева (Казанчикова) и других. Несколько позже ис​полнителями народных песен стали Николай Кочкаров, Кеккез Салпагаров и
др.
В их репертуар входили лирические песни «Акътамакъ», «Ачемез», «Кемисхан», «Айджаякъ», «Кулина», «Наныкъ», «Акъбийче бла Рамазан», исторические - «Бийнегер», «Джандар», «Къанамат», «Таукъан», «Татар- къан», «Аул Хож», «Эмина», «Экинчи эмина», «Эски къазауатла», «Хасау- ка», «Апон къазауатха кеткенле» и другие песни, отражающие житейские и бытовые проблемы - «Абулкерим», «Арбачы», «Бурмамут», «Гапалау», «До- малай», «Махар езен», «Тамчы башы», «Къараджаш», «Къобанланы Эльмыр- за», «Баракъ», «Джагайланы Майыл», «Хаджи Науруз», «Къобанланы къой белек» и другие.
Замечательным исполнителем карачаевских песен советского перио​да был Ибрагим Джабаев, способный музыкант, композитор и певец. Он с
одинаковым успехом пел современные песни как на русском, так и на кара​чаевском языках, сочинял музыку, пел песни на слова известных поэтов со​временников Назира Хубиева, Хусея Джаубаева, Бориса Тохчукова. Ибрагим Джабаев входил в плеяду талантливых музыкантов и певцов. Он был автором музыки и исполнителем многих песен, адресованных молодежи: «Джаш те- люню джыры» («Песня молодежи»), «Къарачай студентлени джыры» («Пес​ня карачаевских студентов»), «Къарачай вальс» («Карачаевский вальс»), «Сюйген къызыма» («Моей любимой девушке») на слова поэтов Къ-М. Чан- каева, Халимат Байрамуковой, Дахира Кубанова и других.
В 70-80-е годы широкую популярность получили Лидия Батчаева, за​служенная артистка Абхазии и Карачаево-Черкесской республики, Тохтар Ортабаев, заслуженный артист РФ, Хорлам Алиев, заслуженный артист КЧР, Кулистан Батчаева, заслуженный деятель искусств КЧР, Халит Хатуев, за​служенный артист КЧР, заслуженный артист РФ, Мариям Джанибекова, Асият Чомаева, Рустам Борлаков, Азрет-Али Байчоров, Башир Асланов и другие.
В 90-е годы заслужили всеобщее признание песенное творчество пер​вой карачаевки-барда Зурият Боташевой, лауреата всесоюзного фестиваля художественного творчества (1985), многократного лауреата конкурса, Аль​берта Токова, Альберта Узденова, Хасана Хубиева, Аиды Деккушевой, Ала- кез Алиевой и других победителей и лауреатов региональных, республикан​ских и областных фестивалей авторской песни.
В конце XX - начале XXI вв. в зените исполнительного мастерства находятся вокально-инструментальный ансамбль (ВИА) «Джегетей» в соста​ве: Борис Турклиев, Расул Эркенов, Тохтар Аджиев, Хасан Хапчаев; ВИА «Салам» в составе: Солтан Байкулов, Арсен Байчоров, Рустам Байчоров, Ха​сан Хубиев; ВИА «Домбай» в составе: Александр Мелекаев, Шамиль Куще- теров, Канамат Чагаров; ВИА «Аяз» в составе: Казим Хыбыртов, Тахир Ба- боев, Абрек Чотчаев, Алибек Эльдаров, Ратмир Эсеккуев; ВИА «Алания» в составе: Назбий Кущетеров, Борис Лайпанов, Рустам Койчуев, Сагит Гедиев и другие.
Композиторы
После возвращения карачаевцев на историческую родину народ полу​чил возможность для возрождения и развития своей культуры. В 1960-1970-х годах появились талантливые профессиональные композиторы М. У. Ногай- лиев и А-А. Байрамуков, выпускники Саратовской консерватории, самодея​тельные композиторы мелодисты Мустафа Мамчуев, Ибрагим Джабаев, Ма​рат Кочкаров, Шахарбий Эбзеев, Курман-Али Узденов, Алихан Хабичев, которые внесли значительный вклад в развитие музыкального искусства ка​рачаевцев.
В 80-х годах появилась новая группа молодых самодеятельных ком​позиторов мелодистов Альберт Узденов, Фатима Токова, Кулистан Батчаева,

Байдымат Кечерукова, Альберт Токов, Римма Бабоева. Они внесли свежую струю в музыкальную культуру своих предшественников.
В 90-е годы ряды самодеятельных композиторов пополнились талант​ливыми певцами - композиторами бардами: Хасан Хубиев, Расул Токов, Аида Деккушева (Байрамукова) и другие.
Состав композиторов-карачаевцев советского периода можно разгра​ничить на три группы: имеющих композиторское образование, имеющих музыкальное образование, не имеющих общего музыкального образования. Естественно, что творчество этих композиторов имеет свои отличительные черты. У двоих из них есть композиторское образование (М.У. Ногайлиев, Байрамуков), одна (Ф.М. Токова) имеет музыкальное образование, а Б.С-М. Кечерукова, Альберт Токов, Токов Расул, Альберт Узденов, Аида Деккуше​ва, Р.К. Бабоева-Ортабаева, Хасан Хубиев не имеют общемузыкальную под​готовку.
Перечисленные композиторы, талантливы, создают произведения, от​вечающие требованиям профессионального искусства. Созданные ими про​изведения по художественному и музыкальному содержанию заслуживают признания, как исполнителей, так и слушателей.
Деятельность членов Союза композиторов дает положительные ре​зультаты в воспитании самодеятельных сочинителей музыки, в результате многие из них являются лауреатами, дипломантами конкурсов по созданию произведений, отражающих героическую историю своего народа.
Хореография
Как известно, карачаевцы - один из танцующих народов Кавказа. Ни одно народное и семейное торжество издревле не обходилось без тоя (торже​ства с танцами, плясками, песнопением и другими развлекательными игра​ми).
В послевоенный период появилась целая плеяда мастеров националь​ного танцевального искусства. Это Джанду Чомаев, первый карачаевец, ко​торый стал заслуженным артистом РСФСР, Заур Акбаев, Мурат Узденов, Руслан Маршанкулов, Исмаил Байрамкулов, Али Тоторкулов, Роман Батчаев, Науруз Ортабаев, Магомет Бабоев и многие другие. Особую лепту в развитие карачаевской хореографии внесли украинец по роду Николай Шульга, кара​чаевец Руслан Маршанкулов, чеченец Султан Хасимиков, заслуженный ар​тист КЧР.
Беззаветно преданными и заслуженными деятелями культуры РФ, ко​торые внесли достойный вклад в возрождение и развитие культуры карачаев​ского народа являются Мустафа Мамчуев, Билял Мекеров, Харун Глоов, Ос​ман Чагаров, Борис Боташев, Тохтар Ортабаев, Халис Динаев, Алихан Ха- бичев; Асият Джатдоева, Мария Байчорова, заслуженные деятели культуры КЧР: Соня Кущетерова, Руслан Маршанкулов, Руслан Боташев, Тамерлан Алиев, братья Али и Хусей Хубиевы, супруги - Борис и Лариса Атаевы и многие другие. Всю свою жизнь, посвятив этому благородному делу, ушли из жизни - Мустафа Мамчуев, Борис Боташев, Руслан Маршанкулов и Халис Динаев, а остальные продолжают отдавать себя без остатка хореографиче​скому искусству по настоящее время.
Театральные актеры
За эти 50 лет выросли замечательные актеры карачаевского драмати​ческого театра. В начале в школах ставились пьесы на карачаевском языке силами самодеятельных артистов - педагогических коллективов и учащихся.
Впервые на профессиональной сцене спектакли на карачаевском язы​ке появились в 1963г. В марте состоялась премьера спектакля драматурга Шахарбия Эбзеева «Огьурлу» в новой редакции. В 1968г. в театр влилась большая группа артистов - выпускников Ленинградского театра музыки и кинематографии. В 1972г. в коллектив карачаевского театра вливаются 13 выпускников грузинского театрального искусства. В 1984-1988 года 18 чело​век в Москве при ГИТИСе получают профессиональное образование и воз​вращаются в карачаевский театр.
Однако на протяжении 60-80-х годов карачаевский театр существовал как отдельная труппа. Он стал самостоятельным драмтеатром лишь в постсо​ветский период. Неоценимый вклад в восстановление и развитие театрально​го искусства внес Эбзеев Шахарбий Кеккезович, писатель-драматург, поэт, актер, режиссер, музыкант и художник, Хапчаева Роза Ибрагимовна, актриса, заслуженный артист РФ, заслуженный артист КБР; Тохчуков Борис Хусее- вич, заслуженный артист РФ, Абхазской АССР, актер, драматург, режиссер; Аджиев Амбий Рамазанович, актер, заслуженный артист РФ, кавалер ордена Дружбы народов; Алиев Шахарбий Магометович, деятель культуры, драма​тург, первый профессиональный режиссер; Уртенов Борис Хусеевич, заслу​женный артист РФ, заслуженный артист КБР; Акбаев Азрет-Али Шогаевич, актер, директор карачаевского театра, заслуженный артист РФ, Гочияева Любовь Солтан-Хамитовна, актриса театра и кино, заслуженная артистка РФ, член Союза театральных деятелей России; Биджиев Хасан Якубович, народ​ный артист КЧР, заслуженный артист РФ, актер, режиссер театра и кино; Темрезов Руслан Ашорович, заслуженный артист РФ, заслуженный артист КЧР; Гочияев Руслан Магометович, народный артист КЧР, Батчаева Тамара Хусеевна, народная артистка КЧР; Акбаева Умукусюм Гаджиевна, заслужен​ная артистка КЧР и многие другие.
Появились свои профессиональные театроведы - Зинхара Боташева и Борис Борлаков; драматурги - Халимат Байрамукова, Мусса Батчаев, Билял Аппаев, Шахарбий Алиев, Магомет Чотчаев; кинорежиссеры - Хасан Биджи​ев, Хусей Эркенов и другие.
Изобразительное искусство
Изобразительное искусство за последние 50 лет приобрело второе дыхание. В этом сыграло немаловажную роль открытие в 1968г. при Кара-

чаево-Черкесском педагогическом институте художественно-графического факультета. Наряду с тем, что во всех общеобразовательных школах респуб​лики и ряда соседних субъектов рисование и черчение преподают квалифи​цированные специалисты, в 1991 г в республике было создано отделение «Союза художников России», куда входят около 35 членов союза и еще око​ло 50 человек профессионально занимаются изобразительным искусством, подавляющее большинство которых являются выпускниками этого факуль​тета и представляют карачаевский народ.
Среди них немало одаренных и известных всему Северному Кавказу и стране живописцы. Это народный художник России Хабичев Кази-Магомет Исмаилович, член международной федерации художников ЮНЕСКО Токов Расул Хусеевич, заслуженный художник России Крымшамхалов Хамзат Бас- ханукович, заслуженный художник РФ Мижев Умар Крым-Гериевич, член союза художников РФ, народный художник КЧР Чомаев Хаджи-Мекер Ха​митович; члены союза художников, заслуженные художники КЧР Узденов Пилял Муссаевич, Абайханов Мусса Халитович, получил широкую извест​ность в Москве, в ряде стран ближнего и дальнего зарубежья, член союза художников Абазалиев Магомет Сосланбекович.
Так же получили широкую известность в республике и на Северном Кавказе члены Союза художников: Бостанов Магомет Сосранович, Атаев Халис Магометович, Блимготов Дадаш Иссаевич, Данашев Мусса Хамито​вич, Хабичев Магомет Исмаилович, Кипкеев Мустафа Билялович, Алиев Юсуф Магометович и другие.
Декоративно-прикладное искусство и народные художественные промыслы
Многообразное по своим формам и функциям, декоративно​прикладное искусство народов России, обладающее древними традициями и получившее широкое распространение у всех народов нашей страны, являет​ся одной из важных сфер современной культуры, призванной удовлетворять духовные и эстетические запросы людей.
Являясь важным компонентом народно-декоративно-прикладного ис​кусства, национальный орнамент в своих лучших, наиболее зрелых произве​дениях доносит до потребителя многовековую народную мудрость, традици​онные эстетические принципы, самобытное художественное мировидение в сочетании с новыми прогрессивными идеями нашего общества.
Народные художественные промыслы как своеобразный синтез мате​риальной и духовной культуры в повседневной жизни людей выполняют различные функции: с одной стороны в быту используются как орудия и средства бытовой деятельности (в качестве элементов материальной культу​ры), а с другой - отражают духовное богатство народа, служат удовлетворе​нию эстетических запросов людей и тем самым выступают как произведения искусства (в качестве элементов духовной культуры).
Карачаевский народ, пользуясь тем, что его основным направлением хозяйственной деятельности является животноводство, его территория богата лесным массивом самых различных пород деревьев на протяжении многих веков занимался декоративно-прикладным искусством и народными художе​ственными промыслами. В годы депортации мужчины и женщины не имели возможности заниматься этим ремеслом из-за отсутствия в Средней Азии и Казахстане сырья и необходимых материалов с одной стороны, а с другой - они не имели свободного времени для занятия искусством, т.к. они весь све​товой день вынуждены были заниматься изнурительным физическим трудом, выращивая или собирая сахарную свеклу, хлопок, табак и другие техниче​ские культуры, с другой стороны. Поэтому к концу депортационного срока золотошвейное искусство подошло к своему закату.
Хранителем секретов декоративно-прикладного искусства и народных художественных промыслов в советский период являются Суюнчев Алим Матаевич (1885-1948), человек разностороннего дарования, сказитель фольк​лора, мастер резьбы по дереву, особенно был известен как мастер шорно​седельного производства. Он, даже будучи на депортации в Казахстане не прекращал свою творческую деятельность, т.к. коренной народ - казахи бы​ли животноводами - любителями верховой езды. Они создали ему все усло​вия для занятия Алимом Суюнчевым шорно-седельным производством. От него многие карачаевцы, в том числе младший сын Алаш научились его ре​меслу.
В 1959г. вернулся на свою этническую родину Нурмагомадов Кази- Магомед Муссаевич (1921-2000), на протяжении 38 лет работал преподавате​лем рисования в профтехучилище №10, учителем СШ №2 г. Карачаевска и учил молодежь азам декоративно-прикладного искусства и рисования.
В 1957г., когда карачаевцы вернулись на историческую родину Маго​мет Узденов в ауле Мара-аягьы он решил заниматься любимым ремеслом, которым начал заниматься в Средней Азии, стал вырезать из дерева ложки, гоппан (сосуд для жидкости), вилы и другие изделия и домашнюю утварь: люльки, кроватки, сундуки, столы, стулья и много других поделок. Он свои изделия украшал национальным орнаментом.
Известным мастером резьбы по дереву является Эрикенов Амырбий Сарыбиевич (1930), который живет в а. Терезе Малокарачаевского района, который перенял это искусство у своего отца. Широко известным художни​ком - мастером по изготовлению изделий из дерева без применения станков Джаубаев Николай Рамазанович из аула Нижняя Теберда. Он изготавливает из дерева 80 предметов быта, начиная от солонки, кончая деревянными ви​лами. В настоящее время нет такого мастера, который в таких масштабах и систематически занимается этим видом искусства.
Непревзойденными мастерами декоративно-прикладного искусства и архитектурного строительства являлся Абазалиев Хабиб Асланбекович (1937), члены союза художников России из г. Теберда, Борлаков Мекер Ху- сеинович, член союза художников России.

Мастером кузнечных дел является Борис Узденов из села Первомай​ское Малокарачаевского района (1945). Он кует из металла: подковы, фа​мильные метки для клеймения скота, декоративные вещи для дома, райские птицы, замысловатые узоры, украшающие камины, мангалы, вплоть до ко​ванного цветочка - розы.
Признанным мастером резьбы по дереву является Тебуев Рамазан Ха​санович (1953), кандидат педагогических наук, доцент кафедры декоративно​прикладного искусства Карачаево-Черкесского госуниверстета.
Традиционным для карачаевского народа искусством выделки кожи овец и пушнины увлеченно занимается Каппушев Идрис Муссаевич (1958) из села Первомайское Малокарачаевского района. Он из выделанной кожи вы​краивает и шьет: дубленки, меховые шапки, мутоновые шубки, безрукавки, рукавицы и т.д., изготавливает из рогов животных кубки, держаки для зана​весей, декоративные карандашницы, из копыт крупного рогатого скота - пе​пельницы. Все его изделия отличаются завершенностью, блеском, изящно​стью, экологичностью и красотой.
Замечательной мастерицей - хранительницей старинных карачаев​ских народных традиций вышивания золотыми и шелковыми нитями являет​ся Текеева Надифат Исмаиловна (1932) из аула Сарытюз.
Профессиональным художником, мастером декоративно-прикладного искусства является Чомаева Лариса Мурадиновна, кандидат педагогических наук, доцент Карачаево-Черкесского госуниверситета. Она является воспи​танницей и ученицей народной мастерицы - золотошвейки Текеевой Нади​фат. Лариса Чомаева является участницей, призером региональных и всерос​сийских выставок декоративно-прикладного искусства. Золотошвейному искусству у Надифат Текеевой научились и успешно работают в этом же жанре также Болду Биджиева, Алтынджан Бытдаева, Фатима Лайпанова, Муза Урусова и другие.
Здесь уместно подчеркнуть, что первый классический балет в Карачае был поставлен хореографом Магомедом Бабоевым. Первая музыка на балет написана композитором Маратом Кочкаровым.
Член союза композиторов СССР Салим Крымский на основе карача​евских народных мелодий написал «Героическую поэму» для симфоническо​го оркестра, посвященную защитникам Кавказа в годы Великой Отечествен​ной войны. Карачаевский фольклор лег в основу онеры «Последний изгнан​ник», которую С. Крымский написал совместно с известной карачаевской поэтессой Халимат Байрамуковой. Постановка ее была осуществлена в г. Орджоникидзе.
Первым карачаевским профессиональным кинооператором стал А.М. Каракотов, заслуженный работник культуры КЧР, профессиональными ба​летмейстерами являются Азрет Бабоев, Исмаил Байрамкулов, первым кино​режиссером был Хасан Биджиев, кинорежиссером и сценаристом является Хусейн Эрикенов, автор кинофильмов «Колька», «Сто дней до приказа», «Холод», «Не стреляйте в пассажира» и т.д.
Как видно за 50 лет после возвращения карачаевцев на этническую родину после депортации по возрождению и развитии духовной культуры народа сделано немало. Поэтому мы сегодня можем утверждать, говоря сло​вами А.М. Горького, что культура уже не в опасности.
* * *
Однако нельзя считать, что все хорошо. Не восстановлено то, что бы​ло до войны в системе общего образования. Не введено обучение детей в начальных классах на родных языках с параллельным изучением русского языка. В постсоветский период (15 лет) не переиздаются старые, не печата​ются новые школьные учебники карачаевского языка, не говоря о том, что не выпускается детская художественная литература на родных языках. До выселения в Карачаевской автономной области работали два издательства и две типографии в гг. Микоян-Шахаре и Кисловодске. После возвращения карачаевского народа прошло 50 лет, но до сих пор не восстановлено ни одно издательство и ни одна типография. Они особенно нужны в г. Карачаевске, университетском городе, где сосредоточенны более 200 ученых, около 10 писателей, немало других деятелей культуры и искусства.
В республике ученым нет практической возможности издавать свои труды. То, что печатается в основной своей массе, издается в городах Став​рополь, Минеральные воды, Невинномысск, Москва и других. Ученые за свои труды не получают ни копейки, нет государственного финансирования. Многие рукописи пылятся на книжных полках годами и десятилетиями.
Такое же положение с изданием произведений писателей. На карача- ев-ском языке не издается ни один журнал. Пожалуй, в этом плане КЧР един​ственная республика или субъект на Северном Кавказе, если не во всей Рос​сии.
Мало того, до постсоветского периода КЧР не имела телестудии. Ка​рачаевск, наверное, единственный город (вторая столица республики), кото​рая не имеет дворца культуры, уже 15 лет как не работает единственный ки​нотеатр, в городе где 50% населения составляют студенты, учащиеся школ, гимназии и колледжа, дети дошкольного возраста, нет ни одного плаватель​ного бассейна ни открытого ни закрытого. Карачаевск - единственный город, где нет гостиницы.
Не восстановлен за 50 лет краеведческий музей, который функциони​ровал до выселения. Не обеспечены вокалисты, композиторы, художники, скульпторы студией, мастерскими.
Нищенскую зарплату получают актеры драмтеатра, учителя и врачи. Качество жизни большинства из них ниже прожиточного уровня.
Наше государство пока еще в большом долгу не только в возмещении нанесенного материального ущерба карачаевскому народу за безвинную де​портацию, оно в большом долгу в возрождении культуры в населенных пунктах, где проживает карачаевское население, не говоря о том, что не на-

лажено нормальное водоснабжение, не газифицировано большое количество населенных пунктов, где проживает карачаевское население.
Койчуев А.Д., доктор исторических наук, профессор, заслуж. деятель науки РФ
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РУКОВОДСТВО КУЛЬТУРНОЙ ЖИЗНЬЮ СЕЛА В ГОДЫ ВЕЛИКОЙ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ВОЙНЫ Ч.С. Кулаев
проф., зав.каф. КЧГУ г. Карачаевск
Вероломным нападением гитлеровской Германии на СССР мирный труд советских людей прервался 22 июня 1941 г. Началась Великая Отечест​венная война Советского Союза.
Условия войны коренным образом изменили обстановку. Уход в дей​ствующую армию миллионов сельских тружеников, работников культурно- просветительных учреждений не мог не отразиться на развитие культуры. Резко ухудшилась материально-техническая база. Численность культурно​просветительных учреждений в значительной мере сократилась. Так, в РСФСР к августу 1942 г. было закрыто около 5 тыс. читален, т.е. около одной шестой их общего количества. Перестали работать многие сельские библио​теки, избы-читальни, районные и колхозные клубы.
Между тем роль учреждений культуры в годы войны возрастала по мере усиления идейной борьбы против фашизма. Вся идейно-воспитательная работа была направлена на умножение духовных сил народа, повышение их убежденности, развитие трудового энтузиазма.
Несмотря на чрезвычайные условия войны, партия и государство не​устанно направляли культурно-массовую работу. В постановлениях партии «Об организации политических докладов партийных и советских работников для сельского населения (1943 г.)», «О ближайших задачах партийных орга​низаций Белоруссии в области массово-политической и культурно- просветительной работы среди населения» (1944 г.)., «О состоянии и мерах улучшения массово-политической и идеологической работы в Татарской партийной организации» (1944 г.) содержалось конкретная программа куль​турного строительства на селе.
Указанные постановления требовали от всех агитаторов использовать в военных условиях такие оправдавшие себя формы массово- политической работы в деревне, как беседы и доклады, коллективные читки газет, индиви​дуальная работа, переписка с фронтовиками, производственные совещания, наглядная агитация.
В условиях войны газеты, журналы и радио, доклады, лекции и бесе​ды представляли собой основной источник наиболее оперативной информа​ции в ходе боевых действий на фронте, о жизни страны. Такая информация была необходима каждой семье, как воздух. В то же время она являлась важ​нейшим средством духовного развития миллионов сельских тружеников.
В годы из-за сокращения производства бумаги в стране и в связи с расширением фронтовой печати значительно уменьшилась число централь​ных газет с 39 до 18. Резко упал их тираж, а также тираж общественно- политических журналов, изменился формат. Сократилось число районных газет в сельской местности. В июле 1942 г. партия рекомендовала ввести в практику газетные витрины, коллективные читки, всемерно использовать стенную печать, другие средства агитации и пропаганды.
На местах был установлен обязательный минимум центральных пе​риодических издании для областных и районных библиотек, изб-читален. Не менее 80% всех центральных газет должны были выделяться для села.
В культурно-просветительной работе велика была роль радио. К 1944 г. по радио передавались материалы более чем на 70 языках народов СССР и на 28 иностранных языках. Однако во многих колхозах и МТС радиоточек еще не было. Большая работа в этом направлении проводилась в Дагестан​ской, Кабардино-Балкарской, Коми АССР, а так же в Горьковской, Киров​ской, Рязанской области. В годы войны стали использоваться и телефонные провода.

Военная обстановка вызвала необходимость контактов деревни с дей​ствующей армией. Как правило, военные советы снабжали районы и села газетами, общественно-политической литературой, предоставляли свою по​литическую базу для выпуска массовых газет, устраивали коллективные про​смотры кинофильмов, прослушивание радиопередач.
В деревне военных лет ощущалась нехватка газет, радиоточек, все большее значение приобретала устная агитация. В зоне деятельности МТС, сельских советах были созданы агитколлективы, работавшие под руково​дством политотделов. Учителя, счетоводы и другие служащие еженедельно выпускали здесь стенные газеты, регулярно информировали население о ходе войны.
На селе в годы войны широко использовались агитбригады, что по​зволяло в известной мере компенсировать нехватку клубов, библиотек, кино- установок, газет и журналов. По всей стране курсировали агитмашины, агит- пароходы, агитпоезда, распространяя положение на фронтах войны. Напри​мер, в Краснодарском крае весной 1945 г. действовали агитмашины и агита​торы с концертными бригадами, кинопередвижками и библиотеками в 36 отдельных районах.
Центральным звеном культурной жизни села в годы войны была со​ветская школа. « Как бы, однако, мы небыли поглощены войной, забота о детях, об их воспитании остается одно из главных наших задач- писала тогда газета «Правда».
В соответствии с постановлением СНЕС СССР от 1 декабря 1943 г. в стране вновь вводилось обучение детей с 7-летнего возраста. Это позволило к 1944-1945 учебному году увеличить число школьников на два миллиона и создать предпосылки для более раннего приобщения юношей и девушек к трудовой деятельности.
Для тех подростков которые в войну прекратили учебу и пришли ра​ботать в трудовые коллективы в селах открывались школы сельской молоде​жи. Но эти школы поначалу не получили широкого распространения. К 1945 г. в них обучалось всего 10108 человек. Это объяснялось более низким по сравнению с городом общеобразовательным уровнем сельской молодежи, значительной продолжительностью рабочего дня и другими причинами. Од​нако, несмотря на трудности, школы сельской молодежи постепенно набира​ли силу.
Условия военного времени выдвинули и ускорили развитие такой формы воспитания и обучения детей как интернаты, школы-филиалы для небольшого числа учащихся, преимущественно в районах отгонного живот​новодства. Все эти меры имели немаловажное значение в решении задач все​обуча.
Жизнь требовала улучшения качества обучения. В 1944 г. СНЕС СССР принял постановление «О мероприятиях по улучшению качества обучения в школе». Оно сыграло положительную роль в совершенствовании школьных программ. В это же время были введены выпускные экзамены для оканчи​вающих начальную и семилетнюю школу, экзамен на аттестат зрелости в средней школе; учреждены золотые и серебряные медали для награждения лучших учащихся; осуществлен ряд других мер, направленных на повыше​ние требовательности к учащимся, усиление ответственности учителей за качество обучения.
Большое значение для совершенствования всей школьной жизни име​ло дальнейшее укрепление комсомольских и пионерских организаций в шко​лах. Главными направлениями в идейно-политической работе школ являлось военно-патриотическое и трудовое воспитание. Военное и физическое вос​питание в них слились в единый предмет учебного плана - в военно​физическую подготовку, на которую отводилось: в восьмых классах - 3 часа, в девятых - классах - 4 и в десятых классах - 5 часов в неделю. В 1942-1943 учебном году начальную военную подготовку учащихся проходили в пятых- седьмых классах, а допризывную- в восьмых- десятых классах. Усиленное внимание уделялось массовой оборонно - спортивной работе. Школа активно помогала физической закалке будущих защитников Родины, формированию у них необходимых морально-политических и физических качеств.
В дни Великой Отечественной войны, когда тысячи тружеников ушли на фронт, в сельском хозяйстве особенно остро ощущался недостаток рабо​чих рук. Учителя и ученики, не считались со временем, помогали колхозам во время полевых работ, участвовали в сборе средств на строительство бое​вой техники для Советских Вооруженных Сил.
Много полезного делали сельские школьники. В 1942-1944 гг. они выработали в колхозах страны 589 млн. трудодней, собрали 186 тыс. тонн лекарственных трав. Это был заметный вклад в создание продовольственных ресурсов, во всенародную помощь фронту.
Не случайно составной частью фашиских планов уничтожения наше​го государства была ликвидация советской школы, народного образования. На временно оккупированной территории фашисты разрабили и сожгли 82 тыс. школ, в которых учились 15 млн. детей. В уцелевших зданиях школ гит​леровцы размещали молитвенные дома сектантов, конюшни, тюрьмы, пуб​личные дома.
Миллионы советских детей были эвакуированы на восток, где их ок​ружали отеческой заботой и вниманием. Без промедления они продолжали учебу. Во многих школах Челябинской, Чкаловской и Свердловской облас​тей, Татарской, Чувашской, Башкирской, Марийской республик и других районов создавались специально национальные классы. Во всем этом жи​вейшим образом проявлялся гуманизм нашего государства, ответственность за судьбу молодого поколения.
Сразу же после изгнания захватчиков с советской территории было разыскано и учтено в Ростовской области более 13,4 тыс., в Сталинградской -11 тыс., в Воронежской-10 тыс., в Курской-17,3 тыс., детей-сирот. Их раз​мещали в детских домах, многих распределяли по семьям трудящихся. За годы войны только по РСФСР в детские дома поступило более 300 тыс. бес​призорных детей; около 246 тыс. детей приняли на воспитание семьи рабо​чих, колхозников, интеллигенции.

В трудных условиях войны качество обучения могло быть реализова​но при наличии необходимого числа квалифицированных учительских кад​ров. За годы войны в составе учительства произошли серьезные изменения. Часть учителей ушло на фронт и партизанские отряды, погибла в оккупации или была угнана в фашистскую Германию на принудительные работы. Об​щее количество учителей в РСФСР сократилось к 1945 г. по сравнению с 1940 г. более чем на 103 тыс. человек, что требовало решения комплекса мер по улучшению подготовки учительских кадров.
В целях пополнения школ учительскими кадрами органы народного образования распределяли по школам выпускников педагогических учебных заведении, организовывали краткосрочные курсы, производили реэвакуацию учителей в освобожденные районы, добивались возвращения на педагогиче​скую работу учителей, работающих не по своей специальности.
Особое внимание уделялось подготовке кадров-учителей для школ. Так, к середине 1944 г. в Ставропольском крае через различные формы под​готовки и переподготовки учителей прошло 6338 человек. 3400 юношей и девушек обучались в педагогических учебных заведениях, 740-на восьмиме​сячных учительских курсах. Большую работу о воспитании учительских кад​ров проводили во всех регионах страны. В Российской Федерации показатели по подготовке учительских кадров были следующие: в 1942 г. краткосрочные курсы окончило с выше 1 тыс., в 1943 г. - почти 14 тыс., в 1944 г.- около 27 тыс. человек.
Таким образом трудности и недостатки в работе школ упорно преодо​левались органами народного образования. Их деятельность способствовало повышению культуры и образованности советских людей, воспитание у них высоких морально-политических качеств.
В разбойничьи планы фашистов входило полная ликвидация культур​ных ценностей советского народа. Беспощадно уничтожались и культурно- просветительные учреждения. Они являлись частью духовных богатств стра​ны, их деятельность была огромной на сознание всего народа. В РСФСР фа​шистами были разрушены свыше 4 тыс. библиотек, уничтожены 20 млн. книг, свыше 8 тыс. клубов, Домов культуры и изб-читален.
Сеть сельских культурно-просветительных учреждений в стране в це​лом за годы войны резко сократилась. Сократилось количество массовых библиотек. Число книг и журналов в них убавилось в два раза. Все это за​ставляло еще более рационально, чем прежде, использовать сохранившиеся очаги культуры.
В годы Великой Отечественной войны клубы избы-читальни были центрами, в которых нередко проводили свой досуг селяне. Здесь они имели возможность прочитать книгу, брошюру, ознакомиться с газетами и журна​лами. Для них выпускались стенгазеты, оформлялись доски показателей со​ревнования, различные выставки, вывешивались плакаты. Проводились так же доклады, лекции, читки статей, коллективное слушание радиопередач, просмотр кинокартин. Организовывалась художественная самодеятельность.
Работники культурно-просветительных учреждений, как и все советские лю​ди, направляли свои усилия на всестороннюю помощь фронту.
Возрождение системы культурно-просветительных учреждений в ос​вобожденных районов от оккупантов представляло собой общенародное де​ло. Поэтому оно осуществлялось быстрыми темпами. К концу войны в осво​божденной зоне РСФСР были восстановлены все избы-читальни, треть клу​бов и Домов культуры, около половины библиотек, до двух третей киноуста​новок. Характерно, что работа изб-читален, возрождение которых не требо​вало больших капитальных затрат, по содержанию, насыщенности разнооб​разными мероприятиями в ряде мест превосходило довоенный уровень. Это в известной мере компенсировало нехватку на селе клубов, библиотек.
Характерная черта деятельности сельских культурно просветительных учреждений в военное время-постоянное повышение их роли в политической агитации. На селе гораздо шире, чем в мирное время, применялась наглядная агитация. Труд подчас без выходных, без очередных отпусков, естественно, уменьшали возможности для чтения газет, книг, про​слушивания радио- передач. Наиболее подходящими в этих условиях оказа​лись средства наглядной агитации, приближенной к производству. Плакаты, «Окна, ТАСС», боевые листки, листовки были всегда перед глазами- в пути на ферму и в поле, в совхозной конторе и на элеваторе, в клубе и избе- читальне, на рынке и в других общественных местах.
К началу уборки урожая культурно-просветительные учреждения подготавливали обычно лозунги, направленные на ускорение темпов уборки урожая, экономии бензина, призывали не допускать потерь на уборке уро​жая. Они подчеркивали огромную значимость усилий тружеников тыла, их роль в подготовке победы над ненавистным врагом.
Разумеется, наиболее успешно вести идейно-политическую работу в массах могли те культурно-просветительные учреждения, во главе которых стояли инициативные, образованные кадры. Но к сожалению, в годы войны ощутимо недоставало опытных работников, многие избачи не имели и сред​него образования. Так, по РСФСР избачи с начальным образованием состав​ляли 22% от общего их количества .
В конце 1942 г. и начале 1943 г. прошли областные, межобластные и республиканские совещания культработников. Они состоялись в Москве, Волгограде, Горьком, Новосибирске, Хабаровске, Алма-Ате. Совещания по​могли распространению положительного опыта и улучшению культурно- массовой работы в условиях войны.
В ходе войны укреплялись кадры культурно-просветительных работ​ников- прежде всего за счет сельской интеллигенции, особенно учительства. Например, в Ставропольском крае еще за год до освобождения его от врага была осуществлена подготовка и переподготовка тысячи политпросветра​ботников, в основном для села. Здесь же в 1944 г. были проведены краевые съезды сельских врачей, политпросветработников, краевое совещание твор​ческих работников театров и филармоний, семинары. Эта способствовала развитию творческих связей театра с тружениками сельского хозяйства. Ук-

реплялись шефские связи города и деревни. Увеличивалось помощь сельским очагам культуры со стороны промышленных предприятий, городских учреж​дений культуры и искусства. В областях, краях и автономных республиках Российской Федерации за годы войны было организовано, преимущественно для села, более 200 тыс. концертов. Около 1700 концертов в сельской мест​ности.
Таким образом, в годы Великой Отечественной войны система народ​ного образования, литература, искусство, культурно-просветительные учре​ждения распространяли правду о жизни нашей страны, воспевали ратные и трудовые подвиги, вскрывали грабительскую, антинародную суть фашисткой идеологии. Все это помогало подготовке трудящихся к активной обществен​ной жизни, защите родины, приближало победу над гитлеровской Германии.
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КАВКАЗСКО-КАСПИЙСКИЙ РЕГИОН В НОВЫХ ГЕОПОЛИТИЧЕСКИХ УСЛОВИЯХ: ИНТЕРЕСЫ РОССИИ С.И. Мусаева
проф., завкафедрой ДГУ г. Махачкала
Территория любого государства, его географическое расположение, как показывает исторический опыт, составляют стратегический ресурс, кото​рый превосходит все остальные ресурсы. Масштабы конкретного государст​ва, физико-географические и климатические условия, наличие природных ресурсов, доступ к морям и океанам определяют потенциальные возможно​сти конкретного региона в мировом масштабе.
Так уж сложилось, с незапамятных времен Кавказ рассматривался как один из важнейших геостратегических регионов, отделяющих Восточ​ную Европу от Азии. Кавказ, расположенный на стыке Европы и Азии представляет собой удобный плацдарм для продвижения в глубь Среднего и Ближнего Востока, в бассейны Каспийского, Черного и Средиземного морей и одновременно является связующим звеном между данными регионами. Все эти особенности региона отразились на исторических судьбах народов и стран Кавказа.
Кавказский регион всегда привлекал к себе внимание не только раз​ного рода завоевателей, но и путешественников и ученых. «Много разных племен обитает на Кавказе» - писал еще «отец истории» Герадот в Vb. до н.э. Спустя 500 лет выдающийся античный географ Страбон подробно описал Кавказ, особо указывал на полиэтнический характер его населения. А араб​ский мыслитель аль-Масуди писал: «Гора Кабк (Кавказ) - великая гора, за​нимающая громадную площадь. Она вмещает много царств и народов»
. На протяжении всей истории на Кавказе происходили постоянные перемещения и смешения различных племен, народов, этносов, как автохтонных, так и пришлых. С древнейших времен прикаспийские степи служили основной дорогой степняков в их опустошительных набегах в страны Закавказья или ареной беспрерывных войн между местными народами и разного рода за​воевателями. Прикаспийский путь являлся одним из главных транскавказ​ских путей транзитной торговли связующим страны Юго-Восточной Евро​пы, Передней Азии, Ближнего и Среднего Востока. Как свидетельствует Страбон, аорсы перевозили по нему «на верблюдах индийские и вавилонские товары, получая их от армян и мидян».
 Через Кавказ проходили важные военно-стратегические и торговые пути. В частности, Восточный Кавказ и Дагестан были связаны со странами Ближнего и Среднего Востока, а Дербент являлся крупнейшим портом Каспийского моря. Дербентское поселение, еще в глубокой древности получило широкую известность у античных авторов под названием «Каспийские», или «Албанские ворота».
Большую роль играл для кавказских народов, так называемый Вели​кий шелковый путь, который шел из Китая через Северный Иран, Закавказье и Северный Кавказ в Византию, и другие страны Европы и в обратном на​правлении. В зависимости от определенного исторического периода его маршруты менялись. Часть районов Кавказа была связана с Крымом, Малой Азией, другая- с Ираном. Восточный Кавказ и Дагестан были связаны со странами Ближнего и Среднего Востока. Кавказ также служил в качестве

моста для продвижения кочевых народов из Азии в Европу и на Ближний Восток, и это повлияло на формирование этнического и культурного разно​образия народов населяющих весь Кавказ.
С конца ХУ111 в. господство над Кавказско-Каспийским регионом оспаривалось, прежде всего, Ираном и Россией. По Гюлистанскому мирно​му договору 1813 г., Иран потерял ряд своих прав в отношении Каспийского моря, в том числе право держать на Каспии военно-морской флот. Это поло​жение было подтверждено Туркманчайским мирным договором 1828 г. Со​гласно этим договорам, России предоставлялось на вечные времена исклю​чительное право иметь военный флот на Каспийском море. Тем самым при​знавалось подчинение Каспия российской юрисдикции.
Как подчеркивает В.В.Дегоев, «победоносная для России война 1826- 1828 гг. с Ираном и увенчавшей ее Туркманчайский мир положили конец шахским притязаниям на Кавказ, с тех пор переставший быть предметом русско-иранских разногласий. В отличие от этой войны, русско-турецкая война 1828-1829 гг. с ее результатами представляла собой не только и не столько итоговую, сколько поворотную веху в международном положении кавказских народов. В августе 1829 г. после сокрушительных поражений Турции на Балканах и в Закавказье в г. Адрианополе начались переговоры о мире. Победы России создали реальные перспективы присоединения к ней Аджарии, Ахалцихского, Карского и даже Баязедского пашалыков»
.
Во второй половине ХУ111в. Дагестан состоял из 24 феодальных вла​дений и более 60 джамаатских, сельских общинных союзов, сформировав​шихся по этническим, экономическим и военно-политическим принципам. Приблизительно такое положение сохранялось вплоть до присоединения Кавказа к России.
После присоединения Кавказа к России проблемы кавказского регио​на и ее народов стали ее внутренними проблемами. Однако в первой поло​вине XIX в. значение Кавказского региона в системе международных отно​шений усилилась, так как она составляла важную часть так называемого «восточного вопроса». А новые приобретения на Кавказе вплотную прибли​зили ее к караванному пути Трапезунд-Эрзерум-Тавриз, по которому осуще​ствлялась английская торговая экспансия на Восток. Тем временем Англия рассчитывала распространить свое влияние на Среднюю Азию за Каспием. Так, регион Каспийского моря постепенно стал объектом внимания между великими державами. Кавказ соединял Европу с Азией, Каспийское море с Черным морем. Через Поволжье и Астрахань открывались пути в Иран, как по морю, так и по суше - через Кавказ вдоль Каспийского моря.
На рубеже XX - XXI вв. значение Кавказа особенно возросло, в связи с источниками природных ресурсов, прежде всего углеводородного сырья. Наряду с энергоресурсами Кавказско-Каспийский регион богат запасами по​лезных ископаемых и биоресурсами. Данный регион оказался в центре вни​мания интересов России, Западной Европы, США, Ирана, Турции и ряда Ближневосточных стран. Стремление получить доступ к реальным потенци​альным богатствам этого региона и попытки установить контроль над мар​шрутами транспортировки нефти и газа довели международное соперниче​ство до чрезвычайной остроты. Напряженность усиливается еще и из-за ак​тивного военного, политического и экономического проникновения США и НАТО в Грузию и Азербайджан.
Крупномасштабные проекты добычи и транспортировки каспийских углеводородов и перспективы создания транснациональных транспортных коридоров повысили геополитическую значимость Кавказско-Каспийского региона. Каспийское море стало яблоком раздора между пятью прикаспий​скими странами, туда оказались вовлечены и ряд других государств. В этой ситуации большую значимость приобрел вопрос о международно-правовом статусе Каспийского моря. В Прикаспийском регионе сложилась принципи​ально новая геополитическая и геостратегическая ситуация. Иран, Азербай​джан и Казахстан начали требовать пересмотра статуса Каспия, претендуя на соответствующие секторы. Таким образом, здесь сошлись противоречащие друг другу интересы пяти прикаспийских государств - России, Ирана, Азер​байджана, Туркмении и Казахстана, а также ряда мировых держав - США, Китая, Англии, Турции, Украины, Саудовской Аравии, Узбекистана и др.
На современном этапе, не решенная Советско-иранскими договорами 1921-1940 гг. проблема секторального деления Каспия встал радикально по- новому. Богатства Каспийского моря для России, Ирана, Азербайджана, Ка​захстана и Туркмении имеют стратегическое значение для экономического и социального развития. Все эти государства связывают свои надежды и планы с добычей каспийской нефти. А огромные углеводородные ресурсы, сокры​тые в недрах Каспия возбуждают их аппетит еще больше. При отсутствии юридически признанных государственных границ на акватории Каспия нефть на его дне, с юридической точки зрения, оказывается как бы ничей​ной. Эта неопределенность и громадные запасы углеводородного сырья поставили прикаспийские государства перед серьезной проблемой.
В сложившейся ситуации Россия и Республика Дагестан, как ее юж​ная граница, и самая большая республика на Северном Кавказе, протяжен​ность побережья Каспийского моря которой составляет 580 км, не могут оставаться сторонним наблюдателем в борьбе геополитических интересов сверхдержав в данном регионе. Прогнозируемые специалистами запасы неф​ти в пределах российско-дагестанской части Каспийского моря составляют 340 млн. тонн с конденсатом и 540 млрд. кубометров газа. А Каспийское море, так как не имеет сообщения с мировым океаном ни непосредственно, ни через другие моря и проливы не подпадает под определение моря содер-
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жащего в Конвенции ООН 1982 г. и на него, не могут быть распространены ее положения. Поскольку Каспийское море является самым крупным на зем​ном шаре замкнутым водоемом, к нему не приемлемы положения междуна​родного морского права о территориальных водах, континентальном шельфе, исключительной экономической зоны и поэтому его статус закрытого моря может быть изменен только в порядке, установленным международным пра​вом, с согласия всех пяти прибрежных государств.
На современном этапе все более растущую значимость приобретают проблемы защиты биоресурсов и окружающей среды Каспийского моря. Значительные участки северной части Каспия, прилегающие к российским и казахским берегам, являются заповедными зонами, имеющими большое зна​чение для сохранения и воспроизводства биологических ресурсов. Осетровые рыбы составляют по имеющим данным, почти 90% мировых запасов. Биоре- сурсный потенциал Каспийского моря по оценке Каспийского научно- исследовательского института рыбного хозяйства составляет сотни млрд. руб. С точки зрения национально-экономических интересов России в Кавказ- ско-Каспийском регионе на первый план выдвигаются энергоресурсы и био​ресурсы региона, и их освоение, а это очень важно для России.
По мнению проф. К.С.Гаджиева Кавказско-Каспийский регион может со временем превратиться в один из самых богатых регионов мира. В одном из докладов госдепартамента США, представленном в 1997 г. американскому конгрессу, отмечалось, что, «имея потенциальные запасы, достигающие 200 млрд. барр. нефти (около 27,5 млрд. т.), Каспийский регион может стать наи​более значимым новым игроком на мировом нефтяном рынке в следующем десятилетии». Поэтому неудивительно, что Каспий стал сосредоточением геополитических интересов более двух десятков государств регионального и мирового масштаба. Почти все страны, прилегающие к данному региону и добивающиеся своей доли углеводородного пирога, стоят перед необходимо​стью решения множество жизненно важных задач для своего дальнейшего развития
.
После развала СССР в Кавказско-Каспийском регионе произошли крупные изменения геополитического характера. Россия потеряла простран​ство, экономические связи вместе с их инфраструктурой, важные источники энергоресурсов, транспортные пути, плодородные земли, природные иско​паемые и т.д. Россия также проиграла и в военно-стратегическом плане. Бы​ли утрачены базы, военно-оборонительные инфраструктуры, часть флота на Черном и Каспийском морях. В результате значительно изменился и сокра​тился характер российского военного и иного присутствия в Кавказско- Каспийском регионе.
По мнению многих аналитиков и экспертов наиболее сложное и тре​вожное положение складывается для безопасности РФ на южных рубежах
России, т.е. на Кавказско-Каспийском регионе. Это обусловлено происходя​щими здесь процессами, геополитическими факторами, связанными со стремлением отдельных мировых держав обеспечить свое геополитическое господство в данном регионе. Они также пытаются закрепиться на важней​шем плацдарме между Востоком и Западом и установить свой контроль над природными ресурсами данного региона
. Нарастающий интерес внешнего мира к Кавказско-Каспийскому региону, в частности к Дагестану, обусловлен его геостратегическим положением как связывающего звена между Европой и Азией, Севером и Югом, Западом и Востоком. Политика, реализуемая в рамках стратегической установки и программы ряда западных стран и госу​дарств исламского мира, направлена на оттеснение России из Черноморско- Каспийского региона и расширение здесь собственных позиций. Крупномас​штабные проекты добычи и транспортировки каспийских углеводородов, а также создания транснациональных транспортных коридоров существенно повысили геополитическую значимость Кавказско-Каспийского региона, особенно Республики Дагестан. Поэтому Россия должна защищать и от​стаивать свои национальные интересы в данном регионе.
В геополитике под национальными интересами принято понимать стратегически важные цели, которые ставят перед собой государства, и сред​ства, с помощью которых оно рассчитывает их достичь. Российские нацио​нальные интересы - наиболее существенные потребности российского обще​ства и государства, удовлетворение которых способно обеспечивать их ус​тойчивой развитие. В этом смысле национальные интересы являются важ​нейшими задачами внутренней и внешней политики
. А что касается укреп​ления геополитического потенциала России на Кавказе и в бассейне Каспий​ского моря, в частности, и Дагестана, находится в прямой зависимости от политических процессов, происходящих здесь под воздействием, как внут​ренних, так и внешних факторов. Касаясь данной проблемы, политологи А.В.Баранов, А.А. Вартумян отмечают, что «сущность долгосрочной внут​ренней геополитики России на южном направлении, в Дагестане, в частно​сти, состоит в укреплении территориальной целостности государства, его суверенитета, отражении внутренних и внешних угроз политической безо​пасности страны» п.

На современном этапе приоритетное значение среди национальных интересов имеет обеспечение безопасности российского государства. Обес​печение надлежащей безопасности - важнейшая и труднейшая задача для органов власти на всех уровнях. И не случайно, в «Концепции национальной безопасности РФ», утвержденной Указом Президента РФ от 10 января 2000г., сформулированы важнейшие направления государственной политики по обеспечению национальной безопасности и национальных интересов Рос​сии
. В концепции особо подчеркивается, что национальные интересы Рос​сии в международной сфере заключаются в обеспечении суверенитета, упро​чении позиций России как великой державы.
В сложившихся условиях для России, Кавказско-Каспийский регион, в частности Дагестан, как южная граница государства, представляет особый интерес с военно-стратегической точки зрения, выгодным геополитическим положением в контексте защиты ее геостратегических и геополитических интересов. Для России крайне важно обеспечение политической и социаль​но-экономической стабильности на южных рубежах, сохранение своего вли​яния в обширном регионе, охватывающем весь Кавказ, Средний и Ближний Восток, Центральную Азию. Выгодное географическое положение Дагестана обеспечивает ему огромный геостратегический и геополитический потенци​ал. В силу значимости своего географического расположения, запасов при​родных ресурсов и специфики внутреннего развития в составе РФ, он выдви​гается на роль одного из центров притяжения региональных интересов ми​ровых держав. Исходя из этих соображений, нам представляется актуальным и необходимым разработать целостную концепцию геополитики РФ в Кав- казско-Каспийском регионе.
На наш взгляд, необходимо принятие федерального закона о статусе тех приграничных территорий, где существуют определенные угрозы нацио​нальной безопасности страны. Это особенно касается Северного Кавказа и акватории Каспийского моря, на которые устремлены взоры многих держав.
Таким образом, Кавказско-Каспийский регион во внешнеполитиче​ской стратегии России на южных рубежах, приобретает новое измерение. Обеспечение безопасности Юга России является общенациональной задачей. Поэтому перед Россией в настоящее время стоит главная задача - это под​твердить свой статус великой державы в иерархии стран и народов в совре​менном мировом сообществе по важнейшим экономическим, политическим, социальным, культурным, технологическим и иным параметрам как само​стоятельный геополитический и геостратегический центр.
ТРАДИЦИОННЫЕ ИНСТИТУТЫ «ФАМИЛИЯ» У АБАЗИН И АБХАЗОВ
Г.В. Смыр
проф., КЧГУ г. Карачаевск
Обращаю внимание кавказоведов (и, конечно, не только) об актуаль​ности исследования вопросов традиционного института «фамилия» у абазин и абхазов, которая объясняется рядом обстоятельств, как общего, так и спе​цифического (частного) характера . «Имена и фамилии поднимают массу вопросов, так как они тесно связаны с историей, традициями и обычаями народа» [1]. А история «это не только формации, цивилизации, войны, от​дельные политические деятели, но и люди - лица любой эпохи, их деяния, мысли, след на Земле»[2]. Более того, «любой народ силен землей своих предков, преемственностью традиции и накопленной веками мудростью. Заставляет задумываться над всеми этими проблемами, и особенно судьбой молодежи, и сегодняшняя противоречивая реальность » [3].
Преимущественная научная актуальность исследования судеб, жизней
отдельных личностей, семей и родов объясняется и тем, что «история всего народа сплетена, спрессована из истории отдельных родов и отдельных личностей» (академик АМАН, профессор Схаляхо А.А.) [4].
Исследование генезиса, особенностей, социально-культурного портрета и других историко-этнографических вопросов традиционного института «фами​лия» у абхазов и абазин приобретает сегодня особо актуальное значение. Оно заслуживает большого научного внимания и в связи с тем, что многие авторы, особенно политиканствующие, совершенно некомпетентные в кавказоведении и ономастике, абсурдно толкуют фамильные имена и этническую историю кров​нородственных абхазов и абазин, в том числе историю происхождения и соци- ально-культурного портрета моих однофамильцев Смыр и Сымсым (эта одна и таже фамилия, имеющая единое происхождение).
Несмотря на некоторые сдвиги в исследовании антропонимов, «про​блема ономастического источниковедения не только не решена, вопрос об этом даже не подготовлен так, как он того заслуживает» [5], а «вопросы мето​дологии исследования ономастики в научной литературе почти не рассмат​ривается» [6].
Приходится отметить и сложности с источниками исследования. Как известно, общественные науки в наибольшей степени пострадали от культа личности, командно-бюрократических методов, догматизма и некомпетент​ного вмешательства. К сожалению, и в застойное время снова продолжались волевые подходы к формулированию задач обществоведческой, историко​этнологической мысли, догматические методы их решения. Положение дел в Абхазии и с абхазоведением было еще хуже. Поэтому едва ли есть необхо​димость говорить подробно о сложностях с источниками исследования .

Самыми главными препятствиями для выявления и использования ис​точников, создания объективных трудов оказались политическая установка: «огрузинить абхазов» и «обоснование» мифа о том, будто «абхазский народ составляет два этноса. Исторические абхазы (те же грузины) и сегодня со​ставляют около 80 процентов абхазов. Они носят грузинскую фамилию, большинство из них говорит по-грузински, и однофамильцев они имеют сре​ди грузин. Апсуа (абазины) на территории Абхазии появились только в позд​нем средневековье. До 1621 года ни один апсуа в Абхазии не жил. С этого года в церковных и других летописных документах в Абхазии подтверждает​ся проживание лишь только трех фамилий: Званба, Лакирба (с. Бзыбь) и Шамба (с. Члоу)... Абхазы и адыги относятся к разным антропологическим группам. Абхазы повторяют грузинский антропологический вариант» [7].
Встречаются и другого характера «заслонов на пути поиска...». На​пример, источники и другие материалы, составленные иноземцами, были написаны на английском, арабском, древнегреческом, итальянском, немец​ком, турецком, французском и других языках мира и хранятся в пока недос​тупных абхазоведам зарубежных архивах; нет национальных кадров источ- никоведов с полноценным знанием иностранных языков. А имеющиеся пере​воды некоторых авторов не всегда точны, в них немало смысловых искаже​ний и неверных транскрипций имен, местностей, религиозных культов и бо​жеств.
Некоторые деятели грузинской науки своими неточными переводами,
специальными предисловиями и послесловиями к сборникам вводят в заблуждение научную общественность мира и широкий круг читателей.
Отсюда ясен тот факт, что в рамках объема, целей и задач данного ис​следования нет надобности анализа источников и литературы об абазинских, абхазских и убыхских фамилиях, созданных некомпетентно, без учета и зна​ния абхазо-адыгских языков и в условиях политизированных установок.
В связи с этим будут названы и охарактеризованы (по хронологиче​ской последовательности первой публикации авторов, а не по рангам или значимости) только те источники и исследования, которые были опублико​ваны накануне и после распада СССР.
Первую публикацию после провозглашения Республики Абхазия сде​лал автор ряда содержательных этнографических статей В.М. Бармышаа. Называется она «Исполнить, не откладывая», опубликована в абхазской рес​публиканской газете «Апсны» («Абхазия») (4.11.1991 г.). Лейтмотивом ста​тьи является проблема восстановления исторической правды, в том числе исправления нарушений, которые имели место в области ономастики в пери​од проведения сталинско-бериевской ассимиляторской политики по отноше​нию к абхазам.
В качестве примера В.М. Бармышаа берет свою собственную фами​лию. Ныне немногочисленная и представленная лишь в двух селах Гудаут- ского района Абхазии - Аацы и Бармыш, она до вынужденно насильственно​го выселения из родных очагов (до махаджирства) имела значительно боль​шее распространение. Об этом свидетельствует и то, что известное село Бар- мыш в Гудаутском районе было названо родовым именем его предков.
Примеров совпадения названий сел и фамильных имен в Абхазии и на Северном Кавказе немало, некоторые из них (Арюта, Куланырхва, Бла- бырхуа, Чаабалрхуа, Звандрилш) упоминаются и в самой статье В.М. Бар​мышаа, «Исполнить, не откладывая».
Мои публикации по конкретным вопросам истории, методологии, лингвистических особенностей толкований абхазской антропонимии начали появляться с 1992 года. За это время были опубликованы: «Несколько слов об одной отдаленной от науки и истории статье» (1992 г.), «Что нужно знать для исследования абхазских фамилий»(1992 г.), «Об основных особен​ностях этнически абхазского происхождения фамилий» (2000г.), «Приори​тетная проблема абхазоведения»(2000г.), «Об основных лингвистических особенностях и критериях определения исконно абхазского происхождения фамилий» (2001г.), «Об абхазской патримонии и фамилии патримониального происхождения»(2002 г.), «Социально-культурный портрет однофамильцев Смыр и Сымсым. Очерки и материалы»(2002 г.), «Социально-культурный портрет однофамильцев Смыр и Сымсым»(2003 г.) и другие.
Кстати, резюме моей книги «Социально - культурный портрет одно​фамильцев Смыр и Сымсым: Очерки и материалы» (Майкоп, 2002 г.), было опубликовано отдельно с добавлением: «методы изучения истории и культу​ры однофамильцев Смыр и Сымсым могут применены для исследования ос​новных историко - этнографических и лингвистических вопросов традици​онного института «фамилия» не только у абхазов и абазин, но и у других народов Северного Кавказа»[8].
В 1992 году в республиканских газетах Абхазии были опубликованы содержательные статьи кандидата филологических наук, доцента В.А. Кас- ланд-зия «Об абхазских фамилиях» [9], «Мифотворчество, или опять фаль​сификация?» [10], «Склонять или не склонять?» [11]. Они опровергали вы​думки мифотворца Т. Мибчуании в его статье «Об абхазских фамилиях», помещенной в республиканской грузинской газете «Абхазетис Хма» («Голос Абхазии») от 25 февраля 1992 года.
Кстати Т. Мибчуани и во время грузино-абхазской войны 1992-1993 годов написал еще две статьи - «Поговорим о фамилиях и не только...» и «Абхазия - символ единства Грузии», которых он опубликовал соответствен​но 5 июня и 2 июля 1993 года в Сухумской газете грузинских агрессоров «Демократическая Абхазия».
Позже об этих статьях профессор Ш.Д. Инал-Ипа в частности писал: «Этимология абхазских фамильных имен, их содержание и форма во​обще не рассматриваются, они, как ни странно, не удостоены даже выделе​ния в отдельную группу фамилий абхазского происхождения, как это сдела​но с другими группами. А такому важному элементу, как окончание -ба, ко​торым оформляются многие типично абхазские фамилии, не придается зна​чения... Конечно, наивно было бы ожидать от Т. Мибчуани объективного научного исследования генезиса тех злополучных процентов, которыми он

так любит бравировать, в ущерб научной правдивости... Вместе с тем он, как и многие другие, совершенно не касается вопроса появления абхазских родов и фамилий в самой Грузии...» [12].
Источниками и литературой являются монографические работы Е.А. Адлейба «Наше родословие» (Акуа,1996), «Жураку. Этнографические запис​ки» (Акуа, 1999) и статья М.С. Тхайцухова «Этнокультурная общность абха​зов и абазин по данным ономастики» [13]. Они дают достоверные материалы о межфамильных связях абхазов и абазин и переходах отдельных личностей из одного рода в другой, о соответствиях абазинских и абхазских фамилий топонимического происхождения и т.д.
Ценным источником и методологическим образцом можно назвать статью ученого филолога и народного поэта Абхазии Б.В. Шинкуба «Сказа​ния о патронимиях рода Шинкуба, проживающих в селе Члоу Очамчирского района», записанных в 1940 году со слов Сейдыка Шинкуба [14].
С 1998 года профессором А.Э. Куправа опубликованы об абхазских фамилиях работы: «Абхазские фамилии. О том, что с ними произошло в Гальском районе» [15], «Самурзаканские фамилии: история и современ​ность» [16], «К истории преобразований абхазских фамильных имен (на при​мере исторического Самурзакана. XIX - XX вв.» [17].
Самым значительным исследованием профессора А.Э. Куправа явля​ется его монография «Из истории абхазской антропонимии» (Сочи, 2003). В этой работе освещаются вопросы истории преобразований абхазских фа​мильных имен в позднее средневековье и в новое время, как в самой Абха​зии, так и за ее пределами. В ней рассматриваются причины и способы фа​мильных изменений, принципы образования новых фамильных форм на ос​нове абхазских родовых имен во внутри этнической и в новой этнокультур​ной среде.
Ценными источниками являются и генеалогические схемы, приложе- ные в книгах А.М. Квициния «Очаг большой семьи» (М., 1999), В. Абаза (Джения) «Все так и было...» (Сухум, 2000), сборники очерков и статей А.П. Крылова «Постсоветская Абхазия (Традиции. Религии. Люди)» (М., 1999), Е.Г. Бебия «Угли родного очага не гаснут (из истории рода Ампар). Доку​ментальная повесть» (Сухум, 2000), Л.Х. Саманба «Наше родословие» (2000), материалы научных исследований Г.А. Амичба «Раннесредневековая антропонимия абхазов и ее этно-культурные аспекты» [18], Л.Р. Хагба «Оно​мастикой абхазских пословиц» [19] и др.
В заключении о самом значительном источнике об абаза-абхазских фамилиях. Эта работа выдающегося абхазского ученого кавказоведа, доктора исторических наук, профессора Ш.Д. Инал-Ипа «Антропонимия абхазов» (Майкоп, 2003).
Труд профессора Ш.Д. Инал-Ипа «Антропонимия абхазов» является первой попыткой комплексно монографического исследования абхазских женских и мужских имен и фамилий. В книге представлена антропонимика абхазов, извлеченная из фольклорных и письменных источников и многолет​них полевых этнографических и лингвистических материалов, непосредст​венно собранных самим ученым. Большую ценность представляют сведения о лексической основе и словообразовании абхазской антропонимике, данные о географии распространения фамилий по регионам Абхазии, Северного Кавказа и за их пределами.
Монография Ш.Д. Инал-Ипа «Антропонимия абхазов» состоит из двух частей - Личные имена абхазов и Фамилии абхазов.
Особую источниковую ценность для исследования темы «Традицион​ный институт «фамилия» у абхазов, абазин и убыхов» представляет вторая часть книги.
В этой части работы Ш.Д. Инал-Ипа рассмотрены сказания абхазов о своих фамилиях, вопросы об образовании и древности некоторых абхазских фамилий, привилегированных сословий, фамильных имен в абхазском «язы​ке земли», фамильных имен и их ответвления, перечислены фамилии абхазов в локальном разрезе - садзов, ахчипсы, цвиджа, цебельдинцев, псхувцев, гумцев, Аджарии, Македонии, Сирии, Турции, фамилии Бзыбского, Абжуй- ского, Самурзаканского регионов. Дается отдельный список (1106) «Фами​лии абхазов».
Источниковую ценность представляют и «Приложенные» списки: Аманатов Псхувского племени; псхувцев, переселившихся в Кувинское уще​лье на реку Большой Зеленчук, а также абхазские тамги с пояснениями и гер​бы княжеских фамилий Абхазии.
К источникам и литературе об абазинских, абхазских и убыхских фа​милиях следует отнести труды М. Х-Б. Кишмахова «Род из священной доли​ны убыхов: историко - культурный очерк о роде Кишмаховых - Кишмария» (Черкесск, 1999), «К вопросу о происхождении и роли рода Берзек в истории убыхов XIX века» [20], «О происхождении антропонима Кишмахов/ Кишма​рия» [21], «К проблеме этногенеза убыхов» [22], «Некоторые черты культуры убыхов» [23] и др.
Так, опубликованная монографическая работа М. Х.-Б. Кишмахова «Род из священной рощи убыхов» (Черкесск, 1999. - 464 с.) посвящена исто​рии фамилий Кишмаховых (Юььпцмахва) и Кишмария (Кьыщмариа), отде​лившихся в позднем средневековье от убыхского рода Берзек (г), вкратце упоминается и о судьбе последних в период и после кавказской войны, об их потомках, проживающих в Адыгее (Берзеговы) и в Турции (Берзег).
М. Х.-Б. Кишмахов в своей книге, на стр. 7, пишет скромно о том, что род Кишмаховых «не лучше и не хуже других. Он такой же, как и все ос​тальные.», что поставил перед собой, «по моему мнению, образцовую для всей абазинской общественности цель: донести до нынешнего и будущего поколений правдивую историю о предках на примере лучших представите​лей фамилий. Не менее важно привить у молодежи чувство ответственности перед своим родом и обществом в целом, научить их уважать и соблюдать прогрессивные традиции и обычаи, воспитать их в духе уважения не только к своему, но и к другим народам».
Монография М. Х-Б. Кишмахова «Род из священной рощи убыхов» содержит и ценные рекомендации и по методике сбора и оформлению генеа-

логических материалов, которые являются образцами для изучения родосло​вий, истории и традиционной культуры абазин, заставляют задуматься о не​обходимости исследования и составления полного списка абазинских фами​лий (исконных и признанных абазинскими) с исконно абазо- абхазскими окончаниями, уточнения и пересмотра для новорожденных вопросы функционирования абазинских фамилий в русской речи и в официаль​ных документах.
М. Х.-Б. Кишмахов в 2004 году успешно защитил диссертацию на со​искание ученой степени кандидата исторических наук на тему: «Убыхский род Берзек и его абхазо- адыгские родословные ветви» (Карачаевск, 2004,- 220 с.)
Впервые в научной литературе М. Х-Б. Кишмаховым исследованы, наряду с другими вопросами, проблемы, связанные с происхождением ан​тропонимов «Берзек», «Кишмахов», «Кишмария», «Берзения» и других фа​мильных имен.
Монографические труды (книга и диссертационная работа) М. Х.-Б. Кишмахова являются первым опытом сравнительно комплексного (истори​ческого лингвистического и этнографического) исследования конкретизиро​ванной темы института «фамилия» у абазин, абхазов и убыхов.
К ценным источникам и литературе исследования института «фами​лия» у абазин и абхазов относятся труды С. X. Ионовой «Къвбиналокт. Оно​мастика», в котором имеется специальный раздел «Из антропологии аула Къвбина-локт» [24], «Из абхазо- адыгской топономики», [25], «О древнем абхазо- абазинском формате па <— ба «сын» в фамилиях народов Карачае- во- Черкессии» [26] «Из истории изучения абазинских фамилий» [27] в соав​торстве с А. X. Татаршао, Дж. Кокова «Абхазо- кабардинские соответствия в фамилиях» [28], «Карачаево-балкарские фамилии адыго-абхазского проис​хождения» [29] и др.
Методологической основой исследования фамильных имен абазин, абхазов и убыхов избран философско - мировоззренческий плюрализм, а также цивилизационный подход к истории и культуре.
Применялся и феноменологический метод, т.е. метод вхождения в по​ток сознания, с целью вычленения и исследования одного феномена - фа​мильного имени.
Использования феноменологической методологии не отрицает ис​пользования и других методологических принципов, авторских методов ана​лиза житейско - эмпирических материалов и научного наблюдения.
Для более глубокого и всестороннего охвата проблемы применены также методы, принципы и подходы, ментальностей в этнологи, историче​ской психологии, этнопсихологии, философии, культурологии, социологии, истории, лингвистике, фольклористике, а также общенаучные методы позна​ния.
В науке нет методологических мелочей. Однако из перечисленных методов особо хочется подчеркнуть, что методологической и теоретической основой исследования фамильных имен являются важнейшие принципы ис​торического познания - историзм, который требует изучения всякого явле​ния в его генезисе и развитии, конкретно - исторической обусловленности, индивидуальности и объективности.
Проведенные научные исследования, каталогизированные, лингвис​тические, фольклорные, этнографические материалы позволяют заключить следующее.
Прежде всего необходимы составление полных сводов ономастиче​ских единиц по их языкам. Такие своды необходимы не только для науки, но и для воспитания подрастающего поколения, для передачи традиционных чувств братства и этнического «Я».
Не менее значительны составление и издание сборников народных представлении о генеалогиях, все, что говорят современные люди, хранящие в памяти предания о происхождении своего рода, фамилии - «этой одной из существенных и органичных частей истории и этнографии всего народа» [30].
Как правило, для определения времени и условий возникновения той или иной фамильной группы не хватает данных. Несомненно то, что народы Кавказа имеют древние, многовековые традиции фамильных именовании. «Довольно значительное количество оригинальных родовых имен встречает​ся в древнем Нартском эпосе и в знаменитой абхазской богоборческой леген​де известной под лично - фамильным именем Абрскил..., в средневековом историческом предании об Апсха - царе Абхазии ...» [31]. Исследователь историю абаза - абхазских фамилий профессор А.Э. Куправа также считает, что «среди них и княжеские и крестьянские: Ачба, Маршан, Званба, Абаз, Губаз, Ануа, Джонуа, Арлан, Аублаа и другие» [32].
Основные особенности абазинских и абхазских фамилии почти пол​ностью совпадают. Некоторые этимологические толкования, как верно за​ключают известные абазиноведы С.Х. Ионова и А.Х. Татаршао «будут и уг​лубляться, и уточняться, и расширяться в последующих исследованиях, а иные из них, возможно, и отвергаться. Кажется бояться этого не следу- ет»[33].
Сословный статус абазины и абхазы получали по одинаковым крите​риям и сословное положение было исключительно наследственное. Однако в Абхазии известны и другие случаи, так, например предки родов Таркил, Ха- гуш и Цугба не были признаны дворянами из - за того, что отступили от не​которых нравственных норм апсуара - абхазства.
В традиционном институте «фамилия» у абазин и абхазов, встречаем немало древних форм и нравственных принципов, которые укрепляют взаи​моотношения однофамильцев и знакомых. Они, прежде всего, не допускали и не допускают амахагиара - святотатства по отношению к родственникам (по отцовской или материнской линии), у которых такая же кровь. Однофа​мильцы проводили и проводят вместе похоронно - поминальные обряды и свадьбы, делят посильно материальные расходы, а на общефамильных схо​дах слушают и обсуждают отчеты совета старейшин, правления и комиссии финансово - экономической взаимопомощи, называют поименно и поощря-

ют из общего фонда родителей новорожденных, выпускников общеобразова​тельных, среднеспециальных и высших учебных заведений, успехи спорт​сменов и творческих работников».
Традиционный институт «фамилия» у абазин должен стать надежным этническим институтом, который может «привить у молодежи чувство от​ветственности перед своим родом и обществом в целом, научить их уважать и соблюдать прогрессивные традиции и обычаи, воспитать их в духе уваже​ния не только к своему, но и к другим народам» [34].
В заключении считаю нужным повторить слова цитированного автора М. Х.-Б. Кишмахова:
«... пока мы будем помнить и хранить свою историю, мы живем, а без этого мы, считайте, мертвы: родились, жили, умерли. Это умеет каждое жи​вое существо на земле, а человек должен стоять выше простого живого орга​низма» [35]. Такое важное дело нельзя откладывать. «Если прут сырым не согнешь, сухим его не согнуть.» [36].
В этом плане абазины и абхазы обязаны вспомнить и такой совет сво​их предков: «Человек должен смотреть вперед (человек должен жить не только сегодняшним днем, но и думать о завтрашнем» [37].
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ПРОБЛЕМЫ ТЕОРИИ МЕНТАЛЬНОСТИ ВО ФРАНЦУЗСКОЙ ШКОЛЕ "АННАЛОВ"
М.А. Шенкао
проф. КЧГТА г. Черкесск
Школа "Анналов" прошла в своем развитии 4 этапа. На первом этапе (с 1929 г.) много сделали Марк Блок и Люсьен Февр. На втором этапе тон задавала геоистория и экономика Фернана де Броделя. Против его структур, лишенных гуманизма, где отсутствовал человек, выступили историки треть​ей волны: Ле Гофф, Дюби, Вовель и другие. Собственно на этой стадии поя​вились и теоретические работы по проблеме ментальности. До этого данный метод применялся скорее интуитивно, чем теоретически продуманно. С 80 годов XX века начинается четвертый этап развития "Анналов". С критикой позиций Ле Гоффа, Дюби и других выступила новая плеяда историков во главе с Буро и Шартье.
До 20-30 годов термин "ментальность" применялся Леви-Брюлем, Блонделем и другими с уничижительным оттенком и воспринимался как соз​нание первобытных людей, детей, а также "простецов", противостоящих "вы​соколобым творцам". В 20-30 годы XX века этот термин был воспринят ис​ториками - М. Блоком, Ж. Лефевром и, особенно, Л. Февром. Так, по Л. Фев- ру, "наша история является идеалистической... ибо экономические факты, как и всякие другие социальные феномены, возникают из веры и воззрений" (9. 52). Февр обличает "тех, кто толкует на свой лад системы многовековой дав​ности, и, нимало не заботясь о том, чтобы поставить их в связь с другими проявлениями, породившей их эпохи"... созданные ими понятия, порождения их абстрактного понимания, живут затем своей собственной жизнью вне времени и пространства, образуя странные цепи со звеньями замкнутыми и ирреальными (9.52). Комплекс фактов культурной истории, надо представить как одну из частей "сложной и подвижной сети социальных фактов". И чело​век XVI века должен характеризоваться "не в сопоставлении с нами, но в сопоставлении с его современниками"(9.53).
Февр вводит понятие "ментальный инструментарий". Для него это "совокупность категорий восприятия, концептуализации, выражения и дей​ствия, которые структурируют опыт - как индивидуальный, так и коллектив​ный". "Это явно эмпирическая, открытая дефиниция, но она гораздо шире того, что сегодня мы назвали бы системой представлений, так как включает язык, аффекты и даже технику. Восходя от изучения проявлений культуры к изучению условий, делающих эти проявления возможными, мы приобретаем способность понять ее единство ("структуру", - пишет Февр в своей книге о Рабле в 1942 г.) и ее особенности"(9.53). В последние 30 лет он посвятил себя написанию биографий великих людей: Лютера, Рабле, Маргариты Наварр​ской. Но и здесь "никогда его герои не определяются их исключительными судьбами и неслыханными новациями. Раскрывая сомнения, колебания и очевидные противоречия Лютера, Февр показывает его жизнь, как беспре​рывный диалог, как серию узнаваний и сближений между монахом из Вит​тенберга и бурлящей Германией первой половины XVI века.
"Кто определит в этом комплексе фактов, идей и чувств, какая именно часть перешла от Германии к Лютеру или от Лютера к Германии?"(9.53). И чтобы понять неверие, атеизм, "любовь святую" и "любовь мирскую" как явления XVI века, надо реконструировать отношения между моралью и ре​лигией в XVI веке, Февру надо написать "ту историю, которая, как и многие другие, никогда не была написана. .. более того. .. о которой ни у кого нико​гда не возникало мысли, - историю отношений, которые в данную эпоху внутри познаваемого и известного общества реально, а не только теоретиче​ски, поддерживали, с одной стороны, религию огромного большинства чле​нов этого общества, а с другой стороны - концепции, установки и повседнев​ную моральную практику этих же членов этого же общества". И. Ревель за​мечает: "В биографиях Февр ищет прежде всего поучительное, а не исключи​тельное" (9. 54).
Марк Блок отдавал предпочтение не психологии (как Февр), а социо​логической традиции, он был ближе к Дюркгейму. Видимо, по определению термина "ментальность" у него были разногласия с Февром. Но его две рабо​ты: "Короли - чудотворцы" (1924 г.) и "Феодальное общество" (1939 г.) - се​годня оказывают большее влияние на исследователей, чем книги Февра. В последней работе, где Блок говорит о "способах чувствования и мышления", он заметно вступает на путь антропологической истории и уделяет больше внимания социальной дифференциации культурного поведения (9. 54).
"Мыслить проблемами!" - это был девиз Блока и Февра (6. 106). Не желая быть прислужником режима Виши и ненавидя немецких оккупантов, Марк Блок вступает в Лионе в ряды Сопротивления и погибает, схваченный гестапо. Для себя он писал: "Я - еврей, но не вижу в этом причины ни для гордыни, ни для стыда и отстаиваю свое происхождение лишь в одном случае: перед лицом анти​семита" (6. 107). "Я верю в будущее, потому что сам его творю", - записывает он для себя слова Мишле. Свое завещание он завершал словами: "Я умираю, как и жил добрым французом". И свою "Апологию истории" он оставил нам как науч​ное (незавершенное) завещание (6. 108).
Для Ле Гоффа "ментальность, эмоции, поведение формировались в первую очередь в связи с потребностью в самоуспокоении" перед лицом страха в Средние века. Ментальность есть связующее звено между развитием материальной цивилизации и социальной жизни, с одной стороны, и поведе​нием индивидов - с другой. Признавая изучение ментальности ключевым моментом исторического синтеза, Ле Гофф (как и Дюби) выступает против "превращения истории в мир воображения, в котором растворяются все иные реальности". Историк должен постоянно сопоставлять реальность этих пред​ставлений с другими реальностями, ему нельзя жить только в мире грез, ибо даже "когда общество грезит, его исследователь обязан бодрствовать", - счи​тает он. Иными словами, Ле Г офф далек от какой бы то ни было абсолютиза​ции "мира воображения". С его точки зрения, "Новая историческая наука"

тем и своеобразна, что она исходит из существования двух реальностей: ре​альности "как таковой" (La realite proprement parler) и представлений, кото​рые создала эта реальность о себе у людей прошлого" (2. 17-18).
По мысли Ле Гоффа, и поговорки ждут своего исследователя. Можно через расшифровку поговорок добраться до самых глубин средневековой ментальности, спуститься к основам фольклорной культуры. В традицион​ном крестьянском обществе поговорка играла важнейшую роль. Изучение "кутюма", т.е. обычая, тоже входит в дело историка и символы тоже играли большую роль в ментальном оснащении человека Средневековья, считает Ле Гофф. "Символизм был универсален, мыслить - означало вечно открывать скрытые значения", т.е. непрерывно "священнодействовать" Раскрытие маги​ческих образов тоже было делом ментальности непросвещенных, замечает Ле Гофф (5. 308). Символика начиналась на уровне слов. Назвать вещь - уже значило ее объяснить. Мир тоже, по Средневековью, - мир символов. Мине​ралы, цветы, животные - все имело символическое значение. Была символика креста, пальцев, чисел, жестов. "В ментальном оснащении людей Средневе​ковья трудно разграничить абстрактное и конкретное", и "наслоение кон​кретного на абстрактное составляло основу ментальностей и чувствований средневековых людей", - замечает Ле Гофф (5. 311-312).
Средневековье знает тягу к ярким цветам, божественному чистому свету, к запахам святости. Здесь " искусство рвалось к геройству", к подви​гам рыцарей.
"Ментальная модель" в это время охватывала одновременно видение мира, свойственное воинам, и вместе с тем предполагала упрощенный дуа​лизм, оппозицию двух противоположностей. Вся духовная жизнь людей Средневековья концентрировалось вокруг противостояния добра и зла, доб​родетелей и пороков, души и тела" (5. 318-319).
Важную часть ментального оснащения людей Средневековья состав​ляли сны. "Сны возвещали, сны разоблачали, сны побуждали к действию, словом, они составляли интригу духовной жизни", - считает Ле Гофф (5. 319). Рядом с ментальностью средневекового человека, опиравшегося на ма​гию, росло и практическое отношение к миру, в городах появлялась новая система мировосприятия. Но новое мышление, новая система была как бы "вкладышем" в старую систему ментальностей.
Историк - культуролог, по Ле Гоффу, смотрит на изменения менталь​ностей совсем не так, как историк идей и религий, т.е. он видит мир непред​взято.
Через призму "ментальной оснастки" Ле Г офф рассматривает появле​ние в Европе книгопечатания, культуры письменного доказательства, чувст​во любви, мистическое значение хлеба, культуру жестов, символику одежды, переход к комфортной жизни, строительство замков. Он тем самым показы​вает всепроникающее значение метода ментального рассмотрения мира. Сам Ле Г офф не хочет заниматься методологией ради методологии. Он заявляет: "У меня не философская голова, и, подобно большинству французских исто​риков, я воспитан в пренебрежении к философии истории" (6. 195).
Но тем не менее, он исподволь занимается методологией, как мы это видели выше. "Теория и методология Жака Ле Гоффа неизменно погружены в материал" (6. 195).
Соглашаясь с тем, что история ментальностей связана с жестами, по​ведением, установками, он тем не менее решительно против бихевиористско​го его истолкования в духе безотчетного необдуманного автоматизма. Для него медленнее всего меняются ментальности, и потому история ментально​стей - эта история замедлений в истории" (6. 195).
Медиевист Ле Г офф не всегда придерживается одной и той же терми​нологии: он говорит о "воображаемом", о "чувствительности", о "символиз​ме", о "системе ценностей", об "идеологии". Но за всем этим скрывается кар​тина мира и ее компоненты, т.е. система ментальных представлений, оценок и т.д. Ментальность отличается неопределенностью. Она появляется как оса​док после исторического анализа. Ею раньше пренебрегали, но историю без неё невозможно понять. Касаясь "ремесла" историка ментальностей, Ле Г офф замечает, что он обращает свое внимание на неосознанное, повседневное, на автоматизмы поведения, на в неличностные аспекты индивидуального созна​ния, на то, что было общим у Цезаря и последнего солдата его легионов, у святого Людовика и крестьянина, трудившегося в его доменах, у Колумба и матроса на его каравеллах" (6. 194). Такая работа историка тождественна методу "археопсихологии", где приходится докапываться до потаенных смы​слов и значений. Особое значение придается тогда изучению инерционных сил истории, традиций, привычек сознания.
Для Ле Гоффа ясно, что в сознании средневекового человека одно​временно могут сосуществовать две разные ментальности. Одна, разрушаясь изнутри, уступает место другой. Как можно говорить о неком общем мен​тальном фонде Средневековья, так можно говорить о ментальности разных групп и классов общества. Как видим, позиция Ле Гоффа по проблемам мен​тальностей достаточно широкая и гибкая.
Для Жоржа Дюби, одного из выдающихся историков ментальностей, методология также растворена в исследованиях. Средневековая Европа XI- XIII веков - сфера его научных интересов. Под ментальностью Жорж Дюби понимает развивающуюся систему, все элементы которой тесно взаимосвя​заны и сочленены. Это система образов и представлений, различная у раз​личных социальных групп и страт, которой они руководствуются в своем поведении и в которой выражено их представление о мире в целом и о их собственном месте в этом мире. Изучение этих представлений Дюби считает исключительно важным. "Мы убеждены, - пишет Дюби, - что все социальные отношения складываются как функция этой "системы образов", которая пе​редается от поколения к поколению в процессе воспитания и обучения и "вследствие определенных экономических условий" (2. 17-18).
Сам Жорж Дюби так объясняет свой приход к понятию "менталь​ность": "Я и Мандру под влиянием психоанализа (в 50-е годы) начали изу​чать в качестве фактора социальной истории ту совокупность полубессозна​тельных проявлений, которой мы дали название "ментальность" (8. 53). Как

видим, путь к "ментальностям" у Дюби такой же, как у Февра: через увлече​ние успехами французской школы психологии.
Не будучи правоверным марксистом, Дюби тем не менее, хорошо зная Маркса, часто использует его понятия и категории. И потому его подход к сознанию, к ментальностям скорее социогенный. Так, он пишет: "В исто​рии ментальностей мы видели необходимое дополнение к изучению соци​альной истории через ее материальную подоснову" (8. 53). И сегодня, по его словам, изучение "кодексов", печатей, гербов ведется под углом зрения куль​туры, истории ментальностей, следовательно, истории общества. Достигнут определенный прогресс в истории исторической науки. " У историков появи​лось стремление видеть в документе, в свидетельстве, т.е. в тексте, самостоя​тельную научную ценность, и не надо пытаться выжать из него, по примеру позитивистской истории, дозу содержащейся в нем истины и отделить ее от лжи, но считать, что истина - объект интерпретации историка - неотделима от всего свидетельства в целом - от его правды и его лжи, и даже от того, о чем оно умалчивает, что в нем намеренно или ненамеренно скрыто" (8. 58). С конца 60-х годов французские философы и социологи стали уделять особое внимание механизмам власти внутри социальной системы (Мишель Фуко). Но и здесь теперь без привлечения ментальностей не обходится. "История стала вновь стремиться к истолкованию политики, снова возложила на себя задачу, которая с тех пор, как существует историческая наука, считалась для нее главной (8. 56).
По Дюби, история ментальностей уже не может удовлетвориться уп​рощенным понятиям "коллективного сознания": социальная психология в США выявила диалогический характер отношений между индивидом и его социальным окружением, продемонстрировала не только способность среды влиять на индивидов, но и то, как в некоторых случаях реакция индивидуу​мов изменяет среду. Поэтому история ментальностей может быть и социаль​ной, и биографичной. При этом она будет выявлять не только мысли, чувства и реакции простого человека, но и изучать среду. Именно среда является из​любленным доменом историка ментальностей. Даже если об одном явлении пишут два историка, то их сочинения окажутся различными, так как они не только различные личности, но погружены, живут в различных по специфике культурных средах, климатах, замечает Дюби (4. 19).
К трем ритмам времени, выделенным Фернан де Броделем, Ж. Дюби добавляет 4-й. Так, первый ритм времени характеризуется быстротечностью и поверхностностью: это резонанс, вызванный проповедью, скандал, рож​денный модернистским произведением искусства или литературы, а также кратковременные народные волнения. Менее быстротечные ментальные процессы, типа медленного изменения эстетических вкусов публики, Дюби относит ко второй группе.
"Следующий уровень - "темницы долгого времени" (по Броделю), ментальные структуры, упорно сопротивляющиеся изменениям. Они обра​зуют глубокий пласт представлений и моделей поведения, не изменяющихся со сменой поколений" (4. 20).
Но и здесь, полагает Дюби, могут происходить изменения: внешне не​заметные, но протекающие довольно быстро, благодаря мутациям. И еще есть четвертый, наиболее глубоко залегающий ментальный слой, связанный с биологическими свойствами человека. Он почти неподвижен, и изменяется лишь с "эволюцией самих биологических свойств" (4. 20).
Подготовительной работой при изучении истории ментальностей Дю​би считает изучение языка, выделение перечня слов, употреблявшихся в ту или иную эпоху, т.е. не обойтись без лексикологов и знания синтаксиса.
"Задача истории ментальностей - выявить вербальные констелляции (созвездия слов - М.Ш.), отражающие главные сочленения коллективного сознания", - считает Дюби (4. 20). История ментальностей, имея объектом сферу психологии, изучая интеллектуальные механизмы, чувства, модели поведения, будет совершать переходы от индивида к социуму и обратно, по​лагает он. "История ментальностей должна "пропитать" собой социальную историю" (4. 21). Именно Дюби в свое время высказал мысль: "Феодализм - это средневековый тип ментальностей" ("disposition d’ esprit") (6. 151).
У историка ментальности есть доля субъективизма, и потому Дюби говорит о своем творчестве: "То, что я пишу, это моя история. ... Действи​тельно, я убежден в неизбежной субъективности исторического исследова​ния, моего, во всяком случае... я не выдумываю. .. впрочем, выдумываю, но стараюсь обосновать свои изобретения на возможно более прочных опорах и строить, исходя из строго критически проверенных показаний, возможно более точных свидетельств" (6. 152). Считая, что необходимо связать все истории, Дюби, тем не менее, считает, что "без изучения ментальных устано​вок невозможно создать тотальную историю общества".
Таким образом, подводя некоторые итоги, мы можем сказать, что Ж. Дюби имеет свою собственную позицию по теории ментальности. Она за​ключается в том, что для него ментальности - плод индивида и социума, про​изведение их диалога, что любая история должна быть рассматриваема через призму ментальности.
Характерно обращение историка-марксиста Мишеля Вовеля к про​блеме ментальности. Он написал книгу "Революционная ментальность". Оп​поненты ему возразили (и он согласился с ними), что "революция не есть ментальность" (3. 458). В свое время Мандру предложил именовать историю ментальностей "историей видения мира". Но Вовель считает, что это было красивое, но мало что объясняющее определение. "Но именно то неясное, что содержится в целом ряде удобных словесных формул ("инерция ментальных структур", "коллективная ментальность"), не только не помешало историо​графическому движению, но и, похоже, благоприятствовало ему", - считает Вовель (3. 457). Шутя, он называет историю ментальности захватчицей: все области духовной жизни она подбирает под себя.
Марксисты, по Вовелю, сначала относились к новому течению с не​доверием: не мистификация ли это? А может, это отклонение воображения? А может, это один из способов рассмотрения мира? Но молодые историки Франции приняли метод ментального рассмотрения мира. Сам же Вовель

пишет о себе следующее: "Поколение, к которому я принадлежу (к нему можно отнести также М. Аглона и Э.ля Ле Руа Ладюри), независимо от от​ношения к марксизму, перешло "из подвала на чердак" или, по выражению П. Шоню, пришло к истории "третьего уровня", не всегда полностью отрицая и первые два" (3. 458). И, по Вовелю, история ментальностей прямо согласу​ется с высказыванием Маркса: "Люди творят историю, но они об этом не знают". Согласно Вовелю, история ментальностей не противостоит социаль​ной истории, "она в действительности лишь дополняет и уточняет ее". Ее сложность есть отражение феномена "переплетения" исторических времен. Она не привязана к определенному измерению времени, вводит в " пробле​матику" "короткого времени" те резкие перемены, которые можно назвать революцией.
В субъективном плане история ментальностей позволяет "не спасо​вать перед разваливающимся на части объектом исторического исследования и сохранить его целостное прочтение, учитывающее гигантскую работу себя над собой, работу, которую представляет собой жизнь людей". И, вообще, "при условии, что мы не будем видеть в истории ментальности ключ ко всем дверям, она больше, чем мода: это новая область знания открыта для поста​новки новых вопросов", - считает Вовель (3. 459).
Подводя некоторые итоги, мы можем сказать, что для Вовеля это но​вая история ментальности - перспективная область знания, что она - не мода и не всеобщая отмычка, и он бы полностью согласился бы со словами Ле Гоффа: "Мы - продукты своей эпохи, и я не ведаю, что именно (и как - М.Ш.) побудит она меня написать за еще остающееся для меня время" (6. 303).
С точки зрения Ю. Бессмертного: "Воззрения Ле Гоффа, Дюби и близких к ним в этом вопросе Н.З. Девис, Ф. Арьеса, М. Вовеля, Ж. Делюме характеризуют лишь одну из тенденций в осмыслении ментальностей в со​временных "Анналах". Иную линию выражают взгляды Алэна Буро и Роже Шартье, в той или иной мере ревизующих воззрения Дюби, Ле Гоффа и дру​гих близких к ним исследователей" (2. 18).
А. Буро не отрицает роли изучения ментальностей при разработке то​тальной истории. Однако, пытаясь взглянуть на историю ментальностей и "тотальную историю" свежим взглядом, он высказывает мнение, что оба эти направления нуждаются в обновлении. История ментальностей воспринима​ется сегодня как респектабельная, но несколько вышедшая из моды дисцип​лина. Историки вместо понятия "ментальность" теперь употребляют термин "историческая антропология". По Буро, исследовательские результаты в по​следние годы получили неоправданно расширительное толкование. Было забыто, что самые общие ментальные стереотипы никогда не являлись все​общими: выражая некую характерную тенденцию поведения, они не объяс​няли собою поведения всех людей, особенно людей из элиты (2. 18).
У Дюби и его сторонников, по Буро, эмоции, т.е. "идеи бедняков," трактуются как движущая сила истории, идеи же в собственном смысле счи​таются, чем-то поверхностными и вторичными. Существуют и обратные ми​фы: короли и законники придумывают публичное право, затем оно превра​щается в церемонию, а уже из него рождается народная вера. Здесь идеи и эмоции в любом случае противопоставляются, а сверху накладывается эво​люционистская схема. Буро считает, что не все историки поддерживали представление о "ментальном холизме" общности сознания людей Средневе​ковья, что они (Дюби, Февр и др.) подбирают свои материалы преднамеренно однонаправленные, на одно ориентированные (1. 66-68). Абсолютизация ментальных стереотипов мешают Дюби и Арьесу изучить механизм воздей​ствия этих стереотипов на отдельных индивидов. Новая "специальная история ментальностей", по Буро, должна непосредственно заняться изуче​нием этого механизма. Главные задачи нового направления: уяснение того, как, каким образом коллектив способен воздействовать на отдельных "твор​цов истории", как некие общие представления превращаются в индивидуаль​ные, как принятые в коллективе высказывания обретают форму персональ​ных, индивидуализированных (2. 19). Буро считает, что в рамках старой ис​тории ментальностей нет доступа к некоей коллективной ментальной ин​станции. Тем не менее, заслуга постановки "капитального вопроса: как кол​лективное может существовать в индивидах?" - принадлежит психологиче​ской версии истории ментальностей. Сам Буро тоже ищет ответа, и потому он формулирует три возможных типа соотношения целого и части и прово​дит анализ соответствующих категориальных пар:
1) Категория "общее /индивидуальное" (Ie general //1 individuel). Через нее, по Буро, можно выявить общие тенденции жизни населения в опреде​ленную эпоху: материальное и культурное потребление, социальная мобиль​ность, демографические тенденции, политическое поведение и т.д. Часть этих обобщений можно приписать "среднему индивиду" эпохи. Но смодели​ровать личность невозможно, индивид всегда остается только средним.
2) Во втором случае в качестве целого выступает родовое (1е generique), а в качестве противочлена - частное (le particulier). Анализ здесь движется обратно: родовое определяется "умножением частного". Частное же познается через изучение биографий исторических лиц и созданных ими произведений. Но даже и с помощью этих двух категорий невозможно ухва​тить суть коллективного компонента социального целого, и поэтому Буро вводит еще одну оппозицию.
Коллективное (le collectif) и особенное (le singulier), (1. 68. 69). Ка​тегорию особенного сам Буро специально не разъясняет. В качестве единст​венного примера он приводит "воскрешенного" К. Гинзбургом мельника Ме- ноккьо, утверждая, что тот представляет собой не "среднего индивида" и не частный случай, а именно особенное (1. 69). Для Буро, коллективное - это "то, что ограничивает возможности действий и решений, что создает общий язык с помощью генерации обществом представлений, образов, текстов, изо​бражений или ритуалов и предшествует генерации антагонистических дис​курсов - индивидуальных или групповых" (1. 69). Буро активно пользуется терминами Мишеля Фуко, такими как дискурс и высказывание. Идея Фуко состояла в том, что речь, речевая практика людей является инструментом для освоения реальности. В ходе освоения не только осваивается, "обговаривает-

ся" мир, но и складываются правила этого "обговаривания", правила самой речи, а значит, соответствующие мыслительные конструкции.
Здесь дискурс (у Фуко) - это одновременно и процесс, и результат в виде сложившихся способов, правил и логики обсуждения чего-либо. В ос​новании дискурса лежит "высказывание", т.е. "атом" речевой практики, некое первоначальное обобщение, образ, конвенция, что делает возможным разго​вор (1. 72). Подхватив идею Фуко, Буро предлагает построить "ограничен​ную историю ментальностей", как описание конкретных высказываний, об​разующих подоснову различных дискурсов. Сами дискурсы, разнонаправ​ленные, личностно окрашенные, ценностно и идеологически разнородные, не принадлежат сфере коллективного. Коллективное - это высказывание, обо​значающее новое событие. И тогда, по Буро, речь будет идти о простом по​нимании некоего языка, а история ментальностей призвана описывать своего рода "грамматику согласия". Согласия, но не верования или причастности. Высказывание ценностно нейтрально. Вводя еще понятие "универсумы ве​ры" (Р. Мэртон), Буро разъясняет, что высказывания, вследствие расплывча​тости и богатства своего содержания, могут принадлежать к целому ряду универсумов веры, несовместимых друг с другом.
Сам Буро уточняет, что термин "коллективное" может ввести в за​блуждение: под ним имеются в виду не господствующие дискурсы, не дис​курсы большинства, а "диагональные" высказывания, лежащие в основе мно​гих дискурсов и придающие значительную степень единства определенной эпохе, образуя общий фон различных социальных "регистров" (1. 72).
И при всем этом сам Буро не претендует на лавры отца - основателя нового направления. И это исследовательское направление, считает он, мо​жет быть возведено к Кассиреру и Фуко.
Рассмотрев взгляды Алэна Буро, мы можем сказать, что он ищет ре​шение назревших проблем истории. Хочет выработать свой новый подход к истории ментальностей. И несмотря на момент сведения им живой истории к строению языка, он хочет преодолеть субъективизм в истории, чтобы не по​лучалось так, что, описывая менталитет чужой эпохи, на самом деле иссле​дователь не подставлял бы свой собственный или заранее запрограммиро​ванный менталитет.
Другой историк "новой исторической науки" (четвертого поколения школы "Анналов") Роже Шартье считает нынешний перелом в исследовани​ях результатом издержек прошлого. По его мнению, чтобы преодолеть эпи​стемологические трудности, историки школы "Анналов" должны отказы​ваться от трех идей: 1) отказ от проекта глобальной истории (Ф.де Бродель);
2) отказ от территориального, в духе "человеческой географии", определения объекта исследования; 3) отказ от понимания социальных дифференциаций, как "логически первых"; и учет того, что существует некие культурные диф​ференциации, несводимые к социальным.
Для Шартье возможно, чтобы социальная целостность была вне жест​ких географических или социографических рамок, т.е. как инобытие мысли​тельных представлений, свободных от любого детерминизма, также как и от жесткой временной или предметной иерархии. Известно, что тексты - перво​основа для историка ментальностей. Шартье же, рассматривая проблему кон​струирования читателем смысла прочитанного, пришел к некоторым выво​дам. Во-первых, тексты как таковые не имеют устойчивого, универсального смысла. Разные читатели в разных обстоятельствах понимают их по-разному. Возможности "единства интерпретации" ограничены множественностью культурных расслоений. Во-вторых, понимание текста впрямую зависит от форм, в которых он достигает читателя, и едва меняются эти формы, как текст меняет свой статус и свое значение. В-третьих, традиции чтения, свой​ственные той или иной группе читателей, также приобретают значение фор​мы бытования текста. Способ чтения молча, одними глазами - это наше, а были и другие формы. История чтения призвана прояснить этот вопрос. Тот или иной текст, по Шартье, получит общественное признание, если критика текстов будет соединена с историей книги и историей чтения. Понятие "при​своение" как обретение смыслов должно стать центральным в новой истории культуры, которая сделает акцент на множественности пониманий.
По Шартье, история культуры будет дистанцироваться от узко социо- графической концепции, которая утверждает подчиненность культурных различий социальным. Это возможно, если исходить из анализа культурных конфигураций (распространения некоего корпуса текстов, класса печатной продукции, некоей культурной нормы) и затем проецировать их на социаль​ное.
Чтобы связать реалии культурной и социальной жизни, Шартье фор​мирует три предложения. Во-первых, перестать противопоставлять объек​тивность общественных структур субъективным представлениям. У него мир социального - это мир представлений. Представление - это образ, а призна​ние образа равносильно признанию обозначаемого (7. 74-78). Тогда, по Шар​тье, "и структуры, и социальная практика являются, в первую очередь, про​изводными от представлений, с помощью которых индивиды и группы ос​мысливают окружающий мир" (2. 20). Тогда представления становятся мат​рицей для членения мира. Но в то же время представление - объективная реальность, и оно на три четверти детерминирует мысли и поступки людей, принуждая их порой действовать вопреки личным интенциям (2. 20). Если Дюби, Ле Гофф, Гуревич А.Я. и другие считают, что представления, как мен​тальные стереотипы, имеют социальных носителей: крестьян, рыцарей и т.п., то для Шартье представления не имеют жесткой социальной обусловленно​сти. Они рождаются из потребности людей данного общества сделать это общество для себя "менее непрозрачным", более доступным для восприятия. Соответствие между реальностью и этими представлениями отнюдь не обя​зательно, по Шартье. Он также полагает, что для историка такие представле​ния - главный инструмент социально-культурного анализа, единственный способ проникнуть в концептуальный мир людей прошлого (2. 21).
Ю.Л. Бессмертный, касаясь мысли Шартье о свободополагании пред​ставлений, пишет, что "можно, наверное, согласиться с Шартье в том, что историкам пора освободиться от "тирании" социальных и имущественных

членений при анализе явлений культуры. Очень многие феномены общест​венного сознания действительно "не признают" социологических границ. Не следует ли отсюда, что рассматривая эти феномены, тем более изучая их роль в общественных целостностях, можно вообще игнорировать их социальные особенности, функции, корни?" Но сам Бессмертный себе же отвечает: "Мне кажется, что предлагаемый Шартье подход не уменьшает, но, наоборот, уве​личивает то состояние неопределенности, которое, по его словам, характери​зует сегодняшний этап развития "новой исторической науки" (2. 21).
Но Шартье делает второе предложение: для освобождения культуры от социума необходимо культурные различия рассматривать непосредствен​но в процессе их воспроизводства: в конкретных формах текстов и в кон​кретных культурных практиках. И последнее, третье предложение Шартье: попытаться понять, как изменения в формах осуществления власти влияли на строй личности и сказывались на правилах, управляющих производством художественной продукции и организующих культурные практики. Как ра​зобраться: с одной стороны, автономизация интеллектуального рынка, а с другой стороны, политизация культурных практик во Франции в 16-18 ве​ках? И это все еще контролировалось властью, но также начинало ускользать из-под ее контроля (7. 78).
Подводя некоторые итоги, можно сказать, что Шартье в пути, в поис​ке и продолжает небанальным образом традиции школы "Анналов". Не все в его подходе к теории ментальности можно принять, но главная ценность его позиции заключается в его размышлениях, в способе постановки им вопро​сов, в угадывании слабых мест методологии истории ментальностей про​шлых лет.
Таким образом, несмотря на терминологическую разноголосицу при определении понятия "ментальность", на споры и размышления последних лет, историки школы "Анналов" увеличивают количество своих последовате​лей, делают блестящие анализы Средневековья, размышляют над глобальной историей. Тем самым они утверждают статус своей науки, доказывают пра​вомерность и полезность ее существования. Историческая антропология как наука завоевывает умы и сердца людей своим ментальным методом исследо​вания, при котором предметы и явления как бы "светятся" изнутри, самообъ- ясняют себя и свою эпоху.
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ФИЛОЛОГИЯ
ЖУРНАЛИСТИКА

ПРОБЛЕМЫ ЯЗЫКОВ НАРОДОВ КЧР (на примере карачаево-балкарского языка)
Т.К. Алиева проф., КЧГУ г. Карачаевск
На первый взгляд в Карачаево-Черкесии есть все условия для сохра​нения языков народов, населяющих республику: в системе образования ве​дется комплексное изучение родных языков, выходят газеты, после длитель​ного перерыва начала издаваться художественная и учебная литература, на телевидении и радио на государственных (русском, абазинском, карачаев​ском, ногайском, черкесском) языках ведется теле- и радиовещание. Закон о языках КЧР (1996г.) декларирует равноправие всех государственных языков. Тем не менее родные языки постепенно вытесняются из речи представите​лей народов КЧР. Одной из причин такой языковой ситуации заключается в том, что государственные языки КЧР несут неравномерную функциональ​ную нагрузку. Проблема неполноценной реализации языков малочисленных народов заключается не в том, что русский язык является языком межнацио​нального общения и официального делопроизводства и используется во всех сферах жизни республики. Роль и значение русского языка как доминирую​щего языка, как средства постижения окружающего мира трудно переоце​нить. Знание и использование русского языка не только не мешает развитию родных языков, но и позволяет глубже оценивать свои языковые ресурсы. Поэтому проблема состоит не в уравнивании функций всех государственных языков республики, речь идет о расширении функциональных возможностей национальных языков как гаранте их сохранения и развития.
Для сохранения и развития государственных языков в первую очередь необходимо провести подробный анализ языковой ситуации в регионе. В процессе исследования характера и перспектив развития языковой ситуа​ции необходимо установить зависимость общественных функций языков республики от этнолингвистических, социально-демографических и других экстралингвистических факторов; провести подробный анализ современно​го языкового планирования и выявить тенденции развития национально​языковых отношений; определить реальный функциональный статус госу​дарственных языков и определить пути их совершенствования.
Ученые кафедры карачаевской и ногайской филологии планируют подготовку проекта по обозначенной проблеме. В рамках представленной статьи на примере карачаево-балкарского языка мы попытались осветить степень её актуальности.
В каких условиях развивается карачаево-балкарский язык - один из государственных языков КЧР? Как известно, одним из показателей жизне​способности языка является степень его научной изученности. Карачаево- балкарский язык всё ещё имеет возможность функционировать в системе языков мира благодаря комплексному изучению на школьном и вузовском

уровне, а также многочисленным научным изысканиям, хотя в этой области еще достаточно проблем. Ученые кафедры карачаевской и ногайской фило​логии сегодня озабочены не только освоением научной целины, где неразра​ботанными остаются вопросы культуры речи, стилистики, фонологии, язы​ковой картины мира и других областей карачаево-балкарского языкознания. Глубокую озабоченность представляет также языковая ситуация, в которой «жизнь и болезни языка» во многом зависят от осознанного отношения уче​ных и общественности к данной проблеме.
В этом году КЧГУ отмечает свой 70-летний юбилей. Обращаясь к ис​токам создания этого высшего учебного заведения, читаем: «В 1938 году в г. Микоян-Шахар (ныне г. Карачаевок) открылся учительский институт, кото​рый в 1940 году был преобразован в Карачаево-Черкесский госпединститут с двумя факультетами - филологическим и физико-математическим
». На​чало филологическому факультету положила кафедра национальных языков и литератур, открытие которой имело глубокий смысл - в этом акте заклю​чалась идея возрождения, сохранения и развития национального художест​венного слова, национальных языков и культур. Высшее учебное заведение, созданное для подготовки учителей родных языков и литератур повторно было закрыто в 1943 году из-за ошибочной политики руководства СССР по отношению к малочисленным народам. Карачаево-балкарский язык и куль​тура в процессе насильственного переселения карачаевцев и балкарцев и расселения их по разным территориям небольшими группами, испытали огромный разрыв в своем развитии. Ведь языки, оказавшиеся вне традици​онной среды существования, терпят гуманитарную катастрофу, теряют функцию моделирования индивидуальной языковой картины мира. А это производное национального менталитета, который разрушается при неблаго​приятных условиях. В таком маргинальном (промежуточном) состоянии, вне этнической территории, репрессированные народы находились 14 лет.
Только в 1957 году после реабилитации и возвращения на историче​скую родину карачаевского и балкарского народов появились условия для сохранения культурной среды, которая необходима для нравственной и ду​ховной жизни человека. Большую роль в восстановлении историко- культурного наследия сыграло возобновление работы национальных кафедр филологического факультета нынешнего университета.
У истоков возрождения карачаево-балкарской филологической науки стояли те, которые обладали истинной мудростью, оптимизмом, стойкостью, незаурядной работоспособностью, толерантностью. Это корифеи карачаево- балкарского языкознания: крупный ученый-тюрколог, автор фундаменталь​ных трудов по фонетике, синтаксису, этнофольклористике, общему языко​знанию, доктор филологических наук, профессор Умар Баблашевич Алиев; первый заведующий кафедрой карачаевской и ногайской филологии, а впо​следствии - карачаевской и ногайской филологии, участник Великой Отече​ственной войны, автор грамматики карачаевского языка для 5-6 и 7-8 клас​сов, монографии и учебных пособий для студентов - к.ф.н., доцент Ибрагим Хаджи-Муратович Урусбиев; автор школьных учебников, доцент Ахмат
Магомедович Байрамкулов и др. Известно, что составление учебников - дос​таточно тяжелая работа, составление же первых учебников, отражающих материальное выражение сознания, целостность существования нации - не​измеримый труд. Первые ученые кафедры карачаевской и ногайской филоло​гии были пионерами в деле возрождения и развития языка во имя сохранения этнической самобытности и национальной культуры народа.
Плеяда ученых нового поколения продолжила активную деятель​ность ученых-первооткрывателей. Карачаево-балкарскому языкознанию и литературоведению посвятили себя известные ученые: доктор филологиче​ских наук М.А. Хабичев, академик К.Т. Лайпанов, кандидаты филологиче​ских наук Н.М. Байрамукова, М.А. Хубиев, Ш. X. Акбаев, Х.-М. И. Хад- жилаев, З.Х. Байрамукова. Ученые научно-исследовательского института X. И. Суюнчев, Р.Т. Алиев, С. А. Гочияева внесли также огромный вклад в дело развития карачаево-балкарского языкознания. В чужом краю, будучи еще детьми, это поколение ученых, несомненно, острее всех испытало страх ут​раты ценностей объединяющих нацию, формирующих национальное и этни​ческое самосознание, духовный мир народа. Обостренное чувство ответст​венности за сохранение и развитие духовного потенциала народа обязывало их работать, как оказалось, в ущерб своему здоровью. Об этих талантливых ученых и прекрасных людях на встречах со студентами рассказывают их коллеги - народный поэт КЧР А.А. Суюнчев, доцент С.М. Акачиева, внес​шие также большой вклад в развитие карачаево-балкарской филологической науки.
Сохранение языков и культур особенно актуально в современных условиях глобализации мира, политической интеграции. Существует мнение, что эти процессы способны стереть границы языковой и культурной иден​тичности народов. В то же время признается, что общество к этому не гото​во, и это естественно. Понимая все более осложняющуюся ситуацию, как в мировом масштабе, так и в масштабе своего региона, ученые все присталь​нее начали концентрировать свое внимание на этой проблеме.
Национальный язык - система воплощения культурных ценностей народа. Любое исследование в области языков малочисленных народов имеет лингвокультурологическое значение. Ученые кафедры карачаевской и ногайской филологии стараются внести реальный вклад в развитие нацио​нальной филологии: растет число научных работ, направленных на развитие лексического, фразеологического, фольклорного, литературоведческого на​следия, ведутся лексикографические работы. Мощным оружием в деле со​хранения и развития языка является обеспечение школ учебниками и учеб​ными пособиями. В 1990г. издан коллективный труд кафедры - Карачаево- балкарско-русский словарь-разговорник, изданы также различные сборники диктантов для школьников, учебные пособия для студентов. Недавно уви​дели свет учебники по карачаевскому языку для 5 класса (А.-М. X. Батчаев), для 2 класса (Т.К. Алиева), Родная речь (учебник для 2 кл. карачаевских школ) (С.М. Акачиева) и др.

Издание школьных и вузовских учебников, учебных пособий и про​грамм - несомненный вклад в развитие языка. Члены кафедры планируют активнее заниматься такой деятельностью: готовы выполнять заказы мини​стерства образования и РИПКРО по созданию учебников и учебных пособий для школ.
Силами ученых кафедры изданы учебные пособия «Современный ка- рачаево-балкарский язык. Лексика. Фонетика» (проф. Батчаев А.-М. X., «Древний карачаево-балкарский язык» (д.ф.н., проф. Байчоров С.Я.), моно​графии «Тайны клада золотого» (д.ф.н., проф. Байчоров С.Я.), «Вариантность слова и литературная норма (на примере карачаево-балкарского языка)» (д.ф.н., проф. Алиева Т.К.), издаются программы, УМК и другие издания которые частично покрывают нужды учебного процесса кафедры. Тем не менее кафедра испытывает острый дефицит в вузовских учебниках и учеб​ных пособиях по карачаево-балкарскому языку, назрела необходимость в переиздании академических вузовских изданий (Грамматика карачаево- балкарского языка, Нальчик, 1976г.; Къарачай-малкъар тилни грамматикасы, Нальчик, 1966 дж. и др.) и составлении новых. Однако без финансовой под​держки государственного уровня кафедра не в силах решить вопросы изда​ния учебников и переиздания грамматик, словарей, монографий. Приблизи​тельно такая же ситуация складывается и на кафедре черкеской и абазинской филологии. Ученые-филологи нуждаются в поддержке со стороны руково​дства республики в вопросах финансирования проектов по защите и разви​тию государственных языков КЧР, их координации. Некоторые актуальные вопросы (например, вопрос унификации карачаево-балкарской орфографии, вопросы повышения функциональной роли, защиты и развития языков наро​дов КЧР, составление целевых государственных программ и их внедрение) невозможно решить без финансовой поддержки министерства образования, правительства и других структур.
Всероссийская перепись населения 2002 года подтвердила, что одним из самых многонациональных государств мира является Российская Федера​ция. На территории страны проживают представители свыше 160 националь​ностей, хотя 1,5 млн. человек не указали свою национальную принадлеж​ность. В списке национальностей и субэтнических групп, составленном для определения национального состава большую часть составляют нацио​нальные меньшинства, которым необходима поддержка в решении вопро​сов защиты и развития языков. В такой поддержке, на наш взгляд, нужда​ются и языки народов КЧР.
Ученые Центра национальных проблем образования Федерального института развития образования разработали классификацию языков народов РФ по разным уровням: по правовому положению (статусу), по объему об​щественных функций, по степени сохранности и развития, по степени их (родных (нерусских) языков) функционирования в системе образования. По правовому статусу государственные языки республик в составе РФ (32 язы​ка) являются государственными языками субъекта РФ. В этом ряду приведе​ны карачаево-балкарский и кабардино-черкесский языки. Абазинский язык признан государственным языком коренного малочисленного народа абазин. Ногайский язык приведен в списке государственных языков Дагестана.
По жизнеспособности языков и возможности их дальнейшего разви​тия в графе «Степень сохранности и развития языков народов РФ» языки народов КЧР занимают положение ниже 50%. Здесь на ситуацию влияют функциональность языков, компактность или дисперсность расселения, эт​нопсихологический фактор. По нашим данным нежелание изучать родной язык (языковой нигилизм) высказывает достаточное количество представи​телей народов КЧР. Официальных данных по критериям жизнеспособности языка недостаточно, но имеющиеся сведения заставляют задуматься.
Как известно, языковая реформа наделила статусом «государствен​ный» языки всех титульных народов бывшего СССР. В законе «О языках народов КЧР» (1996г.) статусом «государственные языки» наделены аба​зинский, карачаевский, ногайский, черкесский и русский языки (русский язык является также языком межнационального общения и официального делопроизводства). Однако статус языка не всегда соответствует его корпусу
· уровню его нормированности и функционирования в соответствующих сферах. Языковая ситуация, которая сложилась в настоящее время в КЧР, представляет «узкую социальную базу литературных языков основных на​циональностей, несбалансированность национально-русского и русско- национального двуязычия, сокращение функций национальных языков в го​родах, в коммуникативной сфере, снижение уровня языковой компетенции и культуры родной речи представителей различных национальностей» (Баска​ков А., 1992). По словам исследователей языковой ситуации в Кабардино- Балкарской республике, «... в настоящее время трудно вести речь о факти​ческом равенстве: русский язык прошел путь в несколько столетий, прежде чем стал государственным» (Башиева С.К., Балова И.М. и др., 2006).
Государственным («официальным») языком называется язык, функ​ционирующий во всех сферах коммуникации: хозяйственной деятельности, общественно-политической жизни, быта, организованного обучения, ху​дожественной и учебной литературы, СМИ, устного народного творчества, науки, делопроизводства, законодательства, религиозной обрядности и др. Языки народов республики, не находит применения в сферах общест​венно-политической жизни, законодательства, хозяйственной деятельности, делопроизводства; используется частично - в сферах организованного обу​чения, науки, образования, культуры и СМИ.
Низкий уровень функционального развития языков народов КЧР про​слеживается в различных сферах жизни: в сфере образования, книгоизда​тельства, СМИ и др. Известно, что для развития речи необходима языковая среда. Эфирное время, предоставляемое на радио и телевидении для веща​ния на родных языках минимальное, причем в самое неудобное время, так что «поймать» его почти невозможно. Республиканское книжное издатель​ство не функционировало несколько лет.
Сегодня в КЧР не ведется работа по вопросам языковой политики и языкового планирования. Нет центров по обеспечению функционирования

карачаевского, черкесского, ногайского и абазинского языков как государст​венных языков, расширения их сфер функционирования в официальном об​щении, в сфере массовой информации, народном образовании. Процессы внедрения языков народов в многонациональных регионах в коммуника​тивные сферы требуют глобальных работ в области терминологии и функционально-стилистической системы, расширения социальной базы ли​тературного языка и повышения уровня нормированности литературных языков, дальнейшего формирования функциональных стилей. Для проведе​ния вышеуказанных работ также требуются немалые усилия, связанные с финансовыми ресурсами.
Как известно, Министерство образования и науки России утвердило Концепцию национальной образовательной политики РФ и План реализации Приоритетных направлений национальной образовательной политики в сис​теме общего образования в условиях его модернизации на 2004-2010 годы. Принцип построения учебников на основе диалога культур, предложенный Концепцией национальной образовательной политики, будет способствовать сравнительно-историческому направлению в языкознании. Билингвальное и бикультурное содержание гуманитарного блока дисциплин, выстроенное на родной и русской культурах с использованием диалога культур и сопостави​тельного анализа направлено на решение особой задачи консолидации мно​гонационального российского общества. Изучение этноязыковых процессов в субъектах РФ способствует выявлению общей языковой картины на тер​ритории Российской Федерации.
В настоящее время растет количество научных работ, посвященных проблемам языковой ситуации и функционирования языков, языковой поли​тики и языкового планирования, проблемам миноритарных языков и вопро​сам соответствия статуса государственных языков их корпусу - уровню нормированности, кодификации, особое внимание уделяется проблемам соз​дания условий для сохранения языка, развития и укрепления норм. Уче​ные заявляют, что при сохранении существующих тенденций есть опас​ность полного выхода из употребления языков малочисленных народов во всех сферах общественной жизни и, в будущем, исчезновения. Причиной этих тенденций признается сокращение сфер функционирования языков под давлением доминирующих языков. С уважением отзываясь о русском язы​ке, позволившем, компенсируя недостаточность коммуникативных ресурсов родного языка, использовать его для приобщения к достижениям отечест​венной и мировой цивилизаций и создать современное общество с высоким уровнем образования, науки и культуры, ученые предлагают разработать приоритетные направления языкового планирования и программы реализа​ции языкового строительства, направленные на создание сбалансированной языковой ситуации в республиках. Анализируются международный и рос​сийский языковые законодательства, изучается обширный фактический ма​териал по положительному европейскому опыту защиты и сохранения ре​гиональных языков.
Таким образом, для ученых национальных кафедр Института фило​логии КЧГУ вместе с учеными других научных структур КЧР актуальной задачей является изучение языковой ситуации и составление программы сохранения и развития языков народов КЧР сроком на 5 лет, где необходимо разработать и объединить организационные, материальные, финансовые и другие меры по сохранению и развитию как государственных, так и других языков народов КЧР. В КЧР до сих пор нет Программы по реализации за​кона «О языках народов КЧР», нет государственной службы языка, которая должна осуществлять контроль над функционированием государственных языков народов КЧР. Следует разработать законодательные документы о языке и реализовать их на правовом поле. В качестве основных мероприя​тий для сохранения и развития языка, расширения его коммуникативных сфер целесообразно разработать и принять законодательную базу языковой политики «Концепцию языковой политики», «Концепцию национального образования», а также целевых программ по каждому из государственных языков КЧР, рамках которых можно активно проводить мероприятия по развитию и защите языков народов КЧР.
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ХАБАС БЕШТОКОВ И НЕКОТОРЫЕ ПРОБЛЕМЫ СОВРЕМЕННОГО ЛИТЕРАТУРНОГО ПРОЦЕССА Х.И. Баков
проф., КЧГУ г. Карачаевск
В представленной статье будет сделана попытка взглянуть на северо- кавказский литературный процесс, вписав в его контекст некоторые грани творчества одного из крупных поэтов региона - Хабаса Бештокова с позиции современных проблем критики и литературоведения.
Талантливый кабардинский поэт Хабас Бештоков (1943г.р.) плодо​творно выступает в нашей литературе более сорока лет. Вот уже много лет его не балуют критика, литературоведение и власть придержащие. Никаких наград у него нет за исключением Премии международной Черкесской Ассо​циации, врученной поэту недавно. Очень скромно прошло и его 65-летие в 2008 году. Не было никаких торжеств, кроме одной передачи на телевидении республики.
Между тем парадокс заключается в том, что Хабас Бештоков - вы​дающееся явление не только в современной адыгской поэзии, и это признают все читатели, но до сих пор критика держит обет молчания. Сила поэтиче​ского дара X. Бештокова дает повод говорить о нем не только на уровне се​верокавказского региона, хотя его творчество малоизвестно за пределами адыгского мира из-за отсутствия переводов произведений на русский язык. В советский период организация художественного перевода было делом госу​дарства, Союза писателей. В литературном Институте им. А.М. Горького функционировало отделение по переводу, где готовились профессиональные кадры.
Благодаря такому подходу представители многих народов России имели возможность выхода к огромной массе читателей всей страны. Сейчас даже в рамках небольшого северокавказского региона, в котором проживает несколько десятков народов, литературы изолированы друг от друга. Союзов писателей стало больше, но их деятельность сведена на нет, им нет дела до переводов.
В чем причины такого охлаждения к современной художественной культуре? Однозначных ответов нет. Ломка тоталитарной системы была не​избежна, но она в России произошла резко, оставив под её обломками многие достижения литературы.
У народов Северного Кавказа во все времена очень высоко ценилось меткое слово. Адыги, например, создали богатейший институт джэгуак1уэ, который помог за короткий срок перейти к профессиональной литературе.
Роль литературы неимоверно выросла именно в советский период. Имена поэтов и писателей увековечены почти в каждом городе, в которых есть улицы Пушкина, Лермонтова, Толстого, Маяковского. Они есть и в Нальчике. Появились здесь и улицы в честь местных авторов А. Шортанова, К.Кулиева, А.Шогенцукова, А.Кешокова. Это право они заслужили. Вместе с тем остается вопрос: не остались ли на обочине литературной славы люди, имеющие не меньше заслуг перед музой?
Для ответа на этот вопрос придется взглянуть по новому на некото​рые факты литературного процесса прошлого столетия.
Общеизвестно, что наука о литературе стоит на трех китах: истории, теории и литературной критики. Последняя составляющая в кабардинской литературе, да и всех литературах народов Северного Кавказа является «ах- хилесовой пятой» литературоведения. Именно критика как «литературная разведка» должна оценивать все явления, она обязана определять место каж​дого писателя в литературном процессе. У нас же критика работает эпизоди​чески. Зачастую сами писатели выступают в роли критиков перед очередны​ми юбилеями, поэтому их статьи чаще всего носят «банкетный характер». Доля вины в том, что Хабас Бештоков и другие одаренные поэты не получи​ли своей «минуты славы», говоря языком современного телевидения, лежит на совести критики.
Причины того, что одних писателей возносили до небес, а творчество других «замалчивалось», не во всем нужно искать в литературоведении. Их истоки прямо ведут к советскому периоду нашей истории. После революции апологеты большевизма создали диктатуру одной партии и культ одной идеологии, которая стала утверждать, что все народы до революции были темными, а коммунисты вывели их на свет. Они нивелировали историю и культуру всех народов, начав писать новую историю с чистого листа. Для утверждения этих идей нужны были исполнители. Коммунисты знали огром​ные возможности литературы для влияния на умы и сердца людей, поэтому стали применять к писателям метод «кнута и пряника». В известной степени

удалось «приручить» М.Горького, В.Маяковского и других. К строптивым было отношение иное. Например, творчество Сергея Есенина не входило в программу школ и вузов почти до 60-х годов.
В послевоенные годы в основном отпала необходимость «кнута», хо​тя еще долго преследовались некоторые писатели, которые имели свое мне​ние (Солженицын, Бродский и другие). К шестидесятым годам идеологи больше пользовались «пряником», ибо уже имелся огромный отряд придвор​ных поэтов и писателей, готовых писать в угоду власть предержащих без какого-то на них нажима.
В известной степени на идеологическую работу были мобилизованы и писатели - представители младописьменных литератур народов Северного Кавказа, Поволжья, Крайнего Севера. В политическую «обойму» идеологи​ческого оружия чиновники коммунизма включили таких поэтов и писателей, как Р. Гамзатов, Кайсын Кулиев, А. Кешоков, Т. Керашев, Д. Кугультинов, М. Карим, Ю. Шесталов, Ю. Рытхэу и многих других, часть которых совре​менные читатели и не помнят. К ним присоединили и «женскую бригаду» в составе Ф. Алиевой, Р. Ахматовой, X. Байрамуковой, Т. Зумакуловой, Ф. Балкаровой и др. В основном были подобраны талантливые поэты и писате​ли, которые стали гордостью наших литератур. Мы нисколько не хотели бы умалить их заслуг в нашем художественном развитии. Но факт остается фак​том. Именно только им была открыта «зеленая дорога» во всем: спецполи- клиники, дома творчества, премии, большие тиражи книг, звания Героев Социалистического труда, народных поэтов. Они становились депутатами, ездили по всей стране и зарубеж, пропагандируя себя и необходимую идео​логию.
Все это надо было отрабатывать. Сколько тысяч тонн бумаги с их ав​тографами ушло на Лениниану, на юбилеи Октября, на дни рождения вож​дей! Рядом трудились тихо другие, не менее талантливые писатели (Аскер Евтых, например), которых не замечали. Создалась литературная каста из​бранных, в которую трудно было войти без властей и протекции «избран​ных».
Самые пагубные последствия такого положения это то, что целое по​коление поэтов и писателей, пришедших в литературу в 70-80 годы раство​рилось в литературном процессе. Они были обойдены вниманием властей, у них не было и доли тех привилегий, которыми обладало сполна, старшее поколение.
В их числе оказались и кабардинец Хабас Бештоков, карачаевец Мус​са Батчаев, адыгеец Нальби Куек, абазин Керим Мхце и др.. это поколение с трудом пробивало дорогу к читателю. Например, сборник произведений по​эта и писателя Б. Утижева пролежал в издательстве целых шестнадцать лет. Он вышел в свет в 1983 году, когда автору было уже 43 года. А его замеча​тельную трагедию «Тыргатао» сняли со сцены, так как в верхах кому-то по​казалось, что драматург слишком далеко копнул историю адыгов, имевших рабовладельческое государственное образование «Синдика».
В нашем литературоведении есть упущения в разделах истории и тео​рии. Количество ученых со степенями и званиями растет, опережая количе​ство писателей. Однако значительная часть этого прибавления занята описа​тельными и «обобщающими» темами регионального и мирового масштаба, за которыми удобнее скрыть нежелание скрупулезно работать над текстами произведений. Грустно осознавать, что растет и число тех ученых, которые не владеют поэтическим кабардинским языком, а создают «ученые труды», исходя из чужих наблюдений. Есть даже специалисты, ставшие учеными по кабардинской литературе, не прочитав даже несколько произведений на язы​ке оригинала.
Еще одна вышеназванная проблема, решение которой вывела бы на​ших одаренных поэтов, таких как X. Бештоков, Б. Утижев, А. Бицуев, Р. Ац- канов, А. Оразаев М. Бемурзов, М. Нахушев и др., к широкому читателю - это переводы на русский язык.
При хорошо налаженной работе переводчиков многонациональный Северный Кавказ обогатился бы достижениями соседних народов, а наши писатели получили бы известность далеко за пределами региона, как это бы​ло в 60-80 годы прошлого века. К сожалению, переводческая деятельность сейчас почти прекратилась, что отрицательно влияет на вопросы взаимообо- гащения культур. Трудно себе представить, как сложилась бы творческая судьба К. Кулиева, Р. Гамзатова, Д. Кугультинова, А. Кешокова, И. Машбаша если бы их произведения не были переведены на русский язык. Русский язык является не только языком межнационального культурного взаимообмена и взаимообогащения. Для исправления плачевного состояния с переводами необходимо готовить кадры переводчиков с обязательным знанием на уровне поэтического восприятия языков коренных народов республики и русского языка. Для этого благо есть Литературный институт в Москве.
В наше время от любой отрасли науки требуют внедрения результа​тов исследований в производство, в жизнь. Оно распространяется и на гума​нитарные науки. Произведения наших писателей должный оперативно вхо​дит в практику средней и высшей школы после тщательного отбора. Для это​го нужны не только очерки, истории литератур и рецензии. Необходимо так​же создавать монографии, в которых нужно исследовать все стороны творче​ства наиболее крупных современных поэтов, писателй и драматургов, таких, как X. Бештоков, Б. Утижев, 3. Тхагазитов, А. Бицуев, А. Оразаев, Р. Ацка- нов, Нальби Куек, А. Евтых, М. Бемурзов, М. Нахушев и др. Без этого мы не поднимем гуманитарное образование в школах и университетах. Такого же внимания от исследователей требуют и другие одаренные современные ху​дожники слова, представители дагестанской, чеченской, осетинской, кара- чаево-балкарской литератур.
Вернемся к X. Бештокову. Еще Маяковский дал краткую и емкую ха​рактеристику кому-то из коллег.: «Он поэт и этим интересен». Чем же инте​ресен X. Бештоков. Что в его поэзии пленяет читателя?
Во-первых, Хабас Бештоков - представитель новой поэтической ху​дожественной культуры, которую сформировали те, которые пришли в лите-

ратуру в 70-80 годы. Он получил прекрасное университетское образование. Начал учебу на филологическом факультете КБГУ, а затем окончил МГУ, где прошел и аспирантуру. Это сыграло важную роль в творчестве поэта, ибо в лирике, в которой в основном выступает X. Бештоков, велико значение лич​ности творца, его опыта, образования, индивидуальности. Бештоков «осов​ременил» тематику лирики. Вспомним его сборник «Ракетодромы». Поэтиче​ский мир не ограничивается у него близлежащей ассоциацией. В него он вводит самые сложные понятия, рожденные научно-технической революци​ей. Это, в свою очередь, расширяет поэтический лексикон нашей поэзии. Как и Б. Утижев, X. Бештоков обладает огромным запасом слов, и, главное, поль​зуется этим очень уместно, создавая оригинальные образы.
X. Бештоков продолжает в какой-то степени некоторые традиции Б. Пачева, А. Шогенцукова, А. Кешокова, да и адыгского фольклора, связанные с «космическим» художественным мышлением, с освоением проблем миро​здания («Каменный век» и другие). Поэт разнообразен, он находит и в ма​леньких деталях глубокий смысл жизни. Что касается изобразительно​выразительных средств, используемых в поэзии X. Бештокова, то их богатст​во удивляет. Разнообразные и оригинальные эпитеты, сравнения, олицетво​рения, четкость ритма, удачные рифмы помогают ему создавать неповтори​мые художественные образы. В его поэтическом языке вы не найдете «де​журных», постоянных эпитетов, набивших оскомину у читателей. Пожалуй, никто до X. Бештокова так часто и удачно не пользовался олицетворением. В его поэзии «кирпичи растут», «сны видят телеантенны», «Весна сходит с ума», «печаль прячется под горлом», «речка вяжет узелки», и т.д. Не менее колоритны эпитеты и сравнения.
Лирический герой поэзии, X. Бештокова мыслит масштабно, на уров​не космоса, планеты. Возьмем стихотворение «Земля отцов» (1970). Герой признается, что временами он «отваливается от мира, как засохшая ветка с опаской рассыпаться, да и душа, словно листья сушенные.
Через время меняется состояние, страдания уходят как «осеняя про​студа», и «весь мир оседает в сердце» в раскрытые «радостью уста влетают звезды, искрами пылясь, они проникают в сердце, светясь бегают в венах..., а мысли «прожигают тропу в небе, глаза по этим горячим тропам взмываются вверх, чтобы все осмотреть вокруг, «сердце орлом летит в небо». В конце концов звезды распускаются с улыбкой, указывая герою выход (Сб. «Удиви​тельный мир», 2003, - с. 67-68). Подстрочный перевод не позволяет ощутить образность, насыщенность произведения поэта. При этом плотность образов, подаваемых в динамике свойственно X. Бештокову с молодых лет. Некото​рые стихи тех лет переложены на музыку, и они стали популярными песня​ми. Одна из них «Моя тропа» («Си лъагьуэ») написана еще в 1962. Тропа у поэта приобретает значение символа любви, судьбы. Лирический герой счи​тает её «отростком», «побегом» своего сердца, он пришел на эту тропу, но на ней не видит возлюбленной. Следующее четверостишие усиливает тревогу о ней:
Мис - иджыри жыгхэр уэ уи жьауэщ Пщ1ащэм 1ущэщэныр ямыух Ауэ ф1ыуэ слъагьур къыспежьауэ Ахэм сэ кьызжаЬу зэхэзмых
Все еще деревья являются для тебя тенью.
Не перестали листья шептать,
Но я от них не слышу,
Что навстречу мне вышла любимая.
(пер.подстр.)
Поэт обращается к своему сердцу, но и от него ушла девушка «словно прошлая весна». Разговор переходит и к дубу, «свидетелю свиданий» с во​просом: «где мой свет, моя тропа, отросток сердца моего?» Нет ее и под ду​бом. Природа олицетворяется, все вокруг лирического героя оживает. Доро​га, листья, дерево становятся родными, они сочувствуют ему.
X. Бештоков, будучи еще молодым человеком (стихотворение напи​сано в 1962 году) сумел тонко передать психологическое состояние лириче​ского героя, создав при этом прекрасную звуковую организацию стиха. Кон​цевые рифмы дополняются внутренними, в каждой строфе имеются повторы гласных звуков, ритм четкий. Все это позволило переложить стихотворение на музыку.
Еще большей популярностью пользуется песня на слова X. Бештокова «Си дахэк1ей» (Моя красивейшая). И в данном стихотворении поэт достигает совершенства формы. Здесь задействованы почти все «поэтические опции» звуковой организации речи: повторы внутри строки согласных, звуковых комплексов, иногда и слов, отточенные рифмы, созвучные синтаксические единицы. Это создает изумительную мелодику стиха.
Стихотворение «Моя красивейшая» имеет интересный сюжет. Парень влюблен в девушку - гармонистку, но она не знает об этом. Он танцует с ней «Удж», «его глаза застыли» на ней и готовы открыть тайны сердца, если она посмотрит на него своими «звездными глазами». Этот эпитет новый в адыг​ской поэзии. Очень оригинальные олицетворения :»клавиши гармонистки «просят», «басы стонут», «клавиши послушно пальцам взлетают». Интерес​ны и масштабные сравнения:
Хышхуэ лъагьуныгьэр къэукъубеяуэ Си гур кхъуафэжьейуэ кърехуэк1 Дуней сызытетыр схумыгьэбеяууэ Уэ сызэрыпщыщЬр кьызе1уэк1.
Океан любви разбушевавшись,
Гонит сердце мое словно лодку.
Не в силах остановить мир, на котором стою.
Намекает как мне тебя не хватает.

Трудно через подстрочный перевод передать содержание последней строчки приведенного четверостишья, но очевидна новизна в использовании природы для передачи чувств лирического героя. Есть еще одна деталь, фра​за «Си нэм укъеплъак1уэу». Не смотреть в глаза влюбленному, а «ловить взгляд», «охотиться за взглядом». Танец закончился, влюбленная возвраща​ется в свой угол, который «скучает по ней» - «къыпхуэзэш шйанэпэм уогьэ- зэж». Очередное оригинальное олицетворение, точно передающее чувства героя. Лирическому герою кажется, что даже угол «скучает» по девушке, и ждет ее возвращения.
Если бы X. Бештоков не написал ни одного стихотворения кроме на​званного, то он был бы признан замечательным поэтом.
X. Бештоков плодотворно выступает во всех разновидностях и жанрах лирики, достигая высокой образности и выразительности. Приведем еще не​сколько примеров. В стихотворении без названия «Опять ты...» говорится о состоянии влюбленности:
Уэращ аргуэру: си нэхэр мэтхъэж,
Зет1ыжыр си гум бгьэм зыщитЬтауэ,
ГуфЬгьуэм уафэ къабзэр щЫэтауэ,
Дунейм ди зэхуэзэпЬм ще1уэтэж.
Опять ты: наслаждаются глаза мои
Сердце, раздевшись в груди, наполняется удовольствием Радость приподняло ясное небо над землей Весь мир на месте нашей встречи наполняется счастьем, пер. подстрочный.
В рамках стихотворной строки трудно перевести словосочетания «си нэхэр мэтхъэж», «зейт1ыжыр си гум», «дунейм е1уэтэж», т.к. эти понятия глубоко национальны, они близки к фразеологическим единицам. Состояние лирического героя передано в динамике, а в следующей строфе поэт утвер​ждает, что «если весь мир будет противостоять мне, то вряд ли скоро уступ​лю ему». Какой прекрасный образ мы видим в одной строке, когда идет ха​рактеристика возлюбленной: «Уи нэбжьыц к1ыхьхэр ябжыр дыгьэ бзийхэм» - «Солнечные лучи считают твои длинные ресницы».
Образ солнца проходит через многие произведения поэта. В стихо​творении «Подсолнечник» X. Бештоков передает состояние мальчика, одного из тех, кто прошел через трудное детство послевоенных лет. От лица автора мальчик ищет на убранном поле остатки подсолнечника «Ветер смеется» над старым пустым мешком, а из пальцев красного солнца капает пот». Мальчик устал в поисках и лег, и ему «улыбающееся солнце показалось головкой под​солнечника». Таких свежих и неожиданных сравнений много в поэтической лексике X. Бештокова: «Время словно светофор» («Светофор»), «пью как шампанское белые облака, взволнованные ветром» («Желания»), «чистыми зубами улыбается снег» (В июле снилось мне...),»Трава словно строки выле​зают из земли» («Корни»), «Тень моя словно флаг над рекой» («Автопорт​рет»), «Кровь огня во время заката разливается по стенам» («Эпоха») и мно​гое другое. Удачны и многочисленные оригинальные эпитеты: «Ведут на верху разговор и деревья худые и деревья жирные» («Ночь»), «бессовестный ветер» («Золотом усыпано лицо земли»), «мокрое солнце» (там же), «расте​рянные звуки» (без названия, посвящено композитору дж. Хаупе), «крылатые тревоги» («Если окажешься в объятиях»),
Бештокову часто бывает мало одного стихотворения для передачи чувств и настроений лирического героя, поэтому он создает циклы «Времена года» («Удивительная осень», «Дороги снега», «Весна», «Узоры воспомина​ний»), В них поэт демонстрирует великолепное чувство природы и времени.
В цикле «Удивительная осень» создается динамичная картина, кото​рая помогает поэту «зафиксировать» мгновенья щедрой осени. Движение осени передается разными поэтическими «мазками» красок от золотистого цвета к цвету седин. Поэт пользуется повторами, олицетворениями, ритори​ческими вопросами. Для деревьев наступает время расплаты одиночеством, деревья и листья символизируют мать и детей. Падают листья, деревья ого​ляются, они «тянут руки-ветви, ища общения», а листья шепчут на земле: Больше говорят упавшие, обездоленные.
Уходящие — они всегда говорят без умолку...
Пока чьи-то крепкие ботинки гордо Не наступят на них и не унесут на подметках.
(Перевод подстрочный )
В этом цикле имеются и задорные интонации, идущие от изобилия осени, от богатства красок, в осени, как в зеркале, видят себя и люди, и пти​цы, и все живое. Цикл о зиме назван поэтом «Дороги снега». Уже в первом из пяти стихотворений этого цикла автор показывает круговорот в природе. Он олицетворяет снег, который дышит, заметает следы уходящего времени, если устанет, то отдохнет. Снег, «если кого из нас не застанет, расскажет об этом».
Однако снег вызывает не только печаль. От снега «поют следы ног» от снега «растут плечи», «снег вплетает желания в ткань завтрашнего дня». У лирического героя снег вызывает разные мысли о многообразии жизни, о ценностях непреходящих, о быстроте перемен. Лирический герой видит снег каждый раз по-новому, меняется его восприятие вместе с состоянием челове​ка, в этом и заключается удивление человека перед природой, и жажда удив​ления никогда не проходит.
X. Бештоков принадлежит к послевоенному поколению, детство ко​торого прошло в тяжелые годы. В его лирике трудное детство нашло свое отражение. В цикле «Узор воспоминаний» X. Бештоков передает без лишних описаний гамму чувств о пережитом. Художественные детали «Свербига глядит из плетня кладбищенской изгороди», «в веснушках груша земляная растет за арыком» скажут многое тем, кто не был воспитан на «меде и мас​ле». Дискомфорт детского труда на заготовке сена с лихвой восполняется красотой природы. «Лошади дыханием, своим разгоняют темноту», «Зарево хочет поджечь сено», «Звезды пахнут сеном». Везде пробуждается жизнь; мальчики «глотают смех девчат, доносящийся с фермы». Поэт создает кон-

трасты между романтикой восприятия лирическим героем природы и тяже​стью детского труда, но при этом оптимизм одерживает верх. Поэт замечает, что «цветут вишни, готовые сойти с ума», «мир светел, вроде все лежит на месте, но сердце ищет чего-то». Молодость ищет любви. Из всех поэтических тропов у X. Бештокова чаще всего встречается олицетворение. При этом он включает в поэтический оборот предметы НТР, которые являются признака​ми нашего времени. Слова «телеграф», «телефон», «ракетодром» (один из его сборников так и назван — «Ракетодромы»), уран, никель, рентген, франций, радий и др. придают стихам поэта современный стиль. При этом освоение индустриальной темы не носит оптимистического характера, подчеркивается мысль, что научно-технический прогресс несколько опережает достижения в духовной жизни. Поэт не «плачет» по уходящему укладу жизни деревни, как это было, например, у С. Есенина или П. Верлена. Он уверенно осваивает новые темы в адыгской поэзии, обращаясь к приметам современной жизни. В последнее время в стихах X. Бештокова меньше «технизации», а последний сборник «Книга любви» имеет совершенно другую тональность.
Интимная лирика в адыгской поэзии, да и в профессиональной лите​ратуре в прошлом, развивалась медленнее, нежели другие виды лирики, и носила весьма условный характер. В известной степени это было связано с особенностями национального характера черкеса, воспитанного веками ады​гским этикетом, запрещавшим прямо выражать чувство к любимой женщине или к собственным детям. Любовная лирика сделала в адыгской поэзии ре​шительный шаг в связи с раскрепощением личности и под влиянием эстети​ческого опыта мировой литературы. X. Бештоков - один из тех, кто плодо​творно осваивает эту тему. Стихи о любви X. Бештокова по своей интонации близки к народной поэзии, но по содержанию они отражают чувства и мыс​ли, рожденные новой эпохой. Поэт редко обращается к изобразительно​выразительным средствам фольклора. Конечно, ни один художник слова не может пройти мимо богатейших традиций адыгского фольклора, но отноше​ние к устному творчеству у X. Бештоква носит уже новый, творческий харак​тер, более высокий уровень, исключающий подражания или заимствования.
В любовной лирике извечным является «спор сердца и ума». X Беш​токов в своих произведениях часто обращается к сердцу, стремясь решить вышеназванную проблему. В стихотворении без названия лирический герой говорит:
Что тебе, сделать, сердце, мне тебя жаль,
Чем же мне тебя утешить.
Если бы было у меня еще одно сердце,
То тебя отпустил бы на волю.
(Перевод подстрочный - X. Б.)
Далее лирический герой сетует, что их сердца родились не рядом. Мотив «печального» сердца, отдаленного от всего, страдающего, обыгрыва​ется удачно и в циклах о любви «К тебе», «Весенняя прохлада», «Подснеж​ники». В них раскрываются чувства прошедшей любви, как, например, в цикле «Сейчас», который заканчивается так:
Был возраст роста - мы росли,
Мы были счастливы - мы не замечали любви...
И сейчас стоят те деревья, печально Ведя речи о нас.
Затяни, попоешь сердце воспоминаниями,
Пойдем еще раз взглянем на них.
(Перевод подстрочный - X. Б.)
В интимной лирике X. Бештокова большое значение имеет интона​ция, которая меняется даже в пределах небольшого цикла. Поэт бережно от​носится к словам, выделяя из них самые важные с помощью интонации, по​второв. Повторы назывных предложений создают картину многообразия жизни, а природа служит не только фоном для передачи чувств героя, но и инструментом для их передачи. Использует и художественные параллелиз​мы, которыми богата адыгская народная лирическая поэзия.
В последних стихах X. Бештокова наблюдается увеличение медитативно​го начала. Некоторые лирические стихотворения требуют повторного прочтения, ибо, как верно заметила Т. Сильман «в лирических стихах мы часто наталкива​емся на недостающие звенья некоей логической цепи, которые были бы естест​венны в эпическом повествовании, иначе говоря - на сравнительно малую их информативность. Огтого-то стихи не всегда сразу понятны читателю и призы​вают нас к повторному их слушанию и прочтению».
В лирике X. Бештокова нет назидательности, очень редко встречаются у него поэтические каноны, которых много в поэзии предыдущих десятилетий. Следует указать еще на то, что у поэта большой словарный запас, хорошее зна​ние литературного процесса и стремление к своему лирическому стилю.
Плодотворно X. Бештоков выступает в пейзажной, любовной и граждан​ской лирике. При этом тональность его гражданской лирики несколько иная, чем у его предшественников. Он не выспевает общественный строй, обходит сторо​ной тему вождей, предводителей. Поэта волнуют нравственные проблемы, его тревожит судьба родного языка, своего народа. В большом томе избранной ли​рики X. Бештокова «Удивительный мир» (Нальчик, Эльбрус, 2003. 544 с.) есть цикл «Картина дороги», в котором отражены гражданские чувства и тревоги автора. Одно стихотворение называется «Упустивший язык - больше не народ». Оно как бы перекликается с известным стихотворением Р. Гамзатова «Родной язык», написанным в начале 60-х годов.
Актуальны для поэтов и проблемы истории адыгов, ибо многие факты их прошлого тщательно скрывались идеологами большевизма. Этой теме посвящены произведения X. Бештокова «Кабарда», «Плачь адыгов», «Адыг​ское государство» («Адыгэ къэралыгьуэ»), «Море» и др.
В стихотворении «Море» лирический герой говорит, что «море сто​нет, будто по капле изучает нашу историю», ему не нравится «море, которое с силой поднимает грязь на поверхность». Именно в море утонуло много на​ших соотечественников, покидавших родину в XIX веке. В другом большом стихотворении «Государство адыгов» тема трагического прошлого получает образное и трагическое звучание. Здесь облака «тяжело проносят картины

наших городов», в «соусе - следы крови», а в «пасте застряли осколки пуль». Лирический герой сравнивает - государственность прошлого с шалашом, который легко разрушить.
В прошлом все решалось силой, а не правдой. Лирический герой го​ворит:
Сможешь, море вскипяти,
Сможешь, вырви скалы. Но
Небо твое - железо, а дорога - медь
Без повеления не сможешь и вершок преодолеть.
(пер. подстр.)
Гражданская лирика Х.Бештокова полна трагизма, как и наше про​шлое, которое «Пахнет порохом». В стихотворении «Плачь адыгов» (здесь «плачь» употребляется как жанр «гьыбзэ», букв, означает «язык плача») ли​рический герой размышляет о том, что привело адыгов к «безгосударствен- ности», к распылению народа по многим странам, исходу в Османскую им​перию. Главная вина, конечно, лежит на том, что адыги оказались в «зоне интересов» двух враждующих империй. Однако поэт говорит, что «государ​ственность не падает с неба». Адыгов не сблизили христианские добродете​ли, когда были христианами, не сработало и мусульманское братство. Гор​дость, культ свободы, неумение идти на компромиссы тоже сыграли так же отрицательную роль в нашей трагической истории.
Талант Х.Бештокова раскрылся и в эпосе, , который включает не​сколько поэм, в том числе и драматическая поэма «Переплывающие на лодке океан», роман-миф «Мывэ лъэхъэнэ» - «Эпоха камня». О последнем надо сказать особо.
Роман - миф написан Х.Бештоковым в 1971-1977 (эти даты указаны автором в сборнике «Напэ» - «Совесть», издан в 1985 году). То, что жанр произведения является «романом-мифом» автор написал позже в издании 2006 года (см. сб. «Золотая осень», Эльбрус, 2006, с. 73-153). Возможно кри​тика приняла произведение как рядовую поэму «Эпоха камня», но это произ​ведение по всем статьям относится к жанру романа, в частности, к роману- мифу, как определил сам автор в последнем издании. Я бы от себя добавил, что роман является «аллегорическим», философским, новаторским в нашей литературе. Как говорилось выше, X.Бештоков прошел хорошую школу в МГУ, будучи его студентом и аспирантом, где основательно проштудировал эстетические принципы разных западных школ. Все это дало ему возмож​ность использовать их, как и опыт русской классической литературы, кото​рый и дает выход к мировой эстетической мысли.
В романе «Каменный век» сразу после заглавия идут несколько рас- шифровок автора, указывающие какие-то ориентиры того, о чем будет идти речь. В скобках написано: (homo sapiens). Это объясняет, что через форму каменного века писатель изображает образ современного человека. За этим следуют два удачно выбранных и продуманных эпиграфа. Первый взят из романа в стихах Али Шогенцукова «Камбот и Ляца»: «Опусти оружие, дай сказать, я тоже рожден человеком». Это свидетельствует о проекции сюжета на современные проблемы. Необходимо учесть: человек, рожденный от че​ловека, имеет право на свое мнение, на свое слово. И, наконец, X.Бештоков прямо указывает на мифологический характер произведения, ставя слова Фаэтона из древнегреческой мифологии в эпиграф. Цитата большая, поэтому несколько сократим: «Сын мой, не гони лошадей, держи как можно тверже вожжи... Дорогу же ты ясно увидишь по колее, она идет через все небо. Не поднимайся слишком высоко, чтобы не сжечь небо, но и низко не опускайся, не то спалишь всю землю. Не уклоняйся ни вправо, ни влево. Путь твой как раз посередине между змеей и жертвенником. Все остальное я поручаю судь​бе...» (X. Бештоков. Золотая осень. Эльбрус, 2006- с. 73. Далее цитаты из этого издания с указанием лишь страницы).
Роман X. Бештокова «Каменный век» выходит далеко за рамки реа​лизма, в нем автор широко использует аллегорию, иносказание, намеки. Дан​ное произведение можно считать философским романом, в котором автор пытается определить природу человека, выявить то, что остается в человеке при любой морали общества. Ставя такие глобальные проблемы, вполне ес​тественно, что многие вопросы остаются открытыми. Можно привести при​меры.
Для этого необходимо прояснить некоторые детали своеобразного сюжета. В романе идет борьба между двумя народами, названные автором как дореи и еминеи (слово «емынэ» в кабардино-черкесском языке означает «чума», возможно это понятие легло в основу имени народа, напавшего на дореев). Персонажей, представляющих конкретных людей в романе мало. Это дореец Ану, женщина Рану, которая приводит в свою пещеру Ану, испы​тавшего череду невзгод и лишений. В пещере Рану живет с Гучу. Даже у предводителей племен нет имени. Зато в произведении персонифицированы: нож, камень, лес, облака, река, бык (Черный Бык - тотем) и другие силы при​роды. Они наделяются мыслью и чувствами.
По всей внешней оболочке роман повествует о чем-то далеко, диком, прошлом, но через аллегории автор изображает современные общества жи​вущие со многими «родимыми пятнами». Интересен образ «Хьэнэ1у» (слово состоит буквально из двух основ «собака» + «лицо»). Литературоведы пере​вели его словом «Псомордный», хотя вернее было бы «Собакомордный». У него один глаз, три уха. Его глаз меняет иногда цвет: то он красный, а то зе​леный или желтый. Это не что иное как современный светофор. Ану встреча​ет его и между ними происходит разговор. Ану спрашивает Собакомордго: кто ты?, на что слышит: «неважно кто я, два ущелья расходиться с миром, две собаки проходят, не кусая друг друга. От тебя пахнет ребенком, почему ты сразу готов к драке. Ведь мы - люди», (с. 110). Ану удивляется, что у то​го, кто называет себя человеком, один глаз, три уха. Он смеется, но потом гневается, повышает голос, на что Собакомордный замечает: «Не кричи, нас слышат деревья, в лесу нет мертвых деревьев. Человек похож на свой язык, с его языка сходит много скверны».

В разговоре с Ану Псомордный доказывает, что деревья не едят мя​са... в них нет зависти, дерево никогда не убьет себе подобного, не то, что дореи и еминеи» (с. 113).
Дерево, «разоблачает враждующие народы», оно упрекает и Ану, кото​рый не знает ни себя, ни своего предводителя, он идет не «по своей дороге».
Дерево приглашает Ану в лес, где не действуют человеческие пороки. Его постулат: Все родные, будь то жук, собака или бык морской.
Ану требует уйти с дороги Собакомордого, но последний говорит: «Беги, твою весть принесут дети ворон» у Собакомордого глаза горят крас​ным светом. Они гаснут. Потом загорается зеленый... Исчезает Собакомор​дый. Автор ставит риторические вопросы: «Видел он? Показалось, присни​лось? (с. 117). Собакомордный наделяется ролью «распорядителя дороги», какой-то власти. Здесь, на мой взгляд, автор полемизирует с методом реа​лизма (может и соцреализма), который ориентировался в основном на том, что «видел». Жизнь гораздо сложнее, многообразнее, чем то, что поддается осознать человеку. Для ее отображения появились разные эстетические шко​лы, учитывающие работу подсознания, интуиции. Большой резонанс в свое время имели произведения Марселя Пруста, Джеймса Джойса со своим «по​током сознания». Наше же литературоведение признавало только принципы критического, а затем социалистического реализма. С большим трудом эсте​тическая мысль осваивала и мифы. В 60-ые годы прошлого века на страницах «Литературной газеты» шла жаркая дискуссия под названием «Миф или ре​альность?», в которую были втянуты известные писатели, литературоведы, философы. Такое противопоставление мифа и реальности было слишком резким и неоправданным. В наше время эта проблема не актуальна. Мифы стали благодатным «вспомогательным» материалом для изображения слож​ных проблем современной жизни.
В адыгских литературах к мифам обратились писатели в последние десятилетия. Они заново открыли для себя и многие литературные школы западной эстетической мысли. Хороший синтез адыгского фольклора и мето​дов этих школ дал свои плоды в творчестве Н. Куека, Ю. Чуяко, Д. Кошубае- ва, X. Бештокова. О последнем надо сказать особо, ибо X. Бештоков написал роман-миф «Каменный век» в 1971-1977 годы. Новаторский характер этого произведения «прозевали» литературоведы. О нем заговорили только тогда, когда высокую оценку получили интересные, новаторские, философские творения Н. Куека и Ю. Чуяко. На самом же деле X. Бештоков был первым, кто попытался выйти за рамки реалистического письма, обогатив нашу лите​ратуру иным видением вещей. Для этого поколения стали доступны дости​жения западноевропейской эстетической мысли.
Поэты и писатели чем-то схожи с поварами, они готовят для читате​лей «разные духовные блюда». Одни из них «веселят» публику легким чти​вом, а другие создают «труднопереваримую и тяжелую пищу». Перечислен​ные выше адыгские писатели, особенно Н. Куёк создавал такие философские произведения, смысл которых доступен далеко не каждому читателю, да и не каждому литературоведу. Для прочтения и понимания романа «Каменный век» нужна особая филологическая подготовка, которой обладает сам автор. Даже при таких условиях могут быть и у опытных ученых разное прочтение некоторых эпизодов такого типа произведений. Так, адыгейский литературо​вед Паранук К.Н. интерпретирует эпизод «день орла» как право женщин один раз в году встречаться с мужчинами (с. 126-129 текста). На мой взгляд, автор речь ведет здесь о грехах человечества вообще. Обобщение более мас​штабное. Давайте вспомним Франца Кафку и его новеллы (его творчество хорошо знакомо X. Бештокову), в которых полно таких обобщений. Он счи​тал, что «человек виновен независимо от вины». В человеке есть грехи, кото​рые еще не преодолены несмотря на его длительную эволюцию.
Еще об одной аллегории в романе «Каменный век» X. Бештокова. У каждого народа есть свои тотемы. В основном - это звери и птицы. У дореев, воюющих с еминеями, тотемным животным является Черный бык. X. Бешто​ков слово «тотем» переводит на кабардинский язык как «Псэхъумэ», букв, как «хранитель души», термин, на мой взгляд, удачный. Через эту метафору нужно понимать образ Черного Быка как определенную идеологию, очень знакомую нам по нашей истории недалекого прошлого. Говоря о древней эпохе, писатель проецирует некоторые символы на наше время. С гибелью Черного быка уходит в прошлое идеология дореев. Предводитель Еминеев приказывает заразить Черного быка в честь победы над дореями, от которых случайно уцелел только Ану. Идеология навязывается силой оружия. Оче​редная идеология «поедается» как мясо этого быка. Мясо с удовольствием едят Еминеи, что естественно - ведь они победители. С наслаждением ест мясо Черного быка так же Рану, женщина из племени Орла. В процессе еды у нее «поднимаются впалые ребра». В свою очередь, «Огонь поедает воздух, колья, прутья, мясо тихо жарится, слышатся голоса ушедших из жизни доре​ев» (с. 149). Как ни странно, в трапезе участие принимает дорей Ану, он «кушает осторожно, еле проталкивая мясо через горло, одолеваемый стра​хом», он поглядывает на Рану будто спрашивая её: «А что же дальше?» (там же).
В последней небольшой главе Ану вскакивает и пытается забраться на дерево, но падает, ему помогает Рану, после нескольких попыток Ану оказы​вается на дереве, подтянув за собой и Рану» (с. 151). Оба качаются на верши​не дерева. Ану высматривает дорогу через лес, а Рану беззвучно плачет, уз​нав намерения молодого Ану, который «смотрит вдаль, выискивая дорогу, на которую можно «намотать» их жизнь» (там же).
У X. Бештокова большую роль играет художественные детали. На​пример, в описанном финале Ану и Рану взобрались на вершину «старого» дерева, которое скрипит от тяжести (очередная идеология идет ко дну). Смы​словую нагрузку несет и то, что она оказались на самой вершине, откуда видно далеко. Можно предположит, что вершина дерева клонится не только от веса двух людей, несущих «груз» человеческих пороков, но и от колеба​ния небес., символизирующих нравственную вершину эволюции человека. Автор намекает, что и на небесах «не все в порядке». Ясно одно Ану и Рану

хотят выйти из леса, преодолев все препятствия враждебного мира. Но куда выведет их, по какой дороге пойдут дальше? Вопрос остается открытым.
В природе идет вечная борьба за выживание.
Еще более жестокую борьбу друг с другом ведут люди, прикрываясь разными формами идеологий. Через образ многострадального Ану показаны страдания человека в этом враждебном мире. Не называя общественный строй, X. Бештоков еще в 70-ые годы показал через сложные метафоры по​роки нашей действительности. В персонажах можно найти и черты апологе​тов недалекого прошлого, хотя сюжет облачен в древние формы. Сюжет и средства раскрытия идеи романа условны и весьма сложные, что дает воз​можность разного прочтения. Ясно одно, таких произведений, выходящих за рамки реализма в 70-ые годы в адыгских (и не только адыгских) литературах не было.
Выше мы говорили о богатстве изобразительно-выразительных средств, задействованных поэтом в лирике. Еще богаче они в романе-мифе «Каменный век».
Уже в первой строфе данного произведения копья наступающих Еми- неев отточены и «закалены горячим, шершавым гневом» («Губжь пщтыркЬ пхъашэу псыхьэжауэ») Емкий эпитет. Динамика наступления врага создается повтором однотипных глагольных предложений. Среди наступающих пред​водитель словно «каменный мужчина, в тесной груди которого сидит опух​ший гнев к противнику». Если он выпустит эту землю, то она может ядом оросить ущелья» (с.76). А какие сравнения: «Деревья словно голые девушки нежны», ну а «девушки как молодые деревья стройны» (с. 126), «сладость песни как махыча тень (махыч - вид цветка) падают на светлую землю» (с. 134), «страшная весть молнией пришла», «Словно дятел сердце стучит в гру​ди» ( с. 99). Олицетворения: «Вода разговаривает в корыте, «жалуется песок под ногами еминеев» (с. 75), «сладкий сон стережет глаза» ( с. 98), капля крови красной «поджигает лес», «солнце завидует орлам» ( с. 144). Много места в художественной ткани романа занимает образ огня и солнца. И это не случайно, ибо человечество много тысячелетий поклонялось этим силам. Образ Солнца появляется уже в эпиграфе романа из древнегреческого мифа о Фаэтоне, где в наставлении герою советуют не подниматься слишком высо​ко, чтобы не сжечь небо, и не опускаться низко, дабы не спалить землю. В романе же больше встречается символ огня, играющего многочисленные роли в разных эпизодах. В одних случаях, - огонь выступает как «луч надеж​ды» (с. 122), а в других, наоборот «искры гнева зажигают глаза предводителя врагов ( с. 76). Свет, огонь, луч в поэтике X. Бештокова играет значительную роль. При этом огонь наделяется разными свежими эпитетами: «Огонь сер​дитый зажегся в горле, затем проник в грудь его» ( с. 93), «уставшее солнце лежит на спине вершины, и злой огонь бежит к закату» (с. 91). Не менее упо​требительны эпитеты, связанные с солнечным лучом: «Из глаз быка выпали (посыпались) солнечные лучи» (с. 142), «утренний ветер глотает траву», «солнце вспотело», «лучи косят траву» и т.д.
В романе «Каменный век» отражены многие виды зла, сопровождаю​щие человека длительное время. Войны, жестокость, борьба потребовали особый тон письма. Однако в произведении есть идиллические сцены, пре​красные картины состояния природы. Автор как бы спрашивает: почему лю​ди не живут достойно в этом мире, почему нет гармонии между ними.
В организации стиха использованы аллитерации, повтор слова «Къах» (Косят) в начале стихотворной строки (4 раза, с. 133), повторы согласных и гласных звуков внутри строки и т.д. Они не только создают тип речи, рит​мичность, мелодику стиха, что важно само по себе. Их роль не ограничивает​ся этим, эти способы служат раскрытию содержания данных строф и глав романа.
Богатством поэтической лексики и выразительных средств отличают​ся и сцены праздника «Дня орла», когда орлы так парят на небе, что «им за​видует солнце». Солнце «вышивает крылья орлов на поверхности зеленой воды, отжатой из травы» (с. 144). Автор умеет создавать резкие контрасты. За описанием прекрасного пейзажа следует трагическое состояние Рану, в груди которой «печаль, гнев желаний, томление. Все это через слезы выте​кают из глаз» ( с. 144). Примеров таких много в произведении. С поэтикой романа вроде все прозрачно на первый взгляд, но многие вещи в романе - мифе «Каменный век» X. Бештокова условны. Автор придает большое зна​чение метафоре, которую не всегда распознают литературоведы, не говоря уже о массовом читателе.
Финал романа открытый, - пишет адыгский ученный Кутас Нуховна Паранук, - «герой еще в юном возрасте... он еще способен на инициацию, для чего еще предстоит пройти через испытания, лишения - все то, через что суждено пройти всему человечеству по пути познания истины» (К.Н. Пара​нук. Мифопоэтика и художественный образ мира в современном адыгском романе. Майкоп. 2006. с. 167). В «Каменном веке» многозначным и сложным является образ Черного быка, являющегося тотемом дореев. М.А. Хакуашева утверждает: «Амбивалентным символом выступает образ Черного быка, во​площающий образ старого мира, в котором еще отсутствует нравственный закон, последний заменяет принцип силы и войны» (М.А. Хакуашева. Лите​ратурные архетипы в художественных произведениях адыгских писателей. Нальчик. 2007- с. 150). Не споря с этим мнением, хотелось бы добавить, что тотем для автора, на мой взгляд, - это определенная идеология недалекого прошлого в истории нашей страны, завернутая в метафорическую форму. Символично и то Черный бык не смог дойти до вершины, откуда все видно и ясно. Он погибает. Метафора стоит и за другими символическими образами: Дерево, Камень, Река, Гора.
Несмотря на сложную архитектуру произведения, роман «Каменный век» читается легко. Он написан живописно, выразительно. В нем эпос опы​ляется лирическими узорами. Роман новаторский, необычный не только для читателя, но и для самого автора, который работал над ним почти семь лет. Для его понимания необходимо иметь соответствующие знания мировой эстетической мысли прошлого столетия.

Надо отметить еще одну вещь: X. Бештоков ни в одном своем произ​ведении открыто не пропагандировал идеологию. В них нет образов вождей, власть имущих, не изменял он своим принципам и своему пониманию прав​ды и истины. Таких авторов не приемлет и сама «придворная поэзия».
Нашему литературоведению, а еще более критике предстоит большая работа по реабилитации честных, принципиальных и одаренных поэтов, не «пришедших по двору» в прошлые десятилетия, не проявивших рвения в верноподданических чувствах к порочной идеологии исключительности од​ной политической партии.
Между тем, до сих пор по инерции воспеваются те, которые тогда бы​ли в фаворитах литературного процесса. Зачастую они заслоняют более ода​ренных художников слова, среди которых можно назвать по праву X. Бешто​кова. Безусловно такие поэты и писатели есть и в других северокавказских литературах.
ПРОБЛЕМА ЛИТЕРАТУРНОСТИ НАРТСКОГО ЭПОСА Л.А. Бекизова
проф., зав.отделом КЧИГИ г. Черкесск
Нартский эпос адыгских (черкесских) народов является самой арха​ичной формой эпического творчества устного словесного искусства, выпол​нявшего на протяжении веков различные функции художественной культу​ры, музыкального и театрального искусства.
Исследователи эпоса - А. Гадагатль, М.А. Кумахов, З.Ю. Кумахова, А. Гутов находят в нартском эпосе элементы протокультуры адыгов (черкесов), получивших дальнейшее отражение в эпической традиции фольклора.
Трудно преувеличить роль мифоэпических, мифопоэтических тради​ции фольклора адыгов, не имевших устойчивых письменных традиций. Фольклорные жанры выполняли функции и художественной литературы, и театра, способствуя формированию духовного облика народа, нравственному воспитанию человека. В нартском эпосе, как и в других эпических жанрах наиболее четко прослеживается процесс зарождения и дальнейшего развития искусства слова черкесов, словесного художественного творчества.
Материалом исследования послужили памятники словесного искусст​ва адыгов (черкесов): Эпос Нарты и другие жанры, составляющие эпические традиции этноса, прежде всего-искусства красноречия, в недрах которого формировалось художественное слово.
Проблема системного, целостного воссоздания той или иной нацио​нальной культуры приобретает новый исторический смысл на современном этапе развития народов. Важнейшим фактором духовной культуры адыгско​го народа является словесное творчество, которое несет в себе объединяю​щие функции в художественном восприятии мира. Без учета роли словесного искусства системная картина литературной, культурной, а также историче​ской жизни народа остается неполной.
В силу неразработанности исследуемой проблемы, весьма актуальна и сама система отслеживания динамики развития жанров ораторского искусст​ва, их функциональных возможностей в обогащении языка художественной культуры. Актуальность исследования литературного творчества связана и с проблемой выявления истоков жанров ораторского искусства, с вопросом вычленения их из мифологической и обрядовой поэзии, с исследованием функций и форм кавказской риторики, в отличие от европейской.
В контексте избранной темы исследуется динамика развития искусст​ва красноречия адыгов, уяснение роли архаических жанров ораторского ис​кусства в формировании национально-художественных традиций. В ходе исследования мы опираемся на современные методологические аспекты рас​смотрения проблем истоков стиля художественной литературы, на ее нацио​нальное своеобразие, предопределившее индивидуальный стиль художников слова.
Ораторское искусство, искусство красноречия является важнейшим звеном культурной традиции адыгов-черкесов. Традиция красноречия скла​дывалась на протяжении веков, обретая жанровые формы, вычленяясь в са​мостоятельные формы искусства слова. Язык художественной культуры ады​гов формировался под непосредственным воздействием искусства красноре​чия. Сладкоречивое (бзэ 1эф1) мастерство уходит корнями в мифологиче​скую и обрядовую поэзию адыгов. До настоящего времени традиции оратор​ского искусства не были рассмотрены в ходе процессов их зарождения и по​этапного развитщ фольклорных жанров. Причиной тому - отсутствие зафик​сированных образцов ораторского Слова.
Своеобразие народной риторики абхазо-адыгских народов состоит в том, что она возникла и развивалась, в отличие от европейской, на основе устно-поэтического творчества, в его контексте. Отсутствие письменности у народа стимулировало востребованность и развитие ораторского Слова, воз​водило ею до уровня искусства. Академик Н.Я. Марр свидетельствует о том, что сама народная речь являлась лоном, материалом для развития. Известный этнограф-кавказовед выразил суждение о том, что в Абхазии действовала народная академия, где слушатели имитировали народный сход по заранее условленной теме. Выступление каждого оратора обсуждалось строго, учи​тывая логичное высказывания, дикцию, интонационное настроение, жесты, акценты и стиль.
Аналогичные примеры имели место и у адыгов. О значимости яркого Слова в адыгской среде свидетельствуют многочисленные пословицы и по​говорки, типа "псалъэ дахэм блэр гьуэм къыреш" (красивое слово и змею из норы выманит), а также эпитеты, коими наделялись настоящие ораторы- златоусты.
Истоки художественной культуры адыгов, ее изящная словесность своими корнями уходят в мифотворчество народа, где в формах гимнов бо-

жествам впервые апробируется и риторический идеал народа, принципы ху​дожественной типизации этого идеала. В мифологической и обрядовой по​эзии, где авторство еще не выделено, принципы художественного восприятия и выражения мира не носят ещё печати авторства, индивидуального начала. Характеристика мифологической поэзии должна проводиться с учетом осо​бенностей языка и восприниматься не как плод фантазии одного человека, а как продукт коллективного творчества.
Но не только мифологическая и обрядовая поэзия даёт нам возмож​ность
проследить изначальные формы выражения художественного менталитета адыгов, но и героический эпос "Нарты", вобравший в себя и мифологические жанры обрядовой поэзии, их язык и лексику, что несомненно составило важ​нейшее звено риторической традиций черкесов.
Со временем, когда в фольклоре появится понятие "авторство", когда ораторское искусство обретёт свои жанровые модификации, появится необ​ходимость осмысления творчества носителей слова с позиций стиля и слога. Именитых ораторов адыги различали не только по тематике созданных им текстов, но и по художественной манере, по приёмам и принципам художе​ственной типизации явлений.
Эта параллель между древнейшими формами искусства, мифологией в частности, обнаруживает себя и находит подтверждение в эпосе Нарты", героических и лирических жанрах.
Важно заметить и другую жанровую параллель, которая дает возмож​ность для сопоставительного анализа - роли традиций ораторского искусства в формировании художественной культуры адыгов, ее литературных тради​ций.
Подобный подход даёт возможность проследить динамику процесса формирования и развития художественной мысли адыгов, основные законо​мерности художественного развития древних народов, в частности греков, с которыми адыги соприкасались с давних времен.
Адыги, не имевшие письменности и письменных художественных традиций, не могли зафиксировать все жанровые формы ораторского слова. Они оказались рассыпанными в фольклоре, начиная с мифологических жан​ров, заканчивая высокими образцами публичных выступлений, судебных речей и здравиц, славивших самое достойное в народе.
В своем выводе о том, что разговор о традициях ораторского искусст​ва адыгов следует вести с опорой на поэтику и эстетику многообразных жан​ровых форм, сложившихся в рамках этого вида искусства, мы опирались не только на свидетельства этнографов, но и на данные исследователей всех видов и жанров античных форм ораторского искусства.
В своем соотношении динамики развития эстетики ораторского ис​кусства адыгов, как самой изначальной и самой древнейшей из все видов традиционного искусства слова, мы исходим также из мысли В. Татаркевича о необходимости обозначения двух сменяющих друг друга фаз: архаического и классического периодов. Как и в древнегреческой культуре, архаический период становления искусств слова адыгов, условно обозначаемый нами как мифоэпический период, в целом, еще далек от создания цельно-эстетической системы, жанрового оформления тех или иных видов ораторского искусства, художественного выражения разнообразных идей этнического сообщества древних.
Следуя принципам историко-культурного развития адыгов, мифоло​гическую и обрядовую поэзию можно отнести к предыстории, из которой развивается в дальнейшем жанрово-многообразная система смысловой ху​дожественной культуры в целом, в том числе и литературной.
Точно также, как в характере поэзии Гомера отразились первые эпи​ческие воззрения греков, так и эпос адыгов "Нарты", уходящий корнями в мифоэпическое время, вобрал в себя огромное количество мифов, героями которых были боги, полубоги, которым поклонялись древние люди.
Одной из особенностей древней поэзии адыгов обозначенного перио​да, является ее публичный характер. Это обеспечивалось востребованностью тех или иных обрядовых форм, сопровождавших жизнедеятельность челове​ка от рождения до смерти.
Уже в культовой поэзии адыгов, носившей публичный характер, по​являются произведения, предназначенные для ритмического, декламацион​ного исполнения. Различие в том, что культовая поэзия еще не предназнача​лась для индивидуального чтения и исполнения во время застолий. Как верно отмечает В. Татаркевич "поэзия коллективная и обрядовая - выражала скорее общественные чувства и мысли, чем чувства индивидуальные" (С. 21).
Индивидуальные образцы адыгского ораторского искусства, возник​ши на более поздних этапах развития фольклора как поэтического, так и пуб​лицистического, повествовательного характеров, конечно же, опирались на традиции красноречия. Если в Древней Греции поэзия становится пропитан​ной "политическим духом", выражая жалобы, связанные с общественными обидами, явившимися отголоском борьбы против тиранов, то древнейшие жанры обрядовой и мифологической поэзии адыгов носят не индивидуаль​ный характер, а тесно связаны с общественными и бытовыми проблемами этноса. Все это не могло не сказаться на поэтике и жанровых разновидностях всех видов широкого искусства адыгов, эволюционировавших от античных времен до начала XX века, на особенностях его становления развития жанров и традиционных форм.
Дальнейшее развитие всех форм индивидуального художественного творчества, искусства и культуры способствовали активному использований) традиционных форм поэтики фольклорных жанров, выработке индивидуаль​ных подходов в их использовании.
Сначала у адыгов появляется институт кунацкой (хьэщ1эщ), что бук​вально означало комната для гостей), позднее превратившийся в своего рода народный университет. Слово становится способом утверждения в культур​ной памяти народа тех или иных событий, удостоенных славы и имен героев, отличившихся в патриотизме. Но не только в хачешах (кунацких) предостав-

лялась возможность отличиться в красноречии народным ораторам, айв других общественных местах.
Следует упомянуть о хетак1уэ (затейник), гегуако в чью обязанность входила обширная импровизация во время игрищ, многодневные джэгу, а также во время походов и набегов, которые сопровождались летописцами этих событии, коими были создатели тех же песен народные поэты - импро​визаторы. В рамках их творчества как создателей песен, прославляющих на​родные идеалы, честь, доблесть, мужество во имя родины, складывается ос​новная атрибутика поэтики и стилистики жанров ораторского искусства, ко​торая успешно используется в периоды интенсивного развития политиче​ских, экономических, социальных и общественных отношений народа, сде​лавших возможным появление и дальнейшее развитие публицистики в ора​торском искусстве, а также повествовательных форм индивидуального вы​ражения в слове общественно-политической жизни народа.
Уже в сочинениях как поэтического, так и повествовательного харак​тера, мы обнаруживаем складывание адыгской традиции публичного слова, особенности которого обусловлены и выработаны во многих жанрах фольк​лора художественными формами, образными символами и используемыми оратором для выступления в общественных и публичных местах.
Для уяснения истоков ораторского искусства адыгов, особенностей ораторской публицистики, большое значение имеет осмысление традиции рассказывания, создания хабаров.
Так, в период жизни Жабаги Казаноко, басенно-притчевая новелли​стическая форма рассказывания достигает высокого уровня, особенно в твор​честве самого Жабаги. С его наследием связано и зарождение в художест​венной традиции адыгов ораторской публицистики. Именно ему принадле​жит пальма первенства во всесторонней разработке этого вида творчества, сыгравшего большую роль в общественно-политической и бытовой жизни адыгов.
Речи Жабаги, произнесенные во время разрешения конфликта на су​дах и собраниях, хасах вошли в фольклор и стали достоянием народной тра​диций. Ораторская публицистика обретает тематическое многообразие, по​литическую остроту, язык и ответы становятся точными, находчивость авто​ра логически мотивирует доводы оспариваемого дела.
Должны заметить, что успех обеспечивался тем, что Жабаги мог ска​зать такое слово, которое было логичным, динамичным и образным, что убе​ждало присутствующих в справедливости решения.
Красноречие, во всех его жанровых разновидностях, сделало предме​том своего внимания человека в его тесной связи с окружающим миром. Ес​ли более современно сформулировать эту мысль, то она вмещается в опреде​ление: мир в человеке и человек в мире. Адыгское искусство слова и художе​ственная культура всегда были обращены к жизни народа, к нуждам челове​ка, к окружающему встречается взаимопроникновение различных сюжетов. В сказках, легендах, притчах, хабарах с усложнившимся конфликтом, мы имеем дело с развитием интриги, фантастическим сюжетом, благодаря взаи​модействию жанров, усложнившимися формами поэтики. Характеризуя ге​роя того или иного хабара, эпического произведения, песни, сказитель широ​ко использует те клише и словесные формы, который адресовались языче​ским божествам, с помощью которых воссоздавался мифо-эпический образ героев.
Литературные формы выражения, ныне уже известных в жанровом оформлении форм образцов художественного слова, мы обнаруживаем уже в древней культурной традиции адыгов, на почве которой взросли все виды и жанры традиционного красноречия. В связи со сменяемостью религий от мифологических верований, от язычества к христианству, а затем к мусуль​манству, искусство слова - обрядовая поэзия адыгов обретает новые формы функционирования. Оно как бы смещается в сферу культуры, становится частью повседневного бытия, источником способствующим формированию его философско-нравственных представлений, прочным фундаментом его эстетических воззрений, основой его повседневного свода правил поведения, кодекс которого формировался и утверждался на протяжении веков и полу​чил определение - адыгэ хабзэ.
Адыгам, считавшим себя потомками нартов важно, было с помощью этих характеристик воспитывать в потомках те черты идеала, которые были присущи любимым героям. Эта традиция не была утрачена ни одним из жан​ров фольклора и конечно же древнейшим из них - искусством красноречия.
Нас интересует сумма фактов, доказывающих изначально заявленную мысль о том, что ораторское искусство адыгов, получившее на поздних эта​пах развития художественной культуры самостоятельный статус, развива​лось в русле традиционного фольклора, уходит корнями в глубокую антич​ность и является началом художественного слова. Перефразируя известное выражение - "вначале было слово", мы можем сказать о том, что вначале бы​ло слово, явившееся в формах древнейших жанров мифологической и обря​довой поэзии адыгов.
Историография советского периода располагает значительными по​священными тем или иным аспектам искусства слова адыгов, характеристике жанров устно-поэтического творчества, отражающих особенности художест​венного восприятия мира народом, его национальный и художественный менталитет. Это труды, прежде всего, М. Талпа, А. Шортанова, Хут Шамсу- дина, Б. Бгажнокова, 3. Налоева, А. Гутова, М. Мижаева, А.Алиевой, посвя​щенные характеристике величальных песен, обрядовой поэзии адыгов, по​этике эпоса "Нарты".
Нартский эпос адыгов, как свидетельствует М. Талпа, является творе​нием многих веков древней культуры. Важен вывод ученого, том, что "ми​фология не только его арсенал, но и почва". "Он - плод детства человеческого общества", выражение его "наивности", поэтов обладает вечной прелестью". М. Талпа характеризует с этих мифо-эпических позиций центральных героев эпоса, где обнаруживается целый клубок архаических верований.

Текстологический анализ сказаний представляет большой материал в форме словесного клише, эпитетов и определений, подчеркивающих богатст​во словарного запаса говорящего.
Как уже неоднократно подчеркивалось, поэтика этих древних текстов обогатилась за счет включения элементов мифо-эпических жанров, обрядо​вой поэзии, пословиц и поговорок, народных изречений, имеющих широкое распространение в фольклоре. О древней основе нартских преданий свиде​тельствует наличествующие в них образы и символы, отражающие филосо​фию древних и религиозно-мифологические представления о внешнем мире, о космосе. Из фрагмента "Крепостной разрушитель" с помощью сравнений символики герой пытается подчеркнуть количество прожитых им лет длину времени, прошедшего с момента его появления на свет Образующие стихи, словосочетания несомненно перешли сюда из обихода, из языка носителей древней культуры. В данном контексте они и обретают не просто информа​тивное значение, а несут в себе новое качество, новый смысл, так как должны способствовать характеристике образа героя, который с их помощью сооб​щает о том, что он древний как мир, что он появился на свет задолго до за​рождения мира:
У мира не было вида, порядка еще,
И только стала крепнуть - твердеть земля,
Я уж начал жизнь в материнской утробе.
Небо стали плести над землей как сеть,
Овцы жидкую землю утаптывать стали уже,
Я бывал на игрищах нартских.
Ошхатхъу - был жалкой, маленькой кочкой,
Индыл - ручьем, его перескакивал мальчик,
Зрелым мужем был уже Батрез.
Из этих строк становится понятным то, что адыги считали нартов не только своими предками, но и полубогами, творцами, демиургами. Нарты обозначили философический аспект восприятия образа героя, они вечны, как вечен космос, они свидетели сотворения мира и эту силу творца-созидателя ощущают герои эпоса, которые видят свое философско-нравственное предна​значение в том, чтобы сокрушить зло, творить добро. Отсюда и строки: Улицей я пойду, распахнув черкеску.
На коня вскачу, на коне полечу на Дулдуле.
Крепость, башню, все на пути сокрушу.
Не могут сломать дух борьбы главных героев эпоса и тогда, когда они оказываются лишенными возможности творить добро:
«Разломать бы черный покров земли, выйти бы мне на белый и те не​ровное там я сравнял бы все неровное», говорит нарт Сосруко.
Идея справедливости и борьбы за это предопределяет героические по​ступки нартов. Смысл древнего изречения, приписываемого нарту Сосру​ко, изреченное им в тот период, когда враги узнав его уязвимое место, зато​чили в подземелье, сковали все его жизненные силы, состоит в том, чтобы утвердить идею несгибаемости духа. В своем становлении и развитии эпи​ческая поэзия адыгов и в дальнейшем, при характеристике героической лич​ности, будет исходить из древнейших традиций героического нартского эпо​са.
Эта традиция, в свою очередь, будет определять философско- нравственные принципы характеристики героя, поборника добра за правед​ность, героя отвечающего запросам общества и отражающего представления об идеальной личности. Все это ляжет в основу искусства слова, речевых и образных характеристик человека-идеала. С помощью этих образцов для подражания, адыги осуществляли принципы воспитания. Образные характе​ристики, данные и фольклорных жанров, сыграли в этом не последнюю роль, войдя в речевой этикет народа.
Дальнейшую жизнь обрядовая поэзия, на наш взгляд, обретает тогда, когда она становится самостоятельным жанром искусства слова типа «хох» (здравиц), пословиц, поговорок, загадок, преданий. Кроме того, жизнь обще​ства, общение людей друг с другом, способствует обретению обрядовой по​эзией новых функциий индивидуального творчества.
На их основе развиваются жанры, это активизирует импровизацию. Талантливость этой импровизации зависит от способностей творчески ода​ренной личности. Создатели этих произведений хотя и не выходили за рамки традиции, они стремились обогатить ее метким, образным словом, подходя​щим для случая афоризмом.
Письменная литература впоследствии широко использует философ- ско-нравственные основы мифов, легенд и преданий, связанных с мифологи​ей адыгов. Следует помнить и о том, что мифы древнего происхождения дошли до наших дней и рассказываются как самостоятельные единицы фольклора вне связи с эпосом и другими древними обрядами. На них осно​вывается философия образов героев фольклора.
Адыгский этнос, живущий по законам демократии, широко исполь​зовал жанр устного Слова, особенности родного языка, логику и различные приемы психологического воздействия посредством слова. Следует заметить, что все эти приемы обнаруживают себя в устном народном творчестве, ими пользуются герои и героини не только эпических сказаний, но и других жан​ров богатейшего адыгского фольклора, где развита диалогическая речь, где идеализируют находчивость, остроумие, способность владеть метким сло​вом.
Слово было важнейшей формой утверждения не только идей, при​званных формировать общественное сознание сограждан, но и способом са​мовыражения личности, его достоинств как лидера и предводителя. Слово служило авторитетом для беспрекословного слушания и признания его. Ино​странцы, военные корреспонденты, путешественники, ученые, исследовате​ли, соприкасавшиеся с адыгским миром, единодушны во мнении, что умело владеющий словом оратор, делает того или иного представителя народа по​читаемым и известным в той же мере, как и человек, отличившийся мужест​вом и храбростью в бою.

В адыгском фольклоре используется специальный термин для опре​деления смехового, песенно-стихотворного произведения. Обращает внима​ние и форма их построения, она - диалогическая. Необходимо учесть и то, что жанр фаус (хуаус) рождается в ходе импровизации и носит характер экс​промта. Как и остальные жанры словесного фольклорного искусства адыгов, "кебжек" служил воспитанию чувств и мыслей молодежи через слово. "Кеб- жек" имеет диалогическую форму, что вносит элемент состязательности, а это немаловажно было для оттачивания словесных оборотов, выработки изящного слога.
Интересные мысли в связи с этим жанром высказала Р.Б. Унарокова в работе "Некоторые фольклорные особенности "1опщын". Этот жанр исполь​зовался для общения с согражданами посредством глашатая. Унарокова вы​деляет этот жанр в самостоятельную группу жанров, объединенных общно​стью коммуникативной функции.
Для нас важно отметить формы вхождения "1опщын" в другие фольк​лорные и литературные жанры в качестве художественно-композиционного и структурообразующего компонента.
Имея ввиду жанр "1опщын", Унарокова обратила внимание на взаи​модействие фольклорных жанров, затронула проблему обогащения поэтики и стилистики этих жанров в ходе их взаимодействия. Уже в фольклоре, из недр самых различных жанров вызревают произведения, которые по своим функ​циям берут на себя роль жанров ораторского искусства.
Факт присутствия аудитории делал востребованными, в основном, диалогические формы построения текстов. Эта традиция уходит в нартский эпос. Она восторжествует в жанрах собственно ораторского искусства при построении речей, нацеленных на большую аудиторию.
Существенной чертой адыгских пословиц и поговорок является эле​мент дидактики. Может быть поэтому малые жанры оказали сильное влияние и на другие жанры фольклора, в целом на искусстве красноречия. Малые жанры были своего рода источником нравственно-поэтических формул, не​обходимых для воспитания человека, для оценки его поступков, для переда​чи мысли и чувств персонажей.
В малых жанровых формах отразился не только художественный ге​ний народа, но и его умение запечатлеть жизненные явления в афористиче​ской форме: Малые жанры содержат разнообразный материал, который ис​пользовался при воссоздании действительности более крупных жанровых формах.
Обобщая вышеизложенное, можем заявить, что все жанры фольклора, разнообразные по своей проблематике и стилистическим возможностям, сыграли большую роль в формировании поэтики, все жанровых форм адыг​ского фольклора, а в дальнейшем и жанров письменной литературы. Адыг​ские крылатые слова, идиоматические выражения отличаются философично​стью, лаконизмом, емкостью; меткостью, широк их тематический диапазон.
Значение огромного материала, рассыпанного в многочисленных жанрах фольклора, в героико-эпических песнях, запечатлевших имена, дос​тоинство, мудрость и авторитет лидеров народа, может быть приравнено к тому значению, которое придавалось в цивилизованном мире летописным трудам, историческим трактатам.
Характеризуя технику речи одного из народных ораторов, наблюда​тельный Лонгворт замечает: "... у него был в совершенстве развит "tatli dil" - "сладкий язык"; я, разумеется, не берусь судить о его мелоточивости, по​скольку не знаю языка, но если судить по невероятному количеству того, что старик говорил на совете ore rotundo (вращаясь) и полуприкрыв глаза, можно предположить, что он ограбил половину пчелиных ульев племени шапсугов. Вопреки наставлениям Демосфена, он использовал очень мало жестов и его речь текла также легко и монотонно как соседний ручей, оно, действительно, так и казалось, что раз начав, он никогда не закончит" (С. 554).
Поскольку ораторское искусство, во всех его жанровых проявлениях, формах функционирования, вобрало в себя данные самых различных смеж​ных дисциплин этнографии, фольклора, народной философии, мудрости, мы не можем игнорировать мысль о том, что ораторское искусство в свою оче​редь вырастало на благодатной почве народной поэзии и других архаических жанров национально-художественного наследил адыгов (черкесов).
Творческое наследие Хан-Гирея, представленное художественно эт​нографическими очерками и повестями, дает нам возможность проследить принципы использования писателем-просветителем эстетки и поэтики древ​них жанровых форм адыгов, а также обратить внимание на архаические жан​ры устной поэзии. В этой связи представляет большой интерес историко​этнографическое сочинение Хаи-Гирея "Записки о Черкесии".
Легко заметить, что Хан-Гирей в своем стремлении воссоздать пери​од рыцарства адыгов, период буйства "молодецких" набегов, делает попытки литературного изображения описываемого времени и национального харак​тера. Впервые в оценке и переосмыслении исторического времени племени жанинцев, воссоздании характера, автор использует песни и примыкающие им предания на историческую и историко-героическую тему, использует всевозможные клише, эпитеты и сравнения, развернутые определения, взя​тые из арсенала устно-поэтического творчества, в первую очередь, героиче​ского эпоса, а также Хабаров, воссоздающих истории героических лично​стей.
История и этикет адыгов в произведениях Хан-Гирея осмыслены язы​ком художника, хотя они основаны на достоверных фактах, имевших место в реальной действительности. В преданиях о жанинском племени сделаны ак​центы на верования, на исполнение языческих обрядов и это делается не ин​формационным способом, а посредством воссоздания сцен, картин и, что очень важно, образами достойных людей, их биографий, основанных на под​линных делах известных народу личностей.
В шестой главе "Черкесских преданий", Хан-Гирей характеризует древних певцов-черкесов, определяет их место и роль в прошлом народа: "Народ, не имеющий письмен, не имеет и своей истории. Земли черкесского народа бедны остатками искусства, но зато богаты изустными произведения-

ми поэзии! Поэзия жизнь, душа, память бытия древних черкесов, живая ле​топись событий в их земле! Она управляла их умом и воображением в до​машнем быту, на съездах сродных, в увеселениях, в печали, встречала их рождения, сопровождала от колыбели до могилы их жизнь и передавала по​томству к дела"...
Далее Хан-Гирей пытается дать теоретическую характеристику жан- ра-песни, поэзии вообще, определить черты поэтики этих жанров, а также информацию, передаваемую изустным способом от поколения к поколению.
Автор обратил внимание на тяготение адыгов запечатлеть, в изустной поэзии, замечательные события истории, биографии героических личностей, а также творчество знаменитых певцов, ораторов, музыкантов, которые обес​печивали преемственность культурно-исторической памяти народа. Хан- Гирей неоднократно подчеркивает высокую линию, особый статус и положе​ние представителей искусства, призванных запечатлеть в музыке и ярком слове "дела давно минувших дней, преданья старины глубокой".
Хан-Гирей дает впервые жанровую классификацию песен. Из герои​ческого эпоса он выделяет самостоятельную рубрику - песней многих мужей, так называемые тлыбыпшынатл. "Эти песни, - замечает он, - имеют особую важность, они... чрезвычайно любопытны и важны, в них воспеваются про​исшествия, исключительно военные, в коих участвовали все племена.
Заслуга Хан-Гирея состоит в том, что он не только дал характеристи​ку песенным жанрам, а также народным поэтам-импровизаторам, но и про​следил процесс вхождения в литературу приемов красноречия, традиционно​го искусства слова. Тем самым он обозначил проблему взаимодействия жан​ров устной и письменной литературы, на которых вырастали и далее разви​вались как жанры фольклора, так и жанры литературы в трудах писателей- просветителей.
О важности Слова яркого, меткого в жизни адыгов, о роли, которую играли народные поэты, владеющие красотами слога, написано достаточно много как исследователями, так и философами, и писателями. Мудрое и яр​кое слово, выраженное в различных образцах изустного творчества, играло важную роль на всех этапах исторического развития адыгского народа и со​провождало его на протяжении его жизни. В отношении адыгов и той роли, которую играло в их жизни Слово, применимы слова великого оратора Ци​церона. Размышляя о роли ораторского слова в античном мире как об огром​ной движущей силе и о том, что в республиканском Риме на человека, вла​деющего словом, смотрели как на бога, он сказал: "Есть два искусства, кото​рые могут поставить человека на самую высокую ступень почета: одно ис​кусство полководца, другое - искусство хорошего оратора".
Предистория новой адыгской культуры, включающая в себя не только фольклор, но и литературные образцы, созданные плеядой первых адыгских просветителей, писатели и ученых содержит значительное количество фак​тов, которые дают возможность проследить динамику формирования новых жанровых форм и определить роль градации, как национально​художественного фактора в этом процессе.
Национально-художественная традиция в различных ее аспектах со​ставляет фундамент адыгских литератур. Рассмотрение функциональной значимости традиций искусства слова, в формировании письменной литера​туры адыгов, позволило сделать ряд выводов, и обобщений, полученных в ходе анализа конкретных фактов.
Мифологическое творчество адыгов является наиболее архаической формой познания окружающего мира, она составляет почву и арсенал древ​нейших форм искусства слова. По мысли Е.М. Мелетинского, миф и истори​ческая поэтика фольклора неотделимы. Анализ текстов мифологической и обрядовой поэзии адыгского фольклора, в контексте которых решается про​блема генезиса жанров искусства красноречия, показал, что мифологическая поэзия метафорична, символична, пользуется конечным набором средств, "имеющихся под рукой" и выступающих в роли материала.
Мифологическое мышление явилось одной первых форм художест​венного познания окружающего мира. Мифологический синкретизм и неко​торые специфические черты мифологического мышления наследуются, ис​пользуются, преломляются на свой лад и в искусстве, особенно на его фольк​лорной ступени, художественность которого имеет стихийный характер. В этом смысле, словесный фольклор является важнейшей формой бытования мифологии. В мифе содержится не только представление древних о мире и человеке, но повествование о мировосприятии. Миф генетически предшест​вовал другим эпический жанрам, и в нем уже обнаруживаются элементы по​этического языка и стиля, как определенной повествовательной формы.
Анализ древнейших форм мифологической и обрядовой поэзии ады​гов подтвердил идею о том, что в народно-обрядовых играх, в ритуалах и в других синкретических формах фольклора, следует усматривать генезис, истоки художественного познания мира. Анализ фольклорных текстов в их жанровой совокупности свидетельствует о том, что образ и его значение не- расчленимы в слове. Словесный образ в фольклоре адыгов, как и миф, заме​няет с трудом уловимое близкое и конкретное, которые выражаются через символику, метафоры.
В ходе развития словесного творчества, свойство отделяется от вещи, субъект от объекта. Мифологический образ постепенно превращается в ху​дожественную метафору. На базе мифологической метафоричности форми​ровалась поэтика и стиль, жанровые формы адыгского фольклора.
Индивидуальное творчество Цуга Теучежа, Бекмурзы Пачева, Сагида Мижаева, Лаши Агнокова подтверждает эту взаимосвязь. В рамках творчест​ва народных поэтов-импровизаторов, сказителей складывается основная ат​рибутика поэтики и стилистики жанров художественной словесности адыгов. Адыгские риторы развивали традиции ораторского искусства, не выходя из рамок языка, его поэтических клише традиции жанровых форм фольклора. Вместе с тем, в поэтическом и прозаическом творчестве, традиция обогаща​лась за счет индивидуальных форм использования стилистических и жанро​вых приемов народного творчества. Об этом свидетельствуют речи таких

народных ораторов, как Салачереко дэгу (Едыдж Мыхьэмэт), Агноков Лаша, чьи имена сохранились благодаря их пламенным речам.
С опорой на ораторские традиции, на речевой этикет, на содержа- тельно-эмоциональные традиции развивается и язык индивидуального твор​чества адыгских писателей, представителей письменной литературы. В про​изведениях А. Шогенцукова, Т. Керашева, А. Кешокова, М. Дышекова, X. Абукова, И. Машбаша, М. Эльберда, В. Абитова и других мы имеем широко​аспектное использование традиций. Востребованность традиций ораторского искусства зависит от темы произведения, изображенного в нем времени и обстоятельств, от выбора героев и действующих лиц.
Тема махаджирства, впервые художественно осмысленная в литера​туре М. Лохвицким ("Громовый гул"), Б.Шинкуба ("Последним из ушед​ших"), М. Кандуром в романах "Кавказ", "Черкесы - балканская история", предопределила характер обращения к национально-художественным тради​циям ораторского слова. В этих произведениях использован прием обращен​ности слова к предполагаемому собеседнику, слушателю. Характеризуя тра​гическую веху жизни своего народа, связанную с трагическими последст​виями кавказской войны, осмысливая философию создаваемых образов, как носителей лучших его нравственных качеств, писатель опирается на филосо​фию фольклорных идеалов и словесную характеристику, данную им в наро​де. Значительное место занимает в новом литературном эпосе речевая харак​теристика героев. Прием использования культовой речи - традиционная фор​ма обращения к богу с мольбой, мы находим в описании Б.Шинкуба трагиче​ской истории гибели убыхского народа.
Значимость образного слова, как основы красноречия, подчеркивается использованием писателями речевых характеристик фольклора. Речь героев в романах изобилует, как речь оратора, традиционными эпитетами, метафора​ми, словесными выражениями, передающими эмоционально​психологическую глубину изображаемого. Литераторы используют и ритуа- лизованные формулы речевого поведения кавказцев, в частности, традици​онные языковые формулы благопожеланий, сочувствия, утешения, что дела​ет повествование национально-значимым. В свою очередь они ориентируют читателя на восприятие нравственных качеств народа, его мировоззрения.
Традиции ораторского искусства адыгов, рассмотренные в аспекте всей художественной культуры этноса, в динамике жанрового и стилевого развития, дают основание сделать вывод о том, что они предопределили осо​бенности национального мировидения и художественного менталитета наро​да. Эти традиции являются фундаментом художественного выражения на​ционального бытия. В свою очередь национально-художественная традиция, традиции искусства красноречия в различных ее аспектах, составляют фун​дамент письменной литературы.
Исследование мифо-эпических традиций адыгов, традиций искусства слова, дает ключ к выработке механизма, который поможет идентифициро​вать произведения адыгской литературы, созданные в черкесском зарубежье на турецком, арабском, немецком, английском языках. Этот принцип рас​смотрения произведений писателей зарубежья, в соотнесении с мифо​эпическими традициями эпоса "Нарты", дает возможность вывести заявлен​ную тему на новый проблемный историко-литературный уровень.
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НАДЭТНИЧЕСКИЕ КАВКАЗСКИЕ МОДЕЛИ ПОВЕДЕНИЯ, ОБРАЗА ЖИЗНИ В СОВРЕМЕННОЙ РУССКОЯЗЫЧНОЙ СЕВЕРОКАВКАЗСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ А.М. Казиева
директор центра ПГЛУ г. Пятигорск
Масштабные изменения в духовной сфере последних нескольких лет и последствия этих изменений сформировали новое отношение личности к процессу эстетической стратификации и в первую очередь к его основной составляющей - нормам и схемам оценки тех или иных характеристик мо​ральных и этических стереотипов. В то же время, общепринятая идеология, общественная психология взаимоотношений в Российской Федерации не претерпели сколько-нибудь заметных изменений и, в принципе, находится в той же стадии развития, которая сложилась в советский период. По сути де​ла, дисбаланс между нефункциональной ныне социальной иерархией старой морали и этики и трансформировавшимися факторами формирования этих

показателей во многом становится причиной дальнейшего усугубления нега​тивных явлений не только в области художественной культуры в целом и литературы в частности, но затрагивает и те области, которые на первый взгляд очень далеки от эстетического и относятся скорее к вопросам государ​ственного порядка.
Происходящие сегодня в России духовные преобразования обуслав​ливают перемещение основных зон культурной активности на так называе​мую национальную периферию, в том числе, и в сфере национальных лите​ратур.
Это в первую очередь объясняется тем, что литературные системы и целые культурные регионы, прошедшие этапы развития эстетического созна​ния в эволюционном, так сказать, порядке, давно оказались в ситуации, когда большинство нововведений в области духовно-презентативной культуры, в сущности, оборачиваются - пусть на новых основаниях - к традиционными системами общежития эстетического отражения, апробированными еще в XIX веке.
Особый интерес в подобной ситуации вызывают общеэстетические системы - в частности системы литературного отражения - выражающие взгляды и стереотипы восприятия нетрадиционного толка, зачастую резко специфичные - например Северного Кавказа.
С другой стороны, одним из четко выраженных знаковых направле​ний данной проблематики служит анализ истории формирования моделей эстетического отражения в литературах различных народов во всех их фор​мах - от радикально классовых и идеологических до морально этических и философских.
Изучение основных тенденций эволюции и формирования конфликт​ных оппозиций в произведениях литератур народов Северного Кавказа, либо - альтернативных форм художественного противопоставления тех или иных комплексов нравственно-этического плана представляется задачей, решение которой может привести к пониманию фундаментальных закономерностей процессов изменения национального сознания, в конечном итоге - формиро​ванию адекватной стратегии (быть может, на государственном уровне) в деле выявления и соответствующего заполнения приемлемых для небольших эт​носов культурных ниш, что видится весьма актуальной проблемой всего ми​ра в последние полвека.
Таким образом, проблемы формирования эстетически полноценной художественной среды в литературе народов Северного Кавказа имеют осо​бое значение с точки зрения резкой своеобычности культуры и этических представлений, традиционных для региона, его прозы и поэзии. С ними тес​но смыкаются вопросы самого различного характера, большинство аспектов реализации эстетического потенциала национальных авторов, ментальной ориентации современного общества и т.д.
Становление и эволюция жанров русскоязычной прозы Северного Кавказа - вопрос до сего дня не получивший должного освещения в литера​туроведческих работах как в самом регионе, так и за его пределами. Можно говорить, что русскоязычная проза и литература в целом, сформировавшаяся в столь специфической культурной зоне, как сциентологический объект прак​тически отсутствует в поле интересов литературоведения как науки. Совре​менная ситуация обусловлена целым рядом причин, требующих специально​го анализа, однако даже поверхностный их обзор позволяет выявить два ос​новных фактора формирования настоящего положения.
Во первых - сами принципы определения эстетической, а, следова​тельно - научно-методологической значимости литературного явления как такового. Для советской школы литературоведения, в силу вполне очевидных причин, не существовало самого понятия «русскоязычная проза» в примене​нии к национальным окраинам страны. Примеры Ф.Искандера, О.Сулейменова, Ч.Айтматова в этом смысле являлись исключениями, под​тверждающими правило. Практика соцреалистического литературоведения в качестве концептуальных своих начал имела марксистско-ленинские посту​латы по национальному вопросу, а посему - ориентировалась либо на «боль​шую» русскую советскую литературу, либо на «периферийную» националь​ную, само существование которой зачастую зависело от актуальной картины политического состояния страны.
Во вторых - само развитие русскоязычной прозы в национальных субъектах имело ярко выраженные специфические особенности, в совокуп​ности своей, собственно говоря, и потребовавшие возникновения расхожего выражения «периферийная литература». Теория ускоренного («форсирован​ного») развития литератур, в основном своем объеме относящаяся именно к новописьменным народам СССР, а позднее - РФ, с достаточно высокой сте​пенью точности описывала парадигму формирования национальных литера​турных систем. До достижения ими определенного порога, с небольшими расхождениями локализованного для литератур народов Северного Кавказа в конце 60-х - середине 70-х, в положения, сформулированные Гачевым, Храп- ченко, Ломидзе, вполне четко вписывалась и, если можно так выразиться, сублитература новописьменных народов, т.е. литература, создаваемая нацио​нальными авторами на русском языке.
Не вникая во все подробности эволюционных и конституирующих движений русскоязычной литературы Северного Кавказа, считаем возмож​ным констатировать: целый ряд признаков указывает на то, что в настоящее время русскоязычная проза региона переживает период, очень похожий на 50-е - 60-е годы прошлого столетия. Происходит смена ментальных лингвис​тических и культурных стереотипов, результатом которой может стать появ​ление сразу нескольких писателей, на новом уровне владеющих русским языком, сферой западных культурных представлений. Априори можно пред​полагать, что они, тем не менее, не будут полностью маргинализированы и сохранят в той или иной степени свою этническую аутентичность. С полной уверенностью можно говорить, что если это произойдет, то мы вправе ожи​дать не только тенденциального развития русскоязычной прозы Северного Кавказа, но и появления ярких феноменов, чье творчество будет иметь чет​кий донорский акцент по отношению уже к другим литературам.

В чем все-таки коренится своеобразие современной русскоязычной литературы Северного Кавказа, которую резко отличает именно «кавказ- скость», независимо от этнической принадлежности автора? Все привычные факторы, приводимые в обоснование социокультурного, цивилизационного, этноконфессионального единства неких ареалов, в случае Кавказа не дейст​вуют, что приводит к мысли, об отсутствии обобщающей версии о каком- либо единстве Кавказа, кроме разве что географического. Тем не менее, на​личие «кавказскости» в русских текстах национальных авторов - совершенно реальный факт самосознания населяющих его народов, и то обстоятельство, что факт этот не поддается верификации с помощью обычно применяющихся в литературоведческой науке критериев и параметров, наводит на мысль о действующих в северокавказской литературе неких своих, особых критериев, самостоятельной системы координат, не подчиняющихся стандартным мето​дам исследования.
Любой северокавказский автор ощущает себя, прежде всего, кавказ​цем. К примеру, известные адыгские писатели, проживающие в разных стра​нах Европы и Азии, то есть в разных цивилизационных этнокультурных со​циумах, немного отличаются друг от друга, так как среда обитания, естест​венно, накладывает на них какой-то отпечаток. Но, тем не менее, все они остаются адыгами. Северокавказские русскоязычные авторы могут сосуще​ствовать в других обществах, жить, работать и при этом сохранять свои на​циональные устои, архетипы. Этот пример толерантности, заложенный в общекавказской национальной культуре, в общекавказской системе мораль- но-этических ценностей, реализуемый авторами через литературу, через Слово, позволяет взаимодействовать им с другими культурами, заимствовать художественные методы, но не принципы.
В то же время, северокавказская литература подошла к пониманию того, что при всей приверженности к собственной национальной культуре, национальным идеалам, замыкание в рамках своей культуры, привержен​ность принципам этноцентризма, отказ от взаимодействия с европейской культурой и мировой культурой, путь, ведущий к исчезновению самого по​нятия национальная литература. Для того чтобы развиваться во всех отноше​ниях, необходимо органично влиться в мировую культуру, но со своим соб​ственным лицом, так как Кавказ без своих национальных устоев и ценностей, Кавказ обезличенный, не нужен ни Востоку, ни Европе. На протяжении ис​тории кавказская культура, которая базировалась не триаде «Миф - эпос - этикет» (Ю.Тхагазитов) внесла свой вклад и в восточную культуру, и в исто​рию России, многое вобрав в себя, но при всем этом сохранив свое нацио​нальное своеобразие, свой архетип.
В крепко завязанном узле кавказских традиций и этикетных устано​вок именно литературе дана возможность свободно сказать свое Слово, кото​рое призвано поддерживать жизненность и красоту кавказских обычаев и традиций, не позволяя им деградировать в некие архаичные и ненужные пра​вила. Именно истинный талант способен стать тем агентом, несущим правду о Кавказа - и посредством нее - Правду как таковую, осуществляя одновре​менно конвергенцию с миром иных ценностей.
Носитель Слова, в котором основательно сидят архетипы, изначально является базовой личностью нации, определяющий ее развитие наших общ​ностей, наших народов.
Каждый из нас говорит на своем языке, когда нет перевода с одного языка на другой - мы обречены оставаться в пределах нашего языка. В севе​рокавказских русскоязычных художественных текстах существует бесконеч​ное множество слоев понимания. Сама множественность понимания не опас​на, опасно отсутствие перевода. Одна из миссий русскоязычной северокав​казской литературы - перевод тех самых базовых архетипов, которые не только помогут избавиться от, уже ставших закодированными, кавказских символов и смыслов (воинственность, непримиримость, агрессивность и т.д.), понять, что есть Кавказ на самом деле, но и решить проблему перевода.
Русскоязычная литература (Нальби Куёк, Амир Макоев, Мухамед Ем- кужев, Борис Чипчиков, Герман Садулаев, Танзиля Боташева, Амур Бакиев, Джамбулат Кошубаев и многие другие) отличается повышенным желанием донести, «перевести» надэтнические кавказские модели поведения, образа жизни: сакрализации верности дружбы или слову, систему аскетического поведения. Русскоязычная литература Северного Кавказа как бы перебрасы​вает мост в будущее, представляя проекты человеческого поведения, реали​зующиеся посредством архетипических символов природы, человеческих возрастов, тайны порождения жизни и ее эталонных норм справедливости. Пылающий в конфликтах Кавказ сегодня не означает крушения этой модели, необходимой как его народам его населяющим, так и людям всей земли. По​тому что люди на земле оказываются, говоря словами Мартина Хайдеггера, сюда вброшенными. Но они имеют средства воздействия на сегодняшний мир и его сокрытые закономерности через Слово, которое в современной русскоязычной литературе Северного Кавказа через обыденное, повседнев​ное касается высочайших, сверх-эмпирических ценностей.
Многим покажется, что описанное в современной литературе глубо​кая древность, некая мифологизация. Но ведь до сих пор в некоторых общи​нах на Кавказе зять не имеет права когда-либо увидеть мать своей жены. Это связано с социальной аскетичностью, которая выталкивает личность из мик- росоциальных ячеек на широкий социальный уровень служения большому обществу. Тем самым мужчина на Кавказе исходно оказывался в максималь​ной зоне риска, в зоне духа. В этой близости к духу он обязан был обрести мудрость, способность к ориентации в сфере неопределенности. Сфера опре​деленности — семья. Неопределенности — все более широкие общности.
Русскоязычная литература Северного Кавказа сегодня отвечает на всеобщую потребность выхода из повседневности с ее перенасыщенностью формами к обобщенному единичному сознанию. Конечно, показана разница между ментальной и поведенческой моделями. Однако литература реконст​руирует именно модель ментальную. Как сказал один мулла: «Делайте так, как я говорю, но не так, как я делаю».

В русскоязычной литературе вас окружают тайные, эзотерические пу​ти христианства и ислама и в облике встреченного священного гостя, в ри​туале каждого жизненного проявления, суда и мира, дома и храма, дороги и смерти, страстное желание дать почувствовать кавказскую душу, ту тоталь​ную одухотворенность, которая есть у Кулиева, Гамзатова, Руставели, Ис​кандера, реализованные через сложные методы организации художественно​го текста: аллюзия, интертекстуальность, реминисценция, код, символ, ми​фологема, архетип и пр. Эта общая «кавказскость» русскоязычной литерату​ры, частью забытая, частью непонятая, есть и не может исчезнуть ни от ка​ких потрясений нашего мира.
ГЛАВНЫЕ ЧЛЕНЫ ПРЕДЛОЖЕНИЯ В АБАЗИНСКОМ ЯЗЫКЕ: СИНТАКСИЧЕСКАЯ ПОЗИЦИЯ И СПОСОБЫ ВЫРАЖЕНИЯ С.У. Пазов
проф., проректор КЧГУ г. Карачаевск
Проблема членов предложения изучается в лингвистике достаточно активно уже продолжительное время. Еще в начале XX века акад. Н. Я. Марр утверждал, что члены предложения сформировались раньше частей речи, что последние возникли на базе членов предложения и поэтому особо углубленно надо изучать синтаксис языка. «Частей речи еще не было, - писал он. - Постепенно из частей предложения выделяются имена, которые служат основою для образования действия, т.е. глаголов переходных и впоследствии непереходных; имена существительные по функции становятся, служа опре​делением, прилагательными, которые также выделяются; имена же (опреде​ленный круг имен существительных) становятся местоимениями...» (Марр,1935, с. 417). За прошедшее столетие вопросам квалификации и клас​сификации членов предложения в различных языках было посвящено мно​жество исследований, на этой базе возникли и сформировались различные направления и школы. Однако спорных и нерешенных вопросов в этой об​ласти синтаксиса все еще достаточно много. И, в первую очередь, это каса​ется таких проблем, как квалификационные признаки членов предложения и их классификация на главные и второстепенные. «... ни одна синтаксическая теория не вызывала такой резкой критики, как теория членов предложения, вместе с тем ни одна система терминов в синтаксисе не проявляет такой жиз​ненности, как то, что связано с членами предложения: без таких понятий, как подлежащее, сказуемое (предикат), обстоятельство, дополнение, не обходит​ся ни одно описание синтаксиса языка. Критика теории членов предложения объясняется сложностью выделения и идентификации этих синтаксических категорий, что в свою очередь проистекает из сильно развитой асимметрии в этом разделе синтаксиса. Жизненность теории членов предложения объясня​ется тем, что она отражает реально существующие элементы синтаксическо​го строя, которые - в свою очередь - отображают элементы объективной действительности, воспринимаемые человеческим сознанием» (Гак, 1981, с. 76). Слова в структуре предложения выражают понятия, соотносимые с су​ществующей действительностью, оформлены конкретными аффиксами раз​личных грамматических категорий, которые в свою очередь характеризуют их взаимоотношения и связи в определенной синтаксической структуре. Следовательно, они имеют семантическую, грамматическую и функциональ​ную нагрузку. «Чтобы стать единицей предложения, - писал известный язы​ковед В. М. Солнцев, - слово должно обрести качество члена предложения. Члены предложения выступают как постоянные части предложения, запол​няемые переменными - конкретными словами. В этом смысле член предло​жения есть функционально-структурная единица, принадлежащая опреде​ленной сфере языка - синтаксису» (Солнцев, 1977, с. 211).
Современной лингвистической науке известны разные теории отно​сительно того, что есть член предложения и каков его статус внутри комму- никативно-предикативной синтаксической единицы. При определении сути члена предложения при всех своих разногласиях большинство исследовате​лей считает главным функциональную составляющую - одно и то же слово в структуре предложения может быть подлежащим, сказуемым и т.д. в зависи​мости от синтаксической функции, которую оно выполняет в данном кон​кретном случае. При определении же статуса члена предложения - главный, второстепенный - между исследователями наблюдаются принципиальные разногласия.
Ряд исследователей считает, что сами понятия «главный член пред​ложения», «второстепенный член предложения» до сих пор не имеют доста​точно четкого определения в грамматической системе языка. Например, А. А. Холодович пишет, что «такая иерархизация (главное, второстепенное - П. С.) первоначально была, видимо, результатом компромисса между чисто ло​гическим и чисто лингвистическим воззрением на природу предложения: предложение отображает суждение (в том виде, в каком его понимала тогда логика), а все то, что отображает суждение, является в предложении глав​ным; все то, что выделяется в предложении не по логическим основаниям, оказывается второстепенным... Следует при этом отметить, что ни в одной теоретической работе по языкознанию такое понимание иерархии не получи​ло чисто лингвистической интерпретации: лингвистический смысл понятий «главный» и «второстепенный» никогда не был раскрыт» (Холодович, 1979, с. 293). С другой стороны, известный синтаксист В. А. Белошапкова утвер​ждает, что «дифференциальным признаком, на основе которого члены пред​ложения традиционно делятся на главные и второстепенные, является вхож​дение или невхождение в предикативную основу предложения, участие или неучастие в ее создании» (Белошапкова, 1977, с. 84).
Обобщая существующие основные синтаксические положения по во​просу классификации членов предложения, можно выделить три концепции:
а)
концепция одновершинности предложения, б) концепция двухвершинно- сти предложения и в) концепция многовершинности предложения.

В традиционной грамматике концепция двухвершинности предложе​ния (наличия двух главных членов - подлежащего и сказуемого) утвердилась давно (Грамматика... ,1954-1956; Грамматика... 1980). Это положение счита​ется основной не только для индоевропейских (в частности, славянских) язы​ков, на материале которых разрабатывалась сама теория о главных и второ​степенных членах предложения, но и для иберийско-кавказских, в частности абхазско-адыгских, нормативные грамматики которых разработаны на базе теории двухвершинности простого предложения (Генко, 1955; Камбачоков, 1997).
Синтаксической теории известны и другие концепции, в частности, когда главным членом признается только подлежащее (или только сказуе​мое), и, наоборот, когда к числу главных членов предложения относят пря​мое (а иногда и косвенное) дополнение.
Концепция одновершинности предложения имеет две разновидности. Первая утверждает, что «подлежащее всегда бывает первичным словом в предложении» (Есперсен, 2002, с. 170) и «остается абсолютным или незави​симым определяемым и уже ни к какому другому слову определяющим не служит» (Карцевский, 1928, с. 27). Ф. Ф. Фортунатов определял подлежащее как самостоятельную по значению часть словосочетания, а сказуемое - как несамостоятельную «часть законченного словосочетания» (Фортунатов, 1956, с. 183). Противоположного мнения придерживаются А. А. Холодович (Хо- лодович, 1979), С. Д. Кацнельсон и др. Последний пишет, что «доминант​ность» сказуемого доказуемо в отличие от подлежащего и что «в содержа​тельном плане глагольный предикат - это нечто большее, чем просто лекси​ческое значение. Выражая определенное значение, он в то же время содер​жит в себе макет будущего предложения» (Кацнельсон, 1986, с. 88). В абхаз- ско-адыгском языкознании концепция одновершинности предложения (в варианте: только сказуемое является главным членом предложения) встреча​ется в трудах У. С. Зекоха (Зекох, 1987).
Противоположностью концепции одновершинности предложения можно считать синтаксическую теорию, которая придает статус главного члена предложения не только подлежащему и сказуемому, но и дополнению (в основном прямому дополнению, но в отдельных случаях и косвенному). Эта теория в той или иной модификации представлена в работах известных лингвистов-кавказоведов Н. Ф. Яковлева и Д. А. Ашхамафа (Яковлев, Ашха- маф, 1941), 3. И. Керашевой (Керашева, 1995, с. 9-52), Б. X. Балкарова (Бал​каров,1987, с. 22-28), Р. Н. Клычева (Клычев, 1987, с. 127-160), Ш. К. Ари- става (Аристава,1982) и др.
Сложность квалификации тех или иных членов предложения как главных и второстепенных в абхазско-адыгских языках связано, прежде все​го, с особенностями эргативной конструкции, и, следовательно, с природой и структурой переходного глагола в этих языках. Не ставя перед собой задачу специального глубокого анализа особенностей различных классификаций членов предложения, отметим, что подлежащее в любой из вышеприведен​ных концепций признается как один из основных элементов семантической и структурно-грамматической организации предложения. Еще в 30-х годах XX столетия проф. А. Н. Генко, впервые поднимая вопросы синтаксиса абазин​ского языка, писал, что «в состав его (предложения - С. П.) входят мини​мально два члена: тот, который выражает собою представление предмета или лица и именуется подлежащим (субъектом) предложения, и тот, который выражает собою представление признака (или совокупности признаков), свя​зываемого с подлежащим, именуется сказуемым...» (Генко, 1955, с. 190).
Подлежащее в синтаксической теории чаще всего определяется се​мантически. В наиболее общем выражении это может быть сформулировано так: подлежащим называется член предложения, выражающий субъект (И. И.Мещанинов, 1978, с. 207; А. Мартине, с. 478; А. И. Смирницкий, 1957, с. 108-111). Однако «толкование подлежащего через понятие субъекта есть объяснение одного неизвестного через другое, поскольку само понятие субъ​екта оказывается размытым и нечетким. Разновидностей субъекта можно найти не меньше, чем типов подлежащего: различают субъекты действия, состояния, чувственного восприятия, а также грамматический, логический, психологический» (Левицкий, 2005, с. 178). Большинство существующих определений сводится к следующему: подлежащее - это обязательный член предложения (слово, словосочетание или иная синтаксическая конструкция), имеющий грамматическую семантику предмета, который определяется в предложении с помощью признака - сказуемого.
По своему значению, занимаемой в предложении позиции и способам (средствам) выражения подлежащее в абазинском языке имеет различные характеристики.
Известно, что в современном абазинском языке имена не изменяются по падежам, нет грамматической категории склонения, и потому грамматиче​ские отношения подлежащего (так же, как и дополнения) и сказуемого оформляются с помощью классно-личных аффиксов. Между глаголом- сказуемым, с одной стороны, и подлежащим (прямым и косвенным допол​нениями), с другой стороны, «имеется устойчивая двусторонняя взаимосвязь:
а)
лицо, класс и число глагольных показателей грамматического субъ​екта и объекта зависят от лица, класса и числа присутствующих в структуре предложения подлежащего, прямого и косвенного дополнений;
б)
возможность присутствия последних (прямого и косвенного допол​нений) в предложении, в свою очередь, зависит от структуры глагола- сказуемого: если в нем имеются показатели прямого и косвенного объектов, их можно иметь в предложении в качестве отдельных его членов; если в гла- голе-сказуемом нет показателей прямого и косвенного объектов, невозможно их иметь в предложении» (Клычев, 1987, с. 135). Другими словами, подле​жащее, прямое и косвенное дополнения и соответствующие их показатели (субъекта, прямого и косвенного объектов) совпадают (согласуются) в лице, числе и классе в абсолютном большинстве случаев. Подлежащее (а также дополнения), с одной стороны, определяет грамматическую форму сказуе​мого (сказуемое согласуется с подлежащим), с другой стороны природа гла- гола-сказуемого определяет возможность появления в структуре простого

предложения прямого и косвенного дополнений. Эту «устойчивую двусто​роннюю связь» между подлежащим, дополнениями и сказуемым акад. А. С. Чикобава еще в начале XX столетия предлагал называть «координацией» (Чикобава, 1968, с. 243), позже этим термином пользовались и другие лин​гвисты (Шанский, Распопов, Тихонов, 1981, с. 442-444; Русская грамматика, 1980, с. 242). Существуют и другие названия этого вида связи: «сопряжение» (Золотова Г. А., 2005, с. 60), «предикативная связь» (Мухин А. М., 1968; Аристава Ш. К., 1982, с. 45).
Структурно-грамматический анализ простого предложения абазин​ского языка дает основание говорить, что дополнения (как прямой, так и кос​венный) по своим грамматическим характеристикам в структуре предложе​ния почти ничем не отличаются от подлежащего: они также управляют фор​мой глагола-сказуемого с помощью классно-личного форманта, занимают те же места, что и подлежащее, выражаются теми же частями речи, как и под​лежащее не имеют никакой особой грамматической формы и т.д. В силу это​го известные лингвисты-кавказоведы и признавали концепцию многовер- шинности предложения более соответствующим особенностям предложения в абхазско-адыгских языках.
Однако, при всех вышеозначенных особенностях предложения в аба​зинском языке, нельзя забывать о главном - в отличие от дополнения воз​можность появления в предложении отдельно выраженного (словом или син​таксической конструкцией) подлежащего не зависит от природы глагола- сказуемого - оно (подлежащее) занимает свою синтаксическую позицию и при переходных и при непереходных глаголах-сказуемых. Подлежащее так же, как и сказуемое, самостоятельный член предложения, не зависящий (в плане наличия или отсутствия) ни от какого другого структурного компонен​та коммуникативно-предикативной синтаксической единицы. Исходя из это​го главными членами предложения в абазинском языке, следует признать только подлежащее и сказуемое. Их и следует считать структурной основой простого предложения в абазинском языке, хотя структурообразующими компонентами, безусловно, являются и прямое и косвенное дополнения.
и«и«и«
Подлежащее в простом предложении абазинского языка может рас​полагаться в начале, середине и конце предикативно-коммуникативной еди​ницы, его синтаксическая позиция не фиксирована, однако оно больше тяго​теет к началу предложения.
При переходном глаголе-сказуемом обычный порядок слов в предло​жении такой: подлежащее - косвенное дополнение - прямое дополнение - сказуемое, что является зеркальным отражением последовательности их классно-личных показателей (формантов) в структуре переходного сказуемо​го. Пвыджь наск1ъан атшы агъвра ахъарц1ат1 (П) «Двое подошли и наде​ли на коня уздечку». В данном случае подлежащее г1выджь «двое» занимает абсолютное начало предложения, а его классно-личный формант -р- (3-е л. мн. ч.) стоит между двумя частями сложной основы сказуемого й-а-хъа-р- tjlaml «надели на него», т.е. после показателей и прямого (Й-) и косвенного (- а-) объектов.
При непереходном глаголе-сказуемом порядок слов в предложении и их формантов в структуре глагола совпадает: подлежащее тяготеет к началу предложения, а его формант стоит в абсолютном начале соответствующего сказуемого, косвенное дополнение (или косвенные дополнения) следует за ним и занимает позицию между подлежащим и сказуемым, его формант рас​полагается после показателя субъекта непосредственно перед основой гла​гола. Асаби ач1ва дацх1ат1 (П) «Ребенок надкусил яблоко». Подлежащее асаби «ребенок» занимает синтаксическую позицию начала предложения, а его показатель д- (3-е л. ед. ч. кл. чел.) также стоит в абсолютном начале сказуемого д-ацх1ат1 «надкусил». Косвенное дополнение ач1ва «яблоко» стоит после подлежащего, его формант -а- (3-е л. ед. ч. кл. вещ.) располага​ется после показателя субъекта.
Подлежащее может иметь при себе различные виды определений, аб​солютное большинство которых является препозитивным. Следовательно, в таких случаях формально подлежащее уже не стоит в абсолютном начале предложения - оно следует за определением (одиночным или целым сочета​нием, а иногда выраженной инфинитной конструкцией). Однако и в данной ситуации среди основных членов предложения (подлежащее, прямое и кос​венное дополнение, сказуемое) оно (подлежащее) оказывается наиболее близким к абсолютному началу. Идучвам апещ уг1ала йырчвын (П) «Не​большая комнатка была полна народу». Позицию перед подлежащим или абсолютного начала предложения часто занимает и обстоятельтсво. Ауат зымг1ва х1анрылга ачвква ац1ах1х1вахын х1г1аджвыквылхт1 (Дж. XI.) «Когда все это закончили, мы запрягли волов и отправились домой».
Таким образом, и при переходном, и при непереходном глаголе​сказуемом наиболее привычным местом расположения подлежащего в аба​зинском языке является позиция начала предложения. Остальные позиции (середина и конец предложения) подлежащее абазинского языка занимает реже, но не являются невозможными или нарушением порядка последова​тельности слов в предложении.
В современном абазинском языке подлежащее чаще всего выражается именем существительным, субстантивированными именем прилагательным и причастием, а также местоимением. Другие части речи тоже могут быть реа​лизованы в синтаксической позиции подлежащего, однако встречаются реже.
Имя существительное в синтаксической позиции подлежащего.
В синтаксической позиции подлежащего имена существительные встречаются чаще. Они могут выражать предметы и явления, временные и пространственные значения, значения меры, количества, качества и т.д. Син​таксическую позицию подлежащего занимают как собственные, так и нари​цательные имена существительные. По своим грамматическим характери​стикам они бывают определенными и неопределенными, имеют чистую сло​варную форму (без аффиксов) или оформляются префиксами категории по​сессива (притяжательности), единичности, выражают единственное или

множественное число, а также грамматическую категорию класса (человека и вещей) в формах множественного числа.
Имя существительное в словарной форме:
мца ъаным лг1ва гьчуам (АЛА) «Где нет огня, там нет и дыма» (поел.) (соотв.: не бывает дыма без огня); са сабгата ухъа лаба гъагхаръш (АЛА) «Пока я жив, по твоей голове будет гулять палка» (поел.); хъа змам ц1хъва гьамам (АЛА) «Где нет начала, там нет и конца»(посл.) (т.е не начатое дело не заканчивается); хъвдзыц гьиш1амшваст1 (АЛА) «В рот еще не попала даже крупинка пшена» (АЛА.) (соотв.: и маковой росинки не было во рту); па бзи дуымазтын таца бзигъи дуымап1 (АЛА) «Если имеешь хорошего сы​на, то имеешь и хорошую невестку» и др.
Имена существительные лг1ва «дым», лаба «палка», ц1хъва «конец», хъвдзыц «крупинка пшена», таца «невестка» не оформлены никакими аф​фиксами, синтаксическую позицию подлежащего занимают в словарной форме.
Имя существительное, оформленное аффиксом единичности:
лак1 шит1, тшык1 xleuml (АЛА) «Собака какая-то одна лает, лошадь какая-то одна пасется» (поел.) (соотв.: собака лает, караван идет); уасакI абыхъв UmanamI - зымг1вагьи manuml (АЛА) «Прыгнула одна какая-то овца с утеса - все стадо прыгает за ней» (поел.); г!вымшвык1 г1варак1 йгъацтабза- зум (АЛА) «Два (каких-то) медведя в одной берлоге не живут» (поел.); лак1 анч1выуа лак1 гъгвыргъъум (АЛА) «Когда один глаз плачет, другой не раду​ется»; ч1вг1ванк1 баца гъак1уам (АЛА) «Один какой-то кол не удерживает прутья» (поел.) (соотв.: из одного кола изгородь не поставишь) и др.
Аффикс -к1 в вышеприведенных именах существительных выражает категорию единичности даже и тогда, когда в составе сложного слова имеет​ся числительное, которое выражает вполне определенное число: г1вымшвык1 «два каких-то медведя». Аффикс категории единичности -к1 одновременно выражает и значение неопределенности.
Имя существительное, оформленное аффиксом категории определен​ности:
алага абазар дахъвылап1 (АЛА) «Дурак рассчитывает, что базар будет с ним делится» (поел.) (соотв.: дурни думкой богатеют); анхаг1в бзи йтшага ахва гьхъышвтуам (АЛА) «У трудолюбивого ручка тяпки (мотыги) не лома​ется» (поел.); anxla атг1ачва апхъадзара дгъг1аланак1уам (АЛА) «девушка (дочь) не считается членом семьи (не входит в члены семьи, т.е. выйдет за​муж и уйдет из семьи)»; ахыйа ища аг1выма Uxaxuml (АЛА) «За кровь не​винного и чужой мстит» (поел.) (соотв.: отольются волку овечьи слезы); axl дбагап1, ак1важва дбагац1ыхъвап1 (АЛА) «князь - лиса, а княгиня - лисий хвост» (поел.) (соотв.: два сапога - пара) и др.
В именах существительных а-лага «дурак», а-хва «ручка», a-nxla «дочь», а-г1выма «чужой», axl «князь», а-к1важва «княгиня» префикс а-, занимающее абсолютное начало слова, является показателем категории оп​ределенности. В словах, в которых в словарной форме имеется начальное а-, происходит слияние двух а: корневого и префиксального. Результатом тако​вого фонетического процесса является более динамичное и интенсивное про​изношение начального а- и перемещение ударения на начало слова: ах1ы «князь (неопределенный, какой-то)» + префикс а
> axl «князь (определен​ный)».
Имя существительное, оформленное аффиксами множественного чис​ла:
адуква рцх1вахъа ачк1вынква йырх1вахит1 (АЛА) «Что говорят взрос​лые, то повторяют дети» (поел.); амачвква йацъарамызтЫва йацахъит1 (АЛА) «хотя пальцы руки разные, но действуют вместе (дружно)» (поел.); ах1бачва йырчпауа рдырит1 - уацымчважван (АЛА) «Старшие знают дело - не перечь им» (поел.); арыцх1а йнап1ква абайа йъамапсымап1 (АЛА) «руки бедняка - инструмент богача» (поел.) (соотв.: белые ручки чужой труд лю​бят); ayazla ухъаргылЫта уыгъг1абгъаргахп1 (АПА) «народ вознесет тебя высоко, он же и опустит тебя низко» (поел.) (соотв.: народ тебя и поднимет, и опустит); йджьып ах1вынап тахъвмарит1 (АПА) «У него в карманах мыши резвятся» (поел.) (соотв.: в одном кармане сверкает, в другом заря занимает​ся); пх1высырг1а г1алагъагъан лаедза йалдыргат1 (П) «женщины сообща прибрали все быстро».
В современном абазинском языке имена существительные во множе​ственном числе различают грамматические классы: класс человека и класс вещей. В синтаксической позиции подлежащего встречаются все сущест​вующие аналогичные формы: ачк1вын-ква «младшие, молодежь», амачв-ква «пальцы», йнап1-ква «его руки» (класс вещей), ах1ба-чва «старшие» (класс человека), ayazla «люди» (супплетивная форма числа), а-х1вынап «мыши» (форма собирательного множественного числа), пх1высы-рг1а «женщины» (форма собирательного множественного числа, которая показывает общест​во, сообщество, группу) и т.д.
Имя существительное, оформленное аффиксами посессива:
ила сг1анафт1 (ФЕ) «Его собака меня съела (т.е. от мести или еще че- го-либо меня удерживает уважение к кому-то)»; йпсы йыщхъваква рпны йцат1 (АПА) «Душа ушла в пятки»; лымш гъхъвлум (АПА) «Для нее вечер не наступает, ее день не вечереет (о нерасторопной, ленивой женщине)» (поел.); ск1ьат1иквамарш UacumI (ФЕ) «Я сильно проголодался» (доел.: мои кишки играют в марш; соотв.: кишка кишке кукиш кажет); утшы гъг1арылымкъъат1 (АПА) «До тебя очередь не дошла - подождешь (доел.: не твоя лошадь первой пришла)» (поел.) и др.
Формантами грамматической категории посессива в абазинском язы​ке выступают классно-личные аффиксы принадлежности (притяжательно- сти): с-, у-, б-, й-, л-, a-, xl-, шв-, р-, а также относительно-местоименный аф​фикс 3-, который не изменяется ни по лицам, ни по классам, ни по числам. Они присоединяются в качестве префикса к именам существительным, изме​няются по лицам, числам и классам.
Собственное имя существительное:
Сосрыкьва зак1гъи гъйымх1ват1 (Аб.т.) «Сосруко ничего не сказал»; Къайдыхв лъшачв ахъышв йг1ак1ыллырпшт1 (Аб.т.) «Адиюх высунула в окно

свой палец»; а-К1ьыщмахваква ласдза йг1адзат1 (П) «Кишмаховы быстро приехали» и т.д. Собственные и нарицательные имена существительные употребляются в функции подлежащего одинаково. Будучи уже предельно определенными собственные имена существительные в отдельных случаях могут дополнительно (для большей конкретизации или выделения из контек​ста) оформляться аффиксами определенности и посессива: а-Юъыщмахваква «Кишмаховы».
Субстантивированное имя прилагательное в синтаксической позиции подлежащего.
Имя прилагательное в современном абазинском языке не имеет само​стоятельных грамматических категорий. В предложении и словосочетании оно вместе с определяемым именем существительным оформляется как одно морфологическое слово. Поэтому имя прилагательное самостоятельно не выполняет синтаксической функции подлежащего. Однако в контексте, осо​бенно, когда позиционно опускается определяемое имя существительное, оно берет на себя все функции выпавшего существительного, оформляется аф​фиксами именных грамматических категорий, подвергается субстантивации и занимает синтаксическую позицию подлежащего.
Ап\1выс аг1щаг1в мшражв лщардап1 (АПА) «У ленивой женщины много запретных дней (т.е. находит много причин, чтобы не заниматься до​машними делами)» (поел.) - аг1щаг1в мшражв лщардап1 (АПА,) «У ленивой много запретных дней»; апх1выс бзи лк1ык1ах гьг1вум (АПА) «У хорошей женщины-хозяйки молоко в грудях не пересыхает (т.е она всегда заботится, чтобы не было недостатка в чем-либо)» (поел.) - а бзи лк1ык1ах гьг1вум (АПА) «У хорошей молоко в грудях не пересыхает»; ала чвгьа ч1варта гьайауам (АПА) «злая собака не находит себе места» (поел.) - а чвгьа ч1варта гьайауам (АПА) «злая не находит себе места» и т.д.
Причастие в синтаксической позиции подлежащего.
Причастие, как известно, характеризуется рядом именных граммати​ческих категорий. Поэтому в сочетании с именем существительным оно вы​полняет синтаксическую функцию определения, а в случае пропуска или выпадения последнего оно заменяет существительное. Причастие в синтак​сической функции подлежащего явление частое и обычное. Не теряя свои основные признаки, причастие при субстантивации приобретает и признак предметности.
Иаг1всыз гъузыг1ахъных1выхрым (АПА) «Потерянного уже не воро​тишь» (поел.); йапшым гъаднагалуам (АПА) «Каждый находит себе подоб​ного» (соотв.: рыбак рыбака видит издалека); йкшуш лаба йауит1 (АПА) «Кто хочет бить, тот найдет палку»; йызларбаз даларщах1ит1 (АПА) «Его стреножат чем попало (о слабовольном человеке)»; йымчмазаг1вхас азг1вадара хвы гъизибум (АПА) «кто не болел, тот не знает цены здоровья» и т.д.
В современном абазинском языке подлежащее может быть выражено и другими частями речи, в частности различными разрядами местоимений, числительных, наречием, междометием, в специальных лингвистическим текстах и другими служебными частями речи, а также словосочетаниями, инфинитными конструкциями и фразеологическими единицами. Синтаксиче​скую позицию подлежащего может занимать и целое предложение, высту​пающее как цельная синтаксическая конструкция в составе простого предло​жения. Все они имеют свои особенности при реализации функции подлежа​щего, но встречаются гораздо реже вышеприведенных.
и«и«и«
Сказуемое в современной лингвистической литературе, посвященной проблемам синтаксиса, часто определяется по-разному. «Во-первых, проти​воречивость и недостаточная ясность теории сказуемого обусловлена тем, что в лингвистической традиции, как в русской, так и в зарубежной, сущест​вуют два подхода к пониманию сущности сказуемого. Согласно одному из них в качестве сказуемого может выступать только личный глагол, а связан​ный с ним инфинитив может представлять собой дополнительный глаголь​ный член (Шахматов). В соответствии с другим подходом сказуемое включа​ет в себя не только личный глагол, но и зависимый от него инфинитив (Ов- сянико-Куликовский)... Кроме того, нет единого подхода к формальным разновидностям сказуемого, к классификации глагольных конструкций. Так для выделения типов английского сказуемого выбирается один из следую​щих признаков: структура сказуемого (Винокурова; Ганынина и Василев​ская; Жигадло и др.; Хаймович и Роговская), морфологическая принадлеж​ность его главной части (Иванова и др.; Иртеньева), либо оба признака одно​временно (Ильиш), либо структура и семантика (Бархударов и Штелинг; Смирницкий, 1957)» (Левицкий, 2005, с. 183-184). Часто наблюдается и тер​минологическая путаница - встречаются случаи, когда одно и то же явление обозначается разными терминами и, наоборот, различные языковые явления разными исследователями выражаются одним термином. Все это затрудняет определение сущности сказуемого и его семантических и структурно​грамматических особенностей в разных языках.
В настоящей работе мы исходим из того, что «в самой реальной дей​ствительности есть двоякого рода явления: с одной стороны, есть предметы, вещи, а с другой стороны, есть действия этих вещей, предметов... Употреб​ление в роли сказуемого в одном случае имен, обозначающих идеи вещей, в другом случае глаголов, обозначающих действия, дает возможность характе​ризовать предмет (подлежащее предложения) с двух разных сторон, со сто​роны его свойств или признаков, носителем которых является предмет, и со стороны действий, которые он совершает» (Пигин, 1963, с. 3). Исходя из это​го, считается целесообразным подразделение сказуемых на два основных типа - глагольные и именные. Такая классификация акцентирует внимание не только на семантическую сторону слова (или слов), выполняющего син​таксическую функцию сказуемого, но также учитывает грамматические осо​бенности и возможности этого слова. Например, в абазинском языке функ​цию простого глагольного сказуемого может выполнять не только первич​ный финитный глагол, но и отыменный, который, являясь производным от именной части речи, по своим структурно-грамматическим характеристикам

ничем не отличается от статического глагола, благодаря своим классно​личным префиксам и, так называемому, суффиксу предикативности. Послед​ний является формантом категорий времени, финитности и статичности од​новременно.
Сказуемое в абазинском языке, выражая модально-временные и субъ- ектно-объектные отношения, является организующим центром предложения. В нем, как это было удачно замечено исследователем абхазского языка Ш. К. Аристава, «грамматически сконцентрированы синтаксические функции и именных, и глагольных компонентов предложения других языков (напри​мер, русского)» (Аристава, 1982, с. 122).
Главной синтаксической позицией сказуемого в абазинском языке яв​ляется конец предложения. Это видно и из приводимых ниже многочислен​ных примеров. Однако это не означает, что сказуемое не может занимать другую синтаксическую позицию. В зависимости от его смысловой нагруз​ки, актуального членения, особенностей организации речи (рифмы в поэти​ческих произведениях) сказуемое может располагаться как в начале, так и в середине предложения. Последнее в абсолютном большинстве случаев быва​ет обусловленной.
Основной формой выражения сказуемого является глагол, который в силу своей полисинтетической природы имеет большие синтаксические воз​можности. Однако не всякий глагол (не все существующие в современном абазинском языке грамматические формы глагола) может брать на себя функцию сказуемого. Главной глагольной формой, занимающей синтаксиче​скую позицию сказуемого, является финитный глагол. Это могут быть как динамические, так и статические, как переходные, так и непереходные, как первичные, так и отыменные. Функцию сказуемого могут выполнять и ин- финитно-вопросительные формы глагола. Все остальные глагольные образо​вания (инфинитные глаголы и инфинитные конструкции) в силу того, что не имеют определенного семантически завершенного значения и не могут само​стоятельно выражать время, не используются в синтаксической позиции ска​зуемого (кроме случаев, обусловленных контекстом, ситуацией).
По своей структуре или компонентному составу сказуемое в абазин​ском языке бывает простым или составным
. Сказуемое является простым, если грамматическое и вещественное значения, которые являются одним из его основных характеристик как члена предложения, выражаются одним словом. Таковым в абазинском языке являются финитные и инфинитно- вопросительные глаголы. Адгъыл зырхарджьуа йч1вып1 (АЛА) «Земля при​надлежит тому, кто ее обрабатывает». Ахча зщарду агъыч дичвшвит! (АЛА) «У кого много денег, тот боится воров». Уысасчваква анбацах, Абдулкъа- рим? «Когда твои гости ушли, Абдулкерим?» (П). «Швыпхын атшпсщара мшква шпажвга?» - лх1ван арыпхьагЫ асабиква дырц1г1ат1 (П) «Как вы провели свои летние каникулы?» - спросила учительница детей».
В тех случаях, когда «вещественное значение выражается словом или формой слова, не имеющими грамматических показателей времени и мо​дальности ..., то сказуемое получает второй, вспомогательный компонент, который и выполняет функцию выражения грамматического значения...
Сказуемое, в котором вещественное и грамматическое значения вы​ражаются раздельно, разными компонентами, называется составным» (Кус​това, 2005, с. 67). В современном абазинском языке составными сказуемыми бывают и глагольные, и именные. Составные сказуемые так же, как и про​стые, подразделяются на основные и осложненные. Особняком стоят слож​ные сказуемые. Все эти формы должны быть рассмотрены отдельно на ре​альном языковом материале.
Простое глагольное сказуемое, как уже было отмечено выше, соче​тает в себе вещественное и грамматическое значения. Идеальной формой выражения простого сказуемого является финитный глагол. При этом дина​мические глаголы (как обычные, так и релятивные) синтаксическую функ​цию сказуемого выполняют в семи глагольно-временных формах изъяви​тельного наклонения, статические - в двух формах.
Простое глагольное сказуемое в абазинском языке может быть также выражено и другими финитными формами глагола - допускательным, пове​лительным, желательным, сослагательным, предположительным наклоне​ниями и различными вопросительными формами
.
Финитные глаголы в форме изъявительного наклонения в синтакси​ческой позиции сказуемого. Простое глагольное сказуемое в форме динами​ческого глагола в изъявительном наклонении абазинского языка реализует семь временных форм - одну форму настоящего времени, четыре - прошед​шего и две - будущего (Клычев, 2000, с. 145-146; Табулова, 1976, с. 147- 148):
настоящее время выражает действие, которое происходит в момент речи: Аг1еыма пхдзы йшг1айуа апшта йцахит! (АЛА) «Чужое добро уходит также, как и приходит»; Амцабыз г1айш1ыкъыип1 (АЛА) «У него высокая температура» (доел.: у него со рта бьет пламя); Ах1вахча йанак1вызлак1гъи axlea бжъы йлымх1а umzleuml (АЛА) «Свинопасу всегда слышится хрюка​нье свиней»; Илымх1а зак1гъи гьталуам (АЛА) «Он и слышать ничего не хочет» (доел.: в его ухо ничего не входит). В пословицах, поговорках и от​дельных фразеологических единицах форма настоящего времени может быть

использована для передачи семантики обобщенного прошлого: Знап1ы ззымк1уа йнап1ы даквдзит1 (АПА) «Кто не чист на руку, тот от руки и гиб​нет»; Зч1варта зымдыруа дч1вартадахит1 (АПА) «Кто не знает своего мес​та, тот остается без места»;
· прошедшее результативное (аорист) выражает однократное совер​шенное действие: Ахъапщ тоба амц йазцат1 (АПА) «Золотая гора преврати​лась в ложь» (соотв.: Сулить золотые горы); Ах1ахъви анышви г1ах1бжьалт1 (АПА) «Между нами легли земля и камень (т.е умер близкий нам человек)»; Иуыжвуаш адзы гьг1ац1ымц1ст1 (АПА) «Родник, из которого будешь пить, еще не пробился (т.е. ты еще молод, твое счастье еще впереди)»;
· прошедшее неопределенное обозначает незаконченное действие, ко​торое протекало в прошлом: Ан лпх1а длайбжъун, anxla ачвыщ1ква лпхьад- зун (АПА) «Мать свою дочь наставляла, а дочь мух считала»; Залиха зак1ы дазхъвыцуа дымгвжважвауа дымг1вайсуан (К1ь. А.) «Залиха, задумавшись о чем-то, шла не спеша»; Ауи к1ъак1ъадза йгылуан, зыквхъа тшыквнарышву- ан, ауаса амашакв гъг1ак1амшвузт1 (XI. 3.) «Он вставал на задние ноги, бро​сался на спину, но мешок не падал»;
· давнопрошедшее результативное указывает на совершившееся в от​даленном прошедшем времени действие: Ауищтара апша ncmxlea щарда нкьвнацахьат1, адунейгъи йыквц1хьат1 уаг1а щарда (Аб. л.) «С тех пор много туч разогнал ветер, и много людей ушло на тот свет»; Сара сквшышвбжакI нсц1хьат1, ауаса съшч mapideanl (Дж. XI.) «Я прожил пол​века, но еще полон сил»; Са йынсц1уашыз нсц1хьат1, ласы адуней сх1ваджъхуашт1 (Ц1арак1в.) «Я свое уже прожил, скоро покину этот мир»;
· давнопрошедшее незаконченное (по другой терминологии: давно​прошедшее упреждающее) выражает действие, которое произошло в далеком прошлом и предшествовало другому действию: Амара ташвахьан (Дж. XI.) «Солнце село (давно)»; Ац1х йаласк1ьак1ьахьан (Т. Б.) «Было уже далеко за полночь»; Ауи лунашва агаг1вы йг1асарх1вхьан (П) «О ней давно уже многие говорили мне».
Пятая форма, используемая в абазинском и абхазском языках для обозначения действия, совершенного в прошедшем времени, в лингвистиче​ской литературе обозначается как прошедшее незаконченное (по терминоло​гии А. Н. Генко «прошедшее зависимое»). Она указывает на относитель​ность временного плана того действия, которое выражается соответствую​щим глаголом. «Ввиду двойной временной характеристики, - пишет JI. П. Чкадуа, - форма прошедшего неопределенного времени в предложении само​стоятельно почти не используется. Она употребляется чаще всего в связи с другой временной формой. Посредством этих двух глагольных образований выражаются сменяющие друг друга последовательные действия... Прошед​шая неопределенная форма по отношению к моменту речи выражает про​шедшее время, а по отношению ко времени последующего действия - преж​девременность» (Чкадуа, 1970, с. 137). Таким образом, форма прошедшего неопределенного времени в абазинском языке не встречается в синтаксиче​ской позиции простого глагольного сказуемого. Она дополняет, уточняет, конкретизирует действие или состояние, которое выражается сказуемым. При этом (глагол в форме прошедшего неопределенного времени) в структу​ре предложения чаще всего выполняет функцию обстоятельства, одиночного или выраженного синтаксической конструкцией. Ауи йнаубауа х1ыбыхъв дук- ва йырзымк1хуата йг1архънаган ауи х1ыбнаква рахък1ъала йг1аджвыквнагат1 ( Аб. ал.) «Его (комара) перенесло через вот эти наши высокие горы и понесло к нашим лесам»; Ак1вбыр апсы ахъыц1хын, алаква- гъи хънаг1ван апсра тшазначпат1 (Аб. ал.) «Комар очень испугался, закрыл глаза и приготовился к смерти»; Иыквлын архъа гъвгъвара йыг1вит1 аджъ- угъалъа (М. Кь.) «Пустившись по равнине, катится перекати-поле».
Известно, что в абазинском языке кроме первичных динамических глаголов существуют еще и релятивные их формы, т.е. производные от ста​тических форм глаголы действия (динамические). Производящими основами могут быть как первичные статические глаголы, так и отыменные. «Статиче​ские глаголы, принимая аффиксы жъ, ц1а, ха, да, зл(а), л, становятся дина​мическими и приобретают все признаки последних» (Клычев, 2000, с. 144), в том числе и вышеперечисленные временные формы в синтаксической пози​ции сказуемого:
· настоящее время: йтап1 —> йталит1. Ахъац1а аг1вадыгъ dmtmuml (Аб. т.) «Мужчина спускается в поземелье»; йымап1 —> йымазлит1. Апшвыма бзи йанак1вызлак1гъи асас йыхъаз йщуаш уаса рчахъа йымазлит1 (Дж. XI.) «Хороший хозяин всегда имеет у себя откормленного барана, что зарезать его для гостя»; дкьахвгй —> дкьахвхит1. Ауи йымшыркъвара зг1ауа зымгЫагьи кьахвхит1 (П) «Всем, кто слышит его шутки, становится веселей»; мачШ —> мач1хит1. Акыт апны апхъарта г1ахъырт1ищтара йзампхъаквауи йзымыг1вквауи рыц1а-рыц1а ймач1хит1 (Ком.ал.) «С тех пор, как открыли в селе школу, не умеющих читать и писать становится все меньше и меньше»;
· прошедшее результативное (аорист): Х1ваджъа ац1апха ах1ахъв йыц1ай1ат1 (Аб. л.) «Ходжа положил ключи под камень»; Асльан ах1вараква ах1амач йтайыжып1 (П) «Аслан запустил (загнал) телят в коровник»; Ажв адзкъьч1вы йтахат1 (П) «Корова застряла в болоте»; Апшыхвыг1вчва уахъынлата акыт umu iml (Ком. ал.) «Разведчики ночью вошли в село»;
· прошедшее неопределенное: Ауипхъадза сара ахъац1а йцхъраг1ара стахъхун (Ком. ал.) «И всякий раз мне приходилось обращаться за помощью к мужчине»; Мух1амад сасра данх1ызг1айлак1гъи йхъвланадзык1ьа даъазлун (П) «Когда бы ни приходил к нам в гости Мухамед, он всегда задерживался до вечера»; Ч1ва бзита йызш1аз ац1ла амахъвдаква ач1выладза йг1ащт1алуан (Ком. ал.) «Яблок на дереве было так много, что ветки опус​кались (ложились) до земли;
давнопрошедшее результативное: Алыгажв арахвква адзы атшпы йг1 umuuduxbuml (Аб.л.) «Старик (пастух) спустил уже к берегу реки стадо коров»; Ауаса х1выча axlepa йач1ва бзи йылалхьшп! (П) «Отара овец уже вошла в хорошую зеленую траву»; Асаби ауандырхъщы йк1ниц1ахьат1 (П) «Ребенок уже испачкался (успел испачкаться) солидолом»;

· давнопрошедшее незаконченное: Сара тшанг1аздырх апх1выспа хъапщ аурам тшва дбжъалхъан (Ком. ал.) «Когда я пришел в себя, девушка- красавица уже успела скрыться в узкой улочке»; Ах1мад са йапхъахауата данызба дыгъсабихымызт1, дхъац1ахахъан (Ком. ал.) «Когда я впервые уви​дел Ахмеда, он уже не был подростком, а был уже зрелым мужчиной»; Ан лсабиква щт1алыжьхьан (П) «Мать уже уложила своих детей».
В абазинском языке, как уже было выше сказано, динамические гла​голы имеют две формы будущего времени: будущее первое (или будущее неопределенное) и будущее второе (или будущее определенное). Обе формы могут быть реализованы в синтаксической функции сказуемого:
· будущее первое (неопределенное) обозначает действие, которое должно произойти после акта речи. Вместе со значением будущего времени эта форма часто передает и оттенок неуверенности: Сг1адзап1 сара йцрийу пшата, ancmxlea квайч1ваква сырхч1ып1, сг1аталп1 сара г1апын пшдзата, фг1вы пшдзала х1хаг1агв сырчвып1 (Ч. М.) «Примчусь я ветром родным и разгоню тучи черные, приду я весной прекрасной и наполню благоуханьем край родной»; Ари ахъвыкI амшв йуч1вып1 - ари щъштачара йуфап1, йыг1вбахауа ахъвгъи амшв йуч1вып1 - ауи щыбжъанчара йуфап1, ари йхпа- хауагъи амшв йуч1вып1 - хъвлапынчара йуфап1 (Аб. т.) «Вот эта часть, мед​ведь, тебе принадлежит - съешь ее утром (на завтрак), и вторая часть твоя, медведь, - пообедаешь им, и третья также для тебя, медведь - съешь ее на ужин»; Ай саджъалъги ари ак1взарын, ари ац1ла саквнакъъазтын сбыг1вшыг1вква гьраухрым (Аб.т) «Ой, наверное, эта моя судьба, если кинет (ураган) меня на это дерево (т.е столкнусь с этим деревом), костей моих не соберут»;
· будущее второе (или будущее определенное) также выражает дейст​вие, которое должно произойти после акта речи, но с оттенком уверенности и категоричности: Адзан г1аталт1. Аласа xlcyiuml. Сара к1вымжвык1 аласа йг1алсхуашт1 (Ломт. К.) «Настала осень. Будем стричь шерсть (овец). Я из этой шерсти сделаю черкеску»; У ара уажва мцква сара сгьыржьушым (ЛокГ) «Твои лживые слова меня не обманут».
В специальной литературе по абхазско-адыгским языкам отдельные исследователи выделяют еще и третью форму будущего времени - форма будущего категорического времени (Аристава, 1982, с. 126). На наш взгляд, материал абазинского языка не дает основания выделять соответствующие формы в отдельный тип или способ передачи значения будущего времени. Дело в том, что в абазинском языке соответствующая категоричность пере​дается в большей части аналитическими конструкциями со словом атахъып1 «надо, необходимо». В отдельных случаях форма будущего неопределенно​го, принимая суффикс -ч1вы, выражает соответствующую категоричность: йчпагй «он сделает» - йчпач1вып1 «необходимо сделать то». В данном случае значение категоричности привносит суффикс -ч1вы. Он же переводит дина​мический глагол в разряд статических, более того, меняет структуру глагола
· двухличный переходный глагол (в данном случае чпара «делать») стано​вится одноличным и непереходным, трехличный переходный глагол стано​вится двухличным и непереходным (й-ры-c-maml —> й-ры-тч1вп1 «я им то отдал - то надо им отдать») и т.д.
Статические глаголы в форме изъявительного наклонения в синтак​сической позиции сказуемого. Статические глаголы (первичные, отыменные, релятивно-статические), выполняя функцию сказуемого, реализуют две вре​менные формы:
· настоящее время: Дц1арап1, къару батырта йылап1, йгвы йтула daniunl йг1асыз асы (JL Джь.) «Он ловкий, имеет богатырскую силу, чист в помыслах своих как свежий снег»; Исыму анхара йазычпу, анхара бзи йызба- уа нап1ып1, йымшвауа гвып1, йхъвыцуа хъап1 (Ц1арак1в.) «У меня есть руки, привычные к работе и любящие работу, сердце бесстрашное, голова думаю​щая»; Ажвг1ванд чвщып1 уахъынла, тшынлагъи йыгъхъдзахуам (М. Кь.) «Ночью небо пасмурное (затянуто), да и днем уже не открывается»;
· прошедшее незаконченное время: Пщыг1впачва йымата лыгажвк1 даъан (Ц1арак1в.) «Жил один старик, у которого было четверо сыновей»; Абна ачвыц1а апны тшшара дук1 амин (Аб.ал.) «На опушке леса имелась большая поляна»; Адзыг1в цх1ашв ц1агъала йхъг1ван (Чв. Ш.) «Река была покрыта тонким льдом»; Мурат щымтанамазква дг1адзахта ayazla йыквымпшск1ва ауандыр зч1ву йызйырцахра йгвыгъан (Чв. Ш.) «Мурат хотел вернуться рано утром и отвести повозку хозяину пока его никто не увидел»;
Финитные глаголы в форме повелительного наклонения в синтакси​ческой позииии сказуемого. Глаголы в форме императива в абазинском языке часто встречаются в позиции сказуемого, выражая значения ирреальной мо​дальности и абсолютного времени. При этом в положительных формах пове​лительного наклонения переходный глагол-сказуемое не содержит в своей структуре показатель субъекта во втором лице единственного числа, который должен был бы соотноситься с подлежащим предложения и согласоваться с ним в классе, лице и числе, как это бывает в других случаях. Отсутствие форманта субъекта в структуре сказуемого в данном случае объясняется природой переходного глагола и особенностями эргативной конструкции в кавказских языках и исторической первичностью объектного спряжения транзитива (Чикобава, 1961, с. 168-169). Соответствующее явление не на​блюдается у непереходных глаголов в синтаксической позиции сказуемого, а также в тех случаях, когда глагол имеет отрицательную форму или показа​тель субъекта стоит во множественном числе.
Сказуемое, представленное глаголом в повелительном наклонении, может выражать:
категоричный приказ, повеление, категоричное требование немед​ленного выполнения чего-либо: Аунаг1ва апны ах1бата йг1анызыжъуа ари йак1вап1. Их1вауа швахъымпан, швйыздзырг1вы, йх1вауа швчпа, йшвайх1вуа швха! (Ц1арак1в.) «Старшим в доме оставляю его. Не перечьте ему, слушай​тесь его, делайте, что он говорит, выполняйте, что он скажет!»; Уныц1, сымг1ва уыквц1, ац1ла бг1а, ац1ла уымч1вым! (Аб.ал.) «Уйди, освободи мою дорогу, гнилое дерево, дрянное дерево!»; «Иг1аш1арыс! Иг1аш1арыс!» - дц1ыруан Пазали (Т.Ч.) «Остнови! Останови!» - кричал Газали»;

· просьбу, мольбу, уговор: Ачк1вынчваква алыгажвква шырхъаш- тылхуа апшта сухъуымраштылын (К1ь. А.) «На забывай меня, как обычно молодые забывают стариков»; Арахъ yzlaiulac зны, уг1айгва, унап1ы сырк1ы, усасы мач1дзак1 са спны (Джь. Къ.) «А ну постой немного, заходи в гости, дай пожать твою руку, погости немного у меня»; «Убжъы умырган, утынч- ха», - йх1ван Умар дшг1асайбжъуз йарасах1атк1 ахысбыжъ zlazaml (Дж. XI.) «В то время, когда Умар меня успокаивал: «Не шуми, успокойся», - раздался выстрел»; Уг1ас, аг1выч1вг1выс, уг1ас, агвыргъъахъврауазг1ас (Б. Къ.) «Играй (имеется в виду в музыкальный инструмент - зурну, скрипку, в значении «пой, благословляй»), человек, играй, во имя радости играй!»;
· совет: Адзырырта унамдзаск1ва ук1алта хъауымгылын (АЛА) «Не поднимай подол пока не вошел в воду (доел.: пока не дошел до брода); Уычв хъаг1ата са ссаби, уычв ц1аулата Х1асамби (Чв. Ш.) «Сладко спи мое дитя, спи спокойно, Хасамби»;
побуждение, приглашение к действию: У а у-Псадгъыл уативымахъац1атауазынха, йшт!ых, йырду/ (Тх1. Б.) «Ты как хозяин рабо​тай на свою Родину, возвысь его и славь!», Уымч1вауата йг1арыгьагьа ут- шбыг! Икььа, уаш1амсуа йкъъа, ачва ду к1акъъа! (Ч. М.) «Не сиди, работай косой, коси, без устали коси, добротное сено коси!»; Уг1айгва аг1апын насып (Ц. П.) «Приди (доел.: зайди в гости) весеннее счастье»;
Для придания оттенка вежливости или просьбы часто к повелитель​ной форме глагола прибавляется суффикс —ст1: Ари уапшыст/, анахъ аг1выналарыц1агьи йщардап1 (Дж. XI.) «Посмотри-ка на это, там, в сторонке еще больше»; Сыг1вза, уг1алц1 ласыта ачва, удзырг1выст1, йуг1ума xlauiea? (Ц. П.) «Дружище, просыпайся-ка ты скорее, прислушайся, слышишь ты на​шу песню?»; Мама, бг1ашылта са съаба бапшыст!, бхьа г1анаркъвыта «ц1ыкь-ц1ыкь» баздзырг1выст1 (Т. Б.) «Мама, зайди и посмотри-ка на мою ручку, наклони голову и послушай-ка тиканье». Этот же суффикс может привносить оттенок или даже значение угрозы: Иумырхъйанст1 (Джь. Къ.) «Попробуй не выполни!»; Зак! xleacml йатахъым, йуызг1вузтын убап1 (П) «Попробуй скажи что-то не то, не поздоровится».
Финитные глаголы в форме желательного наклонения в синтаксиче​ской позииии сказуемого. Глаголы желательного наклонения в синтаксиче​ской позиции сказуемого выражают абсолютное временное и ирреальное модальное значение пожелания (исполнения желания) как в положительной, так и в отрицательной форме: Иг1ац1сщланда, - axleuml са сгвы, - агвадз х1атла ачвыргъвъй (Чв. Ш.) «Раз за разом бы ссыпать, - говорит мне сердце, - хорошо созревшую (доел.: тяжелую) пшеницу!»; Бызшвата йаъу зымгЫагьи удырында, зыквла йгъынкъвугум (АЛА) «Знать бы все языки, не на плечах же носить» (т.е. знать языки - не в тягость); Кына сипх1амк1вагъи Jloypzla сырпх1анда (JI. Джь.) «Была бы я из рода Лоовых, а не дочерью Кыны». В отдельных случаях в зависимости от контекста и ситуации речи сказуемое, выраженное глаголом желательного наклонения, может обозначать мягкое повеление, сожаление, проклятие, угрозу: «Алах1 са сищында ауи ацк1ысгъи», - йх1ват1 ачк1вын (Аб.ал.) «Лучше бы аллах меня убил», - сказал юноша». Желательное наклонение может быть образовано как от динамиче​ских, так и от статических глаголов.
Финитные глаголы в форме допускателъного наклонения в синтакси​ческой позиции сказуемого. Глаголы допускательного наклонения (конъюнк​тив) в синтаксической позиции сказуемого выражают абсолютное временное значение и ирреальную модальность. Значение конъюнктива может прояв​ляться с допускательной или побудительной семантикой. «Семантика допу​щения с оттенком побуждения или пожелания предполагает такое действие, которое должно совершиться после момента речи, семантика же чистого до​пущения - действие происходившее в прошедшем или настоящем временном плане. И в том, и в другом случае ориентация на момент речи непосредст​венная» (Чкадуа, 1970, с. 129). Семантика допущения с оттенком призыва часто встречается в таких традиционных формулах абазинской речи, как клятва, заздравный тост, приветствия, проклятия и т.д.
Допускательные формы глагола могут быть образованы и от динами​ческих (с помощью суффикса -pzlaml /-pazlaml, /-рыг1атГ), и от статических (с помощью суффикса -зтТ) глаголов (Табулова, 1976, с. 157): Ари mlaide швпны даъазт1, - йх1ват1 Асльан (Азх1ара) «Пусть она побудет у вас немно​го», - сказал Аслан»; Иырг1араг1шп1 зымгЫагьи х1дзыг1вква рбжъы (Ч. М.) «Пусть слышат все журчанье наших рек»; Сарамцы сх1вузтын сыхъвда ахъ- выц ацк1ыс йц1аг1ехарг1ат1 (Ашта) «Если я говорю неправду, пусть моя шея станет тоньше волоска».
Финитные глаголы в форме сослагательного наклонения в синтакси​ческой позииии сказуемого. Глаголы сослагательного наклонения в синтакси​ческой позиции сказуемого имеют ирреальное значение - они выражают дей​ствие, которое в действительности не реализовано или еще не осуществлено, но могло бы произойти при определенных условиях. Эти глагольные формы «имеют двойную временную ориентацию: на момент речи и на время дейст​вия глагола, выражающего условие. Ориентируясь на момент речи, действие, переданное сослагательной формой, указывает или на прошедший временной план, или на будущий; ориентируясь на время действия, выражающего усло​вие, оно обозначает следование, но может передать (правда, весьма редко) и одновременность. Из этих двух ориентаций вторая ведущая, и потому вре​менной план части высказывания, выражающей обусловленность, часто за​висит от временного плана другой части, выражающей условие» (Чкадуа,
с. 174). Форма сослагательного наклонения происходит от основы бу​дущего времени глагола и поэтому также имеет две разновидности: первая - от основы будущего определенного (суффикс -рын), вторая - от основы бу​дущего неопределенного (суффикс -шын). Обе разновидности имеют как положительную так и отрицательную формы: Аслъамбакъ йылшазарквын ауи мшк1ыла дац1ихварын, анхара дазибжъарын (Т. И.) «Если бы это было в силах Асламбека, он за день сделал бы его взрослым и приучил бы к труду»; Щап1хъац1а зтиквауа йара драчважвушын, ауаса атаца дылчвпсит1 (Н. П1.) «Он бы и сам поговорил с теми, кто продает обувь, но неудобно при снохе»;

Днымхара ахъазла тшгьг1адимыррирызт1 (АПА) «Будь его воля (чтобы не работать) он бы не дал себя родить».
Финитные глаголы в форме предположительного наклонения в син​таксической позиции сказуемого. Глаголы предположительного наклонения (по другой терминологии «заглазная форма глагола») в синтаксической по​зиции сказуемого выражают реальную модальность (субъективную и объек​тивную) с оттенком неуверенности
. Финитная семантика этого глагола име​ет абсолютное временное значение как в положительной, так и в отрицатель​ной форме. Функцию сказуемого в форме предположительного наклонения выполняют и динамические и статические глаголы: Х1аба ахъышвла сг1айбазап1? (Дж. XI.) «Отец, вероятно, увидел меня в окно?»; Сара сапхъа- ла араъа йынхуз дхьацЫзарын (Ащхъа дз.) «Работавший до меня здесь, по всей верятности, был мужчина»; «Бымчвуата бсызпшуазарын», - йх1ват1 Мух1арби (Т. И.) «Видимо, ты не спала и ждала меня», - сказал Мухарби»; Ауи ари ахакв dayaxyumtl (Джь. Къ.) «Он, видимо, из этих краев»; Абна х1надзарныс саржна г1вышвк1 axla гьх1ымахымзап1 (XI. 3.) «Чтобы добрать​ся до леса, нам, видимо, осталось не более двухсот сажень»; Ауат гъламзарызт1, ласпазарын (Аб. ал.) «Это, видимо, были не собаки, а щенята» и др.
В современном абазинском языке в синтаксической позиции простого глагольного сказуемого естественны и вопросительные формы глагола, при​чем это могут быть как вопросительные формы финитного глагола с изъяви​тельной семантикой, так и глаголы инфинитно-вопросительного образования (обстоятельственно-вопросительные и относительно-вопросительные), что не является естественным для положительных невопросительных глагольных форм. Соответствующие образования имеют свои грамматические и функ​циональные особенности, что может быть предметом другого исследования так же, как и составное (именное и глагольное) сказуемое.
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ЖАНРОВАЯ «ПАМЯТЬ» И ОПЫТ РУССКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ В ИСТОРИИ НОГАЙСКОЙ СЛОВЕСНОСТИ
Н.Х. Суюнова
проф., КЧИГИ г. Черкесск
Ногайская словесная культура исторически детерминированна и на​ходится в живой связи как с предыдущим литературным развитием, так и со своим фольклорным наследием. В силу этого современные литературные жанры (поэтические и прозаические) обретают значение и значимость в со​отношении с отдаленной фольклорной и литературной жанровой традиция​ми. Из понимания значимости диалога двух систем национальной духовной культуры - фольклора и литературы - следует исходить при определении специфических свойств жанровой системы современной ногайской словесно​сти. Эта связь осуществляется, как известно, непрерывно, меняется лишь его интенсивность, характер и степень обусловленности общественно​историческим фактором.
Фольклорное сознание - это, несомненно, культура, ибо в фольклор​ных жанрах впервые было зафиксировано понимание таких общечеловече​ских понятий, как добро и зло, совесть, честь и достоинство, которые связа​ны с национальными формами своего выражения. Отношение к фольклору в

течение длительного времени как к чему-то внекультурному, привело к утра​те связи с национальными способами утверждения вечных ценностей. А раз​рыв связей, как известно, ведет к крушению всей системы этических пред​ставлений. Между тем, национальная традиция (содержательный и формаль​ный ее компоненты), сформированная прежде всего фольклорным сознани​ем, живя «в крови» современного писателя, делает его подлинным художни​ком, гарантирует долговечность и глубинность его произведений.
Очевиден факт неминуемого возвращения писателя после прохожде​ния известных циклов мировой культуры к истокам национальной культуры как к единственному неисчерпаемому источнику.
Только такое «укоренение» обнажает специфику, силу своеобразия и богатство имманентных ресурсов национального искусства слова, ставших на последующих этапах основой и катализатором эволюционных процессов. Ведь современный литературный контекст, неся с собой новации, всегда ак​туализирует устойчивые фольклорные элементы, переосмысливает их со​гласно этическим потребностям нового времени. «Литературный жанр, - писал Бахтин М.М. - по самой своей природе отражает наиболее устойчивые, «вековечные» тенденции развития литературы. В жанре всегда сохраняются неумирающие элементы архаики. Правда, эта архаика сохраняется в нем только благодаря постоянному ее обновлению, так сказать, осовременению. Жанр возрождается. Он тот и не тот, всегда стар и нов одновременно. Он обновляется на каждом новом этапе литературы и в каждом индивидуальном произведении. В этом его жизнь. Поэтому и архаика, сохраняющаяся в нем, не мертвая, а вечно живая, т.е. способная обновляться архаика. Жанр живет настоящим, но всегда помнит свое прошлое, свое начало». (1) Это положение приведено столь подробно потому, что оно является для нас исходным в оп​ределении жанрового своеобразия ногайской литературы и его значимости в процессе эволюционного развития в контексте современной культуры. Тео​ретические вопросы жанрового развития литературы осмыслены и в других работах ученого. (2)
Итак, истоки литературной словесности всех народов - в устной тра​диции, которая и представляет собой основной материал исторической по​этики, позволяющей реконструировать ход развития жанров и стилей. Вот почему для правильного понимания жанра, механизмов его эволюции и не​обходимо подняться к его истории.
Ногайский фольклор и литература, образуя единую эстетическую общность - словесное творчество народа (соъз оьнери) - устную и письмен​ную, существуют как единая метасистема, которая находится в непрерывном развитии. Фольклор и литература, сохраняя специфику в познании и ин​терпретации действительности, остаются в то же время безоговорочным сви​детельством непрерывности единой поэтической традиции и процесса поис​ка человеком во все времена народного идеала. К классике этих двух систем восходит жанровая и сюжетная специфика современной ногайской литера​туры. Восприятие этих двух систем как единого словесного творчества (соъз оьнери) особенно актуально и плодотворно в современной художественной культуре.
Не только формально-жанровая, но и содержательная наполненность национального искусства слова восходит к донациональному периоду, к древности. Ногайская словесность - наследница не только устной традиции, но и традиций письменной культуры - памятников древнетюркской литера​туры, начиная с орхоно-енисейских рунических надписей. Многие жанры современной ногайской литературы неслучайно угадываются в них, начиная с фольклорных четверостиший (доъртлик). Проблемы роли и значимости этих памятников в формировании национальных жанровых традиций тюрков
· в трудах известных тюркологов И. Стеблевой, Бомбачи, фон Габен, X. Ко- роглы. (3)
Художественно-эстетическое освоение реального человека и окру​жающей его действительности традиционно осуществлялось в ногайской словесной культуре в обрядовой, магической, исторической и лирической поэзии, генетически предшествовавших литературной поэзии, а также эпи​ческом искусстве, генетически предшествовавшем литературному роману: айтыс (песни-состязания), баътир йырлар, мактау, орнау (историко​героическая песня, ода, посвящение), ашыклык йырлары, мунълау, сарын, бозлау (лирическая песня, элегия, причитание, плач), героико-эпические йыр (песни) и лиро-эпические дестаны (поэмы), айту (сказания), энгиме (леген​ды), таварыхи (исторические предания), толгау (монологи - философские размышления), шежере (хроники) и др.
Средние века в ногайской словесности (14-17 вв.) были не только про​должительным, но и наиболее продуктивным периодом. Именно в это время продолжилось активное накопление собственных фольклорно-эпических и литературных традиций, унаследовавших художественный опыт общетюрк​ской словесной культуры, мировой восточной классики. С этого времени ведет отсчет приобретение субстанциональных, долговременных, «вековеч​ных» основ жанра, жанровой памяти, возродившейся впоследствии в наибо​лее объемных литературных полотнах, каковыми являются современные поэма, повесть, роман.
Велика роль традиций, заложенных в литературном наследии ногай​ских средневековых поэтов-письменников Шал-Кийиза, Асана Кайгылы, Казтувгана Суйиниш улы, Досмамбета Азаулы и др. В их творческой кон​цепции синтезированы мировоззренческие идеалы, сформированные насле​дием Баласагуни, Ясави, Кутба, Сараи, мусульманской суфийской этикой и эстетикой, а также многовековыми морально-бытовыми традициями народа. Основной мотив их творчества - проповедь нравственного совершенствова​ния личности и общества, способствующая воцарению гармонии в человече​ских отношениях. Необходимость творить добро, опасность сближения с недостойными людьми, низменность лжи, жадности, возвышенность мило​сердия, великодушия, смирения - все это было типично для ногайской сред​невековой поэзии «исправления нравов» и преодоления социального порока. «Человеческие пороки, - пишет Х.Г. Короглы, - бичевали все поэты восточ-

ного средневековья. Нетерпимость служителей музы к человеческим недос​таткам исходила из глубокого гуманизма, стремления помочь людям усо​вершенствоваться. Именно этими чувствами была вызвана колоссальная по объему дидактическая литература». (4) Влияние утверждающей высшие ценности многожанровой поэзии (с доминирующей ролью насыйхат (нази​дание), толгау (монолог, философское размышление) Шал-Кийиза и Асана Кайгылы прослеживается на многих этапах эволюции ногайской духовности, так как эти ценности стали содержанием сохранившейся в веках сакральной, базисной сферы национальной культурной традиции. Все последующие эта​пы историко-культурной динамики, отмеченные качественными преобразо​ваниями и сдвигами, базируются на этом пласте и тесно связаны с духовны​ми накоплениями этого периода.
Эпическая традиция в ногайской духовности обнаруживает аналогич​ную по устойчивости преемственность. Периодами эта связь четко осязаема, прочна, порой едва заметна, слаба, но неизменно наличествует в той степени, чтобы аккумулировать качественные накопления, стать мостом, соединяю​щим прошлое и будущее духовной культуры. Эта традиция оказалась чрез​вычайно плодотворной для художественной реализации идеи устроенного дома, гармоничного миропорядка в средневековой ногайской поэзии. Герои- ческие песни исполнялись самими поэтами, использовались в творчестве, как образец. Извечное противостояние добра и зла, являющееся корнем ос​новного конфликта национального героического эпоса, при конкретизации распадается на те же составляющие, о которых, как о благодати и пороке, говорят поэты: милосердие, взаимопонимание, умеренность в желаниях, тру​долюбие и, напротив, жестокость, междоусобицы, алчность и беспечность. Противостояние Добра и Зла в ногайском эпосе - это новый этап в разреше​нии этой извечной коллизии в художественном мышлении ногайцев в сред​невековый период. В поэмах «Мамай», «Ормамбет», «Сорок ногайских бога​тырей», а также «Эр Таргыл», «Шора батыр», «Мусевке», «Ахмет, сын Айсу- ла» продолжена разработка проблемы питне (раздоров, междоусобицы), а также мудрого правителя. Умирая, мурза Мамай из одноименной ногайской поэмы завещает в предсмертном монологе своему преемнику Ораку осуще​ствить задуманную им программу обустройства ногайского государства. Прекращение междоусобиц, строительство городов, развитие торговли зна​чились как главные задачи. (5) Против недальновидности и разрушительной для племени деятельности исторических персонажей - ханов Кандазы, Тох- тамыша, Джанибека, Алшангира, Бура-хана, Али-бия выступают ногайские батыры Таргыл, Эдиге, Айсыл, Копланлы, Мусевке, Шора, именами которых названы эпические поэмы, сложившиеся в героический эпос.
В условиях наличествования, в частности, таких устойчивых этиче​ских и эстетических тадиций, а также живых национальных жанровых форм, эволюционировавших на протяжении веков, процесс культурной интеграции ногайского общества в пространство мировой (европейской) культуры через русскую, начиная со второй половины 18-го и в 19 веках, особенно активно с начала 20 века, не мог протекать однозначно и просто. Правильнее будет, на наш взгляд, вести речь о взаимодействии, взаимопроникновении жанровых устоев двух разноуровневых систем. Ногайская литература в числе других новописьменных литератур советского периода, оказалась способной так быстро и продуктивно развивать с начала XX века, в новых условиях, по​этические и даже слабо развитые ранее прозаические жанры только потому, что почва для восприятия этих жанров была достаточно подготовлена всем предыдущим периодом развития.
Говоря о влиянии русской литературы на развитие национальных, многие исследователи строят концепцию на факте культивирования реали​стических традиций в истории национальных литератур. Надо сказать, что и в этом случае русская реалистическая литература, в частности, в ногайской словесности, сыграла больше роль активизатора традиций эпического насле​дия. И вот почему. В ногайском героическом эпосе, складывавшемся в на​циональный период, начиная с 15-го века, отражены, как было отмечено вы​ше, реальные исторические события, описаны судьбы реальных историче​ских деятелей. Реалистичен и хронотоп эпоса, о чем свидетельствуют факт обильной насыщенности сюжета топонимами, гидронимами, антропонимами («Эдиге», «Мамай», «Сорок ногайских батыров» и др.). Это позволяет сде​лать вывод о наличии собственных реалистических традиций в ногайской словесной культуре, впоследствии ставших плодотворной почвой для разви​тия реалистических тенденций в ногайской литературе советского периода. В этой связи приобретает актуальность и значимость фигура «говорящего че​ловека» (М. Бахтин) в таком распространенном жанре ногайской литературы, как толгау - фигура реального, а не мифологического, сказочного «некто». Она может послужить отправной точкой в исследовании национальных реа​листических традиций, достаточно богатых, оригинальных стилистических традиций (лиризм, философичность), а также в воплощении национальных ментальных основ в ногайской прозе. При этом опыт мировой литературы (У.Фолкнер, Ф. Достоевский, JI.Толстой), советской многонациональной ли​тературы (М.Горький, В.Маканин, В. Личутин, Ч.Айтматов, В.Крупин,
О.Чиладзе, М. Ибрагимбеков) имеет важное и принципиальное значение.
Сохранению и последующему включению в культурный обиход на​следия словесной культуры ногайцев способствовала, в первую очередь, дея​тельность российских ученых - востоковедов (В.Радлова, И. Березина, М. Османова, Н. Семенова, П. Фалева), национальных писателей - просветите​лей начала XX века: Абдурахмана Умерова, Абдул-Хамида Джанибекова, Басира Абдуллина, Мусы Курманалиева, Зеида Кайбалиева.
«Ногай жырлары» (Ногайские песни) А. Умерова, «Соьз казнасы» (Сокровищница слова или Ногайский фольклор) А-Х. Ш.Джанибекова, изда​ния их последователей С.А-Х. Джанибековой, А.И-М. Сикалиева стали бес​ценным достоянием ногайской культуры, неисчерпаемым источником для многих поколений национальных писателей, ученых.
Однако, в период 20-40-х годов XX века, когда в новых условиях, на новой графике (латиница, кириллица) зарождалась советская ногайская лите-

ратура, в силу невостребованности, в поэтике была утрачена традиционная приоритетность личностного начала, индивидуального опыта самовыражения писателя-творца, которые были главным достоянием ногайской классической словесности. Традиционно широкий спектр жанровых форм, особенно тол- гау предоставляли творцам такую возможность и именно в них крепла тра​диция свободы самовыражения. В новых же условиях, в ногайской «лозун​говой» поэзии (М.Курманалиев «Булытлар шашылды» (Тучи рассеялись), а также первых прозаических полотнах ногайской литературы советского пе​риода (Б.Абдуллин «Кыр баьтирлери» (Герои степей) (1932г.), «Душпан енъ- илди» (Враг побежден) (1932), «Батрак» (1932г.), «Кызыл шешекей- лер»(Красные цветы ) (1934г.), Х.Ш. Булатукова «Эки яшав» (Две жизни) (современное издание 1967г.) заметен приоритет функциональной роли соз​даваемых произведений, в ущерб художественности, национальной само​бытности. Этим же объясняется востребованность, популярность и в силу этого стремительное развитие таких мобильных поэтических жанров, как посвящение, ода, малых прозаических форм, таких, как очерк, рассказ, но​велла, в которых осмысление революционных преобразований, протекавших с калейдоскопической быстротой, было наиболее плодотворным. Однако, наследие жило и в этих произведениях, выполняя пусть даже лишь орнамен​тальную функцию. В создании характера героя, его портрета, реальных со​бытий, обстоятельств писателями на интуитивном уровне творчески исполь​зовался фольклорный опыт.
Роман в современных характеристиках этого жанра не смог бы так быстро занять прочные позиции в жанровой системе ногайской литературы советского периода, если бы внутри самой принимающей стороны (ногай​ской словесности), как было уже отмечено, на протяжении длительного пе​риода, на фоне различных исторических условий, не осуществлялся процесс накопления соответствующих «родовых» и «видовых» традиций этого жанра. Именно поэтому историко-революционный роман середины века в творчест​ве Ф. А. Абдулжалилова (дилогия «Каты агын» (Бурный поток) и «Бес ка- мышы - берекет» (Хороша нива у коллектива), появивившийся, на первый взгляд, лишь под влиянием советской литературы, а именно, традиций шоло​ховского творчества, при внимательном изучении поэтики обнаруживает связь с национальными эпическими традициями осмысления исторической реальности.
Одним из признаков обретения зрелости современной ногайской гу​манитарной наукой является возможность обращения ученых-фольклористов и литературоведов к проблеме углубленного и специального исследования важных этапов в истории национального фольклора и литературы, обраще​ния к вопросам жанрово-стилистической специфики и изучения этих слож​ных процессов в широком историко-культурном контексте. Сегодня, когда к нам возвращается возможность доступа к художественному наследию и сво​бодной, вне заданных идеологических рамок, интерпретации его в сложней​ших историко-культурных связях, в глубокой укорененности в мировоззрен​ческой, философской, этической и эстетической почве, в теоретическом ос​мыслении этого историко-литературного материала открываются новые перспективы. На современном этапе гуманитарных исследований стоит зада​ча рассмотрения литературы в системе большой духовной культуры народа. Только через такое видение национальная культура может быть сопоставлена с мировой, в том числе с русской. Такой подход главенствует в исследовани​ях последних лет и он дает возможность доказательно утверждать, что на​циональный фольклор является плодотворной основой ногайской культуры, не только фундаментом профессиональной художественной литературы, но и в эстетически опосредованном виде живет в современности, будучи вклю​ченным в культурный обиход ногайского общества.
Фольклор долгое время присутствовал в художественной культуре как ее этнографический орнамент. Свидетельство тому - произведения но​гайской прозы этапа 60-70-х годов XX века. В повестях С.И. Капаева «Юв- сан» (Полынь), «Тандыр» (Очаг), К. Оразбаева «Атадынъ кушагы» («В объя​тиях дедушки») и др. эстетическая функция фольклора осуществляется на поверхностном уровне, не зачерпывая из глубин национальной сокровищни​цы. Но этот этап весьма важен. Избранное писателями направление - поиск внутренних ресурсов в художественном изображении действительности - вывело последующее поколение ногайских писателей (Г. Аджигельдиев, И. Капаев, Кадрия, К. Кумратова, М. Аубекижев,В. Казаков, Б. Кулунчакова, С. Аджиков, М.Авезов, Ф. Сидахметова) на верные и устойчивые ориентиры.
Исходя из вышеизложенного, считаем, что есть основания считать со​временное деление на жанры явлением сравнительно поздним. Для ногай​ской литературы, как и ряда других литератур, традиционные принципы систематизации жанров применимы только к ее состоянию, как оно сложи​лось в начале XX века. За сравнительно малый срок она освоила традиции мировой (европейской) культуры. Именно в начале века, как уже было ска​зано, мы обнаруживаем первый ногайский роман (Б.Абдуллин «Кыр баьтир- лери» (Герои степи), рассказы, литературоведческие исследования (А-Х. Джанибеков). Сегодня временные границы зарождения ногайской литера​турной традиции отодвигаются вширь и вглубь. При этом остается бесспор​ным то, что датой рождения, в частности, ногайской профессиональной про​зы надо считать выход в свет первого ногайского литературного романа. Предшествовавшая этому роману научно-публицистическая проза - это вре​мя интенсивного становления ногайской художественной прозы. Оно прохо​дило на фоне поэзии - ведущей формы литературы и под непосредственным влиянием русской, через нее - мировой литературы.
В период интеграции ускорился процесс отмежевания прозы от по​эзии, начался процесс ее самоопределения, самостоятельного развития в но​вых условиях, в новом историческом контексте, в новых формах (Б.Абдуллин, Х.Булатуков, X. Карасов, Ф. Абубекиров, Ф. Абдулжалилов). Процесс этот, естественно привел к появлению романа, ставшего ориентиром в жанровом аспекте. К этому времени уже отмечено прочное наличие литера​турных жанров: очерка, рассказа, новеллы, повести. Факт столь быстрого развития не бытовавших ранее прозаических форм, как было отмечено выше,

заслуживает специального исследования. Бесспорно, опыт русской классиче​ской литературы, сыграл определяющую роль в процессе формирования современной жанровой системы ногайской художественной прозы. Но при этом нельзя забывать о разнохарактерности, разноуровневости двух культур
· русской и ногайской - по отношению друг к другу. (Д.Дюришин) По этой причине прямое возведение жанровой системы ногайской литературы к рус​ской было бы внеисторичным, в какой-то степени вульгарным актом. Ногай​ская литература, имея свой репертуар жанров, рожденный собственными многовековыми традициями, продемонстрировала в новых условиях орга​ничные художественно-эстетические основы для восприятия новаций. В от​ношении взаимодействия в жанровой сфере (именно взаимодействия, а не одностороннего влияния) это означает, что внешнее литературное влияние не способно было бы что-либо породить, если в самой национальной среде не шел процесс накопления художественно-эстетических средств, которые мог​ли бы быть первопричиной зарождения и, в дальнейшем, устойчивого быто​вания нового жанра. Привилось лишь то, что было так или иначе уже знако​мо по опыту предшествовавшего развитя.
Проза в ногайской литературе с самого начала развивалась в тесном контакте с поэзией. Поэтому и современное словесное искусство обнаружи​вает тягу к жанровому синкретизму, что вполне органично, это своего рода «зов крови». Но происходит это уже на качественно ином уровне. Среди ли​тературных истоков современного ногайского романа определенное место занимают хорошо развитые лиро-эпические жанры - народные поэмы (дес​таны), индивидуальная поэзия йырау, которая была ведущей формой сло​весного искусства ногайцев. Поэзия - первая область литературы, в которой наиболее ярко проявилось художественное сознание народа, именно в поэзии впервые утвердился реализм. Поэтому естественно, что поэзия оказала серь​езное влияние на другие литературные жанры, в известной степени опреде​лив облик ногайской литературы в целом.
Первые прозаические произведения ногайской литературы начала прошлого века обильно насыщались и поэтическим материалом. Таковы стихотворные послания, поэтические монологи в романах. Стихи служили иллюстрацией к описываемым событиям, следовательно входили в состав сюжета, или, наоборот, прозаический текст выступал нередко в качестве вве​дения, пояснения к последующему стихотворному. ( Стихи - диалогическая форма подачи стихотворного материала - уходят корнями в словесную тра​дицию айтыса йырау).
Ногайский роман обязан эпической поэзии и своими изобразитель​ными средствами: большинство образов, сравнений, метафор закреплены за традицией, за определенными темами, мотивами, ситуациями. Поэтому, не​удивительно, что система выразительных средств ногайского романа в зна​чительной степени восходит к поэтике и стилю индивидуальной поэзии.
Но истоки ногайского романа разнородны. Их составляет не только индивидуальная поэзия йырау, но и национальный эпос ногайского народа: мифы, эртеги, айтув, энгиме, таварыхи, шежере, толгау и др. Роман, явля​ясь одним из ведущих жанров современной ногайской литературы, что-то воспринял от каждого из вышеназванных форм, синтезировав и переплавив их элементы в современную новую художественную структуру. Две особен​ности характеризуют национальный роман - сюжетность, унаследованную от дестанов и айтув и одновременно присутствие высокого удельного веса ли​рического элемента. Отсюда и монологическая сосредоточенность героев в себе: раздумья, напоминающие монологи йырау - толгау - один из сугубо традиционных «восточных» элементов ногайского романа. Именно поэтому так органичны оказались традиции популярной во второй половине прошло​го века так называемой литературы «потока сознания» в романае Исы Ка- паева «Суьлдер» (Книга отражений). Монологи главного героя Кобека Ка- рамова - последней ипостаси сквозного героя (Карамова) ряда повестей Ка- паева, аккумулировав в своем содержании философские основы авторского мышления, позволили определить жанр этого романа как ногай толгау. Од​нако, в эволюции этого традиционного жанра принципиален опыт мировой литературы, из которой выросла литература «потока сознания» (М. Пруст, В.Вулф, Дж. Джойс, Р. Стивенсон Ф.Достоевский, JLТолстой ).
Для ногайских лиро-эпических поэм характерна большая роль диало​га и преобладание прямой речи. Наличие стихотворных вставок носит иллю​стративный характер, но иногда стимулирует движение общего повествова​ния. Сохраняя популярность до наших дней, лиро-эпические произведения оказали определенное влияние на развитие художественной прозы в начале XX века. Возможно, от лиро-эпоса досталась некоторая дидактичность пер​вых прозаических произведений, традиционно прямолинейная разработка характеров героев. Традиции жанров несказочной прозы способствовали проникновению разговорной речи в литературное произведение, приближе​нию прозы к живому языку, понятному массам.
Особо отметим, что только в романе получила развитие традиция ор​ганичного сочетания лирического и эпического начала, идущего от толгау. Эта традиция сыграла важную роль в зарождении ногайской прозы, оказав​шись весьма плодотворной основой современного национального литератур​ного процесса, впервые открыв возможность такого синтетического (и про​зой и поэзией) освоения реальной действительности. Стилевое открытие тол​гау, как выражения внутреннего мира героя, содержится в способности авто​ра по-своему истолковывать известные факты действительности: осуществ​ляется осмысление реальности, дается оценка явлениям и фактам. Эстетиче​ски преобразовательные функции и возможности толгау, в которые автор- исполнитель вкладывает все свое мастерство, неоспоримы («Сынтаслы акында толгау» (Толгау о Сынтаслы) И.С. Капаева, его же романы «Вокзал» и «Суьлдер» (Книга отражений), ногайский роман в стихах «Келеектен ат- лы» (Всадник из вечности) К. Кумратовой). Используя традиции фольклора, как наиболее плодотворные для осуществления художественного замысла, К.Кумратова, в частности, делает шаг в народную мифологию, поднявшись на уровень философской интерпретации мифа. Жанровая принадлежность ее романа в этой связи может быть определена как современный литературный

эпос. Фольклорная стилизация, подражание, использовались в творчестве первых ногайских советских поэтов как простейший уровень фольклоризма. Филологическая интерпретация - когда фольклорные мотивы выступают как изобразительный материал для психологической интерпретации художест​венного образа - была актуальна позже (литература 50-60-х гг). Для осущест​вления своего замысла К.Кумратова осуществляет отбор фольклорного мате​риала на профессиональном уровне, перейдя к его «интеллектуальному» осмыслению. Таким образом, в осуществлении художественного замысла поэтесса опирается на обнаруживающую удивительную преемственность традицию истолкования миросотворения и мироустройства в тюркской ду​ховной культуре, зародившуюся еще в архаическом героическом эпосе тюр- ко-монгольских народов, продолжившуюся в мифологических циклах о предках, культурных героях эпохи шаманизма и далее, в классическом эпо​се и средневековой литературе.
Новейшая ногайская поэзия (М.Авезов, Ф. Сидахметова) обнаружива​ет в своей эволюции такую специфику, в которой традиционный жанровый репертуар национальной литературы органично пополняется европейскими жанрами, такими, как верлибр, сонет, венок сонетов, являющимися новыми для ногайской литературы.
Процесс зарождения, становления и эволюции жанров - это жизнь самой литературы, ее живая история во всех деталях, повторяющих как об​щие закономерности, свойственные мировой литературе в целом, так и отме​ченные своими неповторимыми, своеобразными жанровыми особенностями, которые обеспечивают этой литературе ее отличительные черты.
Категория литературного жанра - категория историческая. Историче​ски обусловлено появление, популярность, трансформация, смена каких-то форм на различных стадиях развития искусства. Дело не в том, что один жанр приходит на смену другому и ни один не является «вечным», а в том, что ме​няются принципы выделения жанров, их функций в ту или иную эпоху.
Художественная проза, как было отмечено выше, на фоне развития ногайской поэзии представляет исторически более позднее и структурно бо​лее сложное явление. К ногайскому роману ведет весь путь развития ногай​ского словесного искусства. Процесс этот, безусловно, активизирован воз​действием русской реалистической литературы (Ф. Достоевский, JL Толстой, М.Горький), опыт влияния которого известен во всей мировой литературе.
Таким образом, национальная жанровая «память» ногайской словес​ности явилась плодотворной почвой, взрастившей семена новаций мировой культуры. Роль русской литературы в этом процессе неоспорима.
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ЖАНРЫ КАРАЧАЕВСКОЙ ПРОЗЫ 1990-х ГОДОВ (на примере творчества А. Суюнчева)
Т.А. Чанкаева
проф., КЧГУ г. Карачаевск
Один из методологических подходов к изучению литературы народов Северного Кавказа - ориентированность на выявление в историко- литературном процессе значимых закономерностей, характеризующих суще​ство литературы конкретного времени, определения направления развития литературы, так называемых «силовых линий» литературного контекста, ро​ли творчества писателя и даже отдельного произведения. Если опираться на теоретические принципы в поисках существенных черт исторического разви​тия северокавказских литератур, в том числе и карачаевской, встает вопрос о факторах. И в числе них первое место отводится концепции человека, кото​рая и преломляет в себе все остальное.
В наше время обострился интерес к судьбам духовной культуры этно​са и их сохранению на всем протяжении существования литературы. Про​блемы эпохи и художественная концепция героя - важны для всех периодов литературы. Неслучайно литература называется художественной историей народа, которая отражается через судьбы конкретных людей. Каждый лите-

ратурный герой является продуктом конкретной исторической эпохи. Диа​лектическая связь героя со своей эпохой и определяет идейно-эстетическую значимость художественного произведения.
Ошибки и перекосы, допущенные в результате культа личности Ста​лина и в период Великой Отечественной войны в том числе, отрицательно повлияли на духовно-нравственное состояние общества. Это привело к суже​нию тематического и проблемного многообразия художественных форм, ос​лаблению творческой инициативы писателей, препятствию на пути развития литературного процесса. Действительно в карачаевской литературе 1990 го​дов определилась тенденция усиления философского начала в произведени​ях, когда писатель соотносит человека с миром. Эта линия обозначилась еще в сборнике М.Батчаева «Быть человеком». Определение типологической общности взглядов разных писателей на мир и человека, является концепту​альным составляющим литературоведения.
В центре поэзии и прозы Азамата Суюнчева - формирование худо​жественной концепции человека в ее обусловленности ценностными ориен​тирами своей эпохи. В произведениях этого автора перед читателем пред​стают судьбы целого поколения, представителем которого он является сам. Творчество А. Суюнчева по своей тематике и жанровому наполнению разно​образно и соотносится с художественным уровнем прозы родной литературы. Почти все направления и жанры прозы представлены в творчестве этого ав​тора. Имеются в виду произведения патриотического, гуманистического пла​на - главные составляющие его творчества, а также его выступления по раз​ным проблемам эпохи, в том числе на темы труда и экологии.
Писатель-публицист включает в свои очерки и статьи фольклорные мотивы и образы, как, к примеру, в своем раннем очерке «Потомок Татарка - на» (1958). Прослеживаются истоки боевого героизма, нравственного подъе​ма, который проявил герой на войне. События изображаются с публицисти​ческой прямотой. Основное внимание уделено мобилизующему началу. Ав​тор исходил из подвига, который совершил Герой Советского Союза X. Бога​тырев, и вновь через годы он возвращается к своему любимому образу в статьях «Чужбины для подвига нет» (1987), «Сын Карачая с сердцем тигра» (1996), «Витязь - тигровое сердце» (2002), используя дополнительные сведе​ния и архивные материалы. В последующих публицистических произведени​ях образ отражен значительно ярче, шире показана фронтовая действитель​ность, больше включено материалов, глубже переданы индивидуальные осо​бенности героя на фоне войны. Автор не только воспевает в художественном образе Харуна Богатырева ратное мужество, патриотизм, но и прославляет его высокие нравственные черты: духовную твердость и стойкость. Нельзя не увидеть и общие моменты, ставшие характерными для персонажа произведе​ния. Анализ публицистического материала об одном герое позволил просле​дить подход писателя к художественной концепции человека.
В публицистике 90-х годов XX века эта традиция продолжается. Для пера Суюнчева характерно тематическое разнообразие. Очерк «Полководец»
(1999) посвящен генерал-полковнику С. Магометову, крупному военачаль​нику и дипломату, «Прыжок через огненную радугу» - Герою России Д. Узденову, «Секретный пакет» (1998) повествует о разведчике И. Лайпанове. Тема войны нашла отражение и в других очерках: «Догоняющий орла» (1994), «Жизнь в полете» (1994), «Один из девяти» (1994), «Самое красивое имя» (1995) и др. Не только портреты воинов, офицеров, рядовых, но и тех, кто скромно «ковал победу», имеют большое идейно-художественное значе​ние и занимают видное место в публицистике Карачаево-Черкесии.
В очерках о земляках - героях Отечественной войны автор описывает конкретные боевые эпизоды, мужественную борьбу с германскими войсками на арене действующей армии. Командир танковой бригады майор Харун Бо​гатырёв возглавлял передовой отряд бойцов на переправе через Днепр, с многочисленной силой противника сражался на Курской огненной дуге офи​цер Солтан Магометов. В глубоком тылу врага на оккупированной террито​рии Белоруссии и Украины совершают свои подвиги воины Осман Касаев и Дугербий Узденов, удостоенные высокого звания героя СССР и героя Рос​сии. О них ранее подробно не писали, так как они были сынами репрессиро​ванного народа.
Писатель раскрывает черты характера своих героев, их поступки, вы​являет влияние традиционного народного воспитания, воздействие фольк​лорных образов и литературных примеров на формирование героической личности, положительных качеств в человеке. Автора больше интересуют сильные личности, преодолевающие тяжёлые удары судьбы на войне, на ссылке или в трудовой деятельности.
По мотивам очерков А. Суюнчева студией гостелерадио «Карачаево- Черкесия» созданы замечательные телефильмы «Полководец», «Тропою грома», «Всадник Победы», «Человек - легенда» и другие, которые получили широкую популярность среди жителей региона и за его пределами.
Публицистическая статья «Тернистый путь или поверх барьеров»
, документальный очерк «Время рассудит» (2004) посвящены жизни и деятельности государственного и партийного деятеля, активного участника Отечественной войны, правозащитника С.У. Токаева. Очерк «Останется с нами» (1992) - литературный портрет, посвященный писателю Д.Байкулову. Здесь дана оценка его патриотическим произведениям, отмечено своеобразие индивидуального почерка. О поэтах и писателях рассказывается и в других публицистических произведениях. Так очерк-портрет «Орел останется ор​лом» (1992) А.Суюнчев посвятил своему другу - фольклористу, собирателю карачаево-балкарских песен, ученому, писателю-сатирику Магомету Ахияе- вичу Хубиеву. Автор ставит целью раскрыть разностороннее дарование сво​его земляка-литератора. В начале очерка представлена среда, где воспиты​вался подросток - будущий певец и писатель. Родители были носителями родного фольклора и по наследству передали любознательному сыну не только слова, тексты, но и мелодии народных песен. Суюнчев в очерке рас​сказывает, что М.Хубиев самостоятельно изучил нотную грамоту и связал всю свою жизнь с песней. Его репертуар составляют исторические, героиче​ские, обрядовые и шуточные песни, сатирические и юмористические произ-

ведения. Им собрано около двухсот народных песен карачаевцев и балкар​цев. Он исполнял их, аккомпанируя себе на струнных инструментах. Позже включил тексты песен в научное исследование «Карачаево-балкарские на​родные песни советского периода».
«Ценность его труда, - подчеркивает Суюнчев, - состоит в том, что М.Хубиев сохранил тексты малоизвестных и неизвестных песен. Песни, соб​ранные автором, - это летопись народной судьбы, многотрудной жизни наро​да». Автор-публицист подробно раскрывает методы работы фольклориста с произведениями, рассказывает об их записи и систематизации, анализирует их идейно-эстетические особенности. Фольклорист внес огромный вклад в сохранение богатства устного народного творчества, поэтому писатель на​зывает своего героя, неутомимого собирателя народной мудрости, «орлом, летящим над пространством времени».
Суюнчев отмечает оригинальный талант М.Хубиева как писателя- сатирика: М.Хубиевым выпущено несколько сборников юмористических рассказов, которые объединяет герой Алан - собирательный образ, носитель народных идеалов, мудрец и судья. Автор очерка анализирует книги Хубиева «Алан», «Алан из Карачая», «Похождения Алана», «Свет негасимой звезды». Публицист дает характеристику тематике, сюжетам и образам, созданным сатириком. Он отмечает характеры действующих лиц, их нравственную цен​ность, мудрость персонажей, раскрывает человеческие пороки, существую​щие и в наше время. А.Суюнчев использует диалоги, приводит рассуждения между автором и героем произведения, а также включает свои личные вос​поминания о сатирике. Автор очерка определяет, что для языка Хубиева ха​рактерны нравственность и назидательность, оказывающие позитивное воз​действие на формирование духовного здоровья общества. А. Суюнчев срав​нивает образ горского писателя-сатирика с известным героем восточной ли​тературы о Ходже Насреддине. Книги М. Хубиева переведены на русский и другие языки. Как подчеркивает Суюнчев, герой рассказов автора пользуется популярностью в народе, вместе с тем отмечается огромная сила воздействия и социально-эстетическая функция сатиры.
В очерке «Орел останется орлом» писатель акцентирует внимание на огромном значении публицистического наследия М.Хубиева - статей о клас​сиках русской и зарубежной литературы: У.Шекспире, А.Пушкине, М.Лермонтове, Л.Толстом, И.Тургеневе. Статьи М.Хубиева, посвященные литературным связям русской и национальных литератур, целенаправленно отражают взаимодействие и взаимовлияние культур. А.Суюнчев говорит о том, что многогранное творчество М.Хубиева - уникальное литературное явление. А.Суюнчева и М.Хубиева много лет связывала не только тесная творческая, но и личная дружба.
В новейшей литературе народов Карачаево-Черкесии газетно​очерковая публицистика занимает важное место. Суюнчев активно выступает в печати, помещает свои статьи и очерки в различные газеты и журналы ре​гиона, тем самым вносит значительный вклад в формирование художествен​ной концепции человека, в его обусловленности ценностными ориентирами новейшего времени. Им написаны публицистические произведения: «Учил ты жить для счастья и свободы» (1999) о А.Пушкине, «Эпоха и поэзия Саке- на Сейфуллина» (2000), «Мы в одной лодке, за бортом - космическая беско​нечность» (2001), «Великий глашатай истин» (2008) о Ч.Айтматове, «Вехи творчества А.Малышева» (1997). Видному просветителю, поэту И. Крым- шамхалову А. Суюнчев посвятил очерк «Я вместе с друзьями нес факел про​свещения» (2000). Им также создана статья «Художник Исхак Акбаев» (1998). Немало очерков публицистом написано об ученых: «Хоть сейчас в бронзу, на пьедестал» (1992) об У.Б. Алиеве, «Хранитель слова» (1993) о Х.И. Суюнчеве, «Не единым словом не поучая» (1994) о К.Т. Лайпанове, «Млечный путь» (1996) о В.В. Молочникове, «Ученый божьей милостью» о Л.П. Егоровой, «Караванная звезда карачаевской литературы» (2002).
В конце 90-х годов шла работа над очерком «Караванная звезда кара​чаевской литературы», который был опубликован в 2002 году. Этот очерк посвящен первому карачаевскому литературоведу Асият Караевой, которую автор сравнивает с путеводной звездой. Одна из звезд в карачаево- балкарской мифологии называется «караванная звезда». Используя это на​звание, А. Суюнчев придает большое значение исследователю литературы родного народа.
Героиню своего произведения Асият Караеву публицист сравнивает с персонажем карачаевской легенды «Акбилек» (что в переводе означает «лу​чезарные руки»). Очерк имеет свою композицию, структурно он состоит из озаглавленных разделов. В экспозиции под названием «Свет дружеского ко​стра» дана зарисовка, в которой автор вводит читателя в окружающую об​становку горского быта будущего ученого: «В двухэтажном особняке с ман​сардой и садом справляли новоселье, как принято по старинному обычаю с курманлыком - барашком, принесенном в жертву по радостному случаю. Языки костра обрамляли пламенем и дымом большой казан, где варилась пища.
Г остей приветливо встречал хозяин Басханук Адиль-Г ериевич Караев. За широким столом тамадой был ученый - Умар Баблашевич Алиев, самый старший. Гостей было много: прошедшие дымные и огненные поля войны и только что окончившие вузы. Со многими из тех, кто присутствовал, будут связаны надежды, завтрашний день народа». Публицист вспоминает встречу с героиней своего очерка после возвращения на родину: «Впервые за четыр​надцать лет в горах Карачая свободно звучала родная речь. Но тосты радости были с горечью печали, как и песни».
Далее дается описание портрета героини: «Молодая русокосая горян​ка читала стихи и отрывки из поэмы «Мцыри» Лермонтова и романа «Евге​ний Онегин» Пушкина. Читала так вдохновенно, как будто явились авторы этих произведений, как будто они присутствуют и слушают её голос. Голос её звучал, как горный ручей, срывающийся с высокой скалы, а эхо отдава​лось в прибрежных скалах Тебердинской долины. Читала она на прекрасном русском языке. Это было как гром среди ясного неба».

Затем автор знакомит читателя с биографией героини. В разделе «Ин​туиция или поэтическое ясновидение» писатель рассказывает о начале пути исследователя, раскрывает мотивы выбора специализации, определяет при​чины написания труда по истории литературы родного народа и приходит к выводу, что все это было осознанной необходимостью. Художественные произведения карачаевских авторов в период войны и депортации были уничтожены властями. Автор приводит высказывание Жанны д’Арк: «Кто же, если не я?», сравнивая ее со своей героиней, которая в то время, когда национальное литературоведение не имело еще никаких традиций, взяла на себя обязанность первопроходца, как бы сказав «Кто же, если не я?». Таким образом, Суюнчеву удается подготовить своего читателя к восприятию лите- ратурно-научной и общественной деятельности героини очерка.
В таких разделах, как «Ученый и педагог» и «На рубеже двух веков» автор-публицист характеризует литературно-критические исследования
A. Караевой.
Суюнчев дает оценку её основному труду «Очерк истории кара​чаевской литературы», изданному в Москве в 1966 году, а также и другим работам, имеющим основополагающее значение как в раскрытии роли фольклора, выявлении этапов развития литературы, определении жанровой динамики, тематического разнообразия, художественных исканий писателей, места поэтики в карачаевской литературе. В тексте очерка используются эпи​теты, метафоры, сравнения, а также символы, оснащающие публицистиче​ское произведение выразительными средствами.
Разделы очерка снабжены эпиграфами, высказываниями из русских и зарубежных классиков: Максвелла, Пастернака, Пушкина. Всё это говорит о широком кругозоре повествователя. Кроме того, в публицистической книге «Караванная звезда» (в нее вошел рассматриваемый очерк) автор приводит выдержки из отзывов ученых и писателей страны - профессоров Г. Ломидзе,
B. Невской, Л. Егоровой, Л. Бекизовой, К. Лайпанова, И. Шаманова об ис​следователе А. И. Караевой. В книге помещена иллюстрация (движение ка​равана в пустыне), символизирующая жизненные обстоятельства депортиро​ванного карачаевского народа, находившегося четырнадцать лет в изгнании в азиатской части СССР.
Вдохновленный трудами горянки-литературоведа, поэт посвятил ей стихотворение «Призвание», также включенное в книгу. Приведем отрывок: И твердят о ней поныне Мудрецы из века в век,
Не сестра ли ты княгине Светлорукой Акбилек.
Свет трудов твоих высоких Караванной стал звездой,
Освещает путь-дорогу Свет идущим за тобой.
Несомненно художественное значение такого публицистического произведения об ученом - зачинателе родного литературоведения, также ве​лика его практическая значимость для тех, кто интересуется историей куль​туры народов России.
Таким образом, в результате анализа малых жанров прозы (статьи, очерки, портреты) были выделены темы, приемы подачи факта, средства пе​редачи образа, своеобразие композиции и сюжетосложения. Сильными сто​ронами авторского текста можно считать название, художественную деталь и заключение. Для эмоционального воздействия на читателя, для выражения оценки в статьях используются изобразительные средства: тропы и стили​стические фигуры. В произведениях писателя нами прослеживаются пути формирования языка публицистики и художественной литературы, и все это дает основание подойти к выводу о логической связи формы и содержания, о влиянии поэтического творчества автора на стиль прозы.
Публицистика Азамата Суюнчева, в основном, написана на русском языке. Мастерство автора заключается в возможностях использовать функ- ционально-смысловые типы речи, такие как повествование, описание, рассу​ждение; в умении сочетать в тексте публицистического произведения лири​ческого и эпического начал. К достоинствам произведений относится ис​пользование архивных, документальных материалов, а также и описание портретов персонажей, пейзажных зарисовок, лирических отступлений, раз​нообразие изобразительно-выразительных средств языка. Лексемы, символы, метафорические сочетания, тропы в рисуемых картинах создают фразосе​мантическое поле.
Региональная лексика, которая встречается в поэзии, используется так же и в прозе Суюнчева в виде приветствий, речевых формул благопожела- ний, национально окрашенных эпитетов и сравнений. Большое внимание он уделяет картинам быта, этнографическим и бытовым реалиям, притчам, ле​гендам, пословицам, поговоркам, крылатым выражениям, взятым из народ​ного языка и воспроизведенным в другой языковой системе. Фольклорные включения становятся важным элементом стилистики русскоязычных пред​ложений, которые сохраняют национальную специфику культуры, словесно​образный мир, отражают глубину жизни и традиции родного народа. Нет сомнений, что «национальное» присутствует в русскоязычном тексте. А. Су​юнчев прекрасно владеет русским слогом, точно выбирает нужные слова, емко, сжато, образно передает свои мысли. Изобразительно- выразительная насыщенность - это стилевая примета индивидуальности автора. Очерко- вость составляла существенный элемент рассказов. Тема в рассказе приобре​ла характер самостоятельно этической тенденции, так как литература про​должала формировать национальное самосознание, чувство истории.
Формирование жанровой системы «малой» прозы осуществляется во​круг социальной тематики, трагических обстоятельств, судьбы простого че​ловека. Отсюда и преимущественное развитие художественно​публицистической литературы. В 90-е годы в карачаевской литературе про​должает становление такая разновидность малого жанра, как рассказ-судьба. Типологический подход к анализу содержательно - эстетических черт рас​сказа о войне является методологически оправданным путем постижения

существенных особенностей литературного процесса. Типологические осо​бенности рассказов о войне располагаются в русле тенденций: связь с совре​менностью, агитационность, двуединый пафос (любовь - ненависть), боль человека.
В рассказе «Бэлла» (1993, публикация 2000) А. Суюнчев стремится сказать свое слово о тяжелом периоде в жизни родного народа - насильст​венной депортации карачаевцев с их исторической родины - через исследо​вание души человека: «исповедальность», субъективизм лирической оценки, психологизм. Категория времени-пространства обусловлена тем, что она вы​ступает фундаментальным понятием исследования бытия. По форме - это рассказ в рассказе. Героиня обращается к событиям прошлого - эпизоду от​правки карачаевцев в ссылку, переживая его как настоящее, и наделяет это событие в ходе повествования новыми подробностями. В экспозиции расска​за дана пейзажная зарисовка: «По обеим сторонам долины лиственные леса, а вдали за холмами, открывается белоснежный галстук высоких гор. Солнце, как на карауле, почти целый год, а зимы здесь тёплые. Особенно красива природа весной, будто разноцветными коврами развешаны склоны гор и холмов. Лучший дар земли - пора весеннего цветения. Сначала в белой ки​пени алыча, абрикос, позже яблоня и груша отливают разными красками свои лепестки». Эта этюдно-зарисовочная картина о красоте природы, особо подчеркнутой тишине («наш городок, окруженный горами, живет тихо, спо​койно; не слышно ни шума, ни шороха») - предстает контрастом с после​дующими сценами-воспоминаниями.
Форма повествования: рассказ от лица главной героини, вспоминаю​щей эпизод из своей жизни. Рассказчик - современный человек, для которого прошлое - невыдуманная история, отсюда стиль изложения повествователь​ный, исповедальный. Завязка рассказа - сообщение о выселении карачаевцев. Драматизм передается через восприятие героини, через диалогизированную речь. Для услышавшей такое сообщение русской женщины, у которой ма​ленькая дочь Бэлла (от погибшего на войне мужа карачаевца) находится в горном ауле у родственников-карачаевцев, трагизм события усиливается. Развитие действия - поиск героиней своей маленькой дочки.
Услышав трагическую весть, героиня бросилась бежать по дороге в селение. Мимо ехали пустые военные машины, но они не останавливались, не смотря на ее просьбы. И так она долго шла, пока военные согласились довезти ее. В горном селении она узнала, что еще рано утром всех жителей увезли. Она, чтобы удостовериться, все же забежала в дом свекра. И автор отдельными деталями в этой сцене передает обстановку (все перевернуто, ковров на стене не оказалось, на полу валялись книги). Клавдии Ивановне пришлось поехать в райцентр на той же машине. Психологически достоверно писатель передает состояние своей героини. В отчаянии женщина стала об​ращаться к местной администрации, военным генералам, которые в конечном итоге решились ей помочь, направив ее к железнодорожной станции, где шло формирование эшелона для отправки карачаевцев в ссылку.
Время и пространство носят в рассказе не условный, относительный характер, а конкретно обозначаются даты (2 ноября 1943 года), названия ме​стности (Микояншахар, Карт-Джурт, Каменномост, Учкулан, Усть-Джегута, Баталпашинск). Художественное внимание концентрируется на своеобразной хронике времени («Это была не дорога часовая, а путь, длиною в век, дорога в ад»). Обращение к реалиям жизни обостряют сюжетные коллизии, создают особый трагизм: «Слышу причитания женщин, плач детей, стоны седоборо​дых стариков. Гул на весь аул! Ужасно, дико. Сердце сжималось в комок. Я опешила». Читатель ощущает драматизм ситуации. В сонм человеческих страданий и нечеловеческих злодеяний вписываются эпизоды отправки лю​дей в вагонах для скота. Отчаявшаяся в поисках мать, возвращается домой и узнает радостное для нее известие, что девочку переправили в город. Бабуш- ка-карачаевка сделала все возможное, чтобы девочка осталась на родине, и мать нашла дочку. Рассказу присущ внешний конфликт, порой с облегчен​ным его исходом, «ангажирующей» развязкой. Рассказ отличается углубле​нием эстетических задач, решаемых автором, осмыслением диалектики ут​рат, анализом трагического в жизни страны и отдельного человека, постанов​кой проблем жизни и смерти, ценности отдельной человеческой жизни. Ав​тор доказывает подлинный, но скрытый драматизм, который дает себя знать в диалектике душевной жизни человека.
Изучение художественной и национальной специфики рассказа, тен​денций развития, связей с национальными литературами имеет принципи​альное значение для судеб прозы - и не только «малой», так как мобиль​ность рассказа, его гибкая и прочная связь с общественной и духовной жиз​нью нередко прокладывает дорогу роману и повести, серьезно влияет на мно​гонациональный литературный процесс.
Суюнчев, еще юношей участвовав в войне, навсегда стал миротвор​цем, противником войны как в своей жизни, так и в творчестве. Следует отметить индивидуальность характера творчества Азамата Суюнчева, его гражданскую активность в современной жизни. Карачаевский поэт и прозаик выступает как правозащитник народных интересов. А. Суюнчев в конце 80-х
· 90-е годы в период межнациональных конфликтов на Кавказе лично посе​щал горячие точки (Баку, Назрань), участвовал в переговорах интеллигенции по регулированию взаимоотношений мирным путём.
Он посвятил циклы стихотворений и статей событиям о «чёрном ян​варе» 1990 года в Азербайджане, об осетино-ингушских, грузино-абхазских конфликтах, о чеченской войне. («Чёрные тучи над Кавказом», «Буря в го​рах», «Война кончится, но когда?», «Мир на устах, меч в руках» и другие произведения), где резко осуждал кровопролитие, изгнание из родных мест мирного населения, сочувствовал лишениям и страданиям безвинных стари​ков, женщин, детей. Это был протест против властных и военных структур страны и местных лидеров, допустивших применение военных сил и орудий, принесших большие человеческие жертвы и разрушения. Это ему принад​лежат призывные слова: «Кричат о мире минареты, Тревогу бьют колокола, Проснитесь, люди всей планеты, Идёт безумная война» («Чеченская балла-

да»). Писатель А. Суюнчев один из первых, если не первый из северокавказ​ских авторов, открыто выступавших за прекращение военных операций на Кавказе.
Предпринятый анализ художественных исканий в разных видах малой прозы карачаевской литературы 90-х годов XX века (на примере произведе​ний А.Суюнчева), дает возможность проследить этапы ее развития, динамику жанровых форм, представить роль отдельных писателей в эволюции литера​туры и прийти к выводу о том, что малые жанры прозы утвердились как са​мостоятельное эстетическое явление, полностью ориентированное на лич​ность человека.
Несмотря на то, что в любом художественном произведении изобра​жается конкретная историческое событие или судьба определенной лично​сти, через образы героев раскрывается комплекс социальных, экономиче​ских, политических и нравственных вопросов той или иной эпохи. «Малый» жанр переживал в 1990-е годы яркий расцвет, когда наращивались новые проблемно-тематические качества, синхронно соотносившиеся с углублени​ем психологизма, расширением жанрово-стилевых возможностей.
В последнее десятилетие XX века А.Суюнчев продолжает работу и в жанре повести. Над замыслом повести «Двойной узел», опубликованной в 2002 году, Азамат Суюнчев работал в 90-е годы. Повесть написана на доку​ментальной основе и посвящена драматическим событиям. Главная сюжет​ная линия повести - бытие человека и судьба народа. Исследуется автором концепция духовного мира человека, истории, как отражение национальных образов мира.
Хотя со дня окончания Великой Отечественной войны прошло немало времени, все же эхо этой войны до сих пор отдается в сердцах наших сооте​чественников чувством острой боли и страданий. И не только война оставила незаживающие раны в душах миллионов людей. Внутри страны шли полити​ческие и национальные репрессии в отношении отдельных категорий граж​дан, более того, целые народы были подвергнуты несправедливому выселе​нию со своей исторической родины - Северного Кавказа.
В символическом названии произведения "Двойной узел" отображено это двойное насилие: война и ссылка. На примере одной горской семьи автор показал жестокости войны, незаконных репрессий, в результате которых по​гибли десятки и сотни тысяч безвинных людей. В центре повествования - героический подвиг партизана - подпольщика Бориса (Абдуллы) Хапаева на оккупированной врагом территории Черниговщины, который был казнен немецким гестапо 26 августа 1943 года, а через 22 дня эта область была осво​бождена частями Советской Армии. В трагической судьбе воссоздаваемой в поэтическом ореоле личности отражается, прежде всего, положение патрио​тов своего времени. Личность изображается в идейном, психологическом, моральном ракурсе, личность, героизированная и опоэтизированная автором. Писатель оттеняет душевное благородство, гражданственность героя.
Осенью того же года отец героя Туган Хапаев со своей семьей, как и весь карачаевский народ, по приказу И. Сталина были выселены с родных мест в азиатскую часть страны. Тайна без вести пропавшего на фронте сына Тугана Хапаева и гибель в боях за Родину его четырех зятев последовательно раскрываются в ходе повествования о судьбе семьи в местах ссылки. Горская семья, пославшая на защиту Отечества пятерых воинов, попадает в полупус​тынные районы Кызыл-Кумских песков, где ее представители, ограниченныу в правах, в положении спецпереселенцев, под надзором спецкомендатур, терпят тяжелые испытания в течение 14 лет.
В повести убедительно показаны образы мужественного вожака отря​да сопротивления оккупационным властям на украинской земле Бориса Ха​паева, его сподвижников - подлинных патриотов, боровшихся за свободу Родины. По тайному доносу одного из местных жителей группа была схваче​на и расстреляна, лишь одному человеку удалось спастись, а руководитель партизан Борис Хапаев был публично казнен офицерами гестапо в одном из поселков Талалаевского района Черниговщины.
Детальные подробности казни патриота и описания переживаний ме​стных жителей приводят читателя в содрогание: когда обломилась ветка чер​ного тополя, палачи повторно свершили повешение. Для устрашения населе​ния тело партизана было запрещено предавать земле, и его охраняли не​сколько дней, пока в одну из ночей местные жители тайно не вывезли и по​хоронили погибшего на сельском кладбище. После освобождения района от гитлеровцев тело героя было перезахоронено с воинскими почестями, и на могиле установлен памятный обелиск.
В повести описан трудовой подвиг переселенцев, выращивавших хлопковые плантации в казахстанских степях, их подневольный труд и их жизненные тяготы: моральные унижения, ограничения в передвижении, рез​кие климатические контрасты по сравнению с мягким кавказским климатом, жгучая жара, неустроенные жилища, голод, болезни, скосившие немало де​тей, женщин и стариков из «спецконтингента». Исключительные события рисуются в контрасте с житейской обыденностью, тягостями жизни.
В этой тяжелой ситуации ярко проявляются характеры героев. Осо​бенно колоритна могучая фигура отца большого семейства - Тугана Хапаева, мудрого горца, неутомимого труженика, добрейшего человека и эфенди - служителя мусульманской веры, призывавшего униженных и оскорбленных людей к единению, взаимовыручке, неустанному труду и терпению во имя жизни на земле. Переселенцы-карачаевцы и представители местного населе​ния - казахи, узбеки, русские, - находят общий язык и сближаются в совме​стной работе и повседневной жизни, вместе делят радости и печали. Их объ​единяют общечеловеческие черты: доброта, взаимопомощь, справедливость.
Благодаря титаническому труду людей, некогда пустынный степной край превратился в зеленый оазис, где для страны выращивалось ценное сы​рье - хлопок или «белое золото". Перед глазами читателя проходит целая галерея участников войны и тружеников тыла, борющихся за скорейшее ос​вобождение страны от иноземных захватчиков.
Все произведение «Двойной узел», от начала до конца, наполнено описаниями гуманистических, патриотических и интернациональных чувств

простых людей, воплощенных в их мыслях, выраженных в высказываниях и поступках.
Оригинальна композиция повести, которая обусловлена исключи​тельностью сюжетных ситуаций, стремлением к разворачиванию действия не в хронологическом порядке происходящих событий и фактов, а построена по степени их важности. События, социальные обстоятельства преподносятся не в постепенности развития, а подаются вершинными, кульминационными, поворотными моментами своих проявлений. Живость действия, заниматель​ность сюжета достигается посредством быстрых и частых переходов, приме​нением различных форм повествования, например, описания, диалога. В сю​жетную линию введены новеллы, воспоминания, документы, письма - все это подчеркивает подлинность повествования, ее конкретный художествен​ный «облик».
Запоминающиеся портреты действующих лиц, описания пейзажа в произведении служат более полному раскрытию характеров героев - невы​думанных людей и реальных персонажей. Отношение автора к героям повес​ти определяется по его манере обрисовки внешнего портрета, данного в тес​ном единстве с внутренним миром, и подается посредством эмоционально​экспрессивных красок.
С целью повысить интерес описываемого, создать предельную на​пряженность действия, А. Суюнчев применяет приемы прерывания повест​вования лирическими отступлениями, вставными эпизодами, рассуждениями. Автор часто использует символические образы и приводит параллели, ассо​циации. Тополь - дерево печали - встречается и в горном ущелье Карачая ("тополь рабства"), и на Черниговщине - на ветке тополя повешен партизан, и в Средней Азии на берегу "желтой реки" Сырдарьи, в краю ссылки.
Боль утраты Родины подчеркивает сравнение образов рек - Кубани и Сырдарьи. Концепт дороги, как символ бесконечности времени, несет в себе историческую подоплеку: древний Великий Шелковый путь, проходивший через Кавказ, кровавые дороги войны в стране, далекий путь изгнания по железной дороге Кавказ - Азия, по которой идут эшелоны с переселенцами на Восток.
Не только описание подлинных фактов, но и выделенные Суюнчевым художественные детали: следы ранений, атрибуты национальной одежды, отдельные предметы - все это способствует приданию убедительности, «до​кументальности» описываемым в повести событиям. Показывая духовные связи человека с окружающим миром, автор воспитывает новое этнокуль​турное сознание, укрепляет гуманистическую основу литературы. Использо​ванные автором приемы не разрывают сюжетные линии, а, наоборот, нахо​дятся с ними в гармонии, помогают высокохудожественному раскрытию главной идеи повести - утверждению гуманистических принципов. «Код» писателя - носителя гуманизма - расшифровывается и в этом произведении.
Другой важной темой, несомненно, является изображение священного чувства любви человека к земле предков, передачи ностальгии по родному краю, по горному ландшафту. И, наконец, в финале произведения мы стано​вимся свидетелями торжества справедливости - возвращения карачаевцев на свою историческую Родину - на Кавказ.
Итак, основным содержанием повести явилась трагическая история одной семьи, показ судеб людей, попавших в экстремальные условия, и то, как они преодолевали тяжелые испытания, не потеряв духовно​нравственные основы, оставаясь верными главному человеческому призва​нию - быть человеком.
Текст повести А.Суюнчева «Двойной узел» глубоко реалистичен, а изображение предметно. Язык естественен, свободен от абстракций и близок к живой речи. Автор произведения шел путем эмоционального понимания и эстетичного проникновения в историко-культурные матрицы, а не однознач​но выразительной национальной архетипичности. Монолитность повести «Двойной узел» способствует выявлению объективного значения произведе​ния и находится в тесном единстве с художественным миром писателя.
В основе художественного мировидения карачаевского писателя по​ложено представления о нерасчлененности субъекта и объекта, человека, истории, среды и природы, материи и духа, обусловленные представлениями о человеке как неотъемлемой части мира. Национальная концепция человека проявляется в эстетической системе, характеризуя особенности мышления автора, формируя структуру его произведений, систему воззрений, заложен​ных в композиции, в динамике сюжета, в развитии характеров. Героев отли​чают особые связи с окружающим миром, отсюда и цельность воссозданных судеб, принципы подхода к жизни. Пейзажные картины, отдельные природ​ные элементы в прозе А.Суюнчева, - как метафоры-символы, составляющие законченный ряд художественных образов, соотнесены с характером и миро​ощущением героев.
Художественный мир представляется в виде трансформации фольк​лорных элементов, использования традиционных концептов, а также вклю​чения мифологем (как путь, родина, свобода, горы, камень, цветок, поэт, лю​бовь, счастье и т.п.), что дает представление о составляющих художественно​го мышления писателя. Национальное мировосприятие является основой поэтики А. Суюнчева. Произведения писателя несут большую идейно​нравственную и эстетическую функцию, изучаются в учебных заведениях родной республики.
В литературоведении проблема художественной концепции человека всегда была основополагающей, потому что неизменен пристальный интерес к этому важному аспекту писательского освоения мира. На современном эта​пе развития наряду с экономическими, социально-политическими измене​ниями, происходящими в стране, все более настойчиво проявляется исследо​вательский интерес к осмыслению традиций, в первую очередь духовно​нравственных и национальных. Сегодня все больше обостряется потребность увидеть мир в единстве, как нечто цельное, в котором даже отдаленные сфе​ры взаимосвязаны, взаимообусловлены.
Анализ произведений карачаевской прозы доказывает органическую связь литературного процесса с эпохой и художественной концепцией чело-

века в его обусловленности ценностными ориентирами новейшего времени. Карачаевская новейшая литература отражает действительность, духовное состояние общества, его мечты и чаяния, социально-нравственные идеалы. Литература выдвинула как историческую необходимость героя с активной жизненной позицией.
Различные периоды времени активизируют и обусловливают опреде​ленные художественные особенности литературы. Творчество любого писа​теля национально, так как он сам является носителем культуры своего наро​да, его мировоззрения. И всегда актуально не только исследование своеобра​зия национального мышления и отражения мира в художественной литерату​ре, но и определение типологической общности взглядов различных писате​лей на человека и мир. Концептуальность писателя формируется системой его взглядов на объективный мир и место человека в нем, на отношение че​ловека к окружающей действительности и самому себе.
Карачаевская проза, как и любая другая, с самого начала своего суще​ствования отражала процессы изменения действительности и развития чело​веческих характеров. Процесс развития прозы характеризуется становлением концепции, основанной на образном раскрытии сложного, порой драматиче​ского взаимодействия человека с историей, с ее социальными и духовными проблемами.
В 1990-е годы продолжилась разработка проблем, возникших в ре​зультате искажения общечеловеческих принципов, господства администра​тивно-командной системы. Конечно, в силу известных причин эти темы не могли получить своего отражения. К сожалению, правдивые произведения в течение ряда лет не имели доступа к печати, не имели общественно​эстетического воздействия, не могли пробиться к читателю и не могли дать оценки негативным явлениям в обществе. Значимость художественного про​изведения обусловливается не только правдивым показом исторической эпо​хи, но и тем, насколько художественно произведение и каково его общест- венно-эстетическое, эмоциональное воздействие на читателя.
В центре художественного мира карачаевских писателей стоит чело​век - творец культуры и исторического прогресса, генетически связанный с другими формами жизни и возвышающийся над природным царством. И речь здесь следует вести и о своеобразии поэтического видения художников, и о становлении иных ценностных отношений в обществе, новой эстетики, об утверждении таких ее качеств, как трагическое мышление и философичность письма; о наличии в произведениях ярких характеров, наделенных могучей волей и сильной страстью, способных противостоять судьбе и обстоятельст​вам и готовых нести ответственность за разлад в мире; о художественном решении сложных конфликтов эпохи, вечных и неустранимых, таких как несовершенные законы мироустройства, при которых высшие человеческие блага - добро, достоинство, честь, справедливость - часто извращались и терпели трагическое поражение.
Невозможно понять суть литературы 90-х годов XX века, если не осознать охватывающий ее пафос исторического созидания, накал которого «отодвигает» на задний план все по отношению к нему второстепенное. В этом идейно-художественное своеобразие и неповторимость эпики прозы той эпохи.
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КАЙСЫН КУЛИЕВ В КОНТЕКСТЕ ИСТОРИИ КУЛЬТУРЫ ШОЛО​ХОВСКОГО КРАЯ С.И Эфендиев, Ф.С Эфендиев, Т.Е Эфендиева
Кабардино-Балкарский гос. университет г. Нальчик
Известный балкарский поэт и выдающийся гуманист XX века К.Ш.Кулиев (1917-1985) был долгое время связан с писателями и историей культуры Донского края. Он был лично знаком с М.А.Шолоховым с 1954 года, когда приехал в Москву на Второй Всесоюзный съезд писателей. Кай- сын Кулиев был в составе писательской организации Киргизии, где он и его народ находились в депортации. «Я поехал на Второй съезд писателей СССР и после десяти лет снова увидел Москву»,- вспоминал Кулиев в своей книге «Так растет и дерево» (М., 1975, с.454). Он слушал доклады
А.Суркова, А.Корнейчука, С.Вургуна, Б.Полевого и выступления П.Антокольского, М.Ауэзова, М.Рыльского, М.Шолохова, А.Фадеева, Ф.Гладкова, К.Федина, И.Эренбурга, М.Исаковского, В.Катаева, Я.Коласа, Б.Лавренева, С.Маршака.
Заставила Кулиева задуматься дискуссия по вопросу создания «иде​ального героя». Он был на стороне М.Шолохова, решительно осудившего это требование, так как оно ведет к подмене правды жизни, к заранее задуман​ным схемам. По душе были слова Шолохова, сказавшего: «... каждый из нас пишет по указке своего сердца, а сердца наши принадлежат родному народу, которому мы служим своим искусством».
В дни съезда Кулиеву удалось встретиться с М. Шолоховым,
Н. Тихоновым и К.Симоновым, которых он просил помочь в издании произведений, написанных им в период «муки молчания» ( Р.Гамзатов), ко​гда балкарский поэт проживал на чужбине, был исключен из Союза писате-

лей как спец переселенец и не имел право печатать свои произведения ни на одном языке СССР. Шолохов понял Кулиева и его желание вновь добиться значимости в среде российских литераторов, обещал поддержать опального поэта и приглашал его к себе на Дон.
А.М.Шолохов поинтересовался творческими планами Кулиева на бу​дущее и, обняв, Кайсына сказал всем присутствующим: « Я Кайсына Кулие​ва, знаю давно, еще по стихам военных лет, когда он опубликовал стихотво​рение «Всегда гордился тем, что горец я!», которое было опубликовано в газете «Правда», и его очерки о войне в газете «Сын Отечества». Кроме этого мы с Кулиевым почти земляки». Вспоминая это, Кайсын Кулиев часто гово​рил: « Я никогда не забуду эту встречу с Шолоховым, который отнесся ко мне очень внимательно и сердечно. Он морально поддержал меня после стольких лет моего молчания! Особенно запали в мою душу его слова, о том, что он помнил мои фронтовые стихи и очерки и назвал меня своим земляком. Это имело для меня огромное вдохновляющее значение. Шолохов как будто излечил мою душевную рану. Верно, говорят, что истинных друзей человек познает в беде. Таким истинным другом для меня стал М.А.Шолохов, кото​рый смог меня поддержать в трудное время и вдохновить на творческие по​иски. Я с ним был в дружественных отношениях более 30 лет и очень этим горжусь. Для меня Шолохов - огромный авторитет, вершина мировой худо​жественной литературы XX века, как А.Пушкин, JI Толстой - в XIX в. (Лич​ный архив проф. Эфендиевых).
С Донским краем, его историей, культурой и неповторимой природ​ной красотой Кулиев познакомился еще в юности по произведениям М.А.Шолохова, когда поэт приехал в столицу в 1935 году и поступил учить​ся на актерский факультет ГИТИСа и на вечернее отделение Литературного института имени А.М.Горького. Тогда Кулиев прочитал «Донские рассказы», «Тихий Дон» и был поражен философской глубиной произведений, огромной силой их эстетического воздействия. Спустя много лет, Кулиев писал в книге «Так растет и дерево» (М.,1975): « Читая книги Шолохова, я учился глубин​ным вещам, таким, как принципиальность творческой позиции, как народ​ность в подлинном смысле этого слова. Слишком близкой и горькой музыкой звучала для меня вся мощная симфония «Тихого Дона»... Меня поражают могучесть, широта и яркость поэтики несравненной шолоховской эпопеи» (С. 112).
Кайсын Кулиев после возвращения из Киргизии на родину и до конца своей жизни был тесно связан с писателями Донского края. Он много раз бывал на Дону, в Ростове, Новочеркасске, в станице Вешенской, куда его приглашали на различные мероприятия - Дни литературы и искусства, юби​лейные праздники, совещания писателей Дона, которые проходили в этих местах. Есть историческая фотография 1959 года, на которой Кайсын Кулиев сфотографирован с группой писателей. Это были: Фазу Алиева, Расул Гамза- тов, Алим Кешоков, Адам Шогенцуков, Мустай Карим, Даниил Долинский, Михаил Киреев и другие. С этого времени Кулиев и был знаком с поэтом Д.М. Долинским. Но тогда Кулиев и не мог предположить, что начинающий молодой поэт Д. Долинский станет одним из его талантливых переводчиков в конце 70-х и 80-х годов прошлого века. По подсчетам авторов этой статьи Долинский перевел более 70 стихотворений Кулиева и его при поэмы - «Зна​мя», «Свет матери» и «Безенги», опубликованных в разных поэтических сборниках К. Кулиева, в журналах и местных газетах.
Его переводу принадлежат такие известные произведения Кулиева, как «Бетховен», «Реквием Сайду Шахмурзе - поэту из Чегема». «Послание женщинам Балкарии», «Мой Кавказ», «Над Бештау тревожны тучи», «Щед​рая пора даров природы...», « Любовь остается», « В горах Монголии», «Марта улицей Праги идет», «Пейзаж с осликом». «Снежный день в Чегеме», «Свадебная песня», «Ода», «Я по улице Лермонтова иду», «Уйду,
как и сосед-каменотес...», «Свет матери», «Рассвет на скалах - розо​вый олень...», «Птица, в небо уходя, поет...» и многие другие.
К числу первых писем Долинского к Кулиеву относится послание, да​тируемое 11 июля 1972 года, в котором он просил Кулиева прислать свои стихи для публикации в литературно-художественном ежемесячнике и обще​ственно-политическом журнале «Дон».
«Дорогой Кайсын! Все время не беспокоил тебя, слышал, ты болен. С радостью читал о твоих поездках, значит, ты чувствуешь себя хорошо. Слава богу, считаю я, как человек неверующий. Спасибо за то, что поместил мои переводы в «Книге земли» и спасибо за «Юность»!
Не откажи, пожалуйста, мне нужно в 12 номере «Дона» хоть одно твое стихотворение. Этот номер посвящен 50-летию СССР, да и в после​дующие номера будущего года хотелось бы дать твою подборку. Поищи в архивах, хотя бы несколько страничек пришли.
Сердечно обнимаю. Даниил» (ЦГА КБР, ф.852, оп.6, Д.6, л.1) Творческой дружбой они дорожили, переписывались друг с другом, дарили свои книги стихов. Так, в одном из писем Д. Долинский писал Кулие​ву: «... Посылаю тебе мою новую книгу стихов. Мне бы очень хотелось уз​нать твое мнение о ней. В столичной прессе мне не везет. Может быть, пове​зет с твоим отзывом? А то здесь, в Ростове, на «Выбор» появляются напад​ки...
Если хоть что-то тебе приглянется в книге - найди возможность как- то об этом сказать. Ради Бога, извини меня за эту прямоту. Но в трудный мо​мент я решился обратиться к тебе.
Всего тебе доброго... Твой Даниил» (Там же. ЦГА КБР).
Кулиев всегда много работал с переводчиками, особенно с Н. Гребневым, переводы которого составили полностью сборник сти​хов «Кизиловый отсвет» (М.: Советский писатель, 1969). Но и Долинскому много приходилось работать над переводами тех стихов Кулиева, которые по какой-то причине не переводились другими. Тогда Кулиева выручал
Д. Долинский. Подтверждением этого - письмо Кулиева, в котором он благодарил Долинского за рецензию, опубликованную в журнале «Знамя» и просил его перевести стихи, «...посылаю тебе старые стихи, но не переведен​ные на русский язык. Если они устраивают тебя, - переведи,

-просил Кулиев. - Нет, так я нисколько не обижусь. Посылаю их на всякий случай. Те твои переводы идут в книжке издательства «Молодая гвардия».
Кланяюсь твоей семье. Обнимаю тебя. Твой Кайсын» (Там же).
50-летие со дня рождения Кайсына Кулиева писатели Дона отметили широко. Так, Д.Долинский написал в его честь стихи и озаглавил их «Над​пись на Книге земли». Вот начало их: и я переводил Кайсына,
Парил по мере сил своих
И ощущал: какая сила
Его высокий горный стих! И т.д.
От редколлегии журнала «Дон» Кулиев в связи с этой датой получил приветственный адрес такого содержания: «Дорогой Кайсын Шуваевич, ред​коллегия журнала «Дон» от души поздравляет Вас с 50-летием со дня рожде​ния и с 30-летием литературной и общественной деятельности. К своему по​лувековому юбилею Вы пришли в расцвете поэтического таланта, которому советская поэзия обязана превосходными Вашими произведениями.
Ваши замечательные книги «Огонь на горе», «Раненый камень», «Зе​леные чинары», «Горская поэма...» и другие являются крупным вкладом в сокровищницу нашей литературы и стали достоянием миллионов читателей всех братских республик Советского Союза.
Мы рады отметить, что Вы, дорогой друг, являетесь деятельным уча​стником нашего журнала и надеемся , что наша дружба будет еще крепче и плодотворнее.
Желаем Вам, дорогой Кайсын Шуваевич, могучего горского здоровья, кавказского долголетия и новых творческих свершений, радостных и свет​лых, как сверкающие вершины Эльбруса.
Обнимаем Вас сердечно, ваши донцы: Д.Долинский, И.Бондаренко,
В.
Сидоров и другие» (Там же).
К.Кулиев всегда принимал активное участие в делах писательской ор​ганизации Дона, особенно, когда страна готовилась отметить те или иные общественно-политические события и культурные мероприятия. Так, писате​ли Дона решили к 50-летию образования СССР издать сборник «Как многие реки в одну...», посвященный дружбе народов Советского Союза. Кулиев принял активное участие в этом издании. Об этом свидетельствует письмо, направленное ему из Ростовского книжного издательства 15 декабря 1972 года следующего содержания: «Уважаемый Кайсын Шуваевич! Посылаем Вам нашу книгу «Как многие реки в одну....... Благодарим Вас за участие в
создании этого сборника. Поздравляем с праздником - 50-летием образова​ния СССР.
Директор Ростовского книжного издательства И. Демченко. Адрес: Ростов-на-Дону,Красноармейская, 23» ( Там же).
Кайсын Кулиев и писатели Дона - это большая и многогранная тема и почти никем не исследованная. Он был дружен и хорошо знал писателей и поэтов этого края: М.Шолохова, А. Софронова, В.Стрелкова, Б. Изюмского, Н.Егорова, Д.Долинского. Ценил творчество Виталия Закруткина и многих других писателей Дона. Не раз был в станице Вешенской и любовался вол​шебным блеском волн Дона и Цимлянского моря, когда совершал прогулки на катерах в обществе друзей и известных ученых Ростовского государст​венного университета и Северо-Кавказского научного центра
Ю.А.Жданова и В.Е.Давидовича. Видел своими глазами казачьи ху​тора, воспетые Шолоховым в «Тихом Дону», и восторженно говорил о не​поддельной любви к казачьему краю.
С Шолоховым и писателями Дона Кулиев был связан творческими узами. В кратком эссе «Мое слово о Шолохове Кулиев искренне сказал, чем дорог для него великий прозаик: «... С невероятной силой выразил Шолохов игру красок, разнообразие характеров, живое дыхание земли, ее ликование и стоны. Его пейзажи так подлинны, что осязаемо, чувствуешь задумчивый дождь над хатами станицы, бурные ливни над широкими донскими степями. Все сверкает, переливается неповторимыми красками, пленяя и завораживая; все живое и сущее обретает свой точный облик».
Очерк «Мое слово о Шолохове» Кулиев написал в 1965 году и вклю​чил его в свою книгу, написанную на русском языке, - «Так растет и дерево» (М.: Современник, 1975).
Написать о Шолохове в связи с его 60-летием Кулиева просил глав​ный редактор журнала «Дон» М.Соколов. В своей телеграмме он писал:
«Дорогой Кайсын! Ждем обещанный материал о Шолохове. Уже го​товим номер, срочно сообщи срок представления. С товарищеским приветом М. Соколов» (Государственный архив Ростовской области, оп. 3, д. 97, л.34).
Вместе с Шолоховым Кулиев встречал на донской земле английского писателя Чарльза Сноу и был при вручении ему советской награды. В статье «Мое слово о Шолохове» Кулиев писал об этом: « Шолохова знает весь мир. Мне вспоминается, с каким благоговением известный английский писатель и ученый Чарльз Сноу во время встреч с нами называл советского романиста Шолохова Великим писателем».
К.Кулиев не раз встречался с Шолоховым: в станице Вешенской, на съездах Союза писателей СССР и РСФСР, различных международных кон​грессах и симпозиумах. Историческим документом является фотография, сделанная в доме Шолохова, когда он принимал у себя дома делегацию писа​телей Кабардино-Балкарии. В центре стоит Шолохов, окруженный поэтами и прозаиками. Среди них - К.Кулиев, А.Кешоков, Ад.Шогенцуков, Берт Гурту- ев, А.Шомахов, Х.Теунов. Фотография запечатлела неповторимый момент: Кулиев читал стихи, а они внимательно слушали его. Об этой встрече с Шо​лоховым неоднократно вспоминал Кулиев и восхищенно рассказывал о гос​теприимстве великого писателя Дона, о том, что он высоко оценил его по​эзию в присутствии всех.
В 1975 году общественность страны широко отметила 70-летие со дня рождения М.А.Шолохова.
Кулиеву из Москвы была послана телеграмма. В ней сообщалось:

«Уважаемый Кайсын Шуваевич, с 3-го по 10-е апреля состоятся Дни литературы в Ростове, посвященные юбилею М.Шолохова. Руководителем будет А. Кешоков. Секретариат просит Вас принять участие. Просим под​твердить Ваше согласие.
Бюро пропаганды. С глубоким уважением Батрак».
Спустя некоторое время секретарь Союза писателей СССР Верченко прислал Кулиеву телеграмму, в которой говорилось: « Юбилейный комитет приглашает Вас на празднование юбилея - 70-летия М.Шолохова. Просим приехать в Москву 22-го мая. Гостиница «Россия». Восточный блок. Вклю​чаем Вас в поездку 29 мая в станицу Вешенская.
С приветом Верченко».
Для творческой интеллигенции Дона мнение горского поэта Кулиева о Шолохове, вероятно, имело значение. Если учесть то, что редактор отдела критики журнала «Дон» Ю. Михайлов писал Кулиеву 9 декабря 1974 года: «Уважаемый Кайсын Шуваевич! Просим Вас откликнуться на нашу анкету о М.А. Шолохове и прислать ответы на вопросы в первых числах января. Зара​нее благодарны. С уважением редактор отдела критики Ю. Михайлов» (Го​сударственный архив Ростовской области, оп. 5, д. 120, л.7).
С писателями и научной интеллигенцией Дона Кулиева объединяли прочные творческие и общественные связи. Так, в 1963 году ректор Ростов​ского университета, член-корреспондент АН СССР Ю.А.Жданов пригласил К.Кулиева на торжественную церемонию вручения диплома почетного док​тора филологических наук английскому ученому и общественному деятелю Чарльзу Сноу. Кулиев приехал в Ростов, был на Ученом Совете при вручении диплома, сказал приветственную речь в честь английской науки, встречался со студентами университета, на встрече с которыми был и М.А.Шолохов.
На этой встрече Кулиеву был задан вопрос:
· Воевал ли он под Ростовом в годы Великой Отечественной войны?
· Да, в 1943 году я был направлен на Сталинградский фронт, был в донских степях, - ответил Кулиев и процитировал стихи Анатолия Софронова:
Я закрою глаза - вот снова в Ростове,
Снова льются мелодии теплой волной,
Снова нет ничего — только небо простое, Снова юность как будто прошла надо мной...
Тогда я был молодым, почти таким, как вы, мои дорогие студенты». Кулиев рассказал им, как в то военное лихолетье случайно встретился здесь под Ростовым со своим земляком, балкарцем Жабраилом Гаммаевым, вое​вавшим в донских степях. «Мы обнялись, как родные братья, и обещали друг другу: кто из нас останется живым, должен рассказать правду о жестокой войне. Мне повезло, судьба сохранила меня, и я стараюсь поэтическим сло​вом напоминать молодежи, что пережили мы. Говоря словами вашего поэта
А.
Софронова, «... мы уже не в апреле, мы во власти теперь рубежей и гра​ниц». Так закончил свое выступление Кулиев, а потом долго он и Шолохов давали автографы студентам и преподавателям университета.
Этот факт биографии Кулиева периода войны действительно был. Вспоминая об этом, Ж.Гаммаев 29 августа 1971 года писал Кулиеву: «... Я помню февраль 1943 года в самом крупном городе Северного Кавказа -
Ростове, когда мы освободили город от немецко-фашистских захват​чиков. На улице Энгельса около университета, где был памятник Кирову, любимцу горских народов, я случайно увидел тебя, ты стоял с фронтовыми журналистами, и я крикнул: «Кайсын!» Ты услышал меня и оглянулся во​круг. Увидев меня, ты подошел ко мне, и мы обнялись и еще не верили тому, что встретились. Нам казалось, что это во сне... Вскоре тебя позвали, и мы расстались. Эта встреча с тобой в Ростове-на-Дону осталась у меня в памяти на всю жизнь, так как мы с тобой участвовали в освобождении Донского края» (ЦТА КБР, ф.852, оп.1, д.77, л. 16-17).
Ветераны Великой Отечественной войны, участники боев под Ста​линградом и Ростовом, тоже не раз писали поэту письма-воспоминания об огневых-пороховых, свинцовых-сороковых и просили Кулиева прислать им свои стихи о войне. Просьбы были различными. Вот одна из них. Бюро про​паганды художественной литературы Ростовской области писательской ор​ганизации 15 февраля 1975 года направило ему открытку такого содержания: « Дорогой Кайсын, зная твое доброе отношение к нам, донским казакам, с которыми ты бок о бок воевал с фашистами, надеемся, что ты откликнешься на юбилей нашего земляка, уважаемого тобой и нами, писателя Бориса Ва​сильевича Изюмского.
Кулиев всегда гордился тем, что его земляки горцы, находясь в соста​ве 115-й Кабардино-Балкарской кавалерийской дивизии летом 1942 года, когда немецкие полчища рвались на восток, стремясь пробиться к Сталин​граду и Волге, самоотверженно защищали русские города и села. Об этом у Кулиева есть стихи «Сталинградцам» и «Город».
В стихотворении «Сталинградцам» («Сталинградчыла») говорилось о битве в 1942-1943 годах на Волге, о военном событии, когда 330-тысячная отборная гитлеровская армия была окружена, сокрушена и уничтожена. Во​енная история не знала такого другого масштабного события, как на Волге. И Кулиев воспел беспримерный подвиг защитников Сталинграда на берегу великой русской реки. Выполняя свой гражданский и воинский долг, они знали, что за Волгой земли нет:
Къалдырмай бизни бастыргьынчы сен,
Кетерик тюйюлбюз мындан кери!
Мы не уйдем отсюда.
Пока жив хоть один из нас...
(Подстрочный перевод С. Эфендиева)
Это убеждение зрело в нескончаемых схватках с врагом, когда день и ночь горели земля, камни, железо, дома, сгорали в аду люди («жер ташла да жаналла кече-кюн»). Участвуя в беспрерывных многомесячных боях за Ста​линград, советские солдаты выполняли приказ «ни шагу назад* и выполняли

его глубоко осознанно: это был их нравственный выбор - драться до конца, до последних сил во имя защиты Отечества:
Ёледиле тенглерибиз мында,
Юй къаижалла бла бирге жана [56].
Здесь погибают наши друзья,
Дома горят вместе с металлом.
(Подстрочный перевод С.Эфендиева)
Член юбилейной комиссии Григорий Тячленко» (Там же, д. 11, л. 15). Или вот другое письмо от 31 января 1979 года - Иосифа Моисеевича Гегузи- на, проживавшего по адресу: Ростов.,ул Лермонтовская, 85, кв. 16. Он просил Кулиева опубликовать работу о погибшем в годы Великой Отечественной войны поэте Григории Каце. До войны, по словам И.М. Гегузина, этот моло​дой поэт был во многих городах Северного Кавказа и его имя хорошо знали горцы, а Владимир Маяковский знал наизусть и всегда читал стихи Каца, когда выступал в 1926 году на своих поэтических вечерах. Жил поэт Григо- рий Кац всего 34 года, так как ушел добровольцем на фронт и погиб. «... На​пишите, Кайсын Шуваевич, краткое воспоминание о нашем поэте», - просил в своем письме Гегузин. ( Там же, ф. 852, оп.7,д.З,л. 1).
У Кулиева было много друзей среди ученых и писателей Дона, о ко​торых он высоко отзывался. Поэт говорил, что Юрий Андреевич Жданов - большой ученый и истинный интеллигент, хорошо знает традиции, обычаи и культуру народов Северного Кавказа. Он много делал и делает в подготовке научных кадров республик Северного Кавказа и в равной степени любит всех горцев. Но больше всех, по-моему, он любит Кабардино-Балкарию, с которой он связан еще с 30-х годов. За это мы любим и высоко ценим его заслуги в развитии научной мысли нашей республики».
Действительно у Кулиева было много хороших знакомых - это писа​тели, ученые, художники и рабочие. «Обо всех невозможно сказать, - вспоминал однажды Кулиев. Но хотелось бы сказать и еще об одном уче- ном-профессоре, докторе философских наук В.Е.Давидовиче, о большом знатоке нашей этнокультуры. Любовь к нам передалась ему от его отца, Ев​гения Давидовича, который долгое время жил и работал среди горских наро​дов и помогал в развитии животноводства, в частности коневодства, так как он был ученым — кандидатом сельскохозяйственных наук. Об этом до сих пор вспоминают наши аксакалы и вспоминают его добрым словом, даже те, которые были в депортации и жили в Киргизии». (Семейный архив проф. Эфендиевых).
Кайсын Кулиев не раз бывал на Дону с писателями Кабардино- Балкарии. Так, в Дни литературы и искусства в 1972 году они посетили мно​гие города, колхозы, совхозы, высшие учебные заведения Ростовской облас​ти, где выступали перед слушателями со своими стихами и воспоминаниями. «... Недавно на Дону гостила большая группа писателей из Кабардино- Балкарии, - рассказывал Кулиев. - Горское гостеприимство, как известно, считается весьма щедрым и высоким. Но донские казаки нас так хорошо, с таким радушием приняли, что порою нам, казалось, будто они оставили по​зади наше гостеприимство. Это мы чувствовали у рабочих в городах Волго​донска, у рыбаков Таганрога, колхозников артели имени Калинина, у студен​тов Зернограда и писателей в Ростове. Мы много выступали, нас слушали с большим уважением, вниманием и интересом, принимали, как близких дру​зей. Внимание было оказано, начиная от секретаря обкома М.К. Фоменко до директора Дома отдыха в г. Цимлянске...
В Ростовской области мы видели много интересного. Но самым инте​ресным из виденного нами были люди, они ведь создали все, что нас восхи​щало на донской земле, - и Цимлянское море, и ГЭС, и каналы, и заводы. Они любовно берегут в Таганроге все, что связано с именем А.П.Чехова, - литературный музей, домик, где родился писатель, школьный класс, где он учился, парту, за которой он сидел. И мы глядели на эту святыню с трепетом сердца...» (ЦГА КБР, ф.852, оп. 4, д.38,л. 20).
В этой поездке Кулиев встречался со многими писателями Дона:
В.Закруткиным, Н.Егоровым, М.Алексеевым, Н.Скребовым, А.Бокаревым, Д.Долинским и др. Кулиев восхищался всем увиденным и описал свои впе​чатления в статье « Широкие горизонты». «... Да, велик народ, умеющий так ценить и беречь память о своих лучших людях Донского края, - писал он в этой статье. - Мы задержались на Цимлянском море, и Виталий Закруткин выехал, чтобы встретить нас на границе Семикаракрского района, ждал пять часов. Так ждут самых близких друзей. Виталий Александрович, отложив свою работу, несколько дней был с нами. Когда мы уезжали, он вместе с Ми​хаилом Александровичем Шолоховым, Николаем Егоровым, Николаем Скребовым, Даниилом Долинским и другими провожал нас до границы Краснодарского края. Александр Бокарев и Виталий Закруткин в течение десяти дней не расставались с нами, оказали исключительное внимание и заботу. Донские писатели говорили о наших произведениях не только с лю​бовью, но и с нежностью. Виталий Закруткин играл на пианино и пел на соб​ственные мотивы стихи Николаза Бараташвили («Синий цвет»). Он также пел казацкие песни проникновенно, как стихи Пушкина и Есенина... В эти дни поэты Кабарды и Балкарии принесли донским казакам свои высокогор​ные песни - любовь и душу родного народа» (Там же, ф.852, оп. 4, д. 38, л. 24, 25)
В конце статьи «Широкие горизонты» К.Ш.Кулиев писал: «... У меня много друзей — от Ленинграда до Еревана, от Махачкала до Магнитогорска, от Москвы до Ашхабада, от Ростова до Дальнего Востока. Письма и теле​граммы от них доставляли мне большую радость и утешение, когда мне было горько. Я радуюсь успехам своих друзей, как своим собственным, неудачи их я переживаю, как свои. Так нас воспитало наше время. Дружба людей и на​родов для нас священна. Это чувство порождено самой жизнью, оно одно из ее основ» (Там же, л. 33). Памятной поездкой в Ростов было пребывание Ку​лиева с писателями КБ АССР в октябре 1962 года. Об этом он говорил, вер​нувшись с Дона: «Во время нашей поездки по донскому краю нам было очень приятно, как замечательно принимали балкарскую поэтессу Танзилю

Зумакулову в разных аудиториях, - у рабочих, колхозников, студентов» (Там же, д.20, л.4).
В архиве Кулиева (ЦГА КБР, ф.852) хранится много различных теле​грамм и писем от писателей и деятелей культуры Ростовской области, кото​рые поздравляли его с юбилейными датами и праздниками. Приводим неко​торые из них.
Милый Даниил, посылаю тебе стихи Ахии Ахматова. Посмотри, по​жалуйста, их. Автор просит, если будет возможность, то опубликуй их в «Доне». Поддержи его.
Обнимаю тебя. Передай мой привет Гале.
Твой Кайсын. 7 июля 1981г.» [46].
В последние годы жизни Кулиев очень много работал. Он задумал написать книгу лирических стихотворений, в которую бы вошли четыре те​матических раздела: о любви к Родине и земле отцов, о женщине и жизни. Поэт считал эту книгу лучшей. Она была издана на балкарском языке в Нальчике, в издательстве «Эльбрус» в 1985 году, последнем году жизни по​эта. Была подписана в печать 19 марта, вышла за две недели до смерти Ку​лиева. Он хотел, чтобы книга была издана и на русском языке, поэтому торо​пил переводчиков и, конечно же, Долинского, которому писал по-прежнему письма и просил его отнестись серьезно к переводам для этой книги, и, в ча​стности, цикла стихов «Безенги»:
«Дорогой Даниил, здравствуй! Посылаю тебе много подстрочных пе​реводов для моей книги «Ночь и рассвет», которую я намерен издать в пере​воде на русский язык. Среди этих стихов много длинных. Пусть это тебя не смущает (в частности, цикл «Безенги»), Об этом иначе нельзя было писать — тут я слил эпос и лирику. Они почти не поддавались подстрочному воспроиз​ведению. Я видел, как разрушались стихи. Работать тебе придется очень серьезно. В этих стихах присутствует очень простое и суровое письмо. Они должны были быть похожими на каменные ограды балкарских аулов, но в то же время в них живут зелень травы Балкарии и чинар Чегема. Прошу не спе​шить. Главное,— чтобы не было фальши и литературщины. Все должно быть просто, точно, сурово, серьезно, как судьба Балкарии. Но в то же время прон​зительно, искренне. Эта моя книга должна быть (так я думаю) одной из луч​ших моих книг. Переводчики ее Гребнев, Дудин, Чухонцев, Синельников, Долинский, Аким. Благодарю тебя за преданность в дружбе со мной. Сообщи о получении пакета в Чегем.
Мой сердечный привет Гале. Обнимаю тебя. Твой Кайсын». [47].
Кулиев остался доволен переводами Долинского для книги «Ночь
и рассвет». Она вышла и на русском языке в 1985 году.
Одновременно Кулиев собирал и другую книгу «Говорю людям» (М.: Современник, 1985), в которую вошли циклы стихов «Безенги» в переводе Д. Долинского. В письме к нему Кулиев почему-то называл эту книгу лирики «Говорю самому себе». Обратимся к письму поэта:
«Дорогой друг Даниил! Шлю тебе, Гале и Вашей девочке мой сердеч​ный привет и поклон. Желаю Вам всем в этом наступающем году и долгие затем годы здоровья, благополучия, много радостей в трудной человеческой жизни!
Я по своей занятости не смог тебе написать вовремя, поблагодарить тебя, милый Даниил, своевременно, потому что твоя посылка пришла в Че​гем без меня. Я был в поездке, вернулся перед самым Новым годом. Большое тебе спасибо, мой дорогой друг. Как твоя девочка? Напиши мне, пожалуйста.
Я, кажется, более или менее здоров. Стараюсь, когда дома, особенно писать, но всякие заботы, хлопоты, общественные обязанности, как и у всех, конечно, очень много времени отнимают.
Новая моя книга, где много твоих переводов, одобрена и пойдет по резерву. Думаю, что ее уже подготовили к печати.
Пока я буду здесь, напиши мне в Чегем о своих делах.
Посылаю тебе две книжки с твоими переводами («Книга земли», «Го- ворю самому себе»).
Обнимаю тебя, милый Даниил* Привет твоей Гале» [48].
Очень много переводов Д. Долинского в сборнике стихов К. Кулиева «Весенний свет» (М.: Советский писатель, 1979). Эту книгу поэт отослал переводчику с большой благодарностью, она проникнута высокими чувства​ми гражданственности и философскими раздумьями о человеческом бытии. Кулиев предупреждал переводчика, что стихи этой книги как бы освещены весенним светом любви ко всему прекрасному — к женщине, жизни, челове​ку. Отсюда и ее название, которое символизирует суть поэтического сборни​ка.
Долинскому удалось передать живое дыхание оригинала, Кулиев ос​тался довольным.
«Дорогой Даниил! Письмо твое получил. Спасибо,- писал Кулиев. Деньги также пришли. Благодарю тебя. Ты, конечно, уже видел в «Литера​турной России» стихи со своими переводами. Грибов дал их сразу, как полу​чил. От Полевого еще нет ответа. Это меня удивляет. Но, может быть, он заболел.
Переводы твои, по-моему, выглядят хорошо. Так что поздравляю тебя с большой публикацией. Миша Львов, которому понравились твои переводы, написал мне даже стишок на основе твоих переводов...» В конверт этого письма было вложено и письмо для шефа журнала «Дон». «Уважаемый това​рищ Бондаренко (извините меня, пожалуйста, я не знаю Вашего имени, отче​ства), благодарю Вас за письмо, большое спасибо редакции «Дона» и Дании​лу Долинскому. Переводы его близки к подлинникам, хорошие. Только про​шу Вас над стихотворением «Мой Кавказ» поставить посвящение Ираклию Андронникову.
Благодарю еще раз. Всего Вам доброго.
Кайсын Кулиев» [49].
Стихотворение «Мой Кавказ» в переводе Д. Долинского включено в собрание сочинений в 3-х томах (Т. 2 М., 1987 на стр. 106), но над ним нет посвящения Ираклию Андронникову. То ли это ошибка редактора Р. Фат- кулиной, то ли по другой причине не выполнена воля Кайсына Кулиева.

В последний год жизни Кулиев готовил еще один сборник стихов «Жить!», лирика разных лет (М.: Советская Россия, 1986), в котором также есть перевод Д. Долинского стихотворения «Ираклию Абашидзе». Тогда же он отослал ему поэму «Знамя» для перевода на русский язык. В своих пись​мах к Долинскому Кулиев извинялся, что не смог вовремя отослать под​строчники.
«Дорогой Даниил, здравствуй! - писал поэт. - Извини, что задержал обещанные строфы. Меня вызвали в Москву после разговора с тобой. Посы​лаю маленький кусочек из поэмы. Если устроит это тебя и редакцию, переве​ди. Нет - так я нисколько не обижусь.
Будь здоров. Желаю тебе всего хорошего.
Привет Гале, Соколову, Ивану Ивановичу.
Обнимаю. Твой Кайсын» [50].
Донской край с его неповторимой природной красотой, историей борьбы многих поколений за вольность и власть всегда привлекал Кулиева как художника. Кулиев обращался к Долинскому не только со своими под​строчниками и при этом был требователен к каждому слову, но часто просил переводить стихи на русский язык и других поэтов Северного Кавказа - ин​гушей, чеченцев, балкарцев и других.
Из Москвы перед поездкой в Дубулты Кулиев сообщал Долинскому об издании книги Гагиева, для которого оба они очень много сделали. Вот эта телеграмма из Москвы, отправленная Кулиевым Долинскому:
«Деньги за обе книги перевели. Книжка Гагиева в порядке. Сообщи ему, что со всеми говорено. Обнимаю тебя. Привет Гале. Твой Кайсын Кули​ев» [30]. Или другая телеграмма, отправленная Кулиевым из Москвы Долин​скому по адресу журнала «Дон»: «Перевод получил. Хороший. Благодарю, обнимаю тебя. Гагиева тридцатого мы приняли в Союз писателей. Поздравь его. Обнимаю.
Кайсын Кулиев» [31].
Молодой ингушский поэт Гарихан Гагиев тогда очень нуждался в поддержке и писал Кулиеву письма с просьбой помочь ему в издании его книг и найти хорошего переводчика. Вот одно из них: «Я буду благодарен Вам всю жизнь. Вы для меня не просто знаменитый поэт, учитель в поэзии. Первое знакомство с Вашими стихами просто потрясло меня... Ваши стихи помогли мне определить свою главную тему - любовь к людям, служение доброте. Мог ли я мечтать в то время, что когда-нибудь буду переписываться с Вами? Нет. Не мог. И сейчас я благодарен Вам за это счастье. Я Вам зави​дую, Кайсын Шуваевич. У Вас есть самое высокое счастье, о котором только может мечтать поэт: Ваши стихи помогают людям жить» [32].
Письмо это было написано в 1976 году, и оно говорит о многом.
Плодотворной работа была между Кулиевым и Долинским в 1977- 1979 годах. Об этом свидетельствует переписка. Так, 9 августа 1978 года До​линский писал Кулиеву из Ростова-на-Дону: «Дорогой Кайсын! Спасибо за «Литературную Россию», ты оказал мне большую честь, доставил большую радость.
Дали они неплохо, хотя, на мой взгляд, есть и неполадки. Название - «Над Бештау проходят тучи...», а строка первая - «Над Бештау тревожные тучи». Получается несуразица...
Если ты со мной согласен, то, пожалуйста, не допусти этих несуразиц при подготовке рукописи, оставь, как было в моем варианте, или, если ты хочешь, я изменю сам те строки, которые тебя не удовлетворяют.
Пока сижу дома. Работаю. Пишется. С отпуском пока еще ничего не известно, ибо не знаю куда ехать. Я уже скучаю по твоим подстрочникам. Как работается тебе? Как здоровье? Галя посылает привет. Обнимаю. Дани​ил. 9 августа 1978 г.».
Прочитав это письмо, Кулиев обрадовался тому, что Долинскиий «скучает по его переводам» и послал ему «работу». «Дорогой Даниил! Посы​лаю тебе не новые стихи, - писал Кулиев. Но никогда не переводившиеся на русский язык. Эти стихи написаны в разные годы. Если они устраивают тебя, переведи.
Шлю тебе сердечный привет. Желаю всего доброго. Кайсын Кулиев».
Литературные взаимосвязи Кулиева и Долинского продолжались и в последующие годы. Особенно много они работали вдвоем, начиная с 1980-го вплоть до 1985 годи - последнего года жизни балкарского поэта. Каждым письмом, телеграммой или даже краткой запиской от Кулиева Даниил Мар​кович дорожил, сохранил и передал в Госархив Ростовской области. Так, Кайсын, будучи вместе с Долинским в Москве и, конечно, в одной гостини​це, передал ему записку через горничную такого содержания: «Даниил! Иди завтракать на 1-й этаж в банкетный зал!
Кайсын».
Кулиев всегда дорожил временем коллеги и его работой, иначе он не стал бы так подробно отчитыватья перед Долинским, где он будет, и что он будет делать. Об этом красноречиво свидетельствует письмо Кулиева, напи​санное в 1976 году: «Дорогой Даниил! Вчера прилетел из Тбилиси. 18 июня улетаю в Москву. 19-го - заседание комиссии Верховного Совета. 20-го - выступаю в Колонном зале на вечере Гурамишвили. 22-го - сессия Верховно​го Совета. 26-го - ложусь в ту же больницу.
Пакет твой еще не пришел. Но я распоряжусь, чтобы послали его при получении в Москву в гостиницу - до востребования. Так будет вернее. Жа​лею, что тебе не сказал. Обнимаю тебя по-братски.
Привет Гале,
Твой Кайсын Кулиев».
Общеизвестно, что о Кулиеве много раз рассказывало Центральное телевидение из Москвы, но было и много других радио- и телепередач, и в частности из Ростова, которое было организовано писателями Дона. Так, 6 сентября 1977 года редакция литературно-драматических передач Ростовско​го телевидения подготовила к эфиру передачу «Родник Кулиева» из серии «Литературные встречи» (гл. редактор В. Андрющенко, гл. режиссер Н. Бе​ликов). Автором ее был Д. Долинский, хронометраж составлял 25 минут. Кулиев здесь был 30 августа 1977 года, а через день состоялась запись вы-

отуплений по сценарию редактора Е. Джичоевой и режиссера А. Бирюковой. Приведем в сокращении текст этой литературной передачи, вошедший в ис​торию духовной культуры Донского края.
В основном выступал по телевидению Д. Долинский. Он говорил о том, что «Кулиев - выдающийся поэт и принадлежит он к тем поэтам, кото​рые сразу же западают в душу людей. Родник Кулиева - поистине драгоцен​ность в горской и во всей советской поэзии. У него и звон свой, особенный, негромкий, но, если можно так выразиться, внушительный, обстоятельный, солидный... Кулиев уже при жизни получил не только всесоюзное признание, но и мировое...»
27 января 2001 года была телепередача «Северный Кавказ», в которой многие писатели и поэты с сожалением говорили о том, что сейчас почти разрушились творческие связи между интеллигенцией этого края: не про​водятся Дни литературы и искусства, мало издаются книги писателей и еще меньше переводится проза и поэзия на русский язык. Среди выступавших были Д. Долинский и Н. Егоров. Они рассказывали о Кайсыне Кулиеве и его связях с Донским краем, о его публикациях в журнале «Дон». «Кулиев был тесно связан с писателями Дона,- говорил Д. Долинский,- Он был интегри​рующей личностью и мы были счастливы, когда он приезжал к нам...».
Пройдет более 20 лет после смерти Кулиева, многие друзья забудут поэта, но только не Долинский. В «Литературной газете» появится его инте​ресная статья «Незабвенный Кайсын», в которой он писал: «Я всегда восхи​щался его уважением к труду переводчика. Как-то, переводя его стихи, ис​пользовал строки его же оригинала: «Жизнь всегда права». Он позвонил: «Знаешь, я подумал, что лучше будет «жизнь всегда нова». Можно это ис​править в твоем переводе?» Или, когда в стихотворении «Мой Кавказ» я вме​сто строки «Кавказ, твои орлиные крылья поднимали меня над землей» до​пустил отсебятину и, вспомнив увиденные на стене столовки в Верхнем Че​геме крылья орла, как переливалось всеми цветами радуги каждое перо, на​писал: «Кавказ, я - перо твоих крыльев орлиных», он поругал меня по теле​фону. Я долго убеждал его, что это он подтолкнул меня к этому образу. Сам бы я до этого не додумался. Кайсын согласился подумать. Через несколько дней пришла телеграмма: «Твои переводы не бумажные плоды, а живые цве​ты. Спасибо. Твой должник».
Поэт В.А.Стрелков писал Кулиеву: «Дорогой Кайсын! Поздравляем тебя и все твое прекрасное семейство с Новым 1979 Годом! Пусть он прине​сет твоему дому много счастья, здоровья, радости. Обнимаем! Роза и Вик​тор». Указанный на открытке обратный адрес гласил: 344001. Ростов. Ка​ширская, 6\1, кв. 58. Стрелкову В.А. (Там же, оп 3, д. 163, л. 125). Он много раз писал Кулиеву и поздравлял его с праздниками. Писала Кулиеву и одна из поклонниц его поэзии Елена Нестеренко из г. Ростова: « Рада поздравить Вас с Новым Годом! Желаю, чтобы Ваш седьмой десяток лет принес Вам здоровья, и новые творческие успехи. Всегда вам благодарна. Рыдаю над Вашей книгой. Еще раз спасибо! Ваша Елена Нестеренко» (там же, оп. 2, д. 44).
В 2005 году все народы бывшего Советского Союза и многих зару​бежных стран широко отметили 100-летие со дня рождения великого писа​теля — М.А.Шолохова. Он оказал огромное влияние на творческую интелли​генцию всех национальных республик, оставил неизгладимый след в духов​ной жизни народов России и СНГ.
В 2007 году 1 ноября общественность Кабардино-Балкарии будет от​мечать 90-летие со дня рождения Кайсына Шуваевича Кулиева.
Всего на полтора года пережил Кулиев Шолохова. Общественность России похоронила их со всеми почестями, достойными их таланта, согласно завещаниям: М.А.Шолохов похоронен во дворе усадьбы станицы Вешенской (ныне музей); К.Ш. Кулиев - в Первом Чегеме во дворе своего дома (ныне музей). Станица Вешенская и Чегем - 1 стали литературной Меккой. Сюда приезжают поклониться ежегодно десятки тысяч людей из различных регио​нов России и зарубежных стран.
Оба ушли в бессмертие как неповторимые художники, мастера поэти​ческого слова, великие гуманисты XX столетия. Их творческая дружба, лич​ная симпатия друг к другу - неоспоримое подтверждение дружеского взаи​мопонимания балкарского и русского народов.
А.М.Шолохов и К.Ш.Кулиев достойно олицетворяли собой почти це​лую историческую эпоху.
Мы не считаем, что затронутая нами тема «Кайсын Кулиев и культура Шолоховского края» исчерпана. Пока еще невозможно охватить все архив​ные материалы и воспоминания современников Кулиева о его роли в укреп​лении дружбы между писателями народов Северного Кавказа. Это дело бу​дущих исследователей жизни и творчества Кайсына Шуваевича Кулиева в контексте развития литературы Шолоховского края.

ПЕДАГОГИКА ПСИХОЛОГИЯ ТЕОРИЯ И МЕТОДИКА ОБУЧЕНИЯ И
ВОСПИТАНИЯ

ТРАНСФОРМАЦИЯ МИРА В СОЗНАНИИ НЕВРОТИЧЕСКОЙ ЛИЧ​НОСТИ
Н.А. Абдуллаева
Исследователи психологических последствий экстремальных собы​тий, таких как войны, конфликты, катастрофы, терроры, миграции, пытки, насилие, отмечают, что травмы вызывают психические трансформации (Ф. Василюк, Р. Лифтон, М. Магомед-Эминов, Г. Солдатова, Дж. Херман). К ним относятся различные проявления внутриличностной конфликтности: травми​рованное «Я», кризис идентичности, стресс аккультурации, описанный ка​надскими психологами Дж. Берии и Р. Анис (1974), характеризующийся тем, что привычный социальный порядок и культурные нормы утрачиваются, и человек может легко растеряться в измененной ситуации. Указанные сим​птомы внутриличностной конфликтности обуславливают изменения психо​соматического и невротического уровней, приводящие к пограничным рас​стройствам личности, стоящим на рубеже между нормой и патологией.
Еще в XIX веке известные французские психиатры затрагивали во​просы о границе душевного здоровья. М. Трела (1861) описал в своей книге психически полунормальных людей, а Море де Тур (1859) изучал и описывал совершенно особый, промежуточный класс людей, интеллектуальных мети​сов, которых можно считать и душевно здоровыми и душевнобольными.
Немецкий психиатр К. Кох (1809-1892) написал в трактат, посвящен​ным анализу симптомокомплексов субъектов, находящихся на границе меж​ду душевной болезнью и здоровьем. А. Циен психопатическими конститу​циями подразумевал пограничные состояния и определял их как функцио​нальные болезненные расстройства, при которых наблюдаются различные слабовыраженные изменения в интеллектуальной и эмоциональной сферах, не имеющие клинического статуса.
Взгляд на клиническую картину и сущность неврозов с их выделения в отдельную группу претерпевал определенную эволюцию. Термин «невро​зы»
был впервые предложен 1 1776 году шотландским психиатром В. Кулленом. Он описал изменения, проявляющиеся расстройствами ощуще​ний, движений, не сопровождающиеся лихорадкой и независящие от местно​го или общего поражения этих функций. Автор подчеркивал функциональ​ную природу невроза и объединял этим понятием широкий круг страданий, зависящих от нарушения деятельности нервной системы и не сопровождаю​щихся органической патологией каких-либо органов. На протяжении столе​тий специалисты широко пользовались этим термином, включая в группу неврозов не только нервные и психические болезни, но и некоторые сомати​ческие нарушения без стойких морфологических изменений.
Прогресс неврологии и психиатрии, связанный с относящимися к кон​цу XIX в. исследованиями в области анатомии, гистологии, физиологии нерв​ной системы, развития учения о вегетативной нервной системе, биологиче-

ских основах высшей нервной деятельности, а также успехи общей медици​ны привели к значительному совершенствованию клинической диагностики. Это послужило причиной исключения из группы неврозов большинства со​матических, нервных и психических заболеваний, в том числе стёртых, на​чальных и малопрогредиентных форм.
Невроз стали связывать с представлением о функциональной природе страдания, а благодаря работам L. Strumpel (1878), G.Westphal (1880), J. Char- col (1888), P. Janet (1903), P. Dubois (1909) и других исследователей утверди​лось мнение о психогенной обусловленности этого заболевания. В двухуров​невой концепции неврозов П. Жане первый уровень связан с фиксированны​ми идеями, причина которых - травмирующие или пугающее событие, став​шее бессознательным и замещенное симптомами.
Многие видные представителя отечественной и зарубежной психиат​рии (Т. И. Юдин,1935; Г. А. Попов, 1954; О. Витке, 1928; Н. Weitbrecht, 1963) еще задолго до подходов, положенных в основу современных систематик, не считали невроз самостоятельным заболеванием.
Т. И. Юдин (1935), например, определял невроз, как понятие, отра​жающее лишь фазу и выраженность нарушений психической деятельности.
Как отмечали В. М. Мясищев (1939) и Б. Д. Карвасарский (1980), нев​роз - это психогенное заболевание, в основе которого лежит напряжение конфликта, неудачно, нерационально, непродуктивно разрешаемое лично​стью противоречие между нею и значимыми для нее сторонами действитель​ности, вызывающее болезненно - тягостные переживания, психическую и физиологическую дезорганизацию.
Сложность и полиморфизм клиники, разнообразие патогенных ситуа​ций, участие соматических нарушений ведет к многообразию концепций неврозов. Условно их можно разделить на три большие группы: биологиче​ские концепции неврозов; социогенные концепции неврозов; психологиче​ские.
Основной предпосылкой биологической концепции являются пред​ставления о том, что неврозы детерминированы субстратным уровнем пато​логии, а психогения - лишь пусковой механизм. Нейрофизиологическая кон​цепция (И. П. Павлов, К. М. Быков, П. К. Анохин и др.) рассматривает невроз как нарушение связи между корой и подкоркой, нарушение взаимодействия между сигнальными системами.
Неврозы трактуются как патология ретикулярной формации, рас​стройство регулятивной функции лимбико-ретикулярного комплекса (X. Мэ- гуэн, А. Вейн и др.) вследствие черепно-мозговой травмы, нейроинфекции и т.д. Концепция современна, продуктивна, находит отражение в клинической практике. Однако она уточняет патогенез лишь неврозоподобных рас​стройств (В. Н. Мясищев), а не истинных неврозов, при которых расстрой​ства личности первичны, а дискордантность лимбико-ретикулярного ком​плекса вторична (система «личность - субстрат»).
Основой социогенетической концепции являются теории, которые рассматривают неврозы как следствие нерационально, непродуктивно
решаемых конфликтов между личностью и значимыми для нее соци​альными группами (референтная группа, семья и т. д.).
В рамках психологической концепции невроз рассматривался как не​избежный и необходимый этап развития в связи с образованием и растяже​нием детской тревоги (С. Кляйн, 1966).
Проблемой неврозов занимался ученик 3. Фрейда представитель ин​дивидуальной психологии - А. Адлер. По его мнению, неврозы возникают из- за чувства недостаточности или нереализованного чувства превосходства. Он предполагал, что чувство неполноценности может возникнуть из-за физиче​ского дефекта, либо в детстве из-за неблагоприятных социальных условий. Человек стремится найти способы для преодоления чувства неполноценности и прибегает к разным видам компенсации. Нередко такие попытки к самоут​верждению приводят к невротическим реакциям, когда человек хочет доми​нировать над другими. Адлер разбирает разные формы компенсации (адек​ватные и неадекватные), останавливается на ее разных уровнях. Он говорит о возможности выработать гиперкомпенсацию. Это особая форма реакции на свою неполноценность. Умение выработать сверхкомпенсацию приводит к тому, что физически слабые и безвольные люди начинает совершать мужест​венные действия. Более того, в этой гиперкомпенсации А. Адлер усматривает механизмы творчества, активности. В качестве примера он любил ссылаться на личность Наполеона, считая, что особые способности Наполеона как пол​ководца объяснялись отчасти тем, что у того было обостренное чувство не​полноценности из-за малого роста. А. Адлер выделял разные виды компенса​ции, которые создают «жизненные стили».
Критикуя ряд положений 3. Фрейда и его последователей, К. Хорни доминирующую роль в патогенезе неврозов видела не в сексуальных кон​фликтах, а в дефиците родительской любви. Она определяла невроз как рас​стройство, вызванное страхом и защитой от него, а также попытками оты​скать компромисс в конфликте противоположных тенденций.
Невротические расстройства рассматривались как отклонение от об​щепринятого поведения, как проявление заторможенного процесса саморегу​ляции. Основой теории К. Хорни является предположение, что человеком управляют две тенденции: стремление к безопасности и стремление к удов​летворению своих желаний. Оба этих стремления часто противоречат друг другу, и тогда возникает невротический конфликт, который человек сам стремиться подавить, вырабатывая определенные способы («стратегии») по​ведения. Хорни выделила четыре типа поведения. Первый выражается в «невротическом стремлении к любви» как средству обеспечения безопасно​сти в жизни; второй проявляется в «невротическом стремлении к власти», которое объясняется не какими-то объективными причинами, а страхом и враждебностью к людям; третий тип стратегии поведения обнаруживается в стремлении изолироваться от людей; а четвертый - в признании своей беспо​мощности («невротическая покорность»). Позже она решила остановиться только на трех типах стратегий: 1) стремление к людям; 2) стремление отда​литься от людей, стремление к независимости; 3) стремление действовать

против людей (агрессия). Соответственно этим трем типам отношений выде​ляются три типа невротической личности: 1) устойчивый, 2) устраненный, 3) агрессивный. Эти типы поведения свойственны здоровым людям.
Неофрейдисты так же, как и 3. Фрейд, стремились выявить внутрен​ние структуры личности, подойти к механизмам ее формирования и функ​ционирования. Этим стремлением они нанесли удар по идеалистическим философским положениям в психологии, но при этом они подменили идею конвергенции социального и биологического факторов идеей их конфронта​ции. Иными словами их учения оставались в рамках идеалистического пони​мания психического.
В поведенческой психологии невроз определялся как зафиксирован​ный навык неприспособленного поведения, приобретенный путем научения (М. Вольпе,1958).
Существенным толчком к описанию клинической картины и оценке роли различных факторов в происхождении неврозов послужили концепции посттравматических и военных неврозов (К). Александровский, Н. Коупленд,
А.
Маклаков, В. Моляко, М. Решетников, Г. Солдатова, Н. Тарабрина).
Неврозы - это группа психических нарушений, возникающих под влиянием психических травм. Психогенные факторы, ставшие причиной воз​никновения невротических состояний личности, весьма разнообразны. В од​них случаях это расстройства планов, крушение надежд, вызывающие со​стояние сильно неудовлетворенности.
Связь невроза с незавершившейся психотравмирующей ситуацией по​зволяет считаться с его принципиально обратными состояниями. Но травмы способствуют возникновению внутриличностной конфликтности, которая влияет на процесс образования невротического характера. Различают депрес​сивные, мазохистские, нарциссические (фаллические), истерические (инце- стуальные), садистко-анальные и другие характеры. Невротический характер страдает от постоянно усиливающего застоя энергии, чувства вины, противо​речия между Оно и Сверх - я, неадекватности - Я. Сходство деформаций ха​рактера, которые сопровождает различные типы неврозов, заключается не в переживаниях, а в конфликтах, которые в действительности движут челове​ком.
Невротические состояния сопровождаются нарушением общего само​чувствия и различных соматовегетативных функций, эмоциональной неус​тойчивостью, повышенной психической истощаемостью при достаточно со​хранной оценке окружающего и осознания факта своего болезненного со​стояния. Им не свойственны такие тяжелые формы психических расстройств, как бредовые идеи, галлюцинации, интеллектуально-мнестические наруше​ния. Существуют различные определения неврозов. Патогенетически обос​нованное принадлежит В. Н. Мясищеву. Еще в 1934 году он отмечал, что невроз представляет болезнь развития личности. Под болезнью личности он понимал ту категорию нервно-психических
расстройств, которая вызывается тем, как личность перерабатывает или переживает свою действительность, свое место и судьбу. Это может быть страх, пережитый во время автомобильной катастрофы, потеря близко​го человека, внезапный испуг, горькое чувство обиды, незаслуженное ос​корбление, неудача во время экзамена, боязнь быть исключенным из школы, вуза, развод родителей, длинная работа при неправильном трудовом режиме и многие другие факторы, создающие затруднительную, трудноразрешимую для школьника ситуацию. Иногда причина переживаний кажется для окру​жающих несущественной, однако для страдающего неврозом она чрезмерна и болезненна. Все, в конечном счете, определяется особенностями личности, ее отношением к возникающему конфликту. Так, незаслуженный выговор со стороны директора школы, учителя, прибегающего к внушению нередко «для острастки», может тягостно восприняться ранимой, чувствительной натурой и пройти совершенно бесследно, если он адресован легкомысленно​му человеку с «толстой кожей». Точно также по-разному переживают неуда​чу на экзаменах серьезные самолюбивые школьники и беспечные, легкомыс​ленные учащиеся, привыкшие сдавать предмет со второго - третьего «захо​да». Одни стойко переносят тяжелые жизненные испытания, другие стано​вятся несостоятельными под воздействие незначительных ударов судьбы. На этой основе возникло представление о неврозе как о попытке «бегства в бо​лезнь», позволяющего путем болезненного симптома «поработить окружаю​щих», уклониться от крутого поворота жизни, получить известную «выгоду» от страдания.
Невротический школьник наделен чутким и негармоничным характе​ром. Поэтому ему предстоят особые трудности и более сложные жизненные задачи, чем те, которые преодолевает обычный человек, большей частью просто придерживающийся расчищенного пути социальной жизни. Врож​денная чувствительность как предиспозиция является причиной сопротивле​ния приспособлению. Конфликтная ситуация невротического
человека проистекает из отчаянного желания быть первым и из столь же сильного навязчивого побуждения сдерживать себя (симптом отличника). Невротики обнаруживают обширную группу внутренних запретов на то, что​бы выразить свои желания, высказать свое мнение или критику, приказать, установить контакты, не могут себя защищать от нападок, сказать «нет».
Анализ неврозов, возникающих у школьников, убеждает в том, что весьма часто в своем происхождении они уходят корнями в далекое детство.
Всякие оттяжки и отсрочки нетерпимы и плохо переносятся, служат поводом для новых тревог и волнений. Защитой от хронической тревоги ста​новится постепенно формируемый педантизм. Строгое стремление заранее разработанным планам избавляет от неожиданностей непредвиденных слу​чайностей, делает будущий ход событий менее неопределенным, белее пред​сказуемым, чтобы уменьшать чувство неуверенности и тревоги, позволяет экономить силы. Они предъявляют высокие морально-этические требования к себе и к лицам, с которыми взаимодействуют.
Робкие и стеснительные, тактичные и деликатные, они становятся на​зойливыми и несговорчивыми в своих настойчивых требованиях точно со​блюдения всех формальностей. Всякое отступление от привычного, устояв-

шегося порядка не только усиливает тревогу и беспокойство, но и сердит и раздражает, особенно, если нарушителями порядка выступают подчиненные, зависимые от них люди.
Опасность этих изменений кроется не в тяжести или неизлечимости, а в отношении к своему состоянию. Большинство родителей просто не обра​щают внимание на первые признаки невроза или нервных расстройств у сво​их детей, некоторые - относятся достаточно поверхностно («само пройдет»), лишь незначительная часть предпримет реальные действия для исправления положения. По данным Министерства Здравоохранения в школьном возрасте ухудшение здоровья ярко выражено. За последние десять
лет число школьников с хронической патологией возросло в 1,5 раза. В структуре выявляемой патологии ведущие ранговые места занимают нерв​но психические расстройства. Наиболее значительное увеличение частоты патологических состояний отмечается в возрастные периоды 7, 10, 12 - 17 лет, характеризующиеся интенсивное перестройкой организма и снижением его адаптивных возможностей.
Если ребенку в детстве родители постоянно адресовали потенциаль​ные аргументированные ярлыки, то рано или поздно он в это начинает ве​рить. Но сначала у ребенка происходит конфликт, потому что он знает, что он не такой плохой, что он старается порадовать своих родителей, учителей, а они этого не замечают, стараются подогнать ребенка под свои мерки. Из этого конфликта «вытекает» нервное напряжение, с которым ребенок подчас не может справиться.
Возможны два варианта решения ребенком этой проблемы: либо он приспособляется под непомерные требования взрослых и прячет свои лич​ные качества, но будет вынужден будет искать механизмы защиты собствен​ного «Я» доступными для него способами; либо он будет сопротивляться, что породит множество конфликтов с учителями родителями. И то и другое неизбежно приведет к повышенному нервному напряжению, а если взрослый не сменит «воспитательную политику», то у ребенка возникнет нервное рас​стройство, невроз, который подрастающий человек понесет с собой во взрос​лую жизнь. Ущербность, возникающая в аналогичных ситуациях детства, остается пожизненным образованием человека.
Таким образом, невротические изменения характеризуются симпто​мами психической травматизации.
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КОММУНИКАТИВНАЯ КУЛЬТУРА И ЕЕ ИНТЕРПРЕТАЦИЯ В КОНТЕКСТЕ ПОДГОТОВКИ БУДУЩИХ ПЕДАГОГОВ
И.А. Арабов
проф. КЧГУ г. Карачаевск
В последние годы в мировом образовательном процессе наметились тенденции, свидетельствующие о его развитии в контексте общей и профес​сиональной культуры. Возникает и широко обсуждается новая система цен​ностей и целей образования, возрождается концепция личности, основанная на идеях природосообразности, культуросообразности и индивидуально​личностного развития. Эти тенденции указывают на то, что основным мето​дом проектирования и развития образования становится культурологический подход, ориентирующий систему образования на диалог с культурой челове​ка как ее творца и субъекта, способного к культурному саморазвитию. Вот почему одной из кардинальных задач современной высшей школы является подготовка не просто специалиста в какой-то узкой сфере производства и управления, а личности, способной к различным сферам деятельности, осоз​нанно принимающей решения по политическим, мировоззренческим, нравст​венным, эстетическим и другим вопросам. Это в равной степени относится и к подготовке педагогических кадров, так как сама педагогическая деятель​ность, ее эффективность, качество зависят от личности учителя, уровня его культуры.
Человек - субъект культуры: в своей деятельности, поступках, мыс​лях, переживаниях он опирается на общечеловеческие духовные и нравст​венные ценности; культура обеспечивает его образцами и средствами реше​ния личностных задач. Сознание человека развивается внутри культурного целого, в котором кристаллизован опыт деятельности, общения и мировос​приятия. Человеку необходимо не только усвоить этот опыт, но и преобразо​вать на его основе свои естественные возможности и способности так, чтобы состоялось «второе рождение» - рождение своего собственного жизненного пути1.
Культура задает систему ценностных представлений, регулирующих индивидуальное и социальное поведение человека, служит базой для поста​новки и осуществления познавательных, практических и личностных задач. Она переводит человека в другой способ бытия - способ, который лежит вне отдельного человека и является более осмысленным и упорядоченным.
Поэтому система ценностных представлений культуры должна быть интегрирована в смысловое пространство профессионала, чтобы затем пре​образоваться в его личностные смыслы и ценности. Только в этом случае профессиональная деятельность станет отражением зрелой личности, станет источником и формой проживания жизненных смыслов и ценностей.
От того, насколько у специалиста проработано его смысловое про​странство, насколько хорошо он осознает его роль в процессе профессио-

нального становления, во многом зависит его профессиональная судьба, его ответы на вызовы социума.
Культура человека многоаспектна, и единого, общепризнанного поня​тия данного феномена, представляющего собой сложное, многофункцио​нальное социальное явление не существует.
Первоначально слово «культура», происходящее от латинского «cul​ture», означало возделывание, обработку почвы. Впоследствии этот термин был перенесен на человека и стал означать его воспитание и образование, т.е. «возделывание человека». В ходе исторического развития это понятие пре​терпевало сложную эволюцию.
Первый и наиболее известный подход к определению культуры за​ключается в выделении ее предметной стороны. Культура рассматривается как совокупность материальных и духовных ценностей, является результатом общественно-исторической трудовой деятельности человека (Г.Г. Карпов, Г.П. Францев и др.).
Затем это понимание культуры было расширено и переосмыслено за счет перенесения внимания на процесс культурной деятельности, в ходе ко​торого вырабатываются, распределяются и употребляются культурные цен​ности.
Третий подход к определению культуры характеризуется тем, что культуру рассматривают как творческую деятельность людей, как воплоще​ние творческих сил общества. В противоположность абстрактным определе​ниям культуры как системы, упорядочивающей идеи и чувства, или как «эк​рана» знаний, своеобразного «приемника» поступающей извне информации, современная наука рассматривает культуру как творчески созидательную деятельность по преобразованию природы и общества, результатами которой являются постоянное пополнение материальных и духовных ценностей, со​вершенствование всех сущностных человеческих сил (А.И. Арнольдов, JI.H. Коган, Э.С. Маркарян и др.).
Небезынтересен подход к определению культуры Г.Н. Оботуровой. Исходя из того, что культура - это производное человеческой деятельности, она определяет культуру личности как ориентацию человека в жизненно важных для общества и личности ценностях, овладение и реализация их в своей жизне-деятельности . В связи с этим возникает вопрос о том, реализа​ция каких ценностей составляет культуру личности. Г.Н.Оботурова выделяет следующие: профессиональная ценность как полное творческое овладение своей деятельностью, этическая - осознанное следование принципам и нор​мам поведения, мировоззренческая - социально-политический, философский, экономический стиль мышления, эстетическая - ориентация на лучшие под​линно художественные ценности, физическая - здоровый образ жизни.
Весьма интересной и аргументированной представляется концепция B.C. Семенова. Указывая на неразрывность развития культуры и развития человека, он приходит к выводу, что культура играет особую специфическую роль во взаимоотношениях человека и окружающего мира: «С философской точки зрения культура есть особый деятельностный способ освоения челове​ческого мира, включая как весь внешний мир - природу и общество, так и внутренний мир самого человека в смысле его формирования и развития. В этом - главнейшее ценностное значение, в этом заключается ценностный культурный аспект всех созданных человеком материальных и духовных продуктов творений»3.
Нас интересует в трактовке B.C. Семенова следующее. Приняв за ис​ходное положение то, что в культуре и прежде всего в культурной деятель​ности, выражается социокультурная сущность цивилизованного человека, он выделяет три основные формы проявления человеческих сил в культуре: во- первых, культурную, культуросозидающую, культуротворящую деятель​ность; во-вторых, освоение культурной реальности, овладение накопленными человечеством культурными богатствами; в-третьих, личностное проявление культуры в непосредственном культурном бытии, то есть реализацию чело​веком во всей своей повседневной деятельности, в отношениях, в поведении, в образе жизни, в быту освоенных культурных достижений, знаний, навыков, умений. Следует отметить, что в педагогической деятельности проявляются все три названные формы культурной деятельности человека.
Культура личности немыслима без мировоззренческого ядра, то есть совокупности тех взглядов, представлений и идей о природных и социальных явлениях, которые, будучи освоенными, ориентируют человека, формируют его жизненную позицию. С другой стороны, мировоззрение зависит от уров​ня развитости культуры и включенности в общественную жизнь каждой из ее областей. Проблемы взаимоотношений культуры и мировоззрения приобре​тают подлинную социальную значимость, когда рассматриваются на лично​стном уровне. В связи с этим, отмечает М.М.Шибаева, «необходим более детальный анализ процесса становления личности в качестве носителя и творца ценностей, норм и образцов культуры. Основу этого процесса состав​ляет синтез таких культурных актов как проникновение в суть природных и социальных явлений, их осмысливание, оценка и интерпретация» .
Приведенные выше концептуальные положения, наряду с раскрытием целевых установок, функциональных действий, закономерных явлений фе​номена «культура», доказывают еще другое. А именно: педагогику необхо​димо рассматривать только лишь в контексте культуры. Это вроде бы аксио​ма, но она стала ею лишь в последнее время. Со времени объявления педаго​гики как самостоятельной отрасли знания, прогнозировался взгляд на нее как на науку, состоящую из совокупности знания и технологий, как автономное от общекультурного фона времени. Это не могло не оказать свое негативное влияние с одной стороны на объективное понимание культуры как целостно​го явления, а с другой на формирование убеждения о педагогике как о систе​ме, способной создавать, сохранять и воспроизводить культурную информа​цию и ценности.
Между тем, хотим мы этого или нет, культурный социум, выражаясь словами В.А.Кан-Калика, является первым генератором педагогических им​пульсов, выходящих на личность, а постоянными спутницами педагогики, находящимися в активном взаимодействии с ней, являются нравственная,

эстетическая, религиозная, национальная, эвристическая, информационная и коммуникативная культура.
Оценивая общую культуру различных людей, общество, как правило, учитывает проявляющиеся в жизненной деятельности творческие способно​сти каждого индивида, его эрудицию, понимание произведений искусства, аккуратность, вежливость, самообладание, моральную ответственность, ху​дожественный вкус, владение языками. При этом уровень владения родным языком и речевое поведение человека являются одним из важнейших показа​телей его внешней и внутренней культуры, а запас слов в родном языке, по свидетельству психологов, характеризует также уровень развития интеллек​та. Профессиональная культура, прежде чем стать транслятором мировоз​зренческих установок, проходит длительный путь. Она, зарождаясь в про​блемном поле взаимодействия норм обыденной культуры и профессиональ​ного мышления, становится ею в процессе профессиональной деятельности и общения. С этой точки зрения крайне важным является определение того, какова роль культуры общения в деятельности человека.
Несмотря на обилие исследований, посвященных культуре общения, в настоящее время отсутствует единый концептуальный подход к определению и характеристике этого феномена, его структурных компонентов, процессу его формирования.
Среди исследователей существуют различные точки зрения на сущ​ность, функции и другие составляющие общения. Одни авторы определяют общение как коммуникацию, коммуникативный процесс (Р.А Максимова, Б.А.Родимов, К.Шенон, Н.Виннер). Другие исследователи (А.А.Леонтьев, В.Л. Скалкин и др.) считают общение одним из видов речевой деятельности. Третьи полагают, что общение может существовать в различных формах: в своей исходной внешней форме, в форме совместной деятельности, в форме общения речевого или даже только мысленного (А.Н.Леонтьев, Г.М.Андреева). Сложность и многозначность культуры общения как общест​венного явления, связанного с жизнедеятельностью людей во всех ее сферах, обусловливает широкий спектр толкований его функций. А.А.Бодалев и его школа выделяют такие функции, как организация совместной деятельности, познание людьми друг друга. По мнению В.М.Соковнина, основной функци​ей является изменение одним субъектом намерений, взглядов, убеждений и поведения другого субъекта в целях социума. В работах В.С.Агеева, В. А. Богданова, Е.С.Кузьминой и других авторов культура общения рассматрива​ется как сложный полифункциональный процесс, в котором можно выделить четыре вида функций:
1. Инструментальную - обслуживание различных видов групповой предметно-направленной деятельности.
2. Психологическую, связанную с развитием отдельных психологиче​ских процессов и форм психической деятельности личности.
3. Социально-психологические: коммуникативная (установление контакта между людьми), самоутверждения и самоактулизации личности, взаимоотношений между участниками общения. Сюда же относятся функции общения, связанные с развитием личности в обществе, ее социализацией и становлением в качестве члена общества.
4. Социальные - передача индивидуального и общественного опыта от предыдущих поколений к последующим, преемственность и развитие, соци​альное взаимодействие, формирование всех видов общественных отношений.
Подчеркнем, что в различных определениях функции культуры обще​ния отражены различные стороны этого феномена. Однако при рассмотрении общения как особого вида деятельности, на наш взгляд, необходимо выде​лить ориентирующую функцию, включающую ряд вышеуказанных функций (например, коммуникативную, перцептивную, инструментальную и др.) Именно ориентирующая функция культуры общения помогает человеку при​способиться к окружающей его действительности, эффективно действовать во всех сферах жизни.
В настоящее время педагогическая наука активно использует знания по общей психологии, социологии и социальной психологии о сущности и природе общения, способах и формах функционирования в различных груп​пах, особенностях и роли общения в развитии личности, ее социализации. Однако в педагогике недостаточно исследован культурно-исторический ас​пект проблемы, вне поля зрения исследователей остается вопрос о культур​ной природе общения, оказывающего влияние на формирование и развитие личности.
Культура общения в педагогике рассматривается в прикладном, про​фессиональном аспекте. Отмечая, что коммуникативная деятельность явля​ется основным видом деятельности педагога, а общение - сферой, в которой протекает процесс образования и воспитания личности, исследователями делается попытка выделить профессиональную культуру педагогического общения. Ее определяют как «профессионально значимое качество личности учителя». Это эвристическая, личностная форма реализации педагогического отношения, направленная на оптимально полное и правильное решение за​дач, выдвигаемых обществом перед учителем по воспитанию и обучению подрастающего поколения. С другой стороны, выделение качественной ха​рактеристики профессионального, педагогического общения позволяет рас​сматривать профессиональную культуру общения учителя как социально значимый показатель его способностей, умений осуществлять свои взаимо​отношения с другими людьми, способность и умения воспринимать, пони​мать, усваивать, передавать содержание мыслей, чувств, стремлений в про​цессе решения поставленных педагогической деятельностью конкретных задач обучения и воспитания. На наш взгляд, наиболее полным и содержа​тельным является определение, рассматривающее культуру педагогического общения как систему, как «органическую и существенную сторону общей культуры педагога, представляющую собой результат становления и реали​зации ее сущностных сил (коммуникативных потребностей и способностей), как освоение им ценностей, средств, механизмов деятельности общения, ак​кумулированных в историческом опыте человечества и творческое их при-

менение, ориентированное на оптимизацию учебно-воспитательного процес​са и гармонизацию самой личности воспитателя»5.
В последние годы в литературе наблюдается смешение понятий «об​щение», «коммуникация», «коммуникативная деятельность» Они то исполь​зуются как синонимы, то объясняют разные явления. Для понимания сущно​сти и природы коммуникативной культуры необходимо выделить, чем же она отличается от более широкого, на наш взгляд, понятия «культура общения».
М.С.Каган считает, что «коммуникация является чисто информаци​онным процессом - передачей тех или иных сообщений», где «субъект пере​дает некую информацию, которую получатель должен всего-навсего принять, понять, хорошо усвоить и в соответствии с этим поступать»6. В то же время, «общение никак не может быть приравнено ни к передаче сообщений, ни к даже обмену сообщениями (или информацией). Общение - это процесс выра​ботки новой информации, общей для обменивающихся людей и рождающей их общность». Этой же точки зрения придерживается и Э.В.Соколов, кото​рый полагает, что коммуникация - важнейший аспект человеческого обще​ния7. Она состоит в обмене значимой информацией между людьми посредст​вом языковых знаков и других культурных символов. Коммуникация пред​полагает целенаправленную передачу и избирательный прием информации, хотя она не всегда приводит к согласию и взаимопониманию. По поводу по​следнего утверждения заметим, что культурой человечества выработана осо​бая форма передачи социально значимой информации, т.е. той, которая слу​жит достижению взаимодействия и взаимопонимания в процессе общения. Существующая в виде правил, предписаний, кодов, символов, представляю​щих собой язык общения, она закреплена в исторически сложившейся форме общения - этикете. Он несет в себе кодированную информацию о способах и приемах коммуникации, особенностях выбора средств коммуникации, спосо​бах и приемах коммуникации, способствующих эффективному общению. Наша точка зрения перекликается с позицией Ю.М.Лотмана, который пишет: «Весь материал истории культуры может рассматриваться с точки зрения определенной содержательной информации и с точки зрения социальных кодов, которые позволяют эту информацию выражать в определенных знаках и делать достоянием тех или иных человеческих коллективов»8.
Таким образом, термин «коммуникация» может быть применен при описании тех форм общения, где коммуникативная функция общения высту​пает на передний план. С этой точки зрения понятия «культура общения» и «коммуникативная культура» соотносятся как общее и частное. При этом коммуникативная культура обладает общими признаками культуры, отражая специфический характер коммуникации.
Исторический характер явлений коммуникативной культуры выража​ется в том, что способы и формы общения вырабатывались в ходе историче​ского развития. Они закреплены в обычаях, традициях, нравах. Это явилось своеобразным достижением человеческой культуры, одной из форм очелове​чивания человека, облагораживание его природных инстинктов, страстей и аффектов.
Ценностный характер выражается в том, что базовыми в коммуника​тивной культуре являются гуманистические ценности. Качественная оценка коммуникации определяет степень значимости для субъекта общения ценно​стей коммуникативной культуры. При этом само общение должно явиться для субъекта ценностью.
Нормативный характер коммуникативной культуры проявляется в том, что в коммуникативном поведении субъект ориентируется на нравст​венные нормы. Нормативность пронизывает все сферы общения, начиная с использования знаковых систем (норм речи, жестов, мимики) и кончая са​мыми сложными нравственными и политическими формами взаимоотноше​ний. Нормативы, действующие в процессе общения, затрагивают каналы коммуникации, использование коммуникативных средств, передачу инфор​мации индивидом индивиду. Действительно, сегодня крайне актуальным становится желание и особенно умение сотрудничать с другими людьми, ибо в обществе при подходе к решению любой проблемы отдается предпочтение ее комплексному анализу, совместному решению. Поэтому не только буду​щий педагог, но и каждый школьник должен уметь общаться, обладать таки​ми ее необходимыми качествами как коммуникабельность, контактность, толерантность.
Информационный аспект коммуникативной культуры позволяет рас​смотреть содержание социально значимой информации, которая обеспечива​ет стабильность общества как системы и способствует взаимопониманию и взаимодействию людей в процессе общения. Коммуникативная культура основана на умении ориентироваться в информационной структуре общения. При этом существенное значение имеет социально-психологическая инфор​мация, которая передается и при помощи языка этикета, использующего стандарты общения, коды, знаки, символы.
Сказанное дает основание рассматривать коммуникативную культуру личности как систему ее качеств, включающую:
творческое мышление (нестандартность, гибкость мышления, в результате чего общение предстает как вид социального творчества);
культуру речевого действия (грамотность построения фраз, про​стота и ясность изложения мыслей, образная выразительность и четкая аргу​ментация, адекватный ситуации общения тон, динамика звучания голоса, темп, интонация, и, конечно, хорошая дикция);
· культуру самонастройки на общение и психоэмоциональной регу​ляции своего состояния;
-культуру жестов и пластики движений (самоуправление психофизи​ческим напряжением и расслаблением, деятельная самоактивация и т.д.); - культуру восприятия коммуникативных действий партнера по общению;
· культуру эмоций (как выражение эмоционально-оценочных сужде​ний в общении) и пр.
Теперь рассмотрим всякое ли общение приносит учителю удовлетво​рение и что необходимо для его реализации в педагогической деятельности? Общепризнанными условиями успешности использования общения в про-

фессиональной деятельности являются: потребность в общении, рефлексия, эмпатия, развитие саморегуляции поведения и действий, системное творче​ское мышление, свободное владение речью, потребность в диалоге и парт​нерстве, наличие нравственной установки и навыков идентификации, комму​никативные умения. Это веление времени, этого требует современная соци​ально-экономическая и педагогическая ситуация. Ни для кого ни секрет, что педагогу сегодня важно сформировать у школьников профессиональные и личностные качества, адекватные переживаемому периоду. Это должна быть правовая, экономическая, информационная, предпринимательская, языковая, коммуникативная культура, способность к критическому анализу своих дей​ствий, умение самостоятельно принимать решение, стремление к сохранению и укреплению здоровья и др. Отсюда следует, что существенное значение имеет и понимание коммуникативной культуры как средства и условия вос​питания и формирования личности. Оно основано на признании адаптацион​ных возможностей коммуникативной культуры, которые помогают субъекту общения действовать в соответствии с культурными стандартами значимого окружения. Изучая «мир общения», в котором развивается и формируется личность, исследователи рассматривают модель коммуникативного мира личности, ее коммуникативного потенциала. Например, исследуя возможно​сти самореализации личности в структуре коммуникативного мира, В. И. Кабрин рассматривает коммуникативный мир личности как сферу зависят от способностей субъекта общения. Отдельными исследователями, в частности Р.А. Максимовой, используется понятие коммуникативного потенциала лич​ности для обозначения «определенного комплекса коммуникативных ка​честв, характеризующих возможности человека в плане общения и обеспечи​вающих равновесие во взаимоотношениях с окружающими».9 Она доказыва​ет, что достаточно развитый коммуникативный потенциал есть необходимая существенная характеристика человека, способствующая нормальной жизне​деятельности его как личности и эффективности его как субъекта деятельно​сти. К числу существенных компонентов коммуникационного потенциала личности относит: коммуникативную активность, эмоциональную реактив​ность и уверенность в общении. Говоря о важной роли коммуникативного потенциала в социальном развитии личности, автор отмечает, что он является важной предпосылкой для успешной адаптации человека в ближайшей соци​альной среде. «При снижении коммуникативного потенциала в целом проис​ходит уменьшение активности человека как субъекта общения (сужение кру​га общения, избирательность в процессе общения, замкнутость) и повышение у него эмоциональной реактивности к социальным воздействиям, неудовле​творенность разного рода межличностными отношениями» (там же, С. 2).
Таким образом, анализ психолого-педагогической литературы позво​ляет сделать вывод, что коммуникативная культура личности - это одна из характеристик ее коммуникативного потенциала.
Коммуникативный потенциал - это характеристика возможностей че​ловека, которые и определяют качество его общения.
Коммуникативный потенциал - это единство трех его составляющих:
коммуникативные свойства личности характеризуют развитие потребности в общении, отношение к способу общения;
коммуникативные способности - это способность владеть ини​циативой в общении, способность проявлять активность, эмоционально от​кликаться на состояние партнеров общения, сформировать и реализовать собственную индивидуальную программу общения, способность к самости- муляции и к взаимной стимуляции в общении;
· коммуникативная компетентность - это знание норм и правил об​щения, например педагогического, владение его технологией и т.д.
Основными источниками приобретения коммуникативной компетен​ции являются:
соционормативный опыт народной культуры;
знание языков общения, используемых народной культурой;
опыт межличностного общения, опыт восприятия искусства.
Соционормативный опыт - это основа когнитивного компонента ком​муникативной компетентности личности как субъекта общения. Вместе с тем реальное бытование различных форм общения, которые чаще всего опирают​ся на соционормативный конгломерат (произвольная смесь норм общения, заимствованных из разных национальных культур), вводит личность в со​стояние когнитивного диссонанса. А это рождает противоречие между зна​нием норм общения в разных формах общения и тем способом, который предлагает ситуация конкретного взаимодействия. Диссонанс - источник индивидуально-психологического торможения активности личности в обще​нии. Личность «выключается» из поля общения, возникает поле внутреннего психологического напряжения, что создает барьеры на пути человеческого взаимопонимания.
Уникальные особенности общения как формы, в которой протекает деятельность людей, в том числе и такая специфическая, как воспитание, заставляют педагогов серьезно изучать проблемы общения. В педагогиче​ских исследованиях, посвященных общению, выделяются два направления. Одно из них рассматривает общение как основу педагогической культуры воспитателя, его особенности и возможности (Кан-Калик В.А., Капустин
А.Н.). Другое изучает возможности подготовки школьников к общению и формирования культуры общения (Грехнев B.C., Балдынюк Д.И.).
Однако на сегодняшний день ситуация такова, что не обладающие в массе своей развитой коммуникативной культурой взрослые не развивают ее у детей, что приводит к неподготовленности большого их числа к эффектив​ной жизни в обществе уже в детстве, отрочестве, юношеские годы. Трудно сформировать культуру общения у студентов, если в вузе не создана атмо​сфера уважения к самому процессу общения, если здесь не культивируется вежливость и галантность, в первую очередь, среди педагогов. Другими сло​вами, каждый педагог должен быть носителем эталона в общении, должен осознавать себя субъектом общения и обладать высоким уровнем коммуни​кативной культуры.

Необходимость активного обучения педагога общению вызвана и спе​цификой педагогической профессии, относящейся к «коммуникативным профессиям». В работах, посвященных подготовке учителя, все чаще отмеча​ется, что обучение педагогическому общению- это необходимая задача педа​гогики высшей школы, неотъемлемая часть обучения педагогическому мас​терству. В исследованиях последнего времени задача ставится конкретнее: основой подготовки учителя должно стать обучение его общению. Поэтому специальной, методической подготовкой обязательно должна стать комму​никативная подготовка будущих учителей.
Таким образом, коммуникативная культура педагога является не толь​ко средством, но и условием его социального развития. Это связано с тем, что общение значимо для студентов как сфера жизнедеятельности, средство его социального развития и основная сфера его профессиональной деятель​ности.
Выделение коммуникативной культуры как особого феномена обу​словлено спецификой педагогической деятельности и требованиями, предъ​являемыми к учителю в современных условиях. Для того, чтобы полнее представлять, что такое коммуникативная культура, мы считаем целесооб​разным рассмотреть ее компоненты - коммуникативные способности и ком​муникативные умения. Как любой вид деятельности, процесс общения педа​гога с учащимися предполагает владение учителем коммуникативными уме​ниями, являющимися составным элементом педагогических умений.
Умения традиционно называют «знания в действии». Для умений ха​рактерным является применение знаний на этапе функционирования. Терми​ном «умение» обозначают владение сложной системой психических практи​ческих действий, необходимых для целесообразной регуляции деятельности имеющимися у субъекта знаниями и навыками. Соответственно, коммуника​тивные умения - это умения переносить известные субъекту общения знания, навыки, варианты решения, приемы общения в условия новой коммуника​тивной ситуации, трансформируя их в соответствие с ее конкретными усло​виями; находить новое решение для коммуникативной ситуации из комбина​ции уже известных человеку знаний, навыков, приемов; создавать новые спо​собы и конструировать новые приемы для решения конкретной коммуника​тивной ситуации.
Процесс обучения - активное взаимодействие учителя и учеников. В этом взаимодействии должны проявляться черты коммуникативности лично​сти, составляющие основу коммуникативных умений, необходимых для ус​тановления и поддержания педагогически целесообразных взаимоотноше​ний.
Попытки классификации коммуникативных умений имеются в ряде педагогических исследований, представляющих интерес для теории и прак​тики обучения.
Анализируя классификацию педагогических умений учителя, пред​ложенную В.А.Сластениным, можно выделить ряд коммуникативных уме​ний:
«умение управлять поведением и активностью учащихся; умение устанавливать педагогически целесообразные взаимоот​ношения с отдельными учащимися, малыми группами и ученическими кол​лективами.
умение находить контакт, общий язык и правильный тон с раз​ными людьми в различных обстоятельствах;
умение мысленно ставить себя на место воспитанника;
· умение располагать к себе» .
Диалектическая взаимосвязь умений с психологическими особенно​стями личности раскрывается во многих работах современных исследовате​лей.
В одних (Л.Ф. Спирин) умение характеризуется как сложное по своей природе социально-психологическое образование и многообразность этого понятия дает основание некоторым исследователям отождествлять умение с качеством, свойствами личности, чертами характера. Основная причина это​го отождествления состоит в том, что умения органически взаимосвязаны с психологическими особенностями личности, ее эмоционально-волевой сфе​рой, с ее направленностью, знаниями, вниманием и творческим мышлени- 11
ем .
В других (К.К.Платонов, Б.А.Милерян) утверждается, что приобре​таемые человеком профессиональные умения становятся качеством его лич​ности; овладение умениями сопровождается развитием не только сенсомо- торных, но и интеллектуальных, волевых, эмоциональных и других профес​сионально важных качеств личности.
Таким образом, в процессе овладения умениями, студент не только обучается, но и воспитывает в себе профессионально важные качества.
Поскольку процесс педагогического общения является по своей при​роде творческим, значительный интерес представляет определения «умение», в которых выделяется признак «творческого характера». Эта позиция нашла свое отражение в работах А.В. Барабанщикова, З.Ф. Леоновой ,Б.А. Милеря- на, Л.Ф. Спирина, А.И. Щербакова. Авторы рассматривают умение как осво​енность такого действия, которое надо совершать не автоматически, а с твор​ческим использованием знаний и навыков, отводят коммуникативной облас​ти особое место в структуре деятельности учителя и рассматривают ее как установление таких взаимоотношений с детьми, которые бы содействовали наиболее эффективному решению педагогической задачи.
В ряде классификаций коммуникативные умения подчинены удовле​творению ситуативных задач (А.В.Мудрик), соблюдению элементарных норм человеческого общежития и организации творческой деятельности (В.А.Кан-Калик), организации речевого поведения в условиях использования тех или иных языковых средств (Н.Н.Страздас), использованию технологий коммуникативно-развивающего образования с целью рационализации учеб​ного труда (Е.Б.Орлова), создания рефлексивных условий диалога учителя с учеником и последнего с окружающими (А.К.Маркова) и др.

Так, в работах А.В.Мудрика, касающихся особенностей педагогиче​ского общения, основные коммуникативные умения классифицируются сле​дующим образом:
· умение переносить известные человеку знания и навыки, варианты решения, приемы общения в условиях новой коммуникативной ситуации, трансформация их в соответствии со спецификой ее конкретных условий;
· умение для каждой коммуникативной ситуации находить новые ре​шения из комбинации уже известных человеку идей, знаний, навыков, прие​мов;
· умение создавать новые способы и конструировать новые приемы для решения конкретной коммуникативной ситуации12.
В.А. Кан-Калик объединяет коммуникативные умения, необходимые педагогу для профессионального управления своей коммуникативной дея​тельностью в три группы:
· умение общаться на людях;
-умение через верно созданную систему общения организовывать со​вместную с учащимися творческую деятельность;
· умение целенаправленно организовывать общение и управлять им.
Разрабатывая проблему формирования коммуникативных умений сту​дентов с помощью дидактических игр, Н.Н. Страздас выделяет следующие коммуникативные умения:
умение держаться на уроке (осанка, мимика, передвижение по
классу);
владение речью (четкость, выразительность, эмоциональность), владение голосовыми модуляциями;
умение создавать положительную мотивацию у учащихся через собственные переживания содержания информации ;
умение формировать у учащихся культуру поведения; умение формировать у учащихся естественное поведение в рече​вом общении;
умение использовать парциональную оценку и самооценку; умение побуждать учащихся к развитию оценочных суждений14.
В исследованиях Е.Б.Орловой в результате ранжирования педагогиче​ских умений была выделена группа коммуникативных умений: умение создать положительное отношение к работе; умение вызвать интерес к материалу урока; умение устанавливать деловой контакт с учащимися; умение спонтанной коммуникации; умение устанавливать эмоциональный контакт с детьми; умение прогнозировать реакции учащихся.
А.К.Маркова среди десяти групп педагогических умений выделяет две группы умений, вписывающихся в область психологии педагогического общения:
1. Приемы постановки широкого спектра коммуникативных задач, из которых самыми главными являются создание условий психологической безопасности в общении и реализация внутренних резервов партнера по об​щению.
2. Приемы, способствующие достижению высоких уровней обще​ния. К таким приемам относятся: умение понять позицию другого в общении, проявить интерес к его личности, ориентация на развитие личности ученика; умение интерпретировать и «читать» его внутреннее состояние по нюансам поведения, владение средствами невербального общения (мимика, жесты); умение встать на точку зрения ученика; умение создать обстановку довери​тельности, терпимости к другому человеку; владение средствами, усиливаю​щими воздействие (риторическими приемами); преимущественное использо​вание организующих воздействий по сравнению с оценивающими, и особен​но дисциплинирующими; преобладание демократического стиля руково​дства; умение с юмором отнестись к отдельным аспектам педагогической ситуации15.
Наиболее популярной и выдержанной с точки зрения логики обуче​ния является классификация коммуникативных умений, предложенная А.А. Леонтьевым:
· умение ориентироваться в коммуникативных условиях;
· умение осуществлять правильный выбор содержания общения;
· умение осуществлять выбор адекватных средств для передачи со​общения.
Основой формирования коммуникативных умений являются комму​никативные способности, т.е. особенности личности, которые выступают субъективными условиями успешного развития коммуникативных умений. «Способность вообще - это сложная синтетическая особенность личности, которая определяет ее пригодность к деятельности и формируется 1б.
Проблема способностей, в том числе коммуникативных, интересует многих исследователей.
Так, анализу коммуникативных способностей посвящена работа Г.С.Васильева. Определяя коммуникативные способности как «ту часть структуры личности, которая отвечает требованиям коммуникативной дея​тельности и обеспечивает ее успешное осуществление», Г.С.Васильев вклю​чает в их структуру 30 свойств личности, от которых, по его мнению, зависит продуктивность общения. Структура коммуникативных способностей, счита​ет автор, отражает структуру коммуникативной деятельности и складывается их трех взаимосвязанных подструктур:
Первая подструктура - гностическая способность, т.е. способность понимать других людей. Ее элементами являются стремление к пониманию собеседников, умение слушать партнера по общению, психологическая на​блюдательность, способность к идентификации.
Вторая подструктура представлена экспрессивной способностью, т.е. способностью к самовыражению своей личности, которая включает стремление быть понятым другими, правдивость, культуру речи, доверие к партнерам.
Третью подструктуру составляет интеракционная способность, кото​рая понимается автором как способность адекватно влиять на партнеров сб-

щения. Ее элементами являются требовательность, вежливость, умение убе​ждать, такт, дисциплинированность, решительность11.
Анализ коммуникативных способностей также в трех плоскостях - личностной, поведенческой и плоскости взаимодействия и оценки людей рассматривается в работах А.А.Кидрона. С точки зрения автора, коммуника​тивный потенциал личности основывается на арсенале средств общения партнеров, поведения, социальном опыте, базой коммуникативного потен​циала являются «личностные» (физиологические, психологические и соци​альные) и общественные (средства общения, модели восприятия и поведе​ния) предпосылки. Автором подчеркивается, что под коммуникативной спо​собностью понимается общая способность, связанная с многообразными подструктурами личности и проявляющаяся в навыках субъекта общения вступать в социальные контакты, регулировать повторяющиеся ситуации взаимодействия, а также достигать в межличностных отношениях пресле​дуемых коммуникативных целей18. Мы поддерживаем его позиции в раскры​тии внутренних механизмов проявления своеобразий коммуникативных спо​собностей.
Таковы основные точки зрения на коммуникативную культуру в кон​тексте подготовки будущих педагогов, наиболее часто встречающиеся в пси- холого-педагогической литературе.
Таким образом, анализ психолого-педагогических исследований по​зволяет сделать вывод, что коммуникативная культура педагога представляет собой профессионально-личностную характеристику, отражающую готов​ность и способность учителя создавать диалоговые модели коммуникаций в учебно-воспитательном процессе. В структурном плане она есть совокуп​ность, взаимодействие и взаимопроникновение мотивационного (установка на диалоговую модель коммуникации, установка на развитие коммуникатив​ной культуры); когнитивного (единство коммуникативных знаний теоретиче​ского, методического и технологического характера) и конативного (комму​никативные умения, способности и личностные качества) компонентов.
Формирование коммуникативной культуры будущего учителя - это довольно сложный, длительный, целенаправленный и системный процесс, успешная реализация которого во многом определяется его организацией. Для его осуществления наиболее эффективными являются системный, ком- петентност-ный, акмеологический, интегративно-модульный и рефлексив​ный подходы, обеспечение которых возможно на основе реализации соответ​ствующих им принципов индивидуализации, сотворчества, сотрудничества, толерантности, модульности и междисциплинарной интеграции.
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О ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ПЕДАГОГА В ПОЛИЭТНИЧЕСКОЙ СРЕДЕ
Х.Х.-М. Батчаева
проф., КЧГУ г. Карачаевск
Результативность образовательно-воспитательной деятельности педа​гогических коллективов школ, работающих в многонациональном регионе, во многом определяется их способностью и умениями строить свою деятель​ность с учетом особенностей содержания национальной культуры конкрет​ного территориального и образовательного пространства.
Реалии сложившейся педагогической и социокультурной ситуации в российском социуме подтверждают тот факт, что до настоящего времени не разработана система подготовки педагога к деятельности в полиэтнической среде.
Поликультурное пространство образовательного учреждения призва​но учитывать условия социума и образовательной стратегии в регионе, осо​бенности развития личности, её культурные задатки для решения проблем вхождения учащегося в этнокультуру посредством образования.
Успех решения проблемы приобщения учащихся к национальным и общечеловеческим ценностям, воспитания культуры межнациональных от​ношений обеспечивается этнокультурным образованием учащихся и во мно​гом зависит от уровня этнокультурной подготовленности учителя. Готов​ность учителя к профессиональной деятельности в поликультурном про​странстве образовательного учреждения выступает своеобразным условием педагогической поддержки развития этнокультурной личности учащегося.
Неопределенность содержания этнокультурной подготовки учителя, организационно-педагогических условий, обеспечивающих её успешность, связана со слабой разработанностью понятийного и диагностического аппа​рата, инструментария для количественного и качественного измерения уров​ня готовности учителя к этнокультурному развитию личности учащихся; отсутствием отработанных программ, определяющих дидактические условия построения целостного учебного процесса педвуза на основе интеграции содержания обучения, этнопедагогических принципов, моделей и технологий формирования готовности к этому виду профессиональной деятельности.
Проникновение в педагогику идей акмеологии, синергетики, герме​невтики и др., привело к появлению новых понятий, таких как: «воспита​тельная система», «воспитательное пространство», «образовательная среда», «образовательное пространство», «поликультурное образование», «поли​культурное образовательное пространство» и ряд других.
Представление о воспитательном пространстве введено в научный оборот Л.И. Новиковой, Н.Л. Селивановой, В.Д. Караковским и рассматрива​ется как специфически организованная педагогом совместно с детьми «среда в среде». Эта среда создает не только дополнительные, но и принципиально новые возможности для развития личности, являясь сочетанием источников энергии, способных обеспечить развитие личности в соответствии с опреде​ленными целями.
В отличие от «воспитательного пространства» термин «образователь​ное пространство» довольно часто используется в связи с обозначением той части социального пространства, в рамках которой обществом (государст​вом) осуществляется нормированная образовательная деятельность.
Пространственность в сфере образования связана с формой всех явле​ний присвоения индивидом современной ему культуры как обобщенных спо​собов взаимодействия человека с действительностью и самим собой. Это дает возможность говорить о «культурной среде» и «положении» человека в ней, а также о тех смыслах, которые появляются в связи с определением че​ловеком своего «места» в «пространстве» своей жизнедеятельности.
Освоение образовательной среды, являющейся презентацией культу​ры образуемому субъекту, предполагает его обязательное включение в диа​лог с носителями (авторами) соответствующих культурных фактов. Благода​ря этому происходит понимание и присвоение культуры в индивидуальной форме личностных черт, формирующихся у образуемого субъекта, т.е. обра​зование.
С учетом семантики слова «среда» понятие этнокультурной среды представляется как содержание некоего пространства, окружающего индиви​да, качественные характеристики которого определяются компонентами эт​нической культуры, концентрирующими в себе систему ценностей, лежащую в основе эталонов, стандартов, норм и правил поведения, выработанных в ходе исторического этнокультурного развития общества (2)
Понятие «этнокультурная среда» является структурным элементом полиэтнической среды.
Рассмотрение дефиниции «полиэтническая среда» в её историческом, пространственном и ценностно-нормативном аспектах дало возможность выделить педагогические особенности многонационального региона, детер​минированные следующими факторами:
· географическим положением - обусловливающимся интенсивностью миграционных процессов;
· полиэтничным составом населения и обусловленным этим многооб​разием национальных, в том числе педагогических, традиций, основанных на ценностях различных культур;
· социальной напряженностью и конфликтностью на политическом, национальном уровнях, связанных с перечисленными факторами;
· этнической культурой.
Выделенные факторы определяют специфику деятельности педагога в работе по этнической социализации, которая должна строиться с учетом эт​нических ценностей и норм, существующих в конкретной среде.
Наиболее значимым фактором, на наш взгляд, является этническая культура, поскольку культура, по мнению философа П. А. Флоренского, - это среда, питающая и растящая личность.

Этническая культура как ценностно-нормативное образование лично​сти имеет следующие особенности:
· ценности, связанные с разнообразными потребностями и интересами представителей этнических групп, влияющие на социализацию и культурную самореализацию личности;
· этнокультурные ценности как структурные компоненты культуры (языковой, соционормативный, этнопсихологический, компонент материаль​ной культуры) характеризуют качественную системную определенность эт​носа и выполняют этноинтегрирующую и этнодифференцирующую функции этнической культуры;
· ценности и нормы этнической культуры находятся в тесной взаимо​связи, являясь своего рода защитным механизмом, поскольку этническая культура способствует выживанию этнических групп;
· этническая культурная традиция представляет собой один из важ​нейших механизмов поддержания, сохранения устойчивости норм, ценно​стей, образцов поведения, а также специфики этнокультурного опыта нации в целом [1].
В работах М.М. Бахтина, Н.А. Бердяева, B.C. Библера, К.Н. Вентцеля, А.С.Соловьева и других ученых образование неизменно рассматривается как процесс духовного становления личности, происходящий в культуре и ори​ентированный на свободное творческое развитие и стремление личности при​общиться к сокровищам культуры.
Своеобразие образовательной политики, складывающейся в начале XXI века, определяет перенос акцентов с интересов государства на интересы личности, изменяет парадигму образования, в котором актуализируется ис​следование способностей образовательных учреждений к выработке основ педагогической поддержки школы учащимся в поликультурном социуме.
С учетом социокультурных реалий педагогическая наука разрабаты​вает соответствующую образовательную стратегию, определяющим принци​пом которой является поликультурность, а реальным воплощением - поли- культурное образование. В нашем исследовании поликулътурное образование определяется как двусторонний процесс взаимодействия ученика (его роди​телей) и учителя посредством диалога с целью актуализации субъектных качеств личности на основе приобщения к этнической, общенациональной и мировой культуре.
Теоретический анализ исследований проблем поликультурного обра​зования, выполненный с учётом содержания работ Ю.В. Арутюнян, О.В. Гу- каленко, Г.Д. Дмитриева, Н.М. Лебедевой, З.А. Мальковой, Л.М. Сухоруковой, Л.Л. Супруновой и др., позволяет рассматривать поли​кулътурное образовательное пространство как систему социальных инсти​тутов, функционирующую на основе их взаимодействия, характеризующую​ся гуманистической направленностью, создающую условия для формирова​ния «человека культуры» и его бесконфликтного вхождения в социум на ос​нове культурной идентификации и принятия общечеловеческих культурных норм и ценностей. Поликультурное образовательное пространство реализует образовательные и воспитательные функции через совершенствование учеб- но-воспитательной работы в регионе и отдельных учреждениях.
Внедрение идей культурологического подхода и основ этнопедагоги- ки в систему и содержание поликультурного образования свидетельствуют о необходимости развития образования в контексте диалога культур народов региона, в атмосфере этнического плюрализма. Образование призвано вклю​чать в свое содержание широкий круг вопросов, касающихся учащихся всех этнических групп: современная культура, исторический опыт, духовно​нравственные устои, традиции и поведенческие нормы, семейные и социаль​ные ценности, поликультурная идентификация, языковой барьер.
Профессиональные задачи учителя в многонациональной школе, с од​ной стороны, определяются общими требованиями, предъявляемыми к учи- телю-предметнику и классному руководителю, с другой стороны, имеют ряд особенностей, связанных с учётом влияния культурного контекста, в рамках которого происходит социализация учащихся.
Даже если рассматривать школу не как один из основных институтов социализации подростков, а как чисто образовательный институт, то и тогда вопросы межэтнического взаимодействия будут оказывать существенное влияние на взаимоотношения в классе и, следовательно, на успеваемость. Если учащиеся будут чувствовать, что среда, окружающая их в школе, чужая и враждебная, что на отношение к ним оказывает влияние их этническая при​надлежность, они не смогут полностью концентрироваться и на учебных за​дачах. Напряжение и беспокойство, которые сопровождают перечисленные выше аспекты отношений, отвлекают на себя то внимание и энергию, кото​рые могли бы быть направлены на учебный процесс. Поэтому в профессио​нальной деятельности педагога в условиях многонациональной школы ак​туализируются направления профилактической работы, обеспечивающей недопущение конфликтов и дискриминации на этнической основе, оказание педагогической поддержки учащимся в их этнической социализации и на​правление коррекционной работы, заключающейся в устранении негативных этнических стереотипов как у учеников, так родителей и учителей.
Развитие профессионализма педагога, работающего в многонацио​нальной школе, и его формирование имеет большую значимость, поскольку создает условия для более гибкого регулирования ситуаций взаимопонима​ния в полиэтнических регионах, предупреждения возникновения даже ма​лейшей дискомфортности во взаимоотношениях представителей различных общностей. Эти обстоятельства предъявляют специфичные требования к знаниям, навыкам и умениям педагога в межнациональных отношениях, к их уровню и качеству. С ними связаны максимальное развитие самых разнооб​разных способностей, глубокие и широкие знания не только в той области деятельности, в которой этот профессионализм проявляется, но и в особен​ностях общечеловеческого взаимодействия, культуры межнациональных отношений, закономерностей профессионального и бытового общения между представителями различных этнических общностей, моральных и нравствен-

ных норм межнационального сотрудничества. Реализация этих знаний на практике позволит педагогу:
· более эффективно реализовывать идеи гуманизма и равенства всех народов и народностей в их повседневной жизни и педагогической деятель​ности;
· предвидеть социально-педагогические последствия процессов в об​разовательном пространстве, влияющих на характер взаимоотношений пред​ставителей этнических общностей;
· находить на основе совместных усилий, кооперации интеллектуаль​ных и социальных сил реальные пути для сотрудничества, безболезненного решения спорных вопросов, предотвращения напряженности и конфликтов в межнациональных отношениях учащихся.
Межличностный уровень проявления профессионализма в межнацио​нальных отношениях требует формирования таких профессионально​значимых качеств личности педагога, которые:
· обеспечивают преодоление различных трудностей во взаимодейст​вии и общении представителей различных этнических общностей;
· обусловливают готовность корректно, отзывчиво откликаться на за​просы, поведение и переживания учеников и родителей другой национально​сти;
· дают возможность по отношению к каждому из них выбирать такие способы общения, контакта, участия, которые, не расходясь с требованиями общечеловеческой морали, в то же время наилучшим образом отвечали бы их индивидуальным этническим особенностям;
· позволяют создавать благоприятную психологическую атмосферу, необходимую для эффективного межнационального общения и достижения положительных результатов в совместной деятельности.
Для того чтобы достигать поставленных целей, педагог должен иметь
знания:
· национально-психологических особенностей представителей раз​личных этнических общностей;
· специфики их поведения и действий в различных стандартных си​туациях межнациональных отношений, общения и взаимодействия;
· традиций и стереотипов восприятия людей тех или иных народов представителями других национальностей; своеобразия функционирования национального самосознания, которое существенно влияет на восприятие воздействий со стороны педагога и представителей других этнических общ​ностей;
· эмоционально-экспрессивных механизмов защиты себя и других людей от неконструктивных воздействий представителей «чужих» наций;
· специфики проявления антипатий или непонимания представителей различных народов
Содержание и особенности профессиональной деятельности педагога в полиэтнической среде сложны и многообразны. Их основу составляют хо​рошо развитые коммуникативные и перцептивные способности, предраспо​ложенность человека к педагогической деятельности с представителями дру​гих этнических общностей, сформированные интересы и стремление нахо​дить удовлетворение от процесса взаимоотношений с ними.
Эти профессиональные характеристики должны дополняться глубо​кими и широкими знаниями в области этнопедагогики и нестандартным вла​дением умениями межнационального общения, необходимыми для успешно​го выполнения педагогом профессиональных задач.
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ФОРМИРОВАНИЕ ПСИХОЛОГИЧЕСКОЙ ГОТОВНОСТИ ЛИЧНОСТИ К ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ В СФЕРЕ МАЛОГО БИЗНЕСА Д.А. Китова
проф., зав. каф., КЧГТА г. Черкесск
Современное образование, выстраиваясь на принципиально новой гу​манистической платформе, признавая учащегося в качестве доминантного субъекта педагогического процесса и субъекта саморазвития, должно быть ориентировано на подготовку молодых людей, способных самостоятельно действовать и принимать решения в динамично изменяющихся условиях, которые заведомо не могут быть спрогнозированы. Это означает, что дея​тельность образовательных учреждений необходимо соотносить с наиболее востребованными в современных социально-экономических условиях тен​денциями развития общества, организуя всестороннюю подготовку учащих​ся к эффективной деятельности в социально востребованном направлении.
Понимание значимости и экономической эффективности предприни​мательства выражается в повышении интереса общества к данному способу хозяйствования. Развитие малого предпринимательства способно коренным образом расширить производство многих потребительских товаров и услуг с использованием местных источников сырья, противостоять монополизации рынка, решить проблему занятости, а также ускорить научно-технический прогресс во всех видах производства. Оказывая непосредственное воздейст​вие на формирование «среднего класса», малые и средние предприятия яв​ляются важнейшим фактором политической стабильности и социально- экономического развития общества.

Как показал анализ психологических исследований, от 33,6% до 55,1%) взрослой части населения хотели бы заняться предпринимательской деятельностью, среди молодежи (старшеклассников и студентов) количество желающих создать свой бизнес достигает 89,7%) (Е.К. Завьялова, И.В. Рома- зан, З.В. Сикевич, А.И. Китов).
Проблема психологической готовности личности к деятельности рас​сматривается в разных аспектах: психологическая готовность к деятельности (А.Н. Леонтьев, С.Л. Рубинштейн, Б.Д. Парыгин), к трудовой деятельности (В.Н. Дружинин), к школе (Н.И. Гуткина), к творчеству (Л.М. Сидорова), к материнству (С.Ю. Мещерекова, Н.Н. Авдеева, Н.И. Ганошенко), к созданию семьи (С.В. Ковалев, Д.А. Китова).
Выявлению условий и факторов, детерминирующих профессиональ​ное развитие специалиста на всех этапах обучения, выработке приемов, по​зволяющих эффективно управлять этим процессом, посвящены исследования Ю.П. Ветрова, Е.А. Климова, Я.Л. Коломинского, И.Б. Котовой, Н.П. Клу- шиной, Н.В. Кузьминой, А.К. Марковой, Л.М. Митиной, В.П. Намчука, В.К. Шаповалова и др.
Несмотря на активное внимание современных ученых (А.Л. Журав​лев, Ю.Э. Клейменко, А.К. Маркова, В.П. Позняков, А.В. Филиппов, В.А. Хащенко, D. Hall) к изучению факторов, оказывающих влияние на успеш​ность деятельности предпринимателя в малом бизнесе (оптимальных соци- ально-психологических характеристик личности предпринимателей и психо​логических характеристик среды, необходимых для успешной карьеры в малом бизнесе; специфики понятия карьеры в малом бизнесе; социально​психологических критериев успешности карьеры «малого» предпринимате​ля), проблема формирования в процессе начального профессионального обу​чения психологической готовности к деятельности в данном направлении остается не исследованной. Система современного профессионального обра​зования не располагает достаточной теоретической и методологической ба​зой для психологической подготовки молодежи к предпринимательской дея​тельности в сфере малого бизнеса. В связи с этим проведение исследований в обозначенном направлении становится актуальной задачей науки, образова​ния и социальной практики.
Таким образом, потребность в организации профессиональной и пси​хологической подготовки учащейся молодежи к предпринимательской дея​тельности в сфере малого бизнеса, с одной стороны, и современное состоя​ние разработанности необходимой для этого психолого-педагогической базы (недостаточность теоретических, методологических и практических знаний), с другой, является тем противоречием, которое актуализирует исследование проблемы, сформулированной нами следующим образом: совокупностью каких факторов определяется возможность успешного формирования психо​логической готовности личности к предпринимательской деятельности в процессе профессионального образования?
Предпринимательство - сложная социально-экономическая реаль​ность, исследуемая рядом отраслей знаний - экономикой, правом, психоло​гией и др. Пытаясь разграничить экономический и психологический подходы в оценке предпринимательства, К. Веспер отмечал, что для экономиста пред​приниматель - это тот, кто берет ресурсы, труд, материалы и другие активы и соединяет их в комбинации, увеличивающие их первоначальную стоимость. Для психолога - это человек, который находится под влиянием определенных потребностей: что-то получить или чего-то достичь, экспериментировать и добиваться цели или, возможно, избежать подчинения власти других.
По мнению лауреата Нобелевской премии Ф. Хайека, предпринима​тельство - это не особая форма социально-экономической деятельности, а скорее характеристика поведения человека, которое неразрывно связано с его свободой, исключает его подчинение воле других людей и должно быть сообразовано с законами гражданского общества. Цель предпринимательства
· поиск и исследование новых экономических возможностей. Таким образом, предприниматель выполняет функцию «толкателя» общественно​экономического прогресса.
Значительный интерес вызывают у исследователей изменения, проис​ходящие в общественном сознании относительно появления и деятельности предпринимателей. В психологической науке анализируются такие пробле​мы, как уровень влияния психологического фактора на успешность предпри​нимательской деятельности; психологические характеристики личности предпринимателя; региональные особенности экономического сознания и поведения предпринимателей; психологические особенности феномена предпринимательства; мотивы предпринимательской деятельности; специ​фика деятельностной концепции предпринимателей; детерминанты деловой активности предпринимателей; образ российского предпринимателя в совре​менном мире; психологическая готовность личности к предпринимательской деятельности.
Общепризнанная зависимость эффективности предпринимательской деятельности от психологических переменных создает предпосылки к тому, что в качестве отличительного признака предпринимательства иногда рас​сматривается особый психологический (предпринимательский) тип личности предпринимателя. Известны многочисленные попытки создать типологиче​ский профиль успешного предпринимателя. Наиболее часто среди его харак​терных особенностей называют инициативность, энергичность, склонность к риску на среднем уровне, чувствительность, креативность, независимость, способность к решению проблем, потребность в достижении, уверенность в контроле над собственной судьбой, развитое воображение, склонность к ли​дерству, упорный труд.
Предполагалось, что создание типового психологического портрета успешного предпринимателя теоретически позволит безошибочно диагно​стировать и выявлять потенциальных предпринимателей в различных возрас​тных и профессиональных группах людей и даже будущих успешных пред​принимателей еще в процессе обучения в школе или вузе. Предполагалось также, что, используя психолого-диагностические процедуры, можно гаран​тированно определить эффективность действующего или будущего предпри-

нимателя. Однако экспериментальные исследования показали, что реальное решение проблемы посредством данного подхода не столь однозначно.
Во-первых, практика показала, что успеха в деятельности достигают не только те предприниматели, личностные особенности которых близки к типовому психологическому портрету, но и те, чей психологический про​филь весьма далек от идеального. Оказалось, что люди с низкими предпри​нимательскими способностями также могут достигать высокой эффективно​сти в предпринимательской деятельности. Во-вторых, наличие личностных черт, совпадающих с личностным профилем успешного предпринимателя, не выступает гарантией наличия у субъекта потребности заниматься предпри​нимательской деятельностью, интереса к предпринимательству. В-третьих, обладая набором личностных качеств успешного предпринимателя, человек может неплохо зарекомендует себя и в профессиональной карьере наемного работника, особенно в тех профессиях, где требуются активность, инициа​тивность и креативность (например, в управлении, научной деятельности, творческих профессиях).
В дальнейших исследованиях ученые стали исходить из объективных результатов деятельности предпринимателя (Китова Д.А., Котова И.Б., Фил​липов А.В.). Объективным результатом предпринимательской деятельности, реализующей потенциальные ресурсы личности, является получаемый субъ​ектом деятельности доход. С этой позиции личность в экономическом изме​рении представляет собой потенциальную стоимость ее субъективных воз​можностей, проявляющихся в профессиональной деятельности, измеряемую в рублях за единицу времени.
Если оценивать личность по экономической схеме - «затраты- выпуск», то предприимчивость обнаруживает себя внешне в достижениях успеха с минимальными затратами ресурсов - времени, трудовых усилий, материальных и финансовых затрат. В этом случае предпринимателями яв​ляются не только владелец и менеджер предприятия, но и каждый отдельно взятый человек, который стремится самостоятельно обеспечить свою част​ную жизнь. При таком подходе считается, что общим для всех предпринима​телей является одно единственное свойство - предприимчивость, которая первоначально проявляется в предприимчивости субъекта в повседневной социальной практике, а в последующем, при наличии благоприятных усло​вий, возрастает до уровня предприимчивости успешного предпринимателя.
Предприимчивость как свойство личности опирается на врожденные задатки, которые разными авторами называются по-разному: «склонность к обмену» (А. Смит), «добавочное свойство» (Т.К. Гинс), «способность к мате​риальному самообеспечению» (Д.А. Китова), «экономическая самоэффек​тивность» (П.Б. Котова). По своему внутреннему строению предприимчи​вость включает в себя: чувство времени - способность в точности выявить тот единственный момент, когда непрерывно меняющаяся хозяйственная ситуация может быть изменена в нужном направлении; чувство опасности, которая может угрожать деловым усилиям, если притупится бдительность; чувство слабого звена, которое может появиться в цепи экономических со​бытий; умение рисковать, т.е. своевременно принимать необходимые реше​ния в неопределенных хозяйственных ситуациях; готовность взять на себя ответственность за неудачные последствия принятых решений; способность не растеряться при неудачах, извлекать позитивные уроки из ошибок и опе​ративно выправлять положение.
В современной отечественной психологии предпринимательство час​то рассматривается в рамках традиционного деятельностного подхода, с по​зиций которого ведутся поиски признаков, общих для разных видов профес​сиональной деятельности, и отличительных, специфических именно для предпринимательства. Признается, что психологическая структура предпри​нимательской деятельности аналогична любой другой деятельности человека как субъекта социально-экономического взаимодействия. Соответственно этому в нее включают цель, мотив, анализ информации, планирование, при​нятие решений, средства достижения цели, профессиональные действия, ре​зультат, оценку и коррекцию результатов ( А.В. Батаршев, Ю.П. Ветров, А.И. Китов, И.В. Ромазан, А.В. Филиппов).
Если исходить из деятельностной концепции, то предприниматель​скую деятельность можно представить как активное взаимодействие челове​ка с окружающей средой, в ходе которого личность выступает как субъект, целенаправленно воздействующий на объект и удовлетворяющий таким об​разом свои потребности.
В концентрированном виде социальный смысл предпринимательства раскрывается в малом бизнесе, преимущества которого заключаются в пол​ной самостоятельности его основателя, в свободе и оперативности действий, а также в непосредственном общении руководителя с рабочими и служащи​ми. В связи с этим при исследовании малого предпринимательства актуали​зируется проблема выявления факторов, влияющих на предпринимательскую карьеру.
Основные выводы современных теоретических и эмпирических ис​следования специфических психологических факторов, оказывающих влия​ние на успешность деятельности предпринимателя в малом бизнесе, можно свести к следующим позициям: в работе с подчиненными предпочтительней стремиться к согласованию целей и ценностей, эмоциональных настроений, к максимальной степени единения, рекомендуется соблюдать принцип сораз​мерности собственного продвижения с общим продвижением созданной ко​манды; межличностное взаимодействие с партнерами и клиентами необхо​димо строить на принципах доверия и постоянства; основным приоритетом в личностном развитии должны стать обучение компромиссному поведению, проявлению толерантности, порядочности, адекватность самооценки, нефор​мальное лидерство; существует высокая корреляция между карьерной ус​пешностью предпринимателя и эмоциональной оценкой личности руководи​теля персоналом организации.
Одним из основных в числе структурных составляющих успешности предпринимательской деятельности человека является фактор психологиче​ской готовности к ней. Определение и ранжирование условий личностной

успешности предпринимателя малого бизнеса превращает их в управляемые психологические переменные, с помощью которых возможно формирование психологической готовности к успешной предпринимательской деятельности в сфере малого бизнеса.
Психологическая готовность личности к деятельности является необ​ходимым условием не только для ее начала, но и для эффективного завер​шения. По мнению Б.Д. Парыгина, психологическая готовность к деятель​ности может рассматриваться в качестве характеристики меры настроенно​сти человека на активное включение и на наиболее полную отдачу в ней в соответствии с ее смыслом и характером. Не менее значимой составляющей психологической готовности к участию в самоуправлении является способ​ность к эффективной деятельности, то есть к такой активности, которая при​водит к разрешению ряда реальных социально-экономических проблем данной территории. Именно эта составляющая психологической готовности и является самой главной для оценки ее состояния.
Исходя из временных параметров, различают длительную психологи​ческую готовность к деятельности и временное состояние готовности, сино​нимами которого является «предстартовое состояние» (Н.Д. Левитов), со​стояние «оперативного покоя» (А.А. Ухтомский) и состояние «бдительно​сти» (Л.С. Нарсесян, В.Н. Пушкин).
Длительная готовность представляет собой структуру, в которую входят: положительное отношение к тому или иному виду деятельности, профессии; черты характера, способности, темперамент, мотивация, адекват​ные требованиям деятельности; необходимые знания, навыки, умения; ус​тойчивые профессионально важные особенности восприятия, внимания, мышления, эмоционально-волевые процессы.
Временная готовность представляет собой активизацию, приспособ​ление всех сил, создание психологических возможностей для успешных дей​ствий в конкретный момент. Временная готовность - это целостное динами​ческое состояние личности, внутренняя настроенность на определенное по​ведение, мобилизованность всех сил на активные и целесообразные дейст​вия.
Длительная и временная психологическая готовность как целостные образования включают ряд компонентов, учет которых является необходи​мым условием эффективного психолого-педагогического воздействия: моти​вационные - потребность успешно выполнять поставленную задачу, интерес к деятельности, стремление добиться успеха и т.п.; познавательные - пони​мание обязанностей, задачи, оценка ее значимости, знание средств достиже​ния цели; эмоциональные - чувство ответственности, уверенность в успехе, воодушевление; волевые - управление собой и мобилизация сил, сосредото​чение на задаче, отвлечение от мешающих воздействий, преодоление со​мнений, болезни.
Н.И. Гуткина различает три вида психологической готовности - об​щую, специальную и личностную и три ее компонента - личностный, интел​лектуальный и социально-психологический.
Понятие психологической готовности всегда соотносится с деятель​ностью и нередко характеризуется в терминологии психического состояния, психического настроения и психологической установки. Вместе с тем со​стояние психологической готовности к эффективной деятельности выступает в качестве целостного проявления личности и не сводится к совокупности отдельных установок. Как социально-психологическая проблема, готовность к деятельности определяется внутренней противоречивостью последней и тем, в какой мере субъект этой деятельности оказывается психологически готовым или не готовым к восприятию, адекватной оценке, пониманию при​роды и видению путей преодоления этих противоречий.
Важным аспектом рассматриваемой проблемы формирования в учеб​ном процессе психологической готовности к предпринимательской деятель​ности является необходимость своевременной диагностики актуального уровня психологической готовности людей к тем или иным действиям, ко​торые в противном случае могут оказаться неожиданными и непредсказуе​мыми. Так как психологическая готовность к предпринимательской деятель​ности в сфере малого бизнеса является целостным образованием, то и про​грамма по ее формированию должна интегрировать ценностное отношение, теоретические знания и практические умения.
Совокупность психологических факторов и уровень их выраженности могут быть выявлены с помощью пакета предлагаемых в диссертационном исследовании диагностических процедур, которые направлены на выявление:
· мотивационно-ценностного компонента (показателей интереса и сформированной мотивации к предпринимательской деятельности в сфере малого бизнеса). Диагностический инструментарий - тестирование уровня притязания на успех, мотивации к успеху, ценности предпринимательской деятельности, соответствия целевых ориентаций требованиям предпринима​тельства;
· интеллектуального компонента (знаний учащимися основ рыноч​ной экономики, специфики предпринимательской деятельности в сфере ма​лого бизнеса). Диагностический инструментарий - тестирование знания ос​нов рыночной экономики, понимания целей и задач предпринимательской деятельности в сфере малого предпринимательства;
· деятельностно-операционального компонента (умений выстраивать деятельностную структуру предпринимательской деятельности: цели, моти​вы, способы действия, результаты). Диагностико-формирующий инструмен​тарий - учебно-методические задания на умение проектировать, анализиро​вать, прогнозировать собственную экономическую деятельность; бизнес- план;
· эмоционального компонента (чувства ответственности, уверенности в достижении предпринимательского успеха, воодушевления). Формирую​щий инструментарий - психологические тренинги.
Проведенное экспериментальное исследование показало, что психо​логическая готовность к предпринимательской деятельности в сфере малого бизнеса у учащихся изначально характеризуется различными количествен-

ными и качественными показателями, которые, изменяясь под воздействием определенных психолого-педагогических процедур и условий, все же сохра​няют свою уникальность. Это свидетельствует о неизменной индивидуально​сти уровня и структуры исследуемой психологической готовности. Результа​ты диагностики актуального уровня психологической готовности учащихся профессиональных лицеев к предпринимательской деятельности в сфере ма​лого бизнеса на разных этапах эксперимента представлены в таблице 1 (из​бирательно, в силу объемности показателей).
Процесс психологической подготовки к предпринимательской дея​тельности в сфере малого бизнеса должен быть ориентирован на осознание учащимися факторов, определяющих ее успешность. Структурно эти факто​ры состоят их трех основных компонентов: внутрисубъектного (осознание необходимости самостоятельного выбора способов и средств предпринима​тельской деятельности в соответствии со своими способностями и условиями среды; обусловленности успешности предпринимательской деятельности степенью выраженности личностных характеристик); субъект-объектного (осознание важности позитивной социальной оценки предпринимательских достижений и общественного признания заслуг в бизнесе); субъект- субъектного (во внутренней среде организации - осознание наличия жесткой связи между благоприятным психологическим климатом в коллективе и ус​пехом предпринимательской деятельности в сфере малого бизнеса; и во внешней среде организации - понимание необходимости установления ста​бильных и доверительных отношений с постоянными партнерами и клиен​тами). В таблице 1 представлены обобщенные данные об уровне психологи​ческой готовности учащихся профессионального лицея, полученные на раз​ных этапах эксперимента.
Таблица 1 - Динамика уровня психологической готовности учащихся профессиональных лицеев к предпринимательской деятельности в сфере ма​лого бизнеса
	Факторы
	Количество респондентов (% от общего числа) с уровнем показателя

	
	НИЗКИМ
	средним
	ВЫСОКИМ
	НИЗКИМ
	средним
	ВЫСОКИМ

	
	На констатирующем этапе
	После формирующего эксперимента

	Внутрисубъектные
	52,3
	39,6
	. 8,1
	23,4
	24,7
	51,9

	Субъект-объектные
	42,4
	33,4
	24,2
	34,3
	22,4
	43,3

	Субъект-субъектные (внешняя среда рга-
	52,4
	41,2
	6,4
	25,7
	21,9
	52,4


	низации)
	
	
	
	
	
	

	Субъект-субъектные (внутренняя среда организации)
	58,2
	32,5
	9,3
	14,5
	27,9
	57,6


Качественная интерпретация полученных результатов, отражающих положительную динамику показателей психологической готовности респон​дентов к предпринимательской деятельности в сфере малого бизнеса, свиде​тельствует об эффективности реализованной авторской программы «Психо​логическая готовность к предпринимательской деятельности в сфере малого бизнеса», которая содержательно ориентирована на формирование научного понимания: предпринимательства как социально-психологического и эконо​мического феномена; деятельностной структуры предпринимательства; спе​цифики предпринимательской деятельности в данной сфере; личностных и социально-психологических детерминант успешности предпринимательской деятельности в сфере малого бизнеса; психологии партнерских отношений; мотивационно-ценностных особенностей личности предпринимателя как предпосылки успешности его деятельности.
Методологически реализация обозначенных идей проводилась в рам​ках личностно-ориентированного подхода, через психолого-педагогическое влияние на возникающие личностные смыслы учащихся. Это влияние осу​ществляется через организацию «проживания» учащимся учебных ситуаций, при котором формируемое знание становится личным опытом. Личностно​ориентированный подход предполагает общение с учащимся как с субъектом жизни, оказание ему помощи в построении смысловой иерархии, в определе​нии смысла жизни, в поиске сфер и способов самоактуализации. Полученный учащимися первый опыт определения смысла предпринимательской дея​тельности и построения смысловой иерархии, по мере приобретения ими опыта самоуправления, будет развиваться.
Приобретение опыта самоуправления смыслами деятельности и спо​собность построить непротиворечивую смысловую иерархию является осно​вой психологической готовности личности к предпринимательской деятель​ности в сфере малого бизнеса, так как в этом случае предприниматель высту​пает творцом собственной карьеры, а достигаемый результат является для него личностно значимым.
Основные позиции, полученные нами в ходе исследования психоло​гической готовности личности к предпринимательской деятельности в сфере малого бизнеса, можно свести к следующим основным позициям.
1. Специфика предпринимательской деятельности в малом бизнесе обусловлена множественными факторами, связанными, прежде всего, с осо​бенностями личности предпринимателя и региональной среды, в которой развивается его деятельность.
Психологическая готовность к предпринимательской деятельности в сфере малого бизнеса представляет собой совокупность разноуровневых особенностей: личностных, включающих в себя внутрисубъектную область

(внутреннюю психологическую структуру человека) и субъект-объектную область (связанную с социальной оценкой реальных достижений и призна​нием в сообществе); социально-психологических, включающих в себя субъ- ект-субъектную область, связанную с межличностными отношениями во внешней (партнеры, конкуренты, контролирующие организации) и внутрен​ней (персонал) среде организации.
2. Психологическая готовность личности к предпринимательской деятельности в сфере малого бизнеса интегрирует ценностное отношение к предпринимательской деятельности, теоретические знания и практические умения по организации малого бизнеса. В структурном отношении она включает следующие компоненты: мотивационно-ценностный (интерес к предпринимательской деятельности, стремление добиться успеха), интел​лектуальный (понимание целей и задач предпринимательской деятельности в сфере малого предпринимательства, знание средств и способов их достиже​ния и реализации), деятельностно-операциональный (умение проектиро​вать, анализировать, прогнозировать собственную экономическую деятель​ность); эмоциональный (уверенность в достижении предпринимательского успеха, чувство ответственности).
3. Процесс психологической подготовки к предпринимательской дея​тельности в сфере малого бизнеса должен быть ориентирован на осознание: необходимости самостоятельного выбора способов и средств предпринима​тельской деятельности в соответствии со своими способностями и условиями среды; обусловленности успешности предпринимательской деятельности в сфере малого бизнеса степенью выраженности личностных характеристик (адекватной самооценки, интернального локус-контроля, творческого потен​циала, общительности); наличия жесткой связи между успешностью пред​принимательской деятельности в сфере малого бизнеса и благоприятным психологическим климатом внутри организации; значимости установления стабильных и доверительных отношений с партнерами и клиентами; важно​сти экономического осмысливания событий и фактов повседневной жизни.
4. Основным условием эффективного формирования психологиче​ской готовности учащихся профессиональных лицеев к предприниматель​ской деятельности в сфере малого бизнеса является психологическое сопро​вождение, основанное на принципах субъектно-деятельностного подхода, ориентированное на развитие личностных детерминант обеспечения пред​принимательского успеха.
Подводя общий итог анализа проблемы, можно отметить следующее. Изучение отношения различных категорий молодежи к труду показывает, что в ее сознании произошла коренная переориентация от предпочтений не​материальных ценностей к материальным. Согласно исследованию С.И. Ас- баровой, для 65,3 % молодежи в возрасте до 24 лет большая зарплата являет​ся решающим фактором при выборе места работы. Соответственно это ак​туализирует для молодежи поиск возможностей повышения благосостояния. Однако сегодня уже очевиден тот факт, что само по себе получение образо​вания и определенной профессии не решают проблемы успешной профес​сиональной деятельности. В частности, многочисленными исследованиями убедительно доказано, что не существует прямой связи между школьным (вузовским) образованием и предпринимательскими успехами. Предприни​мателю необходимы контекстные знания из социальной практики, пригодные для внедрения в его собственную предпринимательскую практику. При этом следует учитывать, что предпринимательская деятельность не поддается ал​горитмизации и стандартизации, а потому буквальное копирование успеш​ной деятельности одного предпринимателя не обеспечивает гарантированно​го успеха другому. Из этого следует, что научить в образовательном учреж​дении успешной предпринимательской деятельности не представляется воз​можным и следует говорить лишь о формировании психологической готов​ности к ней.
ГЕНЕЗИС ПРЕДСТАВЛЕНИЙ О ЛИЧНОМ И ОБЩЕСТВЕННОМ В ЕВРОПЕЙСКОЙ ПЕДАГОГИКЕ (до начала XX века)
В.В. Колпачев проф., зав. каф., СГПИ г. Ставрополь
Изучение диалектики общественных и личностных начал в воспита​нии свидетельствует, что первые на протяжении истории человечества игра​ли доминирующую роль, определяя, какими качествами должна обладать личность. Одновременно прослеживается тенденция к сближению общест​венных и личностных интересов, что отражает гуманистическую направлен​ность развития европейской цивилизации.
Выступая в роли участников историко-эволюционного процесса, но​сителей социальных ролей, преобразователей природы и общества, люди одновременно преобразовывали самих себя, становясь личностями. «Лич​ность возникает тогда, когда индивид начинает самостоятельно, как субъект, осуществлять внешнюю деятельность по нормам и эталонам, заданным ему извне», - пишет Э.В. Ильенков, имея в виду развитие человека в онтогенезе (4, с. 13). Эту мысль правомерно распространить на процесс филогенетиче​ского развития, и рассматривать личность как социальное качество, форми​рующееся на определенной стадии не только индивидуального, но и общест​венного развития.
Уже античные авторы дают богатый фактический материал для под​тверждения данной мысли. Анализ литературных источников наглядно сви​детельствует, что в характеристиках героев авторы достаточно подробно описывали их личностные черты и социальные роли. Так, древние греки и римляне наделяли своих богов человеческими качествами. Величественным

и полным гордого сознания власти предстает в мифах Зевс. Он чтит свою жену богиню Г еру, с Олимпа утверждает на земле порядок и законы, строго следит за их соблюдением, карает неправедных судей. Под стать Зевсу и Г ера (у римлян - Юнона) - богиня неба, покровительница брака и охранительница матерей. Она властна и величава, часто возражает мужу, ссорится с ним и спорит на советах богов, но умолкает, если Зевс начинает гневаться. Не ли​шена Г ера и мстительности. Когда Зевс полюбил Но и, скрывая это от жены, превратил свою любимую в корову, Г ера послала преследовать ее чудовищ​ного овода, который гонялся за коровой по всему свету, пока она не добра​лась до Египта, где Зевс вернул ей прежний облик (10, с. 31 - 32).
Глубоко под землей царит неумолимый, мрачный брат Зевса Аид. В числе его помощников - неумолимые богини мщения Эринии («гневные»), с бичами и змеями преследующие преступников и терзающие их угрызениями совести, бог смерти Танат, мрачные Керры, погружающий людей в вечный сон Гипнос. Царство Аида полно мрака и ужасов; как и сам его властитель, оно ненавистно людям (7, с. 10 - 18).
Главной чертой бога света Аполлона была борьба с порожденным мраком злом. В гневе он мстит за причиненное его Латоне зло, карает ки​чившихся своей силой непокорных Алойю, Ота и Эфиальта, наказывает по​смевшего состязаться с ним в музыкальном искусстве фигийского сатира Марсия. Ему знакомы муки неразделенной любви к Дафне, не чуждо трудо​любие, позволившее искупить грех за убийство Пифона. Аполлон предводи​тельствует музами: Каллиопой - музой эпической поэзии; Эвтерпой - музой лирики; Эрато - музой любовных песен; Мельпоменой - музой трагедии; Талией - Музой комедии; Терпсихорой - музой танцев; Клио - музой исто​рии; Уранией - музой астрономии и Полигимнии - музой священных гимнов. Каждая из муз отражает одно из достоинств идеального грека, а в совокупно​сти с физической красотой Аполлона они составляют идеал «мусического» развития человека в древней Греции.
Аид со своим подземным окружением, полон стремления к мщению, ненависти, о чем свидетельствует его выбор помощников. Ловкость и хит​рость характерны для Гермеса, жестокость и неистовство - для сына Зевса и Г еры Ареса, мудрость и спокойствие - для воинствующей дочери Зевса Афи- не-Палладе, ветреность - для богини любви Афродиты, самолюбование, гор​дость и холодность - для прекрасного Нарцисса, трудолюбие - для покрови​теля ремесел Гефеста.
Аналогичным богам личностными качествами наделены и герои древ​негреческих сказаний и мифов. В контексте социальных ролей богов и геро​ев, эти качества в совокупности дают наглядное представление об образе идеально грека. Важно подчеркнуть детерминацию литературных героев су​ществующими в античном мире условиями жизни, изначальную социальную обусловленность представлений о личности и задачах ее воспитания. «Педа​гогика спартанцев и педагогика афинян, воззрения средних веков и наши взгляды в этой области, наш уровень и уровень, например, англичан или немцев, - везде время и жизнь предъявляют свои непреклонные требования к педагогике приспособляться к данному месту и времени и таким образом эволюционизировать вместе с жизнью», - писал М.М. Рубинштейн (12, с. 11 -12).
Античное общество делилось на свободных граждан и рабов, лишен​ных элементарных человеческих прав, и все относящиеся к личности требо​вания распространялись только на первую категорию людей. «Греческая культура, - пишет А.И. Мору, - изначально была привилегией воинской ари​стократии - этот основополагающий факт объясняет особенности образова​тельной традиции в классической Греции. Уже гомеровские герои - «не гру​бая солдатня, не первобытные вояки, какими воображали их наши предшест- венники-романтики. В определенном смысле это уже рыцари» (9, с. 23). Они составляли окружение царя, образовывая своеобразное воинское товарище​ство, несли придворную службу, в которой высоко ценились умение владеть оружием, физическая сила и ловкость, сопровождали своего сюзерена в по​ходах, участвовали в спортивных играх. Жизнь первых рыцарей предполага​ла владение изысканными манерами, игрой на лире, обладание красноречи​ем, физическим совершенством, иными словами, овладение достижениями культуры своего времени. Выступая в форме социальных норм, указанные требования в античном мире трансформировались в личностные качества.
Представления о личности изменились в средние века. В средневеко​вых концепциях, во-первых, личность не выделялась из сословий и наделя​лась некоторыми «усредненными» качествами, а, во-вторых, формировались преимущественно под влиянием религиозной морали. В литературе того времени выработались специфические формы типизации, ориентированные на постижение человека как представителя определенного общественного сословия и игнорирующие индивидуальные черты (5, с. 7). В сочинениях отцов святой церкви доминировало представление о личности как равнодуш​ному к земным благам и покорному всякой земной власти существу, стре​мившемуся к обретению вечного блаженства после смерти.
Раннее средневековье являлось для многих европейских народов пе​риодом перехода от язычества к христианству, что отразилось на их пред​ставлении о личности и нашло выражение в форме наделения литературных героев мифическими качествами.
Так, герой кельтского эпоса Кухулин являл собой идеал доблести и нравственного совершенства. Он великодушен к врагам, отзывчив к горю других, защитник слабых и угнетенных, вежлив. Облик Кухулина насыщен характерными для раннего средневековья мифологическом чертами: он вы​растает перед боем, на конце каждого волоса выступают капли крови, в трудных случаях может метать копью ногами и т.п. Идеальный эпический герой древних германцев - образец исключительной физической силы, му​жественной красоты, храбрости и верности вождю. В скандинавской мифо​логии человеческими чертами наделялись боги: Один - отец и родоначаль​ник богов, творец и устроитель земли, создатель рода человеческого; Тор - бог грозы, покровитель земледелия, порабощающий вражеских великанов; Фригг - богиня любви и покровительница браков, олицетворяющая рож-

дающее начало в природе. Примечательно, что, превознося богов и подчер​кивая их положительные качества, скандинавские мифы упоминают и об их пороках. В цикле «Перебранка Локи» герой повествования обличает собрав​шихся на пир богов в совершенных ими преступлениях: распутстве, крово​смешении и т.д. Обличение пороков встречается во многих «бранных» пес​нях кельтов.
Развернутое представление о личности древних скандинавов дают распространенные у предков современных исландцев и ирландцев саги. Изо​браженные в них герои не идеализированы, как в героическом эпосе. Они гордятся своей физической силой, необычной, но не чудесной, своим муже​ством, решительностью и ловкостью; они проникнуты чувством независимо​сти и собственного достоинства, самонадеянностью, нередко переходящей в самоуправство; верность по отношению к родичам сочетается с коварством и жестокостью к врагам» (5, с. 43).
Во многом на примерах древних героев и идеалов античного мира формировались взгляды на личность средневекового феодала, нашедшие воплощение в рыцарском образе. В представлениях о рыцаре - верном васса​ле своего сюзерена, борце за «гроб господний» и страстном поклоннике дам​ских сердец мы имеем наиболее яркий образец исторически первого типизи​рованного сословного образа личности. Рыцарское воспитание предполагало овладение основами Священного Писания и религиозной догматики, различ​ными видами оружия, усвоение хороших манер и правил поведения, обуче​ние стихосложению и верховой езде. Иногда будущие рыцари учились чи​тать и писать. Высоко ценилась у рыцарей физическая сила. Такой образ ры​царя как никакой другой отвечал реалиям средневековой Европы с ее фео​дальными порядками, воинствующим католицизмом, непрекращающимися междоусобными войнами и наемными армиями.
Период раннего средневековья был временем зарождения христиан​ства с его представлениями о личности. «Человек, - пишет Е. Шестун, рас​крывая суть христианской концепции, - согласно Божественному Писанию, не должен считать разум с его природными познавательными и творческими силами основным руководящим началом жизни. Для премудрости есть дру​гое высшее начало - «страх Господень». Идеалом христианского воспитания изначально являлось стремление людей уподобиться Богу, «то есть победить в себе своекорыстную природу и образовать из себя свободную личность, стоящую в сознательных и разумных отношениях к Богу, людям и природе» (15, с. 54). Христианское учение признавало приоритет духовного воспита​ния детей, отводя интеллектуальному и физическому развитию второстепен​ную роль, ибо «какая польза человеку, если он приобретет весь мир, а душе своей повредит?» (апостол Матфей). В своем предметном воплощении дан​ный тезис выразился в монашестве - отречении от мира ради служения Богу, а в крайних формах и в аскетизме с его отвержением от «дел плоти». Необ​ходимо отметить несколько отличную трактовку человека апостолом Пав​лом, рассматривающим телесное начало («плоть») не только как злое и гре​ховодное в человеке и считавшим, что в аскетическом подвиге должна участ​вовать не только душа, но и весь психофизический состав человека». Не знаете ли, что тела ваши суть храм живущего в вас Святого Духа, которого имеете вы от Бога, и вы не свои? Ибо вы куплены дорогою ценою, - писал апостол Павел. - Посему прославляйте Бога и в телах ваших и в душах ва​ших, которые суть Божии».
Апостольские идеи получили развитие в трудах идеологов христиан​ства, среди которых следует отметить основателя томизма Фому Аквинского (1225 - 1274), первым указавшего на существование отдельной, индивиду​альной души. Основу учения богослова составляли идея о нематериальной бессмертной душе, внедренной богом в человеческое тело и являющейся по отношению к нему движущей силой, и этическое учение, согласно которому конечной целью жизни является совершенство, достигаемое законопослуш​ным поведением. «Человек есть не только душа, но некое соединение души и тела», - указывал Фома Аквинский и разъяснял, что душа является не только двигателем тела, но и единственной субстанциональной формой. Выступая против аверроизма, отрицавшего реальность личностной души и признавав​шего единую безличную интеллектуальную душу во всех мыслящих сущест​вах, теолог отстаивал существование индивидуальной души. Личность для него - «самое благородное во всей разумной природе», интеллект же - лич​ностное, а, следовательно, и индивидуальное проявление души (1).
Новые представления о личности привнесла с собой эпоха Возрожде​ния (Ренессанса). В культурном плана термин «Возрождение» означал обра​щение к накопленным в античный период ценностям, переосознание того, что было сделано на заре европейской цивилизации. Начавшись в XIV веке в Италии, движение Возрождения постепенно охватило всю Европу, наложив свой отпечаток на все стороны культурной жизни, включая воспитание.
Идеологией Возрождения стала идея гуманизма, основанная на со​единении античного антропоцентризма («Человек есть мера всех вещей», с христианским теоцентризмом («Все люди равны перед Богом»), Гуманизм обеспечил широкий простор творчеству, о чем свидетельствует культурное наследие Ренессанса, вознес человека-творца на необычайную высоту, вы​звал интерес к познанию внутреннего мира человека, значительно расширив тем самым представления о личности и ее формировании, привлек к позна​нию человека многих замечательных мыслителей того времени.
Так, в сочинении основоположника итальянского гуманизма Пьера Паоло Верджерио «О благородных нравах и свободных занятиях» (1402) прослеживается стремление к гармоничному развитию личности, видящему​ся автору в сочетании воспитания нравственности с формированием религи​озного сознания с физическим развитием. Развивая идеи своего учителя, дру​гой итальянец Витторино да-Фельтре, обратил внимание на умственное обра​зование ребенка, считая его неотъемлемым элементом в достижении гармо​нии в человеке. Витторино да-Фельтре первым высказал идеи об учете воз​растных и психологических особенностей детей и о важности воспитания их в среде своих сверстников. Более полная характеристика влияния социально​го окружения на формирование ребенка была дана Матео Вежио в сочинении

«Об обучении мальчиков». Он советовал в период раннего воспитания огра​ждать ребенка от дурных кормилец и нянек, подбирать на должности учите​лей знающих и добропорядочных людей, постоянно наблюдать за детьми дома, являть им родительский пример. На основе сочетания гуманитарного, религиозного и естественнонаучного образования была построена педагоги​ческая система пионера немецкой гуманистической педагогики Рудольфа Агриколы.
Характерной для гуманистов Возрождения особенностью являлось стремление обосновать идею развития личности применительно к состоя​тельным сословиям. Первым на недопустимость такого положения обратил внимание немецкий педагог Эразм Роттердамский, выдвинувший идею обра​зования простого народа. По его мнению, для лишенных возможность полу​чить научное образование людей, адекватной заменой являлось воспитание христианской нравственности, возможное на основе элементарного обуче​ния. При всей приверженности педагога гуманизму, речь не шла о возможно​сти всестороннего развития личности всех без исключения граждан. Первым в фантастическом сочинении «О наилучшем устройстве государства и новом острове Утопия» (1518) об этом сказал Томас Мор.
Новые идеи в представлениях о личности и ее формировании появи​лись в период Позднего Возрождения (XVI в.), и были связаны с развитием знания о внутреннем мире человека. Их распространению педагогика обязана испанскому гуманисту Людвигу Вивесу. Его программа воспитания базиро​валось на тщательном изучении свойств ученика: «его нравственного распо​ложения, интеллектуальных способностей, специальных склонностей, телес​ного состояния, возраста и будущего призвания», то есть на индивидуальном подходе. Обосновывая свои требования, Вивес исходил из положения, «что не столько нужно знать, что такое душа, сколько - какими свойствами она обладает и как действует».
Расширению познания индивидуальной составляющей личности спо​собствовала разработка Джоном Локком концепции воспитания, основанной на непосредственном наблюдении за ребенком и экспериментальной провер​ке результатов педагогического воздействия. Использование эксперимента предопределило дальнейшее развитие представлений о личности и ее путях ее формирования и положило начало становлению новой, психологической отрасли научного знания.
Сменившая Возрождение эпоха Просвещения (XVII - XVIII века), явилась периодом разложения феодализма, временем формирования буржу​азных отношений. Новые факторы: развитие машинного производства, тор​говли и банковского дела, образование массового класса - пролетариата, свя​занное с данными процессами повышение требований к образовательному уровню населения и др. напрямую повлияли на развитие педагогической мысли, потребовали переосмысления роли человека в обществе.
Основные усилия педагогов сосредоточились на разработке техноло​гических проблем обучения и воспитания, чему немало способствовало ак​тивное накопление знаний о человеке, его природной и социальной сущно​сти. Присущие гуманистам эпохи Возрождения теоретические рассуждения уступили место практико-ориентированной педагогической деятельности. Характерной чертой педагогики Просвещения явилось доминирование пред​ставления о всесилии интеллекта, познающего законы мира и перестраиваю​щего его на рациональной основе. Изменившиеся социально-экономические реалии способствовали формированию образовательной потребности обще​ства, что позитивно сказалось на решении задач формирования личности.
Среди многочисленного отряда европейских педагогов эпохи Про​свещения особый вклад в разработку проблемы личности внес Я.А. Комен- ский. Заслугой знаменитого чешского педагога является разработка дидакти​ческой системы, обеспечивающей последовательное гармоничное формиро​вание личности учащихся. Выделив четыре основных возрастных периода, педагог определил для каждого из них особую ступень образования (мате​ринскую школу, школу родного языка, латинскую школу или гимназию и академию). Каждая ступень решала собственные воспитательно​образовательные задачи и являлась продолжением предыдущей. Созданная Я. А. Коменским система обеспечивала гармоничное умственное, религиозно​нравственное и физическое развитие учеников, их подготовку к жизни в об​ществе.
Во второй половине XVII века попытку обосновать сословную систе​му формирования личности предпринял английский философ Д. Локк, соз​давший этическую теорию, основу которой составляло согласование индиви​дуальных и общественных интересов. В развитие этой теории Локком была разработана система воспитания джентльмена, изложенной им в сочинении «Мысли о воспитании» (1693). Философ считал, что девять десятых людей становятся тем, кто они есть, благодаря воспитанию, а поэтому система вос​питательных воздействий должна быть направлена на формирование доволь​ного собственной жизнью и одновременно полезного для общества человека. Джентльмен - дворянин по происхождению, обладающий добродетелью, мудростью, стойкостью, «утонченностью в обращении» и предприимчиво​стью. Джентльмен должен получить физическое, нравственное и умственное воспитание, но не в школе, которая, по мнению Локка, являлась местом соб​рания пестрой толпы «дурно воспитанных порочных мальчиков всякого со​стояния», а в домашних условиях. Характер системы определялся господ​ствующими в Англии взглядами на личность джентльмена периода станов​ления буржуазных отношений, а сама она носила ярко выраженный сослов​ный характер.
Цельную картину формирования индивидуальных качеств личности представил в своем романе «Эмиль, или о воспитании» (1762) французский просветитель Ж.Ж. Руссо. Целью воспитания, по Руссо, являлось максималь​ное развитие сил и способностей ребенка в интересах формирования счаст​ливой и добродетельной личности. Смысл человеческой жизни Руссо видел в обретении счастья. Основным воспитательным фактором выступало гармо​ничное влияние природы, человека и мира вещей. Главным принципом вос​питания являлась природосообразность - согласование педагогических воз-

действий с природой ребенка. Инстинктивные суждения, естественные реак​ции и «первичные впечатления» педагог считал более надежной основой действий, чем размышления и приобретаемый в процессе общения с другими людьми опыт, в силу чего им практически игнорировалась социальная со​ставляющая личности.
В воспитании счастливой личности видели основную задачу педаго​гики французские просветители и революционные деятели. Понимая счастье как стремление к благу общества, Гельвеций в трактате «О человеке, его умственных способностях и его воспитании» (1773) призывал воспитывать патриотов, которые в состоянии объединить идею личного блага и «благо нации». Отстаивая идею патриотического воспитания, Гельвеций резко кри​тиковал современную ему схоластическую школу, одурманивающую ребенка религией и не способную воспитывать здравомыслящую личность. Педагог предложил свою программу общественного воспитания, предполагающую гармоничное сочетание физического, нравственного и умственного развития в интересах формирования пригодной «для исполнения общественных долж​ностей личности».
Аналогичных взглядов придерживался и Лепелетье, считавший обще​ственное воспитание решающие значение в формировании человека. В соот​ветствии с его планом, общественное воспитание должно было осуществ​ляться в специальных общественных домах. Для формирования полноценной личности предполагалось вооружить детей «одинаково полезными гражда​нам в любом положении» сведениями. Программа предусматривала обяза​тельное трудовое воспитание, физическое развитие и достаточно широкое умственное образование: в школах должны были изучаться письмо, счет, элементы геометрии, мораль, основы общественного устройства, история свободных народов и французской революции, основы сельского хозяйства и домоводства. Кроме того детей следовало приучать управлять своей жизнью и подчиняться дисциплине (14, с. 255 - 265).
В противовес французским просветителям, швейцарский педагог Пес- талоцци считал, что оптимальная атмосфера для воспитания личности может быть создана только в семье, где любовь и понимание близких обеспечит формирование у ребенка человеческих качеств. Песталоцци указывал, что стремление человека к физической и духовной деятельности дано ему твор​цом от рождения, и воспитание призвано помочь этому стремлению осуще​ствиться. Отстаивал идею развития и саморазвития заложенных в каждом человеке сил, он указывал: «Глаз хочет смотреть, ухо - слышать, нога - хо​дить и рука - хватать. Но также и сердце хочет верить и любить. Ум хочет мыслить». Общая идея развития и саморазвития реализуется в педагогике Песталоцци через две частные взаимосвязанные идеи: идею об истинной «человечности» как высшей цели воспитания и идею о природосообразности воспитания как его руководящей основе (11).
В целом анализ развития представлений о личности и путях ее фор​мирования в эпоху Просвещения позволяет сделать вывод о том, что эти представления несли на себе отпечаток своего времени с его довлеющей иде​ей разума. Процесс объективного возрастания роли личности в истории отра​зили направленные на развитие общественного воспитания образовательные проекты. Педагогами данного периода были значительно углублены пред​ставления о внутреннем мире личности, факторах и институтах ее социали​зации.
Углубление этих представлений в совокупности с накоплением эмпи​рических знаний привело в XIX века к формированию подлинно научной педагогики, в которой одно из центральных мест заняла проблема личности. Существенный вклад в ее развитие внес И.Ф. Гербарт, выдвинувший идею развития активности и самодеятельности учащихся на основе гармонизации их познавательных интересов. Сами интересы характеризовались многопла​новостью и направленностью на познание окружающей действительности и общественной жизни. Формирования интересов осуществлялся в процессе изучения учебных предметов, а само обучение имело воспитывающий харак​тер.
Значителен вклад в проблему «учителя немецких учителей» А. Дис- тервега. Будучи сторонником общечеловеческого воспитания, педагог видел главную задачу школы в воспитании гуманных людей и сознательных граж​дан, чуждых шовинизму и национализму. Любовь к человечеству и своему народу должна была формироваться в теснейшем единстве. Система общече​ловеческого воспитания Дистервега базировалась на принципах природосо- образности и культуросообразности, связи воспитания с жизнью общества, самодеятельности. Педагог подчеркивал важность изучения как человече​ской природы в целом, так и индивидуальной природы учеников, необходи​мость сообразовываться со ступенями человеческого развития. В отличие от Руссо Дистервег обращал внимание на установление тесной связи между воспитанием и жизнью общества, требовал соотносить его с уровнем дости​жений человечества и с условиями изменяющейся общественной жизни.
Особая заслуга в разработке проблемы гармонизации личности при​надлежит английскому философу, психологу и педагогу Г. Спенсеру, выдви​нувшему идею единства развития живой природы, общества и человеческой психики. Доказывая, что люди в своем индивидуальном воспитании руково​дствуются общественным мнением и традициями, Спенсер целью воспита​ния определял подготовку к «полной жизни», развитие умения руководить своими поступками. Человек должен уметь обращаться со своим телом, знать, как развивать свой ум, как вести дела, как воспитывать детей, как быть хорошим гражданином, как пользоваться благами природы, как употребить способности на пользу себе и другим людям. Спенсер выделял пять необхо​димых для жизни видов деятельности: 1) деятельность, обеспечивающую самосохранение; 2) деятельность, направленную на добывание средств суще​ствования и опосредованно на то же самосохранение; 3) деятельность по воспитанию потомства; 4) деятельность, необходимую для выполнения гра​жданских и социальных обязанностей; 5) досуговую деятельность, служа​щую удовлетворению духовных потребностей человека (13).

Рубеж XIX - XX столетий знаменовался педоцентрической револю​цией в Европе, ставшей закономерным итогом развития гуманистической тенденции в новых исторических условиях. «Индустриальное общество, уси​лившее отчуждение личности, одновременно заострило проблему человече​ской индивидуальности, свободы и творчества, тем более, что буржуазный строй потенциально нес в себе устремленность к гражданскому обществу, демократическим свободам, правовому государству, способствовал утвер​ждению экономических (частная собственность) гарантий личной независи​мости», - указывает Г.Б. Корнетов (6, с. 73). В этих условиях в самостоятель​ные направления образуют сторонники ранее высказанных идей, обостряют​ся споры о личности и путях ее формирования, усиливается тенденция к пси​хологизации процесса обучения и воспитания.
В частности, в педагогике Э. Кей нашла воплощение идея Ж.Ж. Руссо о природосообразности развития ребенка. По мнению исследовательницы, суть воспитания заключалась в том, чтобы «спокойно предоставлять природе свободу помогать самой себе и не ускорять эту самопомощь, а только сле​дить, чтобы окружающие обстоятельства и обстановка поддерживали работу природы» (8, с. 86). Кей была убеждена, что «все в мире изменяется лишь в зависимости от человеческой природы, и что изменение это произойдет то​гда, и только тогда - когда во всем мире пробудится сознание «святости бу​дущего поколения» и, исходя из этого, требовала замены фребелевского принципа «Жить для детей» принципом «Дадим жить детям».
В полном раскрытии способностей ребенка в интересах его подготов​ки к будущей жизни видел смысл воспитания Д. Дьюи. «Ребенок, - утвер​ждал он, - это исходная точка, центр и конец всего. Надо иметь в виду его развитие, его рост, потому что только они могут служить мерилом. Все пред​меты преподавания должны служить они лишь инструменты, имеющие цен​ность его росту; они лишь инструменты, имеющие ценность постольку, по​скольку они служат этой цели. Личность и характер важнее школьных пред​метов. Целью должно быть не знание или осведомление, а выявление лично​сти» (3, с. 8). В технологическом плане Дьюи связывал формирование лично​сти ребенка с опорой на его «внутренние резервы и потребности», а также с учетом времени и обстоятельств обучения и воспитания.
Прагматической направленностью характеризовались и педагогиче​ские воззрения Л. Гурлитта, видевшего смысл воспитания в развитии творче​ских стремлений ребенка и соотнесении его с собственной природой. В вос​питании немецкий педагог требовал исходить из потребностей детской души, природосообразности, семейных условий, учитывать возраст и особенности отдельной личности. В противовес сложившейся в европейской педагогике гуманистической традиции Гурлитт не считал нужным приобщать детей к чужой культуре, а настаивал на овладении ими культурным пространством собственной страны как обеспечивающим личностное развитие и успешное будущее существование фактором (2, с. 170 - 171).
Разнообразие подходов к формированию личности на рубеже XIX - XX столетий отражало процесс усложнения общественной жизни. Постепен​ное сближение взглядов на проблему обеспечивала характерная для европей​ской педагогики гуманистическая тенденция; конкретные подходы к ее ре​шению определялись жизненными реалиями. Обращение педагогов к идеям своих великих предшественников являлось свидетельством ценности педаго​гического наследия прошлого, в том числе и вопросах развития личности.
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ИСТОРИЯ БИОСОЦИАЛЬНОГО РАЗВИТИЯ ФИЗИЧЕСКОЙ КУЛЬТУРЫ И ЕЕ СИСТЕМ С ДРЕВНЕЙШИХ ВРЕМЕН ДО СОВРЕМЕННОГО СОСТОЯНИЯ И.И. Мансуров
проф., зав.каф. КЧГУ г. Карачаевск
Предпосылки появления общих и специфических средств физической культуры закладывались еще на ранних стадиях развития общества; истоки их уходят к первобытным людям. В свое время немецкий философ И.Г. Г ер-

дер усматривал основной закон развития “ в том, чтобы на нашей земле всю​ду появилось то, что может на ней появиться, отчасти в зависимости от рас​положения и потребности данного места, и отчасти от условий и обстоя​тельств времени, отчасти от врожденного или развивающего характера наро​дов. Поставьте живые человеческие силы в определенные условия простран​ства и времени на земле, и тогда произойдут все изменения человеческой истории” (Гердер, 1959: 248).
Переход от стадного образа жизни людей к родоплеменной общности осуществляется в жестких условиях тогдашнего “пространства - времени”. Материальные потребности людей (в пище, одежде, жилище и др.) заставля​ли их постоянно воздействовать на объекты дикой природы, использовать их для удовлетворения своих потребностей, вовлекать в формирующийся и раз​вивающийся производственный процесс различные виды вещества, энергии и информации. Отношения человека с природной средой целиком опосредо​ваны его целенаправленной активностью - трудом. Суть этих отношений заключалась в том, что, являясь частью природы, человек постепенно в про​цессе труда и общения формировался как социальное существо. В философ- ско-методологическом плане проблема “общество - природа” встает перед нами, как проблема взаимоотношения биосоциального существа - человека с окружающей его природной средой. Природа является основой жизни чело​века, его физического и духовного развития.
Человек - единственное существо на земле, способное осознавать це​ли своих действий, он наделен умением приобретать условные рефлексы, накапливать информацию. В силу определенных органических причин, свя​занных со специфическими особенностями человеческого мозга, во многом под взаимодействием внешнего влияния на сознание индивидов, случалось так, что в борьбе за существование люди, в отличие от животных, уже на самой ранней ступени своего развития не только приспосабливались к окру​жающим условиям, но и стремились к их познанию с тем, чтобы сообразовы​вать с ними свою деятельность и подчинять их своей власти. Есть предполо​жения о том, что левое полушарие располагает пространственную информа​цию во временном порядке, а правое - временную информацию в порядке пространственном (Levy, Heller, Banich, Burton, 1983: 329-359). Отражая внешний мир и все глубже постигая причины и следствия происходящих явлений, люди успешнее противостояли стихийным силам природы и улуч​шали условия своей жизни. Таким образом, необходимость познания приро​ды с самого начала выступала как важнейшая потребность человека, как предпосылка существования и развития его рода.
С появлением сознания обозначился перелом, скачок в эволюции жи​вого. Формирующееся человеческое сознание начинает функционировать у первобытных людей уже в период стадного образа жизни; и, по мере его раз​вития, биологические видовые связи все более уступали место социальным. Как известно, функционирование сознания связано с процессами оперирова​ния как чувственными образами, так и абстрактными понятиями, суждения​ми, умозаключениями. Этот процесс называют мышлением.
Мыслительный процесс, при котором формируется определенная сум​ма взаимосвязанных суждений о явлениях действительности, есть процесс познавательный, а сумма взаимосвязанных суждений составляет знание. Г.П. Предвечный выделил в сознании три “элементарные структуры знания”: зна​ние объективно-реального, аксиологическое знание и алгоритмическое. Зна​ние объективно-реального - это констатация явления как факта, констатация его свойств и связей, причин, закономерностей. Аксиологическое знание, или оценочное, - знание явления в его отношении к человеку (плохое или хоро​шее); оно составляет основу обыденного практического сознания. Алгорит​мическое знание закрепляет то или иное действие человека, то или иное по​ведение в форме умений, навыков, стереотипов ситуационного характера (Предвечный, 1991:5).
Ценные мысли о появлении средств физической культуры высказы​вают многие специалисты. “Первые физические упражнения представляли собой одну из форм своеобразного отражения действительности с помощью двигательных мышечных образов, связанных с движениями тела и его частей в процессе его подготовки к трудовому производительному акту. Вызванные самой жизнью, эти упражнения развивали навыки первобытного человека и количественно и качественно, позволяя ему подняться выше в своем разви​тии” (Пономарев, 1970:93).
Поскольку человек создает свое бытие, последнее должно возникать первоначально в виде мыслительного прообраза. Человек поэтому - произ​водящее и сознающее существо. Следовательно, равносильно созданию бы​тия, первоначально мыслительному прообразу возникают и физические уп​ражнения. Предпосылками появления физических упражнений являются и присущие человеческому организму физиологические потребности в упраж​нениях для полноценной жизнедеятельности органов, биологических зако​номерностей развития организма человека, вызванных определенной жиз​ненной необходимостью.
Таким образом, здесь изменению цели или способа деятельности предшествует его осмысление. В связи с этим сами изменения обычно вво​дятся в деятельность постепенно, фиксируются не сразу, но являются источ​никами инновации.
Несомненно, благодаря имеющемуся потенциалу, развитие человече​ства, в том числе и средств физической культуры, протекали по естественно​му руслу, от этапа развития более низкого к высшему в унисон с законами природы, ассоциируясь со временем, средой, раскрытием содержащихся в нем возможностей. Таким образом, становление и реализация возможностей человека происходили в результате выполнения им двигательных действий, познавательных, оценочных суждений и т.д. Двигательные действия являют​ся фактором становления и реализации возможностей человека и одним из промежуточных результатов тренировочного процесса, что обосновывается на следующих утверждениях: 1) каждый человек обладает физическим, пси​хическим и духовным потенциалом, определяемым по конечным результатам выполненных действий; 2) двигательный потенциал человека может быть

определен как разность возможного и фактического, в частности, как раз​ность ( Л ) результата действия, то есть “что должно быть” (ЧДБ) и фактиче​ского результата, то есть “как оно есть” (КЕ): А = ЧДБ - КЕ.
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В процессе трудовой деятельности развивались физические и умст​венные способности, происходило закрепление и дальнейшее совершенство​вание навыков. Следует отметить, что в тот период сам труд и подготовка к нему носили примитивный характер. Вместе с тем, подготовка к охоте и тру​ду есть не что иное, как средство достижения цели и приобретает характер упражнений - физических упражнений, которые не могли возникнуть из ни​чего. “Из ничего ничто не творится” (Эпикур).
По открытому Ж.Б. Ламарком закону упражнений - “работа строит орган в меру его употребления”, следует отметить, что в результате неодно​кратных повторений упражнений накапливается опыт, который способствует умственному и физическому развитию человека. Другую сторону закона уп​ражнения - “организация определяет и строит функцию по мере ее выполне​ния” - сформулировал Д. Дидро. Научное обоснование этой части закона дал Н.А. Бернштейн (1947), который показал, что с каждым новым уровнем ней​рофизиологической организации, возникшей в связи с изменением условий жизни, появляется возможность реализации не существующих ранее форм
двигательных действии.
При этом организм строит свои движения не только по Ж.Б. Ламарку, не в порядке простого повторения и накопления эффекта упражнения, а пу​тем модифицированного повторения и отбора наиболее рациональных спо​собов решения возникших двигательных задач (Наталов, 1976).
Осознанность необходимости предварительной подготовки к охоте позволяла первобытному человеку устанавливать связь между готовностью к ней и результатами охоты, что стало способствовать постепенному отделе​нию некоторых двигательных действий от непосредственных трудовых и превращению их в специфические средства физической культуры.
Если проанализировать понятия, характеризующие появление средств физической культуры с различных сторон, то во всех них явно или скрыто обнаруживается указание на человека, его жизнь и его действия. Понять по​явление средств физической культуры можно лишь через понимание челове​ческой деятельности. Чтобы не выражать одно не вполне ясное через иное (тоже не вполне понятное), обратимся к существующей характеристике по​нятия деятельности. Такой анализ необходим и потому, что сам термин “дея​тельность” в разных понятийных системах трактуется не однозначно. Вместе с тем, в данной области науки названный термин, по нашему мнению, выяв​ляет свое понятийное значение, поскольку объектом изучения для нее высту​пают те или иные конкретные виды деятельности человека. “С нашей точки зрения, под “деятельностью” следует понимать способ существования чело​века, и соответственно его самого правомерно определить как действующее существо. Если следовать старинной традиции и искать для человека лако- нично-однословное определение, способное указать на главное его отличие от всех других живых существ, то вместо таких формул, как “Хомо сапиенс” (человек разумный) или “Хомо фабер” (человек создающий), или “Хомо лу- денс” (человек играющий), или “Хомо социологинус” (человек социологиче​ский), или “Хомо психологинус” (человек психологический), мы предложили бы определение “Хомо агенс”, то есть действующий человек. Это определе​ние интегрирует все выше перечисленные, вскрывая односторонность каждо​го из них и поэтому его правильность и неправильность в одно и то же вре​мя” (Каган, 1974:57).
Такое определение деятельности, на наш взгляд, имеет под собой вес​кие основания. Давая в работе “Святое семейство” общую характеристику человеческой истории, К. Маркс и Ф. Энгельс писали, что “История - не что иное, как деятельность преследующего свои цели человека” (Соч., т. 42:102). И еще ранее К. Маркс подчеркивал, что человек является “деятельным при​родным существом” (Соч., т. 42:102). “...человек не есть некий абсолют, изо​лированный от внешних условий своего существования, ибо организм не способен сам по себе производить вещество, энергию и информацию для поддержания своего существования, а тем более - развития. Все необходи​мое и в вещественном, и в энергетическом, и в информационном плане живая система получает из внешней среды, и она неминуемо гибнет, ее внутренние ресурсы, запасы ничтожны” (Афанасьев, 1986:210). Категория деятельности,

как одна из предельных абстракций и объяснительный принцип, помогает установить статус человека в мире, его место среди других существ, специ​фику его собственного бытия. “...Сама деятельность становится подлинной субстанцией культуры, всего человеческого мира” (Юдин, 1976:69).
Таким образом, содержательный срез человеческой жизни, социаль​ного бытия настоятельно требует своего осмысления через деятельные ха​рактеристики и через них выявляется в самой общей форме тот контур ре​альности, который очерчивает бытие человеческое. Деятельность выступает как функция общества, выражение саморазвития социальной системы. От других видов, то есть разновидностей деятельности (теоретической, духов​ной и т.д.), она отлична своим материально-преобразовательным характером. Главной особенностью практической деятельности является производитель​ный труд как основной фактор формирования человека, который выступает как “положительная, творческая деятельность” (Маркс, Энгельс. Соч., т. 46,
ч.
2:113), деятельность по освоению двигательного опыта (передача его из поколения в поколение).
В каком же отношении находится деятельность к появлению средств физической культуры? Она представляет собой двуединство деятельности реальной (практической) и идеальной (психической) в их диалектической взаимосвязи, где практическая сторона выражена особенно ярко и выступает как деятельность двигательная - физическая (Пуни, 1973).
Чем универсальнее они будут, тем значительнее проявятся объектив​ные предпосылки для дальнейшего развития средств физической культуры, возникших в процессе освоения двигательного опыта.
Характер развития средств физической культуры в первобытном об​ществе был един, условия же, в которых эти процессы протекали, имели от​личия.
В процессе совершенствования орудий труда и ведения новых форм хозяйствования по мере развития сознания первобытных людей зарождались новые физические упражнения и игры, не лишая запаса. Не все физические упражнения могли сохраняться постоянно, как не могло задерживаться в своем развитии и само общество даже того времени, а это означало наличие объективных предпосылок для появления новых средств физической культу​ры, которых становилось все больше и больше, что свидетельствует о зако​номерности становления данного процесса. “Становление есть непреложный элемент реальности и условие человеческого познания” (Пригожин, Стен- герс, 1982:251). Становление входит на всех уровнях описания в концепцию природы и идентифицируется с бытием. Господство бытия над становлением оказывается сугубо преходящим явлением. Известно, что становление средств физической культуры складывалось прежде всего под влиянием практических потребностей людей, с последующим преобразованием их в базовые факторы формирования двигательных умений и навыков.
В процессе зарождения новых средств физической культуры стало происходить разветвление, основанием для которого явились новые законо​мерные усилители общественного развития. Согласно доказательству синер​гетики, следует сказать, что переход к устойчивому состоянию может проис​ходить лишь через неустойчивое состояние, переход к упорядоченности - через неупорядоченность, а качественная определенность новой упорядочен​ности складывается случайным образом.
Венгерский историк JL Кун отмечает: “...Применявшиеся при охоте на дичь или при спасении бегством от противника бег и прыжки через препят​ствия в рамках магических действий начали самостоятельное развитие. Поя​вились синтезированные формы бега на расстояние, прыжков, танцевальных и метательных движений ” (Кун, 1982:28).
Таким образом, происходил процесс бифуркации (bifurcus, лат. - дву​зубый). С научной точки зрения можно считать как появление нового и ис​чезновение старого. Одно реализуется актуально, а другое погружается в виртуальное бытие) труда, охоты и физических упражнений. “Порождающим началом является конкуренция обстоятельств, из которых возникает нечто другое” (Гегель, 1977, т.2:71). Аналогично формировалась и система физиче​ской культуры, которая способствовала развитию средств физической куль​туры, передаче двигательного опыта из поколения в поколение и т.д., а ее образующие факторы являлись механизмом формирования самой физиче​ской культуры, признаки которой носили волнообразный характер.
С позиции научной философии возникновение средств физической культуры вызвано тремя группами фактов или причин: всеобщими, особен​ными и единичными. К всеобщим относятся средства физической культуры, заложенные в самой природе (ходьба, бег, лазание, преодоление препятствий и т.д.). К особенным причинам появления средств физической культуры не​обходимо отнести двигательные действия, связанные с охотой, трудом. Еди​ничные факторы - возникновение средств физической культуры в локальных условиях Земли, определяют специфические черты человечества, хотя, как известно, человечество обладает как общими для них, так и специфическими чертами, связанными с конкретными условиями жизни и деятельности лю​дей. Все эти факторы представляют собой единое целое, пронизанное всеоб​щей связью. В.И. Ленин писал о “всемирной, всесторонней, живой связи все​го во всем”, в силу которой “каждое понятие находится в известном отноше​нии, в известной связи со всеми остальными” (Соч., т. 29, 1977:131, 179).
Физическая культура как феномен общей культуры уникальна. Имен​но она является естественным мостиком, позволяющим соединить социаль​ное и биологическое в развитии человека (Бальсевич, 1988). Более того, она является самым первым и базовым видом культуры, который формируется в человеке (Визитей, 1989). Физическая культура с присущим ей дуализмом может значительно влиять на состояние организма, психики, статус человека.
Наш подход, который мы называем эволюционным подходом, позво​ляет рассматривать культуру как самоорганизованное наслоение над уровнем языка, что подтверждает мысль Л. Уайта о том, что культура возникла с по​явлением человека, с возникновением языка. В этом смысле культура, явля​ясь психикой общества, служит в качестве сопрягающего механизма и сопря​гающей среды между людьми как на национальном, так и глобальном уров-

не. Другими словами, культура представляет собой интерфейс, благодаря которому люди взаимодействуют между собой и окружающей природной средой. Именно поэтому культура “пронизывает все поры общества”, опре​деляя его (общества) жизнь и существование. Если какой-либо из феноменов культуры (физической культуры - И.М.) согласован с позитивной целью движения социального организма, то он работает на его (социального орга​низма) оздоровление (Варданян, 1998:35).
Исследователь не может не видеть того, что деятельность людей (осо​бенно на ранних этапах развития человеческого рода) интимно связана с тем, что в своей первозданности предлагает человеку природа. Прямое воздейст​вие природных условий на возникновение и развитие физической культуры может быть прослежено по разным направлениям: от воздействия на произ​водство орудий труда и технологию трудовой деятельности до особенностей быта и явлений духовной жизни. В этой связи следует обратить внимание на то, что природе противополагается не только физическая культура как спо​соб человеческой деятельности, а все богатство, вся сложность культурно​социального бытия человечества в целом, в единстве. Поэтому взаимодейст​вие природного и физкультурного в жизни людей не может быть понято вне социального подхода. Надо сказать, что биологические качества и законо​мерности, присущие человеку как живому существу, представляют собой лишь определенную часть того природного, которое воплощено в человеке. Социальная эволюция означает переход к новому типу наследования в живой природе: отныне она определяется не одними только генетическими, но и культурно-социальными факторами. Отсюда и появляется необходимость непрерывной передачи способа деятельности для сохранения и развития фи​зической культуры. Завоевания физической культуры не передаются, не транслируются человеческим путем. Однако это не означает, что биологиче​ская и физкультурная наследственность полностью независимы друг от дру​га. Первая является необходимым условием второй, сохраняя механизмы жизнедеятельности. Вторая, то есть наследственность через физическую культуру, может влиять на биологическую, совершенствуя или разрушая ее.
Не следует думать, что единство природного и социального было вполне гармоничным и сбалансированным. Фактически данный процесс был таким, что в этом единстве человек испытывал величайшее давление мощ​ными явлениями природы, он не в состоянии был быть равным с ними парт​нером. Первоначальное, нерасчлененное единство средств физической куль​туры находило свое специфическое преломление в сознании человека, опре​деляло его мифологию, рождало антропоморфизм, то есть стремление воз​действовать на природу в желательном направлении, используя все свои воз​можности. На самом деле человек переносил на природу формы воздействия, порожденные в своем обществе, которые пробуждали сознание своими силь​нейшими способностями. Однако в единстве социального и природного все​гда прослеживается своеобразный момент подчиненности человека природе, и зависимость его от природы придает их взаимоотношениям характер отри​цательного единства.
Говоря о специфических формах, средствах и методах физической культуры, следует подчеркнуть, что они образуют в своем развитии сложные опосредованные связи с материальными основами жизни, генетически про​исходят от разных форм труда, и в то же время характеризуются по отноше​нию к общим формам, средствам и методам физической культуры относи​тельной самостоятельностью.
В силу этого характерные черты основных этапов развития особенных средств и методов физической культуры не предстают как целиком детерми​нированные материальным производством - они результат сложного и гиб​кого взаимодействия многочисленных факторов. Но самостоятельность форм, средств и методов физической культуры все же имеет границы, кото​рые определяются социальными отношениями, существующими в обществе, традициями, признанными жизненными и моральными ценностями и т.д.
Системность физического воспитания при всей своей неразвитости в тот период все же позволяла формировать физически развитых людей, спо​собных к противостоянию различным невзгодам и борьбе за существование. Хорошо известно, что жизнь - это борьба и, прежде всего, борьба физиче​ская, особенно в те отдаленные времена, что вынуждало вести подготовку физически развитых членов рода, начиная с раннего возраста, в результате чего совершенствовалась и сама система физического воспитания. Это была уже определенная школа подготовки людей к труду, самозащите или нападе​нию.
Таким образом, “диалектика всеобщего развития средств и методов физической культуры, которые являются источником и одним из опреде​ляющих факторов развития данного процесса в первобытном обществе, име​ет специфические особенности, в которых “таятся элементы, отражающие стремление человека к покорению природы, которые либо порознь, либо в сочетании друг с другом вросли в сегодняшнюю физическую культуру” (Кун, 1982:35).
Если общественные процессы, в том числе и система физической культуры или ее вид, выражаются типом связи человека и средств производ​ства, то их форма также выражается типом связи между ними. В родопле​менной общности эта связь такова, что каждый человек является создателем каких-то средств физической культуры, которые могут стать одним из видов образующейся системы физической культуры; в таком случае все люди тож​дественны между собой в правах и обязанностях по отношению ко вкладу в создании системы физической культуры. Это тождественно выражается в их совместной коллективной деятельности, то есть как коллективного создателя системы физического воспитания. Если символически одного человека, как создателя средств физической культуры (вида системы физической культу​ры), обозначить через "дЧ", а коллектив людей, также участвующих в созда​нии средств физической культуры, обозначить через "дК", связь между ними через тире а скобки, заключающие данные символы, как закон совмест​ного, общего их действия, то схематически данную форму создания системы физической культуры или ее вида можно представить так:

(О - дЧ) - (О - дК) - (СФК)
О - общество; дЧ - деятельность одного человека; дК - деятельность коллектива; СФК - система физической культуры или ее вид. Используя ма-
У
тематическии символ суммы , коллектив равноправных создателей мож-
У
но символически обозначить так дК, а систему физической культуры
или ее вид, соответственно - СФК. Будем считать, что знак выража​ет множество равноправных индивидов, создателей средств физической культуры, а обозначаемая сумма представляет общий эффект соединяемых средств физической культуры. Тогда тождественность родоплеменного кол​лектива создателей средств физической культуры можно символически прел​ую
У
ставить так: -“(СрФК = дК). Если символически обозначить -“СрФК, как
У
средства физической культуры, а через -“СисФК - сумму созданных средств физической культуры и ввести (из теории множеств) знак принад​лежности, то символически выражение для общей родоплеменной общности можно записать так:
^ (СрФК = дК) Э (^СрФК + ^СисФК)
Удовлетворение личных потребностей в создании средств физической культуры или системы физической культуры или ее вида в родоплеменном обществе осуществлялось, в основном, за счет результата общих усилий, не исключая и индивидуального вклада.
Э.
Дюркгейм считал, что понятие "коллективные представления" рав​но применимо как к анализу сознания первобытных, так и современных об​ществ. Его определение коллективных представлений, хотя и небесспорное, заложило основу для последующих теоретических дискуссий и эмпириче​ских исследований. Дюркгейм характеризует коллективные представления как "определенную систему, имеющую собственную жизнь".
Таким образом, на наш взгляд, становится ясным и очевидным про​цесс становления системы физической культуры. Дальнейшее развитие сис​темы физической культуры теснейшим образом сопрягалось с теми условия​ми жизни, тем производством и производственными отношениями, полити​кой и т.д., в которых существовала система физической культуры. Элемент​ный механизм сил, способствовавших развитию системы физической культу​ры - это "человек - средства производства", а производство, в свою очередь, эффективно, если эффективен данный механизм. Главным объектом стиму​лирования в данном элементе является человек, который вовлечен в создание системы физической культуры по жизненной необходимости, обусловленной его потребностями и интересами и являющейся побудителем, мотивом, под влиянием которых человек пытается изыскать все возможности рациональ​ного использования своих сил и т.д.
С переходом в монополистическую фазу развития общества система физической культуры получила более обширный размах в своей деятельно​сти и в значительно совершенном виде. Прибегая к терминологии “матриц поведения”, можно считать, что к полю переходов от одной системы физиче​ской культуры к другой примыкают поля условий перехода, которые способ​ны измениться как самостоятельно, так и под воздействием внешних сил. Первый пример. Тренируясь в беге или плавании и т.д., человек совершенст​вует поле команд - одной и той же цели он добивается более экономными, точными, не требующими проб движениями, то есть не делает ничего лишне​го, что можно отнести к собственной системе. Второй пример. Изменение политических, экономических и т.д. условий в обществе создает иное поле перехода в целом системы физической культуры из одного (положительного или отрицательного) состояния в другое. В этом случае основной акцент де​лается на проблему целостности с учетом того, что она может развиваться от одного уровня до другого и наоборот из нормального состояния попадать в критическое, оставаясь всегда собственно целым, но уже под воздействием определенных внешних условий. Это положение доказывается тем, что лю​бая система, в том числе и физической культуры есть не механический конг​ломерат своих пространственных и временных составляющих, не произволь​ное соединение образующих ее сторон, а реальная система, в которой объе​динены ее элементы, имеющие ту или иную системную природу. Поскольку система физической культуры есть способ физической деятельности челове​ка, постольку и ее характеристики (с учетом их специфичности) могут и должны быть обособлены в системных определениях общественной жизни как социальный организм, и ее основное системное производство от соответ​ствующих социальных системных параметров, основой которой, как говори​лось выше, выступает материальное производство.
Вообще основной функцией любой системы является сохранение сво​ей структуры неизменной, обеспечение определенной относительной устой​чивости ее внутреннего состояния в изменяющихся условиях внешней среды, что выражается в известном принципе Ле-Шатилье, утверждающем, что при действии внешних факторов, сдвигающих равновесие, нарушающих равно​весность системы, в ней возникают процессы, направленные против наруше​ния равновесия. Стремление к самосохранению проявляется в приспособляе​мости, с помощью которой достигается соответствие данной структуры сис​темы условиям внешней среды, к изменениям межэлементарных отношений, неразрывно связано с отражением, а следовательно, и с информацией. Как известно, процесс отражения всегда связан с какими-либо изменениями в структуре отражающего объекта. Характер и интенсивность этих изменений соответствует характеру и интенсивности внешнего воздействия, что в сущ​ности является предварительным наброском к формулировке закона соответ​ствия внутреннего и внешнего. Осознанный учет данного закона, несомнен​но, способствует более глубокому уяснению сущности рассматриваемых явлений.

Изменчивость системы физической культуры впрямую зависит от то​го положения, в котором может находиться общество. Многозначительным фактором изменения системы физической культуры в стране, и на Северном Кавказе в том числе, явилось предвоенное, военное и послевоенное положе​ние нашего отечества, то есть 40-50-е гг.
Согласно теории бифуркации, прошлое состояние системы исчезает скачком в силу накопления с системе флуктуаций (fluctus, лат. - бурлящий). В любой системе (в том числе и в системе физической культуры - ИМ.) имеют место флуктуации, связанные со сбоями в функционировании ее эле​ментов, с поломками в структурных образованиях. Достигая некоторого практического значения, флуктуация становится источником бифуркации, коренной ломки предшествующего себе тождественного состояния. С помо​щью бифуркационного анализа физическое познание переходит к раскрытию более глубоких уровней понимания движения (физкультурно-спортивного движения - И.М.), наталкиваясь на категорию развития. Отвечая на вопросы: куда идут процессы в том или ином классе диссипативных структур, каковы законы их возникновения, эволюции и самоорганизации, синергетика фор​мирует законы, общие для живой и неживой природы, а также для общества. Таким образом, на смену рациональности, которая перестает “работать” в современной науке, приходит рациональность “неоэволюционистская”, за которой будущее (Маркс, Энгельс, т. 20: 8, 13, 14).
С учетом названных изменений во взаимосвязи государства, главного созидателя новой системы физической культуры, совместно с соответствую​щими профессиональными и общественными структурами, а также с юриди​ческими (руководители предприятий и т.д.) и физическими лицами схема​тично данный процесс можно представить так:
Г - (СФК) - (ПОИ) - (ИР)
Г - государство, СФК - системы физической культуры, ПОИ - про​фессиональные и общественные исполнители, ПР - планируемый результат.
Переход от советской системы физической культуры к новой системе, соответствующей современным реалиям общественно-экономической фор​мации в Российской Федерации, и в перспективе ее развитие связано с изме​нениями ряда механизмов, целей и задач, осуществлявших развитие физиче​ской культуры и спорта. Главными механизмами в данном процессе могут явиться новые государственные целевые установки, которые будут направ​лены на формирование и развитие физической культуры личности с раннего детского возраста, а идеологией станет физическое и духовное здоровье на​ции и окончательный переход на профессиональную основу спорта высших достижений на коммерческих (контрактных) условиях. Следует сказать, что изменяются и будут изменяться только отдельные составные части прежней системы физической культуры, направленные на более эффективные спосо​бы достижения цели физического воспитания населения страны и северокав​казского региона, в частности.
На представленной схеме частичный захват горизонтальной линией означает, что прошлая система физической культуры (СФК) еще является основой развития физической культуры и спорта в современных условиях российского общества, но в то же время она частично становится обновлен​ной за счет изменения государственного строя, многих его структур и т.д., о чем свидетельствует и новый Закон “О физической культуре и спорте в Рос​сийской Федерации” (2007).
В операциях теории множеств выражение для нового государственно​го строя системы физической культуры примет следующий вид:
Г Э (2 сфК Э (2аппои + Ьп ПР) + ^-аьПОИ + Ьь ПР),
где
an, Ьп - коэффициенты, выражающие часть системы физической куль​туры, и соответственно, аь, Ьь - коэффициенты, выражающие часть ПОИ и ПР.
Монопольная заинтересованность государства в совершенствовании системы физической культуры, как части своей собственности, а заинтересо​ванность физкультурно-спортивных организаций в развитии физической культуры и спорта приведет в целом к сращиванию механизмов, способных решать задачи оздоровления нации, достижения социально значимых резуль​татов в спорте и т.д. К понятию государственной собственности можно отно​ситься по-разному. Некоторые считают, государственная собственность - это экспроприированная собственность у народа.
Если система физической культуры будет не формальной, а естест​венной монопольной собственностью государства, то соответственно будет изменена сущность (содержание) деятельности всей системы и результаты этой деятельности примут значимую ценность. Не может быть достоверно то, что не является естественным, то, что изменено для познающего, оформлено его способом существования, а это значит, что мы получим ненаучный ре​зультат. Схематично новая форма государственной монопольной собствен​ности примет вид:
(Г) - (СФК) - (ПОИ) - (ПР)
(ЕМС)
Г - государство, СФК - система физической культуры, ПОИ - про​фессиональные и общественные исполнители, ПР - планируемый результат, ЕМС - естественная монопольная собственность.
Как показала историческая практика XX столетия, сформировавшаяся система физической культуры в стране достигла лучших показателей в мире, но в силу различных обстоятельств она стала терять свои позиции, постепен​но превращаясь в безличную и ничейную отрасль государственного аппара​та. Основной причиной тому явилось то, что система физической культуры

не являлась собственностью предприятий, учреждений, министерств, прави​тельства, Политбюро и Генерального секретаря ЦК КПСС.
Владельцем собственности выступало государство в целом, но никто из государственных лиц или отдельных органов государства персонально не являлись владельцами. Владелец - обезличенное государство. А значит, су​ществовала только обезличенная собственность. Эта обезличенная собствен​ность системы физической культуры называлась общенародной. Но общее, никому конкретно из индивидов не принадлежащее, значит ничейное. Так, в сущности, и понималась государственная собственность в обыденном созна​нии людей.
Такая форма обезличенной государственной собственности не позво​ляла персонально владеть, но позволяла персонально распоряжаться. Руково​дители различных рангов имели право распоряжаться вверенными им пред​приятиями. Они также были ответственными за развитие физической культу​ры и спорта. Это была ответственность административная.
Обезличенная государственная собственность не смогла создать эф​фективных побудительных мотивов деятельности. Сложились неблагоприят​ные условия для стимулирования развития физической культуры в стране. Непосредственные распорядители - руководители предприятий, объедине​ний, отраслей, ведомств, министры и Совет Министров - как высший непо​средственный руководитель и опосредованные распорядители - секретари горкомов, обкомов, крайкомов КПСС, высший опосредованный руководи​тель - Политбюро ЦК КПСС - не могли быть владельцами собственности физического воспитания. Основной принцип распределения не по вклады​ваемому труду, а по зарплате, которая чаще всего устанавливалась не по ре​альным затратам сил, знаний и умений, а приблизительно, на основе волюн​таристского подхода в экономике и “уравниловки”, в нарушение естественно действовавших товарно-денежных отношений и закона стоимости.
Поэтому условно, схематично обезличенную государственную собст​венность можно представить в виде:
(Р) - (СФК) - (ПОИ) - (ПР)
(СМ)
(ПБ)
Здесь в качестве распорядителей: Р - руководители предприятий и ор​ганизаций, СМ - Совет Министров, ПБ - Политбюро. Государство не обо​значается, так как Совет Министров и Политбюро представлены как высшие распорядители. Пунктирная линия обозначает опосредованную связь.
Вытекающее из данной формы собственности распределение не спо​собствовало стимулированию совершенствования как системы физической культуры, так и высокопроизводительного труда. Данная форма не выдержа​ла в конкурентном противоборстве с общей ассоциированной собственно​стью, сложившейся в то время в развитых странах мира.
Безусловно, в структурной организации централизованной распоря​дительной системы физической культуры, возникшей под влиянием данной формы собственности, есть немало рационального, поучительного, что, по- видимому, не уйдет просто так из жизни, а будет использовано в естественно функционирующей многоукладной жизни. Собственно говоря, в настоящее время целиком и полностью действует прежняя система физической культу​ры, которая, на наш взгляд, все больше и больше нуждается в реформирова​нии.
В связи с тем, что развитие физической культуры и спорта имеет пря​мую зависимость от экономического закона воспроизводства, коротко рас​смотрим производственную деятельность того или иного общества. Извест​но, что внутренние процессы обмена веществом и энергией связаны непо​средственно с перемещениями потоков вещества и энергии внутри общества и распределением их между людьми. Характер, направление перемещения внутренних процессов обмена зависят, главным образом, от существующих форм собственности. Все известные иные формы собственности складыва​лись исторически естественным образом. Исходным пунктом этого являлись изменения в таких элементных механизмах обмена, как “человек - средства производства”, что обусловливало и формы присвоения произведенной про​дукции. Собственность здесь проявляется как определенный вид социальной связи, возникающей между человеком, средствами производства и произве​денной полезной продукции. Собственность здесь проявляется как опреде​ленный вид социальной связи, возникающей между человеком, средствами производства и произведенной продукцией. Какая же связь между человеком и средствами производства является собственностью?
Такая связь может быть выражена в понятии “владеть”. Если человек владеет средствами производства, то он собственник. Понятие “владеть” оз​начает, что средства производства принадлежат только тому, кто владеет и никому более; что тот, кто владеет, использует их по своему усмотрению как средства приобретения необходимого продукта для удовлетворения именно своих потребностей и интересов. Когда между человеком и средствами про​изводства устанавливается связь “владеть”, то человек становится владель​цем средств производства, или собственником. Схематически эту связь мож​но представить так: “владелец - средства производства”. Если ввести сокра​щенные обозначения, то есть В - владелец средств производства, СП - сред​ства производства, то схема может быть представлена так: В - СП.
Собственность определяется не только связью со средствами произ​водства, но и связью с произведенной продукцией, с произведенными полез​ными предметами (сокращенно, 1111), которые, в свою очередь, связаны со средствами производства. Схематично эта более полная связь владения пред​ставится в виде: В - СП -1111.
В возникшей капиталистической собственности постоянно расши​ряющееся производство не могло не порождать новых элементов в механиз-

мах общественного обмена. Это и приводит к изменениям в отношениях и связях владельцев, производителей, средств производства, товаров, к пере​распределению непосредственных и опосредованных производственных функций, изменениям в способах стимулирования. Эти изменения фактиче​ски предстают как изменения в связях между владельцами, производителями, средствами производства и произведенной продукцией. Схематично началь​ную капиталистическую собственность при прямом рыночном потоке, без посредников, можно представить так: В - (П) - (СП) - (ПП).
С переходом в монополистическую фазу развития рост масштабов ка​питалистического производства столкнулся с ограниченностью индивиду​альных капиталов, поэтому владельцы частных капиталистических предпри​ятий стали создавать акционерные общества, то есть предприятия, капитал которых образуется в результате объединения многих индивидуальных капи​талов путем выпуска и продажи акций. Такие объединения представляют собой переход к новому виду капиталистической собственности - частной - к собственности с большей степенью обобществленности - к групповой со​вместной форме владения - владение коллектива акционеров. Это уже общая собственность, хотя еще со сравнительно малой степенью обобществленно​сти.
В схеме капиталистической собственности это коллективное владение можно обозначить, введя знак “В” в скобки: (В) - (П) - (СП) - (ПП). И соот​ветственно в математических символах коллектив акционеров обозначим знаком суммы:
£в Е (£п + £СП +а£пп) + £к э р£пп
Здесь, разумеется, владельцы производственной и непроизводствен​ной сфер (сфера физической культуры и спорта) заинтересованы в совершен​ствовании производства. Владельцы используют все имеющиеся у них воз​можности к стимулированию творческой инженерной деятельности и нова​торства рабочих.
С появлением банков возникает еще одна категория владельцев - бан​киры, которые получают прибыль не от непосредственной реализации това​ров, а от процентов с ссуды функционирующим капиталистам, то есть за счет перекачки денег от одних капиталистов другим, оставляя за это себе опреде​ленную часть денег. Фактически банкир является опосредованным владель​цем части производственной продукции. Соответственно меняется характер капиталистической собственности, поскольку появление банкиров меняет характер связи между владельцами.
Если обозначить банкира знаком Б, то схематично капиталистическая собственность представится в виде:
(В) - (П) - (СП) - (ПП)
Здесь банкир связан прямо, через денежный поток, только с владель​цами средств производства и владельцами товаров. Связь банкира с товарами опосредованная. Внедрение банковых монополий в промышленность, а про​мышленных монополий в банковское дело привело к образованию финансо​вого капитала, то есть к сращиванию монополистического банковского капи​тала с монополистическим промышленным капиталом.
Таким образом, появились владельцы новой категории - финансисты, что привело к изменению во взаимосвязи владельцев. Финансисты владеют не только опосредованной банковской прибылью, но и непосредственной прибылью владельца средства производства. При этом меняется характер капиталистической собственности.
Если ввести обозначение Ф - финансист, то схема капиталистической собственности, с новыми владельцами, примет вид:
(В) - (П) - (СП) - (ПП)
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Здесь финансист напрямую связан с владельцами банков и владель​цами средств производства.
Данный вид капиталистической собственности представляет собой общую собственность, которая порождает коллективное распределение про​изводственной продукции между владельцами и не является распределением по потребности, оно является распределением по степени вкладываемого капитала. Оно не равномерное, но равноправное; каждый владелец ставится в равноправное отношение к произведенной продукции на единицу внесенного капитала. Если все владельцы вносят равное число единиц капитала, то они получают равную долю прибыли и только в этом случае их равное право дает им равномерное распределение прибыли между владельцами. Что касается производителей и всех категорий населения, не владеющих ни средствами производства, ни товарами, то распределение между ними, как известно, осуществляется по единицам денежных знаков, которые они приобретают по роду службы. Работники производства всех категорий получают деньги за счет капиталистических издержек (как переменный капитал в обороте произ​водительного капитала). В непроизводственной сфере распределение дохо​дов осуществляется через оплату услуг в непроизводственной сфере. Гос​бюджет в основном формируется за счет налогов.
Рост монопольного производства привел к появлению государствен​но-монополистической собственности, как результата соединения силы мо​нополий с силой государства и прямого вмешательства государства в процес​се капиталистического воспроизводства (предпринимательская деятельность государства, присвоение и перераспределение определенной доли нацио​нального дохода, государственное регулирование экономики). С появлением
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Данный вид собственности является общей капиталистической собст​венностью с большей степенью обобществленности, чем все другие ее виды. Для стимулирования роста производства государство, как владелец, имеет большую возможность, чем все другие владельцы капиталистической собст​венности.
Таким образом, каждая форма собственности естественным образом действует на основе определенных распределительных механизмов и спосо​бов регуляции обменных процессов. Собственность проявляется как опреде​ленный вид связи, возникающий между человеком, средствами производства и произведенной продукцией. Более полное представление об особенностях возникновения и функционирования исторических форм и видов собственно​сти можно получить именно при рассмотрении связи “владелец - производи​тель - средства производства - производственная продукция”. Анализируя эту связь, мы получили обобщенную картину развития форм и видов собст​венности, их влияния на производственную функцию, а также представили их символически в схемах и математических выражениях.
В дополнение к рассмотренным формам и видам собственности сле​дует заметить, что некоторые авторы указывают еще на один вид собствен​ности, например, В. Нерсесянц этот вид называет “гражданской собственно​стью”. (Нерсесянц, 1995: 36-47). На наш взгляд, данная “гражданская собст​венность” имеет право на жизнь, как и физкультурно-спортивное движение самих граждан. Однако физкультурно-спортивное движение, направленное на физическое оздоровление нации, продление творческого долголетия и т.д. принадлежит не только самим гражданам, но и государству, которое способ​но более чем кто-либо влиять на этот процесс, прежде всего, финансировани​ем из госбюджета. Тогда схематично с введением обозначения “ФСД” (физ- культурно-спортивное движение) форма собственности примет вид:

(В) - (П) - (СП) - (ПП)
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Рассматривая виды и формы собственности, которые могут эффек​тивно влиять на развитие физкультурно-спортивного движения, следует ска​зать, что рост его не ограничивается только данной собственностью. Про- блемность состоит и в наличии экономической мощи, политической стабиль​ности, национального своеобразия, научного обеспечения и т.д. При благо​получных обстоятельствах в стране и регионе, при получении равномерного финансирования, другой помощи, то есть равном праве на развитие физиче​ской культуры в соответствии с Законом “О физической культуре и спорте в Российской Федерации” (2007), можно получать ожидаемые результаты со​гласно социальному заказу государства в области физической культуры и спорта. Главное здесь - не поддаться формальным декларативным идеалам, иллюзорным представлениям о физкультурно-спортивном движении; “взгля​ды, мнения людей в течение длительного времени серьезного деформирова​лись и по своей сути представляли противоестественный компромисс между официальными установками и тем, о чем сокровенно думал человек...” (То- щенко, Харченко, 1996: 169).
Говоря о дальнейшем взаимодействии физической культуры и спорта, их развитии из гуманистических соображений, следует сказать, что базовой основой должна быть эволюционность, этапность, постепенность, нетоталь- ность, учет специфики жизни и деятельности людей страны, национального своеобразия, сопряженность реформирования физкультурных организаций с общим ходом экономических и социальных реформ, правовых проблем в государстве. Прогрессивное осуществление развития физической культуры и спорта в будущем возможно лишь при наличии соответствующих специали​стов, научно обоснованных целей, задач и современной материально- технической базы.
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СОЦИАЛЬНО-ПСИХОЛОГИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ОБРАЗА СОВРЕМЕННОГО РОССИЙСКОГО ПРЕДПРИНИМАТЕЛЯ: РЕГИОНАЛЬНЫЕ И ГЕНДЕРНЫЕ ОСОБЕННОСТИ

В.П. Позняков
снс., институт психологии РАН, г. Москова
В статье представлены результаты серии исследований социально​психологических особенностей российских предпринимателей, выполняемых в Институте психологии РАН и Московском гуманитарном университете под руководством A.JL Журавлева и В.П. Познякова с 1992 г. Объектом изучения являлись предприниматели малого и среднего бизнеса, занимающиеся пред​принимательством на территории г. Москвы и регионов Центральной России. В ходе исследований изучались психологические отношения предпринима​телей к различным сторонам своей экономической деятельности.
В исследовании, проведенном в 1997 году, было опрошено 206 рос​сийских предпринимателей, занятых в сфере малого и среднего бизнеса на территории г. Москвы и Центральной России. В исследовании, проведенном в 2001 г., приняли участие 285 российских предпринимателей, занятых в сфере малого и среднего бизнеса на территории трех регионов: г. Москвы, Центральной России и Сибири. В 2007 - 2008гг. проведен очередной «срез» в Москве и регионах России, включая Центральную Россию, западную Сибирь и Северный Кавказ. Общая численность выборки составила 435 человек. При изложении результатов для краткости данные этого «среза» будут обозна​чаться как данные 2008 г.
Полученные данные позволяют сделать вывод о том, что существуют как сходные черты, так и социально-психологические особенности развития предпринимательской деятельности в столице и в других регионах России. Основными мотивами выбора предпринимательской деятельности опрошен​ных оказались "независимость, самостоятельность в работе", "материальная обеспеченность" и "возможность реализовать свои способности". При этом по данным опроса 1997 г. у москвичей более сильно были выражены мотивы независимости и самореализации, а у предпринимателей из регионов Цен​тральной России - мотив "материальная обеспеченность". Возможно, это объясняется тем, что представители регионального бизнеса оценивают свой уровень материального благосостояния ниже, чем москвичи. По результатам опроса 2008 г. структура мотивов выбора предпринимательской деятельно​сти в московской и региональной выборках оказалась идентичной. При этом оценки значимости мотивов в региональной выборке приблизились к оцен​кам московских предпринимателей (см. табл. 1).

Таблица 1
Мотивация предпринимательской деятельности (по данным опросов 1997 и 2008гг.).*
	
	Предприниматели из
	Предприниматели из

	Мотивация деятельности
	Москвы
	регионов
	Москвы
	регионов

	1. Независимость, самостоя​тельность
	2,04 (1)
	2,24 (2)
	2,24 (1)
	1,89 (1)

	2. Возможность реализовать способности
	2,67 (3)
	2,75 (3)
	2,58 (3)
	2,46 (3)

	3. Материальная обеспечен​ность**
	2,16 (2)
	1,77 (1)
	2,32 (2)
	2,25 (2)

	4. Полезность работы для людей
	4,19 (5)
	4,31 (5)
	4,87 (5)
	4,94 (5)

	5. Авторитет у окружающих
	3,98 (4)
	3,92 (4)
	4,49 (4)
	4,53 (4)


*Первая цифра означает средний ранг значимости мотива по выборке, вторая - присвоенный ранг. * ^Различия в оценках статистически значимы (р<0.01).
По данным опросов 1997 г. и 2001 г. в обеих выборках оценки благо​приятности экономических условий для осуществления предприниматель​ской деятельности оказались ниже средних по шкале, а это значит, что усло​вия развития бизнеса оценивались респондентами как неблагоприятные (см. рис.1).
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Рис. 1. Оценка благоприятности экономических условий для осущест​вления предпринимательской деятельности (средние значения оценок по 7- мибалльной шкале), различия значимы на уровне р < 0.01
· Москвичи
Средний балл * 1997г.
Средний балл * 2001г.
· [image: image24.jpg]


Регионы России

Вместе с тем по этому вопросу в 1997г. были обнаружены достовер​ные различия. Предприниматели из городов Центральной России оценивают экономические условия для развития предпринимательской деятельности как еще менее благоприятные, чем москвичи. Они чаще испытывают на себе противодействия в работе со стороны государственных и местных органов власти, местного населения. У них сильнее выражена зависимость от госу​дарственных и местных органов власти. Подавляющее большинство пред​принимателей обеих выборок считают, что в сложившихся социально- экономических условиях развитие их предпринимательской деятельности в большей степени зависит от их собственных усилий. В качестве общей тен​денции можно отметить увеличение средних значений оценок благоприятно​сти экономических условий за период 2001 - 2008гг. в обеих выборках и снижение различий в оценках московских и региональных предпринимате​ле данным опросов 1997г. и 2001г. оценки материального уровня жизни своих семей в группах московских предпринимателей оказались су​щественно выше аналогичных оценок в группах предпринимателей из регио-
Рис. 2 Оценка предпринимателями материального уровня жизни се​мьи (средние значения оценок по 7-мибалльной шкале) *различия значимы на уровне р < 0.01
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	Средний балл *
	Средний балл *
	Средний балл

	1997г.
	2001г.
	2007г.


Динамика оценок этого показателя характеризуется их увеличением в обеих выборках (см. рис. 2). При этом оценки в группе региональных пред​принимателей растут более интенсивно и по данным 2001 г. практически сравниваются с оценками предпринимателей из Москвы.

Результаты исследований свидетельствует о том, что для опрошенных характерны: высокая степень ориентации на собственные возможности, склонность к конкуренции и умеренному риску в экономической деятельно​сти. Вместе с тем по данным опроса 1997 г. были обнаружены существенные различия между столичными и региональными предпринимателями (см. табл. 2). Московские предприниматели более позитивно относятся к конку​ренции и риску в предпринимательской деятельности, они более высоко оце​нивают степень своей деловой активности в настоящее время, свою конку​рентоспособность и собственные возможности в повышении успешности бизнеса (по данным показателям различия статистически значимы), более высоко оценивают значимость партнерских отношений в бизнесе а также надежность своих нынешних партнеров. Москвичи чаще, чем предпринима​тели из других городов Центральной России, испытывали серьезные неудачи. У них в большей степени выражена установка на продолжение предпринима​тельской деятельности в случае серьезной неудачи.
Таблица 2
Средние значения оценок предпринимателями различных харак​теристик своей деловой активности*
	Характеристики дело​вой активности
	1997г.
	2001г.
	2008г.

	
	Мо​
сква
	Ре​
гио​
ны
	Москва
	Ре​
гио​
ны
	Москва
	Ре​
гио​
ны

	Отношение к конкурен​ции
	3,37
	3,22
	3,56
	3,43
	3,58
	3,30

	Отношение к риску
	2,58
	2,26
	2,71
	2,32
	2,68
	2,62

	Надежность партнеров
	4,16
	3,89
	4,53
	4,57
	4,70
	4,87

	Доверие к государст​венным структурам
	2,87
	2,46
	2,75
	2,84
	2,77
	3,30

	Доверие к предприни​мательским структурам
	3,36
	3,47
	3,85
	3,93
	4,27
	4,34

	Степень деловой актив​ности
	5,15
	4,24
	4,59
	4,65
	4,88
	4,92


	Успешность деятельно​сти в настоящее время
	4,66
	4,23
	4,76
	4,06
	4,78
	4,61

	Реализация своих целей в бизнесе
	4,41*
	3,69
	4,50
	4,41
	4,68
	5,01

	Удовлетворенность ре​зультатами
	3,82
	3,41
	4,17
	4,08
	4,52
	4,13

	Оценка собственных возможностей
	4,66*
	3,82
	4,76
	4,52
	5,08
	5,05

	Оценка своей конкурен​тоспособности
	4,64*
	4,17
	4,69
	4,50
	4,78
	5,09


*- отмечен уровень значимости различий между выборками р<0,05
Эти данные позволяют сделать вывод о том, что социально- экономические условия предпринимательской деятельности в столице как центре российского бизнеса в целом характеризуются большей степенью сформированности рыночных отношений, характерных для российского биз​неса, и в большей степени выражают общероссийские тенденции их измене​ния (то есть развитие социально-экономической инфраструктуры бизнеса происходит в Москве как бы с опережением). У московских предпринимате​лей в большей степени выражены социально-психологические характеристи​ки, отличающие российских предпринимателей как представителей специ​фической социальной группы, то есть они отличаются большей степенью сформированности психологических отношений, характерных для новых российских предпринимателей. Однако данные опросов 2001 и 2008 гг. сви​детельствуют о существенной динамике оценок своей деловой активности в выборке региональных предпринимателей, которые по многим оцениваемым характеристикам приближаются к оценкам московских респондентов.
По данным опроса 2001 г. мужчины - предприниматели в целом бо​лее позитивно, чем женщины, относятся к риску и конкуренции с другими людьми в своей деятельности, более высоко оценивают свою конкурентоспо​собность и собственные возможности в повышении успешности бизнеса. Женщины - предприниматели в целом проявляют более низкую степень до​верия как к государственным, так и к предпринимательским организациям и более низко оценивают надежность большинства своих партнеров (см. табл. 3). При оценке отношения к риску и конкуренции и своей конкурентоспособ​ности предприниматели-женщины из Москвы демонстрируют отношения в целом более характерные для предпринимателей-мужчин, т.е. проявляют более маскулинные качества. Полученные результаты позволяют сделать вывод о том, что различия в психологических отношениях между предпри​нимателями- мужчинами и предпринимателями-женщинами в различных регионах России имеют свои особенности, т.е. являются регионально специ​фичными. А это означает, что речь идет не о половых различиях (т.е. разли​чиях, обусловленных принадлежностью респондента к биологическому по​лу), а о гендерных различиях, связанных с социокультурно-обусловленными

различиями между мужчинами и женщинами. Однако по данным опроса 2007 г. статистически значимых различий в оценках предпринимателей муж​чин и предпринимателей женщин не обнаружено.
Таблица 3
Средние значения основных показателей исследования в группах предпринимателей-мужчин и предпринимателей-женщин
	Характеристики деловой активности
	Группы предприни​мателей (2001г.)
	Г руппы предприни​мателей (2007г.)

	
	Мужчины
	Жен​
щины
	Мужчи​
ны
	Женщи​
ны

	Отношение к конкуренции
	3,70*
	3,05
	3,57
	3,60

	Конкурентоспособность
	4,61*
	4,01
	4,93
	4,50

	Отношение к риску
	2,55*
	2,30
	2,80
	2,45

	Надежность партнеров
	4,13*
	3,87
	4,70
	4,70

	Доверие к государственным структурам
	2,84
	2,51
	2,87
	2,55

	Доверие к предпринима​тельским структурам
	3,48
	3,15
	4,27
	4,25

	Собственные возможности в повышении успешности бизнеса
	4,69*
	3,76
	5,05
	5,15


*- отмечен уровень значимости различий между выборками р<0,05
Сравнительная оценка доверия предпринимателей к предпринима​тельским и государственным структурам и предприятиям показывает, что на всех этапах исследования оценки степени доверия внутри предприниматель​ской среды оказались значительно выше, чем оценки доверия к представите​лям государственных структур и организаций.
Полученные данные позволяют сделать вывод о том, что невысокая степень доверия в сфере деловых отношений является характерной социаль- но-психологической особенностью предпринимателей. В то же время нали​чие стабильных корреляционных связей оценок надежности партнеров и до​верия к предпринимательским структурам и отсутствие таких связей с оцен​ками доверия к государственным структурам говорит о существенных разли​чиях взаимоотношений внутри предпринимательской среды и отношений с представителями государственных структур, которые не воспринимаются предпринимателями как партнеры. Сравнительный анализ данных, получен​ных в ходе трех «срезов» (с 1997 г. по 2007 г.) показывает повышение оценок доверия предпринимателей к предпринимательским структурам и организа​циям и стабильно низкие оценки доверия — к государственным. Результаты
исследования свидетельствуют о формировании российских предпринимате​лей в качестве особой социальной группы, которая характеризуется опреде​ленной степенью внутренней психологической общности, большим уровнем взаимного доверия по сравнению с их взаимоотношениями с представителя​ми государственных структур.
Доверие и надежность в партнерских отношениях, с одной стороны, и отношение к риску и конкуренции — с другой выступают взаимосвязанными характеристиками: чем более уверен предприниматель в своих партнерах, тем в целом более позитивно он относится к риску и конкуренции. В фактор​ной структуре показателей, значимо коррелирующих с оценками доверия, стабильно выделяется фактор, включающий оценки успешности и собствен​ных возможностей предпринимателя. Это говорит о том, что качественные характеристики отношений в сфере бизнеса и в частности - оценки доверия к различного вида организациям и надежности партнеров выступают сущест​венным ресурсом повышения успешности предпринимательской деятельно​сти. Облегчая экономический обмен и способствуя защите интересов участ​ников делового взаимодействия, доверительные отношения являются суще​ственными составляющими социального капитала предпринимателей.
В качестве общей тенденции можно отметить постепенное уменьше​ние различий в психологических отношениях между региональными и мос​ковскими предпринимателями, с одной стороны, и между предпринимателя​ми мужчинами и предпринимателями-женщинами - с другой. При этом со- циально-психологические характеристики региональных предпринимателей в результате их изменения приближаются к характеристикам московских предпринимателей, а социально-психологические характеристики предпри- нимателей-женщин - к характеристикам предпринимателей - мужчин.
Исследование социально-психологических особенностей предприни- мателей-мужчин и предпринимателей-женщин проводилось на выборке мос​ковских предпринимателей в 60 чел. (38 мужчин и 22 женщины). Использо​валась методика диагностики предпочитаемых стратегий поведения в кон​фликтных ситуациях К. Томаса; методика диагностики межличностных от​ношений Т. Лири; анкета половых ролей С. Бем. Результаты исследования демонстрируют сходный характер соотношения выраженности различных стратегий поведения в конфликте в сравниваемых выборках. В обеих иссле​дуемых группах наиболее часто предпочитаемой стратегией поведения в конфликте является компромисс. Вторым по выраженности является сотруд​ничество, затем следует соперничество, а избегание и приспособление выра​жены в сравнительно меньшей степени. Вместе с тем, при сравнении муж​ской и женской выборок обнаружены некоторые различия: для предпринима​телей - мужчин более характерны такие способы разрешения конфликтов как соперничество и компромисс, а для предпринимателей - женщин - избегание и приспособление (уступчивость). Стратегия «сотрудничество» выражена сильнее у предпринимателей - женщин, чем у предпринимателей - мужчин.
Таблица 4

Выраженность предпочитаемых способов разрешения кон​фликта среди предпринимателей - мужчин и предпринимателей - жен- 
щин
	Способы разре​
	Предприниматели
	Предприниматели
	Показатель

	шения конфликта
	- мужчины
	- женщины
	уровня зна​чимости*

	С оперничество
	6,10
	5,63
	0,639

	С отрудничество
	6,34
	6,63
	0,539

	Компромисс
	7,52
	6,77
	0,249

	Избегание
	5,65
	5,77
	0,776

	Приспособление
(уступчивость)
	4,07
	4,59
	0,429


*Различия между выборками предпринимателей значимы на уровне р<=0,05
Таким образом, можно сделать вывод, что у мужчин в конфликтных ситуациях выше склонность к соперничеству, т.е. к активной в достижении своих целей стратегии, а женщины чаще склонны к приспособлению, что соответствует пассивной стратегии.
Рис. 3. Предпочитаемые способы разрешения конфликта
В ходе исследования нами было установлено, что в обеих исследуе​мых группах наиболее выраженными являются такие типы межличностных отношений как: властный - лидирующий, независимый - доминирующий и прямолинейный - агрессивный. И в меньшей степени выражены покорно - застенчивый и зависимый - послушный типы межличностных отношений.
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Для предпринимателей - мужчин по сравнению с предпринимателями -

женщинами более характерен независимый - доминирующий тип и прямоли​нейно - агрессивный тип межличностных отношений.
Таблица 5.
Выраженность стилей межличностных отношений предпринима-
телей - мужчин и предпринимателей - женщин
	
	Предприниматели-
мужчины
	Предприниматели-
женщины
	Показатель уровня зна​чимости

	Властный - лидирующий
	8,86
	7,95
	0,177

	Независимый - домини​рующий
	6,73
	5,40
	0,026

	Прямолинейный - агрес​сивный
	6,15
	4,81
	0,059

	Недоверчивый - скептиче​ский
	4,75
	3,54
	0,138

	Покорно - застенчивый
	3,18
	3,00
	0,884

	Зависимый - послушный
	3,07
	3,18
	0,981

	Сотрудничающий - конвенциальный
	5,15
	4,95
	0,758

	Ответственно - великодушный
	4,77
	4,97
	0,753


*Отмечен уровень значимости различий между выборками р < 0,0500
Для предпринимателей - женщин по сравнению с предпринимателями
мужчинами более характерны такие типы межличностных отношений как: зависимый - послушный (потребность в помощи и доверии со стороны ок​ружающих, в из признании) и ответственно - великодушный (выраженная готовность помогать окружающим, развитое чувство ответственности). Та​ким образом взаимодействуя с окружающими, мужчины - предприниматели проявляют большее стремление к самореализации, уверенность в себе, склонность к соперничеству, упорство в отстаивании собственной точки зре​ния, для них более характерны проявления по независимого - доминирующе​го и прямолинейно - агрессивного типов межличностных отношений. Для женщин - предпринимателей более, чем для мужчин, характерны потреб​ность в помощи, доверии и дружелюбном отношении со стороны окружаю​щих, конформность, развитое чувство ответственности, ответственно - вели​кодушный тип межличностных отношений.
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Результаты, полученные по методике С. Бем показали, что социально​психологический статус женщины-предпринимателя, с точки зрения выра​женности полоролевых характеристик - маскулинности или фемининности не соответствует тем культурным ожиданиям и стереотипам, которые приня​то соотносить с типично женским поведением. В обеих исследуемых группах обнаружены высокие значения как по маскулинным, так и по фемининным качествам. Причем у предпринимателей - женщин их выраженность оказа​лась выше, чем у предпринимателей - мужчин - 95,18 и 97,45 баллов. Эти данные позволяют сделать вывод о высокой выраженности маскулинности, которая является отличительной характеристикой социальной группы пред​принимателей, как мужчин, так и женщин.
Таблица 6
Выраженность половых ролей среди предпринимателей (бал-



лы)
	Полоролевые
качества
	Мужчины
	Женщины

	Маскулинные
	91,73
	95,18

	Фемининные
	95,15
	97,45

	Нейтральные
	92,57
	97,07


Одной из задач эмпирического исследования, выполненного в 2008г. Т.С. Вавакиной было выделение групп предпринимателей, различающихся структурой (профилем) ценностных ориентаций, а также выявление и анализ

взаимосвязи ценностных ориентаций предпринимателей и их отношения к различным аспектам делового партнерства. Для решения поставленных задач и проверки выдвинутых гипотез были использованы методика «Опросник ценностей Ш. Шварца» для изучения ценностных ориентаций (мотивацион​ных типов ценностей) личности и авторский опросник «Отношение к дело​вому партнерству». В исследовании приняло участие 75 человек (52 пред​принимателя и 23 менеджера высшего и среднего звена).
Анализ мотивационных типов ценностей показал, что ценностные ориентации респондентов четко определены по иерархии и самой структуре (профилю). Выявилась статистически значимая корреляционная взаимосвязь между всеми блоками ценностей, кроме ценности гедонизма, которая взаи​мосвязана с блоком ценностей открытости изменениям и самовозвышения, но не коррелирует с блоком ценностей консерватизм и самотрансцендент- ность. Таким образом, различия в ценностных ориентациях руководителей компаний лежат не в области выраженной значимости или игнорирования тех или иных конкретных типов ценностей, а в области оценки большей или меньшей степени значимости для человека ценностей как таковых (см. рис.З). Иначе говоря, структура (профиль) ценностей остается практически неизменной, отличия же заключаются собственно в самих значениях важно​сти типов ценностей.
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Рис. 5. Оценка значимости для руководителей компаний ценностных ориен​таций (мотивационных типов ценностей (по шкале от -1 до 7).
Выявились взаимосвязи между типами ценностей и отношениями к различным сторонам делового партнерства. Это отношение к деловым парт​нерам, отношение к самому процессу взаимодействия (проявление экспрес​сивности и инструментальности во взаимодействии), отношение к деловому партнерству с точки зрения перспектив его успешности, доверие к партнерам

и конкурентам, отношение к культуре делового взаимодействия. При этом оказалось, что различия в отношениях к партнерству взаимосвязаны не толь​ко с особенностями ведущих, наиболее значимых ценностей, но и с особен​ностями наименее значимых ценностей руководителей компаний.
Структура ценностных ориентаций предпринимателей и руководите​лей компаний проявилась как достаточно жестко определенная для этого круга деловых людей. Видимо люди с определенной сходной структурой ценностей выбирают себе сходные виды деловой активности. В данном слу​чае это сфера организации и развития бизнеса. Различия в обыденных пред​ставлениях и отношениях внутри группы деловых людей, занятых в сфере бизнеса лежат в области тех мотивационных типов ценностей, которые не являются наиболее значимыми. Поэтому при рассмотрении взаимосвязи от​ношения к деловому партнерству и ценностных ориентаций личности учиты​вались не только ведущие, но и наименее значимые для личности ценности, а также собственно структура (профиль) ценностных ориентаций. Результаты исследования подтвердили правомерность такого подхода. Выявилась взаи​мосвязь ценностных ориентаций и отношения к различным сторонам делово​го партнерства. Причем как отдельных ценностей, так и определенных соче​таний мотивационных типов ценностей.
Эмпирически выделены наиболее значимые мотивационные типы ценностей предпринимателей и руководителей компаний: самостоятель​ность, достижения, доброта и безопасность (см. табл.4).
Таблица 7
Средние значения ценностей и присвоенные им ранги (для групп, выделившихся в результате кластерного анализа по 
всем мотивационным типам ценностей).

	Группа 1-31 чел.
	Группа 2-44 чел.

	Мотивационный тип ценностей
	Средние
значения
	Ранг
	Мотивационный тип ценностей
	Сред​
ние
значе​
ния
	Ранг

	самостоятельность
	4,14
	1
	самостоятельность
	5,22
	1

	доброта
	3,90
	2
	достижения
	5,17
	2

	достижения
	3,72
	3
	безопасность
	5,05
	3

	безопасность
	3,61
	4
	доброта
	4,93
	4

	конформность
	2,87
	5
	власть
	4,23
	5

	традиции
	2,85
	6
	конформность
	4,01
	6

	универсализм
	2,74
	7
	гедонизм
	3,76
	7

	стимуляция
	2,65
	8
	универсализм
	3,75
	8

	власть
	2,54
	9
	традиции
	3,73
	9

	гедонизм
	2,52
	10
	стимуляция
	3,52
	10


Они представляют все четыре основных блока ценностей, выделенных Шварцем, и располагаются в теоретической модели Шварца напротив друг друга. С точки зрения автора методики, такие ценности могут вступать в про​тиворечие друг с другом. Например, ценность доброты и ценность достижения; ценность безопасности и ценность самостоятельности. Полученные эмпириче​ские результаты отличаются от представлений Ш. Шварца, согласно которым выделяемые им блоки мотивационных ценностей достаточно автономны и находятся друг с другом в отношениях оппозиции. Однако эти данные носят предварительный характер и нуждаются в дальнейшей проверке.
ЦЕННОСТНЫЕ ОРИЕНТАЦИИ ЭТНОКОНФЕССИОНАЛЬНЫХ ГРУПП МОЛОДЕЖИ БАЙКАЛЬСКОГО РЕГИОНА Р.Д. Санжаева, А.Р.Монсонова, Д.Р.Базарова
Бурятский государственный университет г. Улан-Удэ
Ценности и ценностные ориентации могут использоваться и исполь​зуются в качестве ведущего критерия построения типологии личности. Пер​вой типологией личности в психологии, построенной на основе различий ее ценностных ориентаций, является модель Э.Шпрангера. Он выделяет шесть идеальных типов личности: теоретический человек (основная ценность - поиск истины); экономический человек (полезные и практические ценности); эстетический человек (стремление к гармонии); социальный человек (стрем​ление к всеобщей любви); политический человек (власть, влияние, извест​ность); религиозный человек (поиск смысла жизни, высшей духовной силы).
В философских концепциях Запада и Востока выделяют абсолютные и относительные, объективные и субъективные, идеальные и реальные, ин​дивидуальные и социальные, внутренние и внешние ценности. Так, восточ​ная философия, и в первую очередь это конфуцианство, больше внимания уделяет проблеме соотношения внутренних и внешних источников проис​хождения этических ценностей и норм. Все ценности традиционно сводятся в две категории - материальные и духовные. Под материальными ценностями понимают орудия и средства труда, вещи непосредственного потребления, под духовными ценностями - политические, правовые, моральные, эстетиче​ские, философские и религиозные идеи.
Анализ многих концепций, теорий, положений, идей и подходов к проблеме ценностей и ценностных ориентаций личности показывает, что в сложной системе этих важнейших детерминант человеческой жизнедеятель​ности достаточно весомое место занимают религиозные ценности.
Н.А.Бердяев писал: «...в национальном сознании есть религиозная основа, глубина. Религия есть установление связи и родства, преодоление чуждого инобытия, и в родине, прежде всего, обретает человек эту связь. И всякая

попытка оторвать национальность от этой религиозной глубины выбрасывает ее на поверхность и подвергает опасности распыления». Религиозные ценно​сти можно отнести категорию традиционных ценностей, обусловленных спе​цификой культуры и конфессии. Традиция - это совокупность знаний, пере​даваемых из уст в уста в течение тысячелетий и составляющих духовную основу для общества и отдельного человека. Традиционное знание, в отли​чие от научного знания, субъективно и эмоционально окрашено, оно сокро​венное и в силу этого выражается не прямо, открыто, а с помощью символов, а символ всегда многозначен.
Традиционные ценности - это представления, что привычный, детер​минированный традиционной культурой, предшествующими поколениями образ жизни, мышления, цели существования, способы поведения предпоч​тительнее других. В культуре бурят - это почитание старших, родителей, культ Неба и Земли, а в их лице природы, стремление добиться своей цели, полагание на свои силы, но с оглядкой на сверхъестественные силы, уваже​ние к женщине-хранительнице очага, идея сильного единовластия (архетип вождя и отца в одном лице). Традиционная личность - это человек, почи​тающий родителей, молящийся о хорошем перерождении, о здоровье, благо​денствии, исправлении кармы, старающийся жить со всеми в ладу, не выде​ляться, поступать по предписывающимся нормам и этикету, ценящий знания, мудрость степенность, обстоятельность, не терпящий предательства, ковар​ства, воровства.
Буддийские ценности и нормы поведения, это - удаление от мирской суеты, осуждение эгоцентризма, ценность хорошего перерождения посредст​вом благих поступков, сострадание и любовь к другим, мудрость, вера, по​слушание, исполнительность, непривязанность, духовность, стремление к изменению не окружающего мира, а себя.
Байкальский регион уникален тем, что это место сосуществования трех религий: буддизма, православия и шаманизма, каждая из которых в ходе исторического развития выработала свою систему ценностей и прошла слож​ный путь к современному состоянию межконфессионального согласия. Здесь живут буряты - наиболее крупный по численности этнос Южной Сибири, духовное развитие которого исторически обусловлено многовековым воздей​ствием шаманизма, буддизма (с нач. XVIIb.) и русской православной церкви (с сер. XVII в.), русские - христиане и староверцы (семейские), эвенки - ша​манисты.
Этническая идентичность - социокультурный и социально​психологический феномен, в котором мы выделяем когнитивный, эмоцио- нально-аффективный и конативно-поведенческий компоненты, которые имеют общие, базовые свойства и этноконфессиональные особенности у на​родов, проживающих на одной территории.
Анализ результатов исследования этнической идентичности как ме​ханизма этноконфессиональной принадлежности личности, особенностей системы ценностных ориентаций студентов показал степень ее влияния на развитие духовных ценностей личности современного молодого человека.
Для анализа были выбраны 7 групп респондентов: 1-ая группа - нанайцы; 2- ая - эвенки; 3-я-русские - христиане; 4-ая - русские- «семейские»; 5-ая - буряты; 6-ая - русские, студенты Дальневосточного Библейского колледжа; 7-ая - буряты, студенты Буддийского института (Даши Чойнхорлин), Агин​ской Буддийской академии. Всего было исследовано 360 студентов.
В результате дискриминантного анализа были выделены всего три группы, при этом первая, вторая шестая группы объединились в одну группу ( ей присвоен номер 1), третья группа (христиане) выделилась в отдельную группу ( номер 2), четвертая, пятая и седьмая исходные группы объедини​лись в третью группу ( ей присвоен номер 3). Результаты дискриминантного анализа полученной выборки с разделением на три группы представлены на рис. 1.
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Рис. 1 Распределение групп по результатам дискриминантного ана​лиза.
В системе терминальных ценностей студентов были выявлены суще​ственные отличия по ценности «счастливая семейная жизнь» (t3Mn=-2,23 р<0,05), она оказалась более значима для семейских и студентов- приверженцев буддизма. Сравнение инструментальных ценностей показало, что для студентов- эвенков и нанайцев твердая воля, умение не отступать перед трудностями имеют более важное значение, чем для студентов христи​анской конфессии (t3Mn= -2,06 р<0,05). Но студенты-христиане и студенты буддийских вузов более терпимы к недостаткам в себе и в других (t3Mn= - 2,25 р<0,05); для них значимы жизнерадостность, чувство юмора (t3Mn= 2,12 р<0,05), они предъявляют более высокие требования к жизни (t3Mn= 2,96 р<0,01).

Для всех студентов значимо здоровье (физическое и психическое) (1эмп=-2,24 р<0,05), для студентов-семейских большую ценность имеет инте​ресная работа (1эмп=-2,62 р<0,01), а для студентов-христиан более важны активная деятельная жизнь (1эмп=2,48 р<0,05) и любовь (1эмп=2,12 р<0,05). В инструментальных ценностях студенты первой группы выше ценят исполни​тельность и дисциплинированность (1эмп=-2,01 р<0,05), в то время как сту​денты третьей группы отличаются большей терпимостью к недостаткам сво​им и чужим (1эмп=-2,53 р<0,05), более смелы в отстаивании своего мнения (1эмп=2,32 р<0,05); отличаются эрудицией и умением уважать мнение других (1эмп=3,0 р<0,01). Данное обстоятельство объясняется спецификой этнокон- фессиональных норм и ценностей.
Этноконфессиональные группы придерживаются принципов созна​тельного (и бессознательного) сосуществования, сотрудничества, сохранения своих духовных ценностей и уважения их в системе ценностей другого этно​са. Ценностные ориентации поликонфессиональных народов Байкальского региона (бурят, русских, эвенков) характеризуются следующими особенно​стями их содержания: высокой значимостью представлений об историческом прошлом своего народа; устойчивостью осознания своей тождественности с этнической общностью; высоким уровнем толерантности, преобладанием ценности семейной идентичности; позитивным отношением к собственной этнической принадлежности; близостью авто- и гетеростереотипов; большей значимостью традиционных ценностей в регуляции собственного поведения; приверженностью к сохранению языка, культуры, традиций, обычаев своего народа. Структура ценностных ориентаций этноконфессиональных групп Байкальского региона может быть представлена в виде четырехфакторной модели, основными элементами которой являются личностные и религиоз​ные ценности, социальные нормы, духовность и потребность в самоактуали​зации, определяющие специфичность содержания системы ценностных ори​ентаций молодежи полиэтнического региона.
Несмотря на влияние ассимилятивных процессов, каждый этнос ста​рается сохранить основной этноинтегрирующий фактор - систему ценност​ных ориентаций, что обеспечивает им сохранение этнической идентичности, значимости, что воспринимается как личностная ценность. Студенчество как наиболее активная социальная группа, кроме выражения внешней активно​сти, направлено на духовное совершенствование. Необходимо создавать внутренние и внешние условия, чтобы молодежь могла принять и руково​дствоваться социальными нормами, обусловленными структурой ценностных ориентаций этноса, основными элементами которой являются личностные и конфессиональные ценности, духовность. Духовные ценности являются эт- ноинтегрирующим фактором в системе отношений этноконфессиональных групп, т.к. каждая из них стремиться сохранить свою самобытность, этниче​скую идентичность, язык и культуру, традиции и обычаи.
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О МЕТОДОЛОГИИ ВЫЯВЛЕНИЯ КОМПЕТЕНЦИЙ БУДУЩИХ УЧИТЕЛЕЙ Н.С. Уртенов
проф., проректор КЧГУ г. Карачаевск
Участие России в Болонском процессе сделало актуальной проблему разработки государственных образовательных стандартов высшего профес​сионального образования нового поколения. По мнению наших и междуна​родных экспертов, именно они должны стать тем связующим звеном, кото​рое сблизит национальные образовательные пространства европейских госу​дарств. В отличие от ранее используемых стандартов, новые стандарты раз​рабатываются на «компетентностной основе» с использованием «кредитно​модульной системы зачетных единиц». Компетентностный подход обуслов​ливает центральную роль модели системы профессиональных компетенций в качестве методологической основы разработки стандартов нового поколения. Исходя из значимости проблемы перехода вузов страны на стандарты нового поколения, вопрос решается при непосредственном руководстве Министер​ства образования и науки Российской Федерации. На сегодняшний день раз​работан макет государственного образовательного стандарта третьего поко​ления, на основе которого ведется разработка новых государственных обра​зовательных стандартов высшего профессионального образования. Итоговая цель проводимых мероприятий состоит в формировании у выпускников ву​зов того качества образования, которое позволило бы им конкурировать с выпускниками других национальных образовательных систем на междуна​родном рынке труда. Для обеспечения перехода вузов страны на реализацию новых образовательных стандартов третьего поколения Правительством Рос​сийской Федерации разработана «Федеральная целевая программа развития образования на 2006 - 2010 годы» [13]. Согласно ее положениям, к 2010 году образовательное пространство России будет иметь компетентностную осно-

ву, результаты образования будут описываться посредством компетенций и выпускникам вузов будет обеспечена довольно широкая мобильность для реализации своих профессиональных качеств.
Процедура перехода вузов на стандарты нового поколения нуждается в эффективном научно-методическом сопровождении, так как в процессе их внедрения возникает необходимость решения новых задач научного, методи​ческого и методологического характера. Среди них важнейшее место зани​мает задача «описания результатов образования на языке компетенций». За​метим, что именно в этой части фразы «описания результатов образования на языке компетенций» кроется основное отличие государственных образова​тельных стандартов двух предыдущих поколений и нынешнего. В стандартах первого поколения итоги обучения выражены в общих требованиях к образо​ванности специалиста, в стандартах второго поколения они декларированы в требованиях к уровню подготовки выпускников. В обоих случаях общие тре​бования к образованности выпускника сочетаются с компетентностной моде​лью специалиста, разработанной в рамках международного проекта TUNING. Однако эти требования слабо реализованы в реальных квалификациях выпу​скников, плохо поддаются промежуточной и итоговой диагностике.
Несколько слов о проекте TUNING. Проект TUNING (настройка об​разовательных структур) была направлена на реализацию целей Болонской декларации на институциональном уровне и ставила задачу «определения точек конвергенции и выработки общего понимания содержания компетен​ций и результатов обучения» [14,15]. В нем приняли участие около 100 уни​верситетов из 16 стран, подписавших Болонскую декларацию. Основными результатами реализации проекта стали:
· формулировка результатов обучения для первой и второй степени высшего профессионального образования (общие дескрипторы квалифика​ций высшего образования);
· разработка примерной системы диагностики уровня освоенности теоретических знаний академической области выпускником, практического и оперативного их применения к конкретным ситуациям;
· выработка приемлемой для всех национальных образовательных систем понятий «результаты обучения» и «компетенции».
Следуя рекомендациям известного отечественного ученого, специа​листа в области педагогики высшей школы В.И.Байденко, для описания ре​зультатов обучения студентов целесообразно вместо термина «результаты обучения», используемого в международной практике, применять термин «результаты образования» [3]. Связано это с тем, что образование - это целе​направленный процесс обучения и воспитания, а многие компетенции выпу​скника или обучающегося в своей структуре имеют этические нормы соци​ального взаимодействия. Исходя из этого, интерпретировать термин «резуль​таты образования» можно следующим образом - это ожидаемые и измеряе​мые конкретные достижения студентов и выпускников, выраженные на язы​ке знаний, умений, навыков, способностей, компетенций, и которые описы​вают, что должен будет в состоянии делать студент по завершении всей или части образовательной программы [3]. Что же касается термина «компетен​ция», то его нужно понимать в том смысле, в каком оно используется в меж​дународной практике. Для этого достаточно воспользоваться толкованием, предложенным экспертами проекта TUNING: «Понятие компетенций и на​выков включает знание и понимание (теоретическое знание академической области, способность знать и понимать), знание как действовать (практиче​ское и оперативное применение знаний к конкретным ситуациям), знание как быть (ценности как неотъемлемая часть способа восприятия и жизни с дру​гими в социальном контексте). Компетенции представляют собой сочетание характеристик (относящихся к знанию и его применению, к позициям, навы​кам и ответственностям), которые описывают уровень или степень, до кото​рой некоторое лицо способно эти компетенции реализовать» [14, 15].
Переход к обучению на компетентностной основе сопряжено многи​ми трудностями, в числе которых, определение состава компетенций наибо​лее значимое. Не менее трудной является задача методологического обосно​вания выбранного состава компетенций. Определение состава компетенций неразрывно связанно с их классификацией. В настоящее время существует достаточно большое количество различных классификаций компетенций. В качестве основных можно назвать следующие: классификация, использован​ная в проекте TUNING [6]; классификация, предложенная в исследованиях отечественных ученных Богословского В.А., Галяминой И.Г., Караваевой Е.В., Коршунова С.В., Кузьмина Н.Н., Пузанкова Д.В., Федорова И.Б., Чел- панова И.В., Шадрикова В.Д. и др. [4-5, 10-12]; классификация, совмещаю​щая предыдущие два типа классификаций [5,6,8]. В нашем случае имеет смысл воспользоваться рекомендациями, изложенными в работе В.А.Байденко «Выявление состава компетенций выпускников вузов как не​обходимый этап проектирования ГОС ВПО нового поколения» [3]. Он пред​лагает все компетенции, которыми должен обладать выпускник, разделить на две группы: общие (универсальные) и профессиональные (предметно- специализированные). Каждая из групп компетенций соотносятся со сле​дующими двумя рядами требований: первая - требованиями к академической подготовленности и вторая - требованиями к профессиональной подготов​ленности [6]. При этом для общих компетенций можно применить следую​щую классификацию:
· компетенции социального взаимодействия;
· системно-деятельностные компетенции;
· компетенции самоорганизации и самоуправления;
· ценностно-смысловые и политике-правовые компетенции;
· компетенции самостоятельной познавательной деятельности.
Профессиональные компетенции можно классифицировать сообразно
классификации, используемой в государственных образовательных стандар​тах по направлениям подготовки бакалавров:
· организационно-управленческие;
· экономические;
общенаучные;

· общепрофессиональные;
· специальные.
Таким образом, для реализации государственных образовательных стандартов по направлению подготовки бакалавров, разработанных на ком- петентностной основе, необходимо из огромного массива компетенций вы​делить общие и профессиональные, присущие данной образовательной про​грамме.
В настоящей статье на примере направления подготовки бакалавров 050700 «Педагогика», покажем возможный вариант технологии определения состава общих и профессиональных компетенций, которыми должен владеть выпускник - будущий учитель начальных классов. Методологической базой решения задачи послужит подход, предложенный В.И. Байденко [1-3] для выявления общих (универсальных) и профессиональных (предметно- специализированных) компетенций у выпускников вузов. Метод В.И. Бай​денко носит всеобщий характер и адресован он, в первую очередь, разработ​чикам макета государственного образовательного стандарта высшего про​фессионального образования третьего поколения. Нашей задачей является проектирование данного метода на направление подготовки бакалавров 050700 «Педагогика» с профилирующей частью «Учитель начальных клас​сов».
Очевидно, первым этапом достижения поставленной цели в техноло​гической цепочке является изучение и анализ содержания монографий, пуб​ликаций в периодической печати и в материалах конференций за последние 2-3 года, связанных с реализацией государственных образовательных стан​дартов нового поколения. Такой анализ необходим для выработки соизмери​мых с результатами других исследователей состава компетенций. Заметим, что в нашем случае нам не удалось найти сколь угодно значимых научных исследований, направленных на определение состава общих и профессио​нальных компетенций будущих учителей начальных классов.
Следующий этап решения задачи связан с определением перечня об​щих и профессиональных компетенций. Первоначальный перечень компе​тенций составляется достаточно обширным, чтобы в результате анализа, об​суждения и анкетирования можно было определить оптимальный для данно​го направления подготовки бакалавров состав. Состав компетенций считает​ся оптимальным, если им полностью описываются результаты образования выпускника по данной образовательной программе. Очевидно, что формули​руемые компетенции должны согласовываться с соответствующим государ​ственным образовательным стандартом, а состав компетенций нужно вы​брать оптимальным, т.е. необходимым и достаточным для описания резуль​татов образования, обязательных для бакалавров. Бакалавр обязан (сформу​лированы экспертами, участвовавшими в проекте TUNING) [9]:
-демонстрировать знание основ и историю развития своей основной дисциплины;
-ясно и логично излагать полученные базовые знания;
-оценивать новые сведения и интерпретации в контексте этих знаний;
-демонстрировать понимание общей структуры данной дисциплины и взаимосвязи между подчиненными ей дисциплинами;
-демонстрировать понимание и уметь реализовывать методы крити​ческого анализа и развития теорий;
-точно реализовывать относящиеся к дисциплине методики и техно​логии;
-демонстрировать понимание качества исследований, относящихся к дисциплине;
-демонстрировать понимание экспериментальной и эмпирической проверки научных теорий.
Кроме того, при разработке «компетентностной модели» выпускника педагогического факультета, целесообразно держать в поле зрения рекомен​дации Еврокомиссии относительно ключевых компетенций, которыми дол​жен овладеть каждый европеец: 1) компетенция в области родного языка; 2) компетенция в сфере иностранных языков; 3) математическая и фундамен​тальная естественнонаучная и техническая компетенции; 4) компьютерная компетенция; 5) учебная компетенция; 6) межличностная, межкультурная и социальная компетенции, а также гражданская компетенция; 7) компетенция предпринимательства; 8) культурная компетенция [3]. Данный перечень компетенций в той или иной формулировке входит в состав общих или про​фессиональных компетенций, рекомендованных отечественными разработ​чиками государственных образовательных стандартов третьего поколения.
Следующий, третий этап технологического процесса реализации го​сударственного образовательного стандарта третьего поколения по направ​лению подготовки бакалавров 050700 «Педагогика», является основным. Он непосредственно связан с выявлением состава общих и профессиональных компетенций посредством социологических методов: интервьюирование, социологический опрос, экспертный опрос, анкетирование. Наиболее прием​лемым методом выявления компетенций является анкетирование, так как с его помощью можно узнать мнение экспертов, родителей, выпускников, учи​телей и других категорий респондентов. Анкетирование - один из признан​ных в мире методов социологического исследования, состоящий из многих «тонких» правил и методических приемов, включая правила построения ан​кет, правила кодирования, методологию разработки анкеты, основные прави​ла формулирования вопросов, критерии качества анкеты, ее логический кон​троль, анализ типичных ошибок при формулировании вопросов. При подго​товке и проведении анкетирования можно использовать практические реко​мендации, приведенные в работе В.П. Добренькова и А.И. Кравченко [7].
Состав компетенций (в большей степени это относится к профессио​нальным) для различных направлений по подготовке бакалавров значительно разнятся. В нашем случае необходимо учитывать специфику педагогического образования в целом, и начального образования в частности. Так, например, будущий учитель начальных классов должен освоить гораздо большее коли​чество общих компетенций, по сравнению с другими направлениями подго​товки бакалавров, включая другие педагогические направления. Аналогичная

ситуация имеет место и по отношению к профессиональным компетенциям. Учитель начальных классов должен быть компетентным в таких областях знаний, как естественно-научное образование, математическое образование, педагогика, психология, филологическое образование, художественно​эстетическое образование. Правда, в этом случае объем и содержание знаний у бакалавров естественно-научного, физико-математического, филологиче​ского и художественного образований глубже по соответствующим направ​лениям подготовки.
При определении состава компетенций, которыми обязан владеть вы​пускник - будущий учитель начальных классов, анкетированием разумно охватить несколько категорий респондентов: родителей учащихся начальных классов, родителей студентов, самих студентов, работающих учителей на​чальных классов, преподавателей вуза, работников отделов образований. Имеет смысл провести два вида анкетного опроса. Первый - опрос, направ​ленный на выявление общих компетенций и второй - на определение состава профессиональных компетенций. В первом случае целесообразно опросить родителей учащихся, родителей студентов, студентов, учителей начальных классов относительно состава общих компетенций. Для выявления состава профессиональных компетенций уместно опросить преподавателей и работ​ников отделов образования.
На заключительном этапе технологической цепочки полученные со​ставы общих и профессиональных компетенций необходимо сравнить (про​вести корреляционный анализ) с компетенциями, сформулированными экс​пертами европейских государств, участвовавших в международных проектах по выявлению состава компетенций для разных уровней высшего профес​сионального образования. В случае их близости, полученные составы компе​тенций можно использовать для описания результатов образования, иначе говоря, приступить к формированию данного состава компетенций у обу​чающихся.
В заключение заметим, что процесс формирования компетенций но​сит системный характер. Они формируются не только в период изучения отдельных учебных дисциплин, циклов, модулей, дидактических единиц, которые интегрируются в общепрофессиональные и специальные дисципли​ны, на их формирование влияют образовательная среда вузов, организация учебного процесса, образовательные технологии, используемые в учебном процессе, организация самостоятельной деятельности студентов. Возможно, на формирование компетенций влияют и личные качества обучающихся: работоспособность, прилежность, выносливость, стремление к преодолению трудностей и т.д.
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ТРАНСПОРТ АТОМНЫХ И МОЛЕКУЛЯРНЫХ ПУЧКОВ В НАНО- КАПИЛЛЯРНЫХ СТРУКТУРАХ - ЭФФЕКТИВНЫЙ МЕТОД ФАБРИ​КАЦИИ НАНОСТРУКТУР
М.Д. Бавижев
проф., проректор КЧГТА г. Черкесск
В настоящее время все большее значение в технологии производства наноструктур будут занимать процессы «снизу - вверх», позволяющие реа​лизовать синтез функциональных слоев и элементов непосредственно из ато​мов, молекул, биологических клеток и.т.п. Прогресс в этом направлении дос​тигнут в связи с заметным развитием техники зондовой микроскопии. Ряд методик зондовой микроскопии, хотя и в лабораторных условиях, позволяют наблюдать и модифицировать поверхность с атомарным разрешением. Одна​ко, методы зондовой микроскопии обладают низкой производительностью и по этой причине малоперспективны. Существующие сегодня стандартные планарные технологии оптической литографии обладают дифракционным пределом разрешения, а методы литографии пучками заряженных частиц ограничены наличием кулоновского отталкивания. В этих условиях на пер​вый план выходят методы структурной организации или самоорганизации вещества на поверхности [1] или атомной литографии с применением атом​ной оптики [2], реализуемые по принципу «снизу - вверх».
Впервые на возможность наномодификации поверхности с помощью атомной оптики было указано в работах Балыкина и Летохова [3,4]. Данный метод использует нейтральные атомы, вследствие чего он обладает рядом преимуществ по сравнению с другими методами. В первую очередь это от​сутствие кулоновских сил отталкивания и низкий фундаментальный предел пространственного разрешения. В основе атомной оптики лежат принципы взаимодействия атомов с веществом, их дипольных моментов с электромаг​нитными полями и резонансное взаимодействие атомов с оптическими поля​ми. Как и любая другая оптика, атомная оптика нуждается в разработке эле​ментов управления, способных отражать, дробить, отклонять и фокусировать атомные пучки.
К настоящему времени хорошо развита теория движения атомов в по​лях плоской световой волны, гауссова луча и стоячей световой волны [5-7], выполнены работы по фокусировке атомов френелевскими зонными решет​ками [8], магнитными линзами [9], одиночными и пустотелыми лазерными лучами [3,4,10,11], а так же аксиально-симметричными электрическими по​лями [12]. Так под действием градиентной силы светового давления атомы в процессе их движения внутри лазерного луча способны сфокусироваться в фокальной плоскости до размеров порядка единиц ангстрем [2,13,14].
Современное состояние дел, к сожалению, не позволяет реализовать приемлемые атомно - оптические элементы на основе лазерных, электриче​ских и магнитных полей из-за ряда ограничений как принципиального, так и

технического характера, обусловленных в первую очередь пространственной нестабильностью лазерных световых полей. Необходимы способы простран​ственной локализации потенциалов взаимодействия атомов с полем. К ним можно отнести методы, основанные на использовании поверхностной свето​вой волны, имеющей место при полном внутреннем отражении света в среде. Известно, что лазерный луч, испытывающий полное внутреннее отражение от границы раздела диэлектрик - вакуум образует в вакууме тонкую поверх​ностную волну, интенсивность которой равна первоначальной интенсивно​сти излучения [15]. Интенсивность поверхностной волны резко затухает в вакууме на расстояниях, сравнимых с длиной световой волны, при этом соз​дается громадный градиент напряженности электрического поля, сила кото​рого способна повернуть траектории приближающихся к поверхности ато​мов. Причем при положительной расстройке частоты лазерного излучения по отношению к частоте поглощения атома, градиентная сила отталкивает ато​мы от поверхности, при отрицательной - притягивает к поверхности. Впер​вые зеркальное отражение атомов от плоской поверхности диэлектрика, в который через боковую поверхность вводилось лазерное излучение наблю​далось в работе [16]. Эффективность отражения светоиндуцированного зер​кала зависит от угла падения атомов на поверхность и при малых углах скольжения достигает 100%.
Рассмотрим особенности взаимодействия потока тепловых атомов с прозрачной капиллярной нанотрубкой, в стенку которой вводится лазерное излучение в режиме полного внутреннего отражения (рис. 1). В этих условиях внутри капилляра образуется радиально- симметричное поле поверхностной волны лазерного излучения. Градиентная сила, возникающая в этом поле в
зависимости от знака расстройки Q = СО — С0(1 лазерной частоты СО относи​тельно частоты атомного перехода С0() будет притягивать либо отталкивать
атомы от стенки капилляра, вынуждая их диффузно рассеиваться или дви​гаться в режиме каналирования.
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Рис.1. Каналирование атомов в поле поверхностной световой вол​ны внутри нанокапилляра. 1, 2- зеркала.

Зеркальный закон отражения от стенки капилляра выполняется толь​ко для тех атомов, поперечная скорость Vr которых не превышает некоторо-
~ р^тах Тт го максимального значения Umax ~ .. 
, где и „
· m
ального барьера поверхностной волны, ТУ1 - масса атома [16]. Таким образом, по аналогии с каналированием частиц в кристаллах [17], движение атомов в капилляре с «зеркальной» стенкой можно рассматривать как каналирование атомов в капиллярной структуре. При этом траектории атомов будут опреде​ляться параметрами капилляра и характеристиками лазерного излучения, изменяя которые можно управлять движением атомного пучка. Подбирая определенным образом диаметр капилляра, мощность и частотную расстрой​ку лазерного излучения можно формировать внутри канала градиентные поля различной конфигурации, в том числе и пересекающиеся в центральной об​ласти канала с образованием в малом ограниченном объеме стоячих волн и квантовых ловушек. Такие поля будут обладать высокой степенью простран​ственной локализации и стабильностью, обеспечивая тем самым условия для манипуляции потоками атомов с нанометровой точностью. Применяя кони​ческие нанокапилляры, очевидно можно расширить спектр возможных кон​фигураций поля, обеспечив зависимость потенциала от продольной коорди​наты- вдоль капилляра. При этом становится принципиально возможным как фокусировка атомных пучков, так и создание различных дозаторов для осаж​дения на поверхности необходимого количества атомов в режиме «атомной пипетки». Очень важно, что эти способы естественным образом могут быть применены и для управления молекулярными пучками.
Рассмотрим в качестве примера случай, когда внутренний радиус ка​пилляра Г0 значительно превышает Я/2 - характерный размер области за​тухания поверхностной волны, Я - длина волны лазерного излучения. В этом случае при рассмотрении взаимодействия атомов со стенкой капилляра мож​но пренебречь кривизной ее поверхности, а движение атомов можно рас​сматривать как движение между двумя плоскими «зеркалами» в потенциале £/(/■) [18]:


где fi)0, 2y - естественная ширина линии поглощения, V - про-
[2('0-г)]2
дольная скорость атомов, к = 2ж ! X , G(f ) = G(f0)e я -параметр

насыщения атомного перехода, G(r0) =/(г0)//х , /(г0)- интенсивность
поверхностной волны на стенке капилляра, I - интенсивность насыщения
перехода, Г - расстояние от центра капилляра. Для управления пучками ней​тральных атомов и молекул интересны как прямые капилляры, так и изогну​тые вдоль движения частиц, которые очевидно могут быть использованы для поворота пучков. Уравнения движения отдельного атома в изогнутой вокруг оси X капиллярной трубке в декартовой системе координат (х, у, z) можно записать как:
d2x dU(r) ри
pv—- +
—+ —— = 0
(2)
dz dx R(z) d2y dU(r) pv —-f + —— = 0
(3) dz dy
где Г2 = X2 + у2 , p, V - импульс и скорость атома, R(z) - радиус изгиба. При R(z) —> оо третий член в уравнении (2) обнуляется, что соот​ветствует случаю прямого капилляра. На рис.2 представлены характерные потенциалы поля внутри капилляра. По осям отложены нормированные со​ответственно на Я / 2 и U„
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Рис.2. Характерные потенциалы поля поверхностной волны внут​ри капилляра, а, Ъ- прямой капилляр, с- изогнутый капилляр.
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следовательно эффективность захвата атомов в режим каналирования будет определяться величиной критического угла (рс, апертурой капилляра, видом потенциала и угловой расходимостью первичного пучка атомов. Глубина потенциальной ямы С/ меняется в широких пределах в зависимости от
интенсивности лазерного излучения и ограничен параметром насыщения G . Оценки показывают, что например, для типичного пучка тепловых атомов
натрия с V ~ 500 м/с и расходимостью в ~ 2 • 10 3 рад уже при незначи​тельной мощности лазера Pt ~ 1 Вт практически весь пучок, попадающий в
апертуру капилляра будет захвачен в режим каналирования.
При каналировании атомов в конической капиллярной трубке потен​циал будет постепенно модифицироваться по мере движения атомов вдоль трубки от потенциала вида (рис.2 С1), к потенциалу вида (рис.2 Ь ), фокуси​руя тем самым каналированный пучок. Малое время взаимодействия атомов с поверхностной волной способствует малой диффузии поперечной скорости атомов и, следовательно, атомный пучок можно сфокусировать в размеры, сравнимые с длиной волны де Бройля атома. Для фокусировки атомного пуч​ка с большим поперечным размером и большой угловой расходимостью це​лесообразно использовать систему плотно упакованных капилляров, сложен​ных слоями вокруг центрального капилляра (рис.З), подобную монокапил- лярным линзам, применяемым в рентгеновской оптике [19,20].
ЛАЗЕРНОЕ
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Рис.З. Монокапиллярная линза.
Кривизна капилляров в такой системе меняется от нуля для цен​трального капилляра до некоторого максимального значения для периферий​ных капилляров так, чтобы аксептанс капиллярной системы был согласован с эмиттансом пучка атомов. В этих условиях весь первичный пучок тепловых атомов будет захватываться в режим каналирования и эффективно транспор​тироваться без существенных потерь.

Расчет характеристик и моделирование различных атомно- оптиче​ских капиллярных систем будут выполнены и опубликованы позже.
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ИОН ВОДОРОДОПОДОБНОЙ МОЛЕКУЛЫ С ДИПОЛЕМ и ЕГО ЭНЕРГЕТИЧЕСКИЕ УРОВНИ
И.К. Карпенко
проф., КЧГУ г. Карачаевск
Получена энергия водородоподобной молекулы, обладающей элек​трическим дипольным моментом, исследованы ее состояния и электронные
спектры.
Состояния водородоподобного атома, обусловленные, естественно, одним электроном, изучены и осмыслены, результаты теории преимущест​венно согласуются с экспериментом. Иначе обстоит дело, когда исследуют​ся электронные состояния молекул, спектры которых куда богаче атомных. Детальное аналитическое описание молекул [1] является довольно - таки сложной и трудно разрешимой, хотя в принципе и не безнадежной, про​блемой. Мы поставили перед собой более скромную и относительно про​стую задачу - попытаться хотя бы в какой-то мере разобраться и понять электронные состояния водородоподобных ионов молекул, но обладающих дипольными электрическими моментами. Разумеется, молекул с отличными от нуля моментами в целом существует немало, и весьма существенно еще то, что в их электронных энергетических спектрах наблюдаются отдельные участки энергетических электронных уровней, которые настолько густо или близко расположены между собой, что дают множество спектральных линий, объединяющихся в электронные спектральные полосы [2 - 4], не связанные с колебательно- вращательными энергиями атомов молекул. По​этому изучение состояния подобных молекул и на упрощенной модели также представляет собой, на наш взгляд, теоретический и практический интерес.
Пусть имеется дипольная молекула или вообще молекулярная сис​тема с постоянным дипольным электрическим моментом и одним электро​ном. Электрон, следовательно, находится в электрическом поле ядер с об​щим зарядом Q и поле диполя d, которые принимаем точечными, - обычный подход, облегчающий решение задачи.
Согласно электродинамике, потенциал V поля молекулы, как сис​темы зарядов, и энергия U внешнего заряда q в нем равны:
· = \ (г • d)= ^ cos О, г Гъ
Г Г2
(1)
U = - q V, z = г cos в, 0 < в < ж,
где опущены боле высокие мультиполи как малые, q -модуль заря​

да электрона, знак минус соответствует притяжению его молекулой, Г - векторное расстояние электрона от центра (масс, например) молекулы, в -
угол между Г и направлением d. Ось Z выбрана направленной по d, заданному в молекуле.
Оператор Гамильтона в сферической системе координат Г, в, <р ра-


· h &.в - 2 fiqd cos в

Здесь /Л - масса электрона, Ад ^ - угловая часть оператора Лапла​са, первая скобка, равная ]^r , зависит только от Т , вторая
& = - Й2 Ав (р - 2 jud costf,


является оператором квадрата момента импульса как обобщение обычного Щ = — ft2 Aq ф
с
собственным значением
L\=h2 l(l + l), I = 0, 1, 2,... - азимутальное квантовое число. Операто​ры & и $ взаимно коммутативны, поэтому есть смысл решить опера​торное уравнение
§ = L2 Ч, L2 =П2 / (/ +1) > 0,
(4)
в котором Ч (в, ср) собственная функция оператора Ш, а I? - его сохраняющееся собственное значение, I > 0 - мера «орбитального», - вместо I, - движения электрона в поле дипольной молекулы.

Учитываем собственные значения

m = 0, +1, +2,+/ - магнитное квантовое число, собственные функции
с (3), что по​зволяет избавиться от зависимости <р в (4), осуществляя замены:

Ч> (в, ср) =
Гт(Р, 1 > £ =C0S 0 > - 1,0 < ср < 2п (5)
л/2 п
Они приводят уравнение (4) после подстановки в него (3) к одной не​зависимой переменной


л = 4^о п1
Й2
Обозначает: в - нормированный безразмерный дипольный электри​ческий момент, равный (нулю или) некоторому фиксированному значению, в основном, до десяти, реже - и больше.
Уточним выражение (1) для потенциальной энергии U .Переменная Е, = COS 6 определена на промежутке [-1; +1], она может быть положи​тельной на одной его части [0; + 1] и отрицательной на другой [-1; 0]. Ди​польный момент в , согласно определению (1) и по существу, положителен
· его направление и величина сохраняются. Отрицательному знаку перед q d в (1) соответствует притяжение диполем электрона, находящегося «ближе» к положительному «полюсу» диполя при 0 < Е, = COS 6 < 1, где Е, и координата z электрона положительные. Если же
· 1 < Е, = COS 6 < 0, где Е, и координата z отрицательные, то знак перед q d меняется на противоположный - электрон становится «ближе» к отрицательному «полюсу» диполя и отталкивается от него. Первый член в (1) для U отрицателен, следовательно, центральное поле заряда Q удерживает электрон. Но так как знак второго члена в (1) меняется, то, вообще говоря, электрон может, кажется, покинуть молекулу, однако нас интересуют лишь связанные его состояния, когда он не уходит в бесконеч​ность, а все время находится где - то вблизи ядер.
Если в (6) принять в = 0 , то получается известное уравнение [5, 6]
для присоединенных функций Лежандра F), для Щ параметр 1=1. Но в нашем более общем случае (6) мы не знаем I - задача на первых порах как раз и сводится к поиску именно чисел I. Для этого будем пробовать находить решение (6) в виде бесконечного ряда
00
w = Е «v Pv\l (#) >
(7)
v = О

представляющего собой разложение по присоединенным многочле​нам Лежандра. Подставим его в (6), выделим уравнение [5,6] для полиномов
, в результате, упрощая, останется:
оо
Е [A-(v + l)(v+l + \)-e{]avPvm+l({)=0
(8)
v = О
Пользуясь формулами преобразований [5] для полиномов Лежандра, исключаем сомножитель Е, в (8) и приходим к рекуррентному трехчленно​му соотношению, связывающему коэффициенты av ряда (7):
v + I + т -1-1
v + \1 -т) в
av+1 + в
-
- av_i + 2v + 2/+3
2v + 21 - I
(9) + (A - (v + /) (v +/ + l))ov = 0, a_x = 0
Придавая V = 0, 1, 2,один за другим определяются av, выра​жающиеся через а0 - постоянную интегрирования, которую можно взять в качестве нормирующего множителя.
Обозначим для удобства
Av = —

 , п (л - (v + /) (v + / + l)), в (v + т + / +1)
/ \ 0°) 2v + 2/ + 3 v + (/ - т)
v v + т + I +1 2v + 2/-l’ чтобы (9) придать вид цепной дроби av _ Ву Ву+1
ВУ+2
ау-\ ~ А + _ Л+1 + " Л+2 +
а
Асимптотическое отношение 
 при V —> со может быть либо
ау-\
конечным, либо бесконечным, от этого зависит сходимость и расходи​мость самой дроби. Для выяснения [7,8] находим:
Gy
Bv
Ь

И
> ——Т
(12)
/7 , V —^ СО 
 А ' /-ч 2
V—1
у—>.оо 2v
Воспользуемся (10), чтобы уточнить правую часть:

2 v2
Av
> 
, Bv
>-1,
V
у —^CO
3 V V—>co
3
—

>0


v^-co 2v v^,co
Следовательно, дробь (11) является сходящейся.
Учтем а_]_ = 0 при V = 0 в (9) и тогда для (11), когда V = 1, бу​дем иметь
21 + 3
(л-/(/ + !)) =
в (/ + т + l)
(13)
В1 В2 В3
— + — ^2 ~ ^3
Очевидно, мы получили в форме непрерывной дроби бесконечное транцендентное алгебраическое уравнение относительно Л. Число кор​ней, как видно, бесконечное. После подстановки сюда (10) или просто ис​пользования (9) находим развернутое соотношение:
т + I + 1 1 + (l - т)
л
i\ 2 3+2/ 1 + 2/
Л - /(/ + 1) = в • 
^
г

Л - (/ +l) (l+2) -
(14)
т + I + 2 2 +(/-да)
т + I + 3 3 + (/ -да)
2 5 + 2/ ' 3 + 2/ 2 7 + 2/ ' 5 + 2/
в ■ 
;

ч
 в
Л - (/ + 2) (/ + 3) -
Л - (/ + 3) (/ + 4)
Оно, как и (13), представляется бесконечной сходящейся цепной дробью. Если в = 0 , то берем основное решение Л = I (/ + l) (другие возможные независимые корни, смещенные по I, не представляют интереса
теряются необоснованно для электрона низшие его состояния по I в ор​битальном моменте), оно верное для орбитального движения частицы в поле молекулы, не обладающей дипольным моментом - атомная водородо​подобная система - и описываемой состояние многочленом Р™ ), выте​кающим из (8) и (7); видно соблюдение принципа соответствия. Задавая числа I, т в (14), найдется бесконечное множество корней для А > 0, значит, и для I > 0, меньшие нуля Л, I физическим смыслом не облада​ют, они должны опускаться. Связь (14) в целом громоздкая и трудно обо​зримая. Чтобы все же хотя бы как-то проследить за поведением Л, I, ог​раничимся первым звеном дроби - находим квадратное алгебраическое уравнение

(л - I (/ + l)) (л - (/ + !)(/ + 2)) =
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(14.1)
Для «спокойного» состояния электрона 1 = 0, т = О имеем
(14.2)
Когда в = 0 , следует два корня Aj = 2, Л2 = 0. Но в случае в Ф 0 остается лишь первый, второй отрицателен - он потерял смысл по «вине» в Ф 0 . Такая потеря корней происходит и в целом в (14). В возбу​жденных состояниях, задаваемых набором /, УП и небольших в будут только положительные корни, в их бесконечной последовательности фор​мально встречаются и возрастающие, и убывающие при изменении в ; на​глядной иллюстрацией могут служить (14.1), (14.2).
Заметим, что все решения можно разместить - распределить по ле​сенкам состояний 1= 0,1,2,... орбитального момента Л , выделяются они путем выбора параметров /, т . Действительно, для S - состояния нужно в
(14) подставить 1 = 0, т = 0 - получим бесконечное число корней - сту​пеней в этой лесенке; для р - состояния I = 1 и возникает три, вообще говоря, отдельных лесенки (или, скажем, столбика в одной лесенке), соот​ветствующие т = 0, +1 - найдется по (14) три бесконечных набора корней
для каждого конкретного состояния; далее следует d - состояние: I = 2 => т= 0, +1, +2, что соответствует формально пяти разным стол​бикам в d - лесенке для значений момента; и так далее. Каждой ступеньке в лесенке - столбике сопоставляется корень, при этом последовательность корней возрастающая - расстояние, следовательно, между ступеньками уве​личивается и в пределе становится равным бесконечности. Замечаем, что корни и столбики с т = + I совпадают между собой - они неразличимы, что следует на основании (14).
Для нахождения энергии Е электрона решаем уравнение Шрединге- ра с оператором (2):
#'¥{г,в,(р) = Е'¥{г, в,<р\ ч (г, е,<р) = я(г)ч'(е,<р\

где в представлении (г, в, (р) использованы (5) и коммутатив​ность $ и & , выделена радиальная волновая функция R (г), и уравне​ние приводим к форме:
d2 ti2 I (/ +l) q Q
ф = Е ф,
2 /и dr
2/ur
г
ф (r) = г R (г)
Воспользуемся безразмерной независимой переменной р и парамет​
(16)
рами:


eh
s0
2 п
Согласно (16), связанному состоянию электрона соответствует отри​цательная энергия, что учтено в (17).
Уравнение (16) переходит в стандартное


d2 F
+ (2 S-p)
(S -к) F = О
d pz ' 'dp для выраженной гипергеометрической функции
F{p) =F(S-k,2S; p)
Чтобы радиальная функция была конечной на всем промежутке [О; со] задания Г или р, обратим (21) в полином, требуя
к - S = N = 0,1,2,...,
(22)
где N - радиальное квантовое число; подставим значения k,S и
найдем

(N + 1 + if
Преобразуем знаменатель:
N +1 + I = N +1 +1 +1 -l = n + сг,
[image: image11.png]



и
п = 1, 2, 3,..., со, I = 0,1,2, ...,и-1, т = 0, ±1, +2,..., ±/

Использованы обычные обозначения: И - главное квантовое число, I - азимутальное, т - магнитное.
Получаем энергию электрона или электронную энергию дипольной (полярной) водородоподобной молекулы в виде


В нее входит сг - поправка, которая как и для атомов щелочных ме​таллов, является своеобразным квантовым дефектом. Определяется она числами I и числами /, зависящими тоже от I и, кроме того, от т . Уров​ни энергии, следовательно, разбиваются на отдельные колонки - лесенки, подобные, как для орбитального момента и атомов щелочных металлов. В каждую из лесенок входят энергетические ступеньки с одним и тем же I и различными п, нумерующими ступеньки. Лесенки удобно обозначать
S,
р, d,..., как и состояния атомов по квантовому числу I = 0, 1, 2, ...: в s- лесенке п = 1, 2,3,..., в р- лесенке п = 2, 3,4,..., в d - лесенке п = 3,4, 5,..., и так далее. В 5— лесенке I = 0, т = 0 и для каждого п = 1, 2,3,... возникает бесконечное число уровней - ступенек энергии, соответствующих бесконечному числу корней для I, связанных с беско​нечным числом корней (14) орбитального момента А . Для р - лесенки п = 2,3,4,... и I = 1 имеется формально три энергетических колонки (назовем их так) т = 0, +1, но на самом деле разных две, так как с т = + 1 совпадают; в каждой из них присутствует бесконечное число энергетических уровней - ступеней. В случае d - лесенки I =2, п = 3,4,5,... существует три разных колонки т = 0, + 1, +2. И так далее, и во всех лесенках содержится по I + 1 энергетических колонок и бесконечному множеству уровней - ступенек в них, расположенных по воз​растающей последовательности (энергия отрицательна), и в пределе энер​гии обращаются в нули, так как п —> со, / —> со, и за пределами нулевых

энергий начинается сплошной спектр неквантованной энергии. Начало от​счета для энергии в каждой колонке лесенки - свое. Подчеркнем, что в отличие от атомов щелочных металлов здесь каждая лесенка I = 0, 1, 2,... в зависимости от чисел т делится соответствующим образом на опреде​ленное число энергетических колонок, что не может не сказываться на переходах и числе спектральных линий. Очевидно, каждый «бывший» синглетный уровень п с Ь = 0 расщепляется на множество отдельных при в Ф 0 .
В соответствии с правилами отбора А/ = +1, Ат = 0, + 1, пере​ходы по I электрона возможны с уровня - ступеньки данной лесенки толь​ко уровни - ступеньки соседней, как в щелочных атомах. Что касается пере​ходов по числу т , они могут реализоваться не только при переходе элек​трона на соседнюю лесенку, но и в пределах одной лесенки с I > О, пере​ходя между соседними колонками. В целом получается, что обилие уров​ней и спектральных линий неминуемо, оно куда богаче водородоподобных атомов и атомов щелочных металлов. Это особенно «бросается» в глаза, если все лесенки совместить между собой. Поскольку числа энергетических уровней в каждом состояний бесконечны, то они, накладываясь, могут сближаться на отдельных участках так, что будут возникать энергетические полосы и в целом, и даже в отдельных лесенках. Что это именно так, доста​точно провести детальное исследование энергии (28) с учетом (14), задава​ясь конкретными в . Отметим, что использования в приближении всего - навсего только трех звеньев в (14) или (совсем грубо) только одного (14.1) позволяют обнаружить проявляющиеся (например при в = 1) полоски вбли​зи п + (7 » 3, И + сг « 4, и не только эти. Естественно, при в —> О ши​рина полосок уменьшается и в пределе в = О они вырождаются в линии - будет энергетический спектр водородоподобного атома. Так что энергети​ческие полосы - это тесно расположенные отдельные энергетические уров​ни, и возникает и существует даже целая система полос, обусловленная наличием отличного от нуля дипольного момента молекулы. Само располо​жение полос (выше - ниже) зависит от величины в .
Таким образом, несмотря на свою упрощенность рассматриваемой модели полярной молекулы, мы аналитически пришли к выводам, перекли​кающимися с наблюдениями: молекула обладает обильным набором элек​тронных энергетических уровней и спектров, электронными энергетиче​скими полосами и полосатыми спектрами, - полученная структура прибли​жена к молекулярным спектрам реальных молекул.
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ДВУМЕРНАЯ ЗАДАЧА ТЕПЛОВЫХ ПРОЦЕССОВ В НЕОДНОРОДНЫХ СРЕДАХ Х.С. Лайпанов
г. Карачаевск
1. Уравнения двумерной теплопроводности
Стационарное распространение тепла описывается законом Фурье
/ = -kgradT
(1.1)
и уравнением неразрывности теплового потока
div j = 0,
(1.2)
где температура, вектор теплового потока j , а также для неоднород​ной среды коэффициент теплопроводности к , являются функциями коорди​нат. Будем рассматривать явление стационарной теплопроводности в пло​ских неоднородных (к = к(х,уУ) слоях переменной толщины
4н=^Н(х,у).
Для этого случая существует функция теплового тока у/ = ^(х, у), которая с температурой Т(х, у) связана обобщенными условиями Коши- Римана [1]:
dT _ 1 ду/_ дх
ду ’
(1.3)
дТ _ 1 ду/ ду
дх
Введя новую функцию


относительно приведенной температуры Т0
Все слои, отыскания температурного поля в которых сводятся к инте​грации последнего уравнения, О.В. Голубевой [2]были названы слоями серии К = К(х,у) . Это название определяется тем, что уравнение (18) описыва​ет распределение температуры в серии слоев,
для которых удовлетво​ряет этому же уравнению. Благодаря сказанному, уравнение (1.8) представ​ляет большой интерес, чем уравнение (1.6).
. 1
Введение сопряженных слоев р = — , позволяет формулу (1.7) пе-
Р
реписать в виде:


Следовательно, отыскание приведенной температуры из (1.8) по​зволяет определить температуру ф] в слоях р и функцию теплового тока 1
в сопряженных слоях р * . Таким образом, серия слоев К допол​
няется ещё сериеи сопряженных слоев, распределение температуры в кото​рых описывается одним уравнением.
Кроме того, конформное преобразование слоев р серии К, с из​вестным температурным распределением, дает новые слои с новыми, но из​вестными температурными полями.
2. Граничные условия
Рассмотрим условия на поверхности тела, обычно встречающиеся в теории теплопроводности.
1. Граничное условие первого рода.
Если на поверхности тела задана температура как функция координат,
то есть
T\s=f(x,y),
(2.1)
то имеем граничное условие первого рода. Если температура на по​верхности принимает постоянное значение, то
Г| = const
(2.2)
и рассматриваемая граница будет изотермической поверхностью.
2. Граничное условие второго рода.
Если в каждой точке границы области задана величина теплового по​
тока, то есть


где Р , согласно ранее изложенному, можно интерпретировать как коэффициент теплопроводности, то имеем граничное условие второго рода.
Если f2(x,y) = 0, то
дТ п
р— =0
(2.4)
дп s
и тепловой поток через границу отсутствует, то есть граница области полностью теплоизолирована. Для двумерной теплопроводности последнее

условие можно получить из обобщенных условий Коши-Римана (1.5), в предположении, что граница в каждой точке которой коэффициент однород​ности Р(х,у) непрерывно стремится к нулю, является линией теплового тока
у/ = const (р\ = 0.
2. Граничное условие третьего рода.
Граничное условие третьего рода характеризует закон теплообмена между поверхностью тела и окружающей средой. При этом, в общем стацио​нарном случае, задаются температура окружающей среды Тс как функцию координат и закон теплообмена.
Обычно в качестве закона теплообмена пользуются законом Ньютона
(2.6)
В случае, когда (2.6) характеризует конвективный теплообмен, коэф​фициент теплообмена определяется из соотношения [3-4]
(2.7)
где кс - коэффициент теплопроводности окружающей среды, 5 - ус​ловная толщина пограничного слоя.
В самом общем случае характеризует собой суммарный теплообмен, происходящий путем теплопроводности, конвекции, излучения и зависит от многих факторов.
Из граничного условия третьего рода (2.6), как частные случаи можно получить граничное условие первого рода (2.1) и однородное граничное ус​ловие второго рода (2.4).
3. Граничные условия четвертого рода.
Граничные условия четвертого рода [3-4] характеризуют условия теп​лообмена системы тел или тела с окружающей средой по закону теплопро​водности. При этом предполагается, что между телами существует идеаль​ный контакт, например - спай. Пусть S является границей раздела двух ку-
сочно-неоднородных сред I = mp) и II (Р2 =пр), где Ш и Т1 - по​стоянные. Если эти среды контактируют между собой вдоль границы, то имеют место граничные условия четвертого рода, заключающиеся в равенст​ве температур на границе раздела, то есть
Т1=Т1
(2-Л
и равенстве тепловых потоков через границу, то есть
(2.8)

Подставляя значения Р1 и Р2 и вводя постоянные Ш и П под знаки производных, последнее условие перепишем в виде:


Посредством обозначений:
Т,т = Т*,
т2п=г:
граничное условие (2.9) окончательно примет вид:


3. Граничные условия для приведенной температуры ( Т[ ])
1. Г раничные условия 1 -го рода для Т0 .
Запишем теперь некоторые из ранее рассмотренных граничных усло​вий для приведенной температуры. Пусть на границе области выполняется граничное условие первого рода (2.1). Подставляя в это условие вместо тем​пературы Т её значение из (1.7) , для приведенной температуры на границе получим условие
Т\ =
где и р - соответственно значения Т и р на границе. В случае, если на границе области задана постоянная температура, то есть T\s = I = /2 = const , то условие (3.1) примет вид:
Т±=С^-В,
(3.2)

С = — = const.

Если же на границе области задана нулевая температура (71 = 0, р\ Ф 0), то есть граница является нулевой изотермой, то со-

гласно (3.1), приведенная температура Т0 на ней принимает постоянное зна​чение, равное - В , то есть
T0\S = -B.
(3.3)
2. Граничное условие второго рода для Т0 .
Подставляя выражение (1.7) в (2.3), мы получим условие для приве​денной температуры Т0 , в случае, когда на границе области задана нормаль​ная составляющая теплового потока:
-4f-4р-(Т°+В)^] =/„
(3-4)
|on
on J
где /2 - заданная функция на границе.
Отметим, что граничное условие второго рода (3.4), записанное через
приведенную температуру Т0 , имеет достаточно сложный вид. В связи с
этим, отыскание приведенной температуры, удовлетворяющей данному ус​ловию, представляет большие математические трудности.
Условие (3.4) значительно упрощается, если тепловой поток через
границу отсутствует (_/2 = 0) . С этим случаем встречаемся, например, ко​гда р(х, у) вдоль границы обращается в нуль.
дТ д^~р
Так как величины 
 и 
 конечные в окрестностях точек гра-
6/7 6/7
ницы, то для того, чтобы левая часть равенства (3,4) обращалась в нуль, не​обходимо, чтобы
(Г0+Я)|4 =0 илиГ0|4 =-Я.
(3.5)
Очевидно, это уже условие для приведенной температуры можно по​лучить из граничного условия (3.2), в предположении, что р\ = 0 .
Следовательно, приведенная температура принимает постоянное зна​чение и в случае, когда граница области является нулевой линией теплового тока.
3. Условия на границе, часть которой теплоизолирована, дру​
гая часть - нулевая изотерма.
Пусть теперь граница S состоит из двух частей: Sj и S2 . Причем на
Sj задано однородное граничное условие второго рода (является нулевой линией теплового тока)

а на S2 задано однородное граничное условие первого рода (является нулевой изотермой)
Г1,2 = °' (Я2 * °)
^
Тогда, согласно (3.3) и (3.5) для приведенной температуры имеем ус​ловия
Го|, = Го|, =-В.
(3.8)
1 2
Следовательно, в случаях, когда на границе области заданы однород​ные граничные условия первого и второго родов, приведенная температура на ней обращается в постоянную.
4. Условия на границе раздела двух кусочнонеоднородных сред. Рассмотрим случай, когда на S , являющейся границей раздела двух
слоев, Р1 = тр, Р2 = пр и выполняются условия (2.15) и (2.16).
Так как
т, = Д(г01+.в,)'
(з 9)
4р
* А2 (Т02 + В2)
Т2 = 24 02 ——,
(3.10)
4р
7
7 ^
ЛТ7 ^
j и 12 в (2.10) и (2.11), получим соответст​вующие условия на границе раздела для приведенных температур TQl и Т02 :

А2(Т()2 + в 2)

m
=а\4р8^-{Тк+в)Ц?\. (ЗЛ2)
I on
дп I I дп
дп I
Значения постоянных и В2 определяются из наличия в областях / и II таких линий, вдоль которых выполняются условия (3.3) и (3.5).
4. Принципиальная роль температуры Т0
В заключении отметим, что в сообщении рассмотрены в общем виде основные граничные задачи двумерной стационарной теплопроводности в плоских неоднородных слоях переменной толщины, которые заменой (1.7)

сводятся к отысканию так называемой приведенной температуры.
Замена эта преобразует исходное уравнение теплопроводности к ка​ноническому виду. Кроме того, переход к приведенной температуре имеет принципиальное значение, так как открывает возможность при рассмотрении однородных граничных задач первого и второго родов решать множество задач в соответствующей серии слоев К(х, у) .
Например, если на границе области задано однородное граничное ус​ловие первого рода, то как было установлено в работе [2] О.В. Голубевой существует соответствие граничных условий для температуры Т и приве​денной температуры Т0 (для определенной серии К), то есть приведенная
температура также удовлетворяет граничному условию первого рода - обра​щается в постоянную.
Кроме того, установлено, что если граница области полностью тепло​изолирована (однородное граничное условие второго рода), то приведенная
температура на границе так же обращается в постоянную, то есть Т0 удов​летворяет граничному условию первого рода.
Таким образом, независимо от того, является ли граница области теп​лоизолированной (р = 0, у/ = 0), или нулевой изотермой (Т = 0, р Ф 0) , приведенная температура на границе должна принимать одинаковое постоянное значение.
Исходя из этого можно сделать вывод, что в обоих этих случаях в ка​честве приведенной температуры можно пользоваться одним и тем же выра​жением. Действительно, в этих случаях, приведенная температура удовле​творяет одному и тому же уравнению (1.8) (для данной К ) и одним и тем же граничным условиям (3.8).
Следовательно, при известном Т0 , принимающим постоянное значе​ние на границе области, можно решить ряд задач в слоях данной серии К .
Действительно, пусть нам известно значение температурного поля для некоторой области с границей S являющейся нулевой изотермой
Т = 0 (р Ф 0) в слое р = рх из серии К = Кг. Обозначим это выра​жение через
(4.1)
Тогда, для нахождения температурного поля в соответствующей об​ласти с границей S , являющейся либо нулевой изотермой Т = 0 (р Ф 0) ,
либо теплоизолированной (Ц7 — 0, р = 0) в остальных слоях р2, ръ и т.д.
данной серии, нужно в выражении (4.1) вместо толщины слоя рх, подста​

вить соответственно р2, ръНапример, температурное поле для области
с границей S являющейся нулевой изотермой, либо теплоизолированной (либо часть границы - нулевая изотерма, другая часть - теплоизолирована) в
слое р2 серии К = Кг, будет иметь вид:
ГЫ=-Т^/о(Х>’)-
(4-2)
л/ Р2
Так как нулевая изотерма в слое р переходит в нулевую линию теп-
. 1
лового тока в сопряженном слое р = — и наоборот, то условия (3.8) будут
Р
иметь место для соответствующих границ в сопряженных слоях.
Конформные преобразования решений задач с однородными гранич​ными условиями первого и второго родов, позволяют указать решения этих же граничных задач в серии новых слоев.
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ИНТЕГРАЛЬНАЯ ОЦЕНКА ДИНАМИКИ ГОРНЫХ ЭКОСИСТЕМ КАРАЧАЕВО-ЧЕРКЕСИИ В. В. Онищенко
проф., зав.каф., КЧГУ г. Карачаевск
Выявление состояния и закономерностей изменения экологического потенциала горных лесных экосистем на фоне климатических изменений и хозяйственного воздействия - сложная научная проблема, имеющая важное значение в рациональном природопользовании горных территорий.

Под экологическим потенциалом лесной растительности следует по​нимать степень взаимодействия лесных сообществ разного таксономического уровня с окружающей средой. Это понятие объединяет прямые и обратные связи между отдельными компонентами внутри лесных экосистем.
Экологический потенциал леса состоит из водоохраной, водорегули​рующей, противоэрозионной, климатопреобразующей и санитарно- гигиенической функций леса [3].
Деградация растительного покрова связанная с возрастающим спро​сом на многообразные ресурсы леса и обострение в связи с этим экологиче​ской ситуации определяют необходимость целенаправленного управления лесными ресурсами, которые должны обеспечивать сохранность и повыше​ние экологического потенциала горных лесов.
Исследования, проводящиеся КЧГУ в горных районах республики, ориентируют лесное хозяйство влиять на: регулирование стока горных рек, количество и качество воды с водосборных площадей, сохранение гидрогра​фической сети, снижение эрозионных процессов, постепенную адаптацию лесных экосистем к условиям изменяющейся окружающей среды.
Сопряженный анализ климатических, гляциологических, гидрологи​ческих изменений под воздействием глобальных процессов и региональной деятельности позволил оценить экологическую ситуацию и сформулировать экологические основы многоцелевого устойчивого использования горных лесов.
Изменение климата. Положение территории Карачаево-Черкесской республики в средних широтах, сложная орография с большой амплитудой высот от 500 м в предгорьях до 4000-5000 м в высокогорной зоне, наличие современного оледенения, постоянного снежного покрова создают большой диапазон изменения основных характеристик климата.
Среднегодовая температура воздуха до высотной отметки 2500 м по​ложительная и регистрируется в лесном поясе. Продолжительность периода с положительными среднемесячными температурами воздуха, в среднегорьях достигает девяти месяцев. В зоне верхней границы леса сокращается до шес​ти. Экспозиция склонов - важный фактор, перераспределяющий тепло. Вос​точные, западные, а тем более южные склоны более теплообеспечены, чем склоны других экспозиций, в значительной мере подверженные влиянию холодных воздушных масс перемещающихся вдоль долин. Вертикальные градиенты температуры воздуха изменяются как по экспозициям так и по сезонам года (табл. 1).
Таблица 1
Вертикальные градиенты температуры воздуха на горных склонах Карачаево-Черкесии
	Экспози​
	I
	II
	III
	IV
	V
	VI
	VII
	VIII
	IX
	X
	XI
	XII
	Ср.

	ция
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	год

	склонов
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	Южн.
(лесн.)
	0.7
	0.6
	0.4
	0.9
	0.8
	0.8
	0.8
	0.7
	0.5
	0.6
	0.4
	0.6
	0.6

	Вост.
(лесн.)
	0.3
	0.2
	0.4
	0.5
	0.5
	0.5
	0.3
	0.4
	0.3
	0.2
	0.4
	0.3
	0.4

	Сев.-в ост. (лесн.)
	0.2
	0.2
	0.3
	0.6
	0.7
	0.5
	0.5
	0.4
	0.3
	0.3
	0.3
	0.3
	0.4


Значения градиентов температуры отражают сезонную теплообеспе- ченность отдельных склонов. В зимние месяцы больше тепла сохраняют склоны покрытые темнохвойными лесами, при этом выделяются восточные и западные экспозиции. В субальпийском поясе, декабрь уже отличается суще​ственными снижениями температуры воздуха с высотой. В последующие зимние месяцы, по мере установления постоянного снежного покрова, тем​пературный градиент снижается до 0,2°. Имеют место отличия градиентов различных высотных уровней. Например, в интервале абсолютных отметок 1550-1900 м, восточного склона, среднегодовой градиент составляет 0,1°, в отдельные месяцы здесь отмечается инверсия (т.е. градиент имеет отрица​тельные значения, когда температура воздуха повышается с увеличением абсолютной высоты), одновременно, в интервале высот 1900-2100 м значе​ния температурных градиентов выше единицы.
Статистический анализ среднегодовых температур воздуха на различ​ных высотах и экспозициях показал, что наибольшей вариабельностью по годам отличаются ряды распределения температуры воздуха у верхней гра​ницы леса, т.е. в этих условиях температурный режим весьма неустойчивый.
Градиентный анализ температуры воздуха позволяет дифференциро​ванно оценить теплообеспеченность различных горных склонов и установить особенности формирования структуры и функционирования лесных экоси​стем.
В горах Карачаево-Черкесии осадки перераспределяются в зависимо​сти от высоты над уровнем моря и удаленности от Главного Кавказского хребта (ГКХ) [7].
На водоразделе ГКХ осадков выпадает до 3000 мм/год. На расстоянии 25 км от хребта количество осадков более чем в 3 раза меньше. Характер распределения осадков по высотным поясам представлен в таблице 2.
Наличие широтного градиента подтверждается разницей количества выпадающих осадков на высоте 2100 м у ГКХ и на такой же отметке на рас​стоянии 22 км от него. Она составляет более, чем 500 мм/год.
Таблица 2
Сезонное распределение осадков в горах Карачаево-Черкесии
	Высота над // уровнем моря, м
Удаленность от ГКХ, км
	I
	II
	III
	IV
	V
	VI
	VII
	VIII
	IX
	X
	XI
	XII
	Ср. год

	—


	45,9
	36,0
	45,6
	80,5
	79,4
	61,9
	65,3
	71,3
	77,7
	72,3
	82,3
	60,9
	779,1


	


	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2100
22
	54,6
	69,3
	79,5
	140,3
	159,6
	125,0
	124,7
	99,6
	134,3
	91,3
	94,1
	104,5
	1277,1

	2750
20
	86,1
	59,3
	50,9
	209,2
	143,5
	175,5
	170,6
	132,5
	161,4
	64,7
	91,3
	96,0
	1441,0

	^2100^^^^
	127,0
	69,3
	129,3
	166,2
	152,2
	120,9
	84,2
	143,0
	194,4
	141,4
	221,8
	224,0
	1793,3


По многолетним данным рассчитаны вертикальный и горизонтальный градиенты осадков. Первый - 46 мм на каждые 100 м абсолютной высоты, второй - 9 мм на каждый километр от ГКХ.
При выявлении тенденций изменения климата использовался монито​ринговый материал стационарных гидрометеостанций Карачаево-Черкесии: «Теберда», «Зеленчукекая», «Клухорский перевал», «Шаджатмаз», «Чер​кесск».
На примере метеостанции «Теберда» рассмотрим годовой цикл изме​нения средних температур воздуха и осадков за два последних десятилетия (1987-1996 гг. и 1997-2006 гг., рис. 1). Как видно из графиков, годовая темпе​ратура воздуха последнего десятилетия (1997-2006 гг.) выше на 0,7° по срав​нению с периодом 1987-1996 гг. При этом накопление тепла в годовых цик​лах осуществлялось по одинаковому «сценарию».
Количество выпадающих осадков увеличилось на 17,3 мм в послед​нем десятилетии (1997-2006 гг.). Характер накопления влаги по рассматри​ваемым периодам имел весьма существенные различия. В период с 1987 по 1996 гг. влагонакопление осуществлялось медленнее и более равномерно по месяцам.
Используя многолетние данные температуры и осадков всех метео​станций Карачаево-Черкесии, построены тренды по этим показателям. Прак​тически на всех метеостанциях КЧР тренды по температуре воздуха положи​тельные и указывают на потепление климата.
средняя температура воздуха
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Рис. 1. Гидротермические показатели м/с «Теберда»
Различия температуры воздуха и осадков за 35 лет между конечными и начальными показателями трендов приведены в таблице 3. Замкнутость пространства метеостанции «Клухорский перевал» и наоборот открытость и доступность влиянию воздушных потоков метеостанции «Шаджатмаз» опре​деляют соответственно увеличение осадков на первой и уменьшение на вто​рой. Перераспределение осадков изменяет влагонасыщение воздуха, которое, в конечном счете, предопределяет его температурный режим.
Таблица 3
Изменения температуры воздуха и осадков на метеостанциях Карачаево-Черкесии за 35 лет
	Метеостанции
КЧР
	Температура воздуха, °С
	Осадки, мм/год

	
	Начальные показания тренда
	Конечные показания тренда
	Разница теплообес- печенности потепление (+) похолодание (-)
	Начальные показания тренда
	Конечные показания тренда
	Разница влагообес- печенности


	Черкесск
	8,8
	9,7
	+0,9
	554,1
	612,3
	+58,1

	Зеленчукская
	7,4
	7,5
	+0,1
	708,3
	761,1
	+52,8

	Шаджатмаз
	1,7
	4,1
	+2,4
	697,2
	569,0
	-128,2

	Теберда
	6,55
	6,85
	+0,3
	710,5
	871,5
	+161,0

	Клухорский
перевал
	4,2
	3,9
	-0,3
	1655,6
	1962,6
	+307,0


Из таблицы следует, что среднее увеличение температуры воздуха по КЧР за период с 1972 по 2006 гг. составило 1,4 °С, при одновременном уве​личении количества осадков на 69,4 мм/год.
Изменение стока воды в реках КЧР. Гидрографическая сеть респуб​лики представлена большей частью бассейном р. Кубани. За исток реки при​нимается ледник Уллукам, находящийся на западном склоне г. Эльбрус (3080 м). Особенностью гидрографической сети бассейна Кубани является его рез​кая левобережная асимметричность - все основные притоки на территории Карачаево-Черкесии, как по площади водосбора, так и водности впадают в Кубань с левой стороны: Учкулан, Теберда, Малый и Большой Зеленчук, Большая Лаба и др. [5].
Исследуя расходы воды в горных реках Карачаево-Черкесии за по​следние два десятилетия установлено, что на всех гидропостах республики годовой сток воды в последнем десятилетии снижается табл. 4. Снижение наблюдается в течение последних 30 лет.
Таблица 4
Изменение годового речного стока наиболее показательных горных
рек
Карачаево-Черкесии
	Название рек
	Сроки на​блюдений
	Г одовой реч​ной сток, млн.
3
м
	Разница между по​следним и предыду​щим десятилетием, млн. м3

	Маруха
	1987-1996
	298,8
	-103,4

	
	1997-2006
	194,9
	

	Большой Зелен​чук
	1984-1993
	861,1
	-78,5

	
	1994-2003
	782,6
	

	Аксаут
	1981-1990
	434,6
	-24,9

	
	1991-2000
	409,7
	

	Теберда
	1987-1996
	774,3
	-330,4

	
	1997-2006
	443,9
	

	Кубань
	1983-1992
	2371,0
	-452,1

	
	1993-2002
	1918,9
	


Динамика годового речного стока на всех рассматриваемых реках КЧР, за два десятилетия происходит по одному «сценарию», с одной лишь разницей в скорости увеличения расходов воды (рис. 2-3).
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Рис. 3. Среднемесячный расход воды р. Кубань
Особенно резкое падение стока отмечалось в конце 80-х годов про​шлого столетия - в период социальных потрясений. В том числе и в горной области.
Таким образом, вполне логичным является тот факт, что снижение расхода воды в реках КЧР, при одновременном повышении температуры воздуха, увеличении выпадающих осадков и интенсивности отступания (тая​ния) ледников связано с хозяйственной деятельностью нарушающей при​родный баланс (вырубка лесов в поймах и припойменных зонах, неумерен​ный и бессистемный в прошлом выпас скота, господство неуправляемых пожаров и т.п.).
Динамика ледников. Среди районов Большого Кавказа по размерам оледенения Западный Кавказ занимает второе место после Центрального Кавказа. Ледники Западного Кавказа на северном склоне дают питание исто​кам реки Кубани и ее левым притокам, в основном расположенных в Кара​чаево-Черкесской республике.
Стабильность функционирования ледников и их сохранность нахо​дятся в прямой зависимости от освоенности и экологического состояния реч​ных долин. Труднодоступность верховий Уллукам, относительная сохран​ность Тебердинской долины в Карачаево-Черкесии способствуют более ус-

тойчивой динамике здесь гляциологических процессов [2]. Поэтому наи​большие показатели, как по числу, так и по площади оледенения приходятся на эти речные артерии и их притоки.
Природопользование в Даутском ущелье, которое в течение длитель​ного исторического времени определялось интенсивным и экстенсивным животноводством, лесоэксплуатацией, акклиматизационной деятельностью охотничьего хозяйства и другими видами хозяйственной деятельности пре​допределили наименьшую концентрацию ледников в верховьях Даута. Рель​еф, орография, состав и распределение растительности, также немаловажные факторы, которые оказывают влияние на перераспределение тепла и влаги, а следовательно и современное гляциологическое состояние в этом ущелье.
Известно, что размеры оледенения за последние 100 лет в целом уменьшаются во всех горных областях Земли. Не исключение и Северный Кавказ. Уменьшение площади ледников происходит за счет отступания кон​цов языков и сокращения боковых границ, расположенных на склонах. У отдельных ледников отмечается сокращение площади аккумуляции, за счет распада основного тела на отдельные части при потере мощности леднико​вой толщи (Фото 1.). Отношение сокращения площади ледников за счет от​ступания нижних фронтов к уменьшению остальной части, для большинства ледников Карачаево-Черкесии изменяется от 1/3 до 1/10 [2].
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Фото 1. Разорванный ледник Чаулучат (2008 г.)
Сокращение площади ледников за счет отступания границ языков оп​ределялось теодолитно-дальномерной съемкой, а остальной части по топо​графическим картам в хронологическом порядке (табл. 5).
	Название ледника, № по Каталогу
	Высота
конца
языка
ледника,
м
	Г оды наблюдения
	Сред​нее за период наблю​дений

	
	
	1995
	1996
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007
	

	Северо- Каракайский № 110
	2600
	-0,9
	+1,0
	-0,9
	-0,9
	0,0
	0,0
	-1,0
	-0,5
	+0,6
	-0,2
	0,0
	+1,5
	+16,0
	+1,0

	Джаловчатс​кий №118
	2310
	-15,1
	-13,0
	-1,51
	-15,1
	-15,1
	-15,1
	-12,3
	-12,3
	-12,3
	-10,8
	-10,8
	-8,6
	-11,7
	-13,0

	Алибекский
№138
	2000
	-7,8
	-10,2
	-1,2
	-1,2
	-11,5
	-11,5
	-20,6
	-13,3
	-19,6
	-12,0
	-11,3
	0,0
	-20,8
	-10,2

	Птыш, № 152
	2220
	-0,5
	-1,3
	-0,5
	-0,5
	-0,5
	-0.5
	0,0
	0,0
	0,0
	-1,1
	-1,1
	-1,1
	-10,6
	-1,3

	Чатча,№ 170
	2320
	-3,0
	-2,5
	-3,0
	-3,0
	0,0
	0.0
	0,0
	0,0
	0,0
	-3,4
	-3,4
	-3,4
	-10.4
	-2,5

	Хакель, № 173
	2270
	+3,2
	-4,0
	+0,4
	+0,4
	-7,5
	-7,5
	-1,0
	-0,9
	-6,8
	-6,8
	-11,7
	-4,5
	-9,8
	-4,0

	Восточно-
Клухорский
,№ 177
	2980
	-5,0
	-7,9
	-8,3
	-8,3
	-7,2
	-7,2
	-5,2
	-12,9
	-12.9
	-4,3
	-8,6
	-4.7
	-10,2
	-7,9

	Чауллучат,
№215
	2930
	-18.2
	-2,0
	-0.6
	-0,6
	-0.6
	-0,6
	-0.6
	-0,6
	-0,6
	-0,6
	-0,6
	-0,6
	-1.5
	-2,0

	Г ондарай, № 228
	2980
	-2,0
	-2,6
	-2.0
	-2,0
	-2,0
	-2,0
	-2,2
	2,2
	-2,2
	-2.2
	-4.9
	-4,9
	-3,0
	-2,6

	Большой
Кичкинекол,
№273
	2400
	-0,7
	-3,6
	-0.7
	-0.7
	-0,7
	-0,7
	-0,7
	-0.7
	-9,1
	-9,1
	-9,1
	-9,1
	-5,0
	-3,6

	Среднее по ледникам
	
	-5,0
	-4,6
	-3,2
	-3,2
	-4,5
	-4.5
	-4.4
	-4,3
	-6,3
	-5,1
	-6,2
	-3.5
	-6.7
	-4,6


Таблица 5
Однозначность показателей отражает средние значения за период
Наибольшее сокращение площади, в результате отступания отмечает​ся у долинных ледников (Алибекский, Джаловчатский и др.). Особенно бы​стро, на изменение метеоэлементов, реагируют ледники малых форм, кото​рые распространены по всему бассейну р. Кубани и особенно по территории КЧР.
У ледников, около языков которых расположены озера (Фото 2.) и нижняя часть языка спускается в водоем, скорость отступания увеличивается

[image: image16.jpg]



Фото 2. Карачаево-Черкесия. Язык Даутского ледника. Образование подпрудного озера
за счет накопления водной средой озера дополнительного тепла. Не​редко на таких озерах можно видеть плавающие льдины в виде микроайсбер​гов. Это отчлененные части ледника. Размеры приледниковых озер имеют тенденцию увеличиваться. Например, озеро у Восточно-Клухорское языка увеличило свои размеры: за период с 1990 по 2000 гг. до 7300 м2, в период с 2001 по 2007 гг. площадь его составила 8100 м2.
Площадь оледенения только в бассейне р. Теберда, за период с 1970 по 2000 гг. сократилась на 4,9 км2 или на 8% оледенения по Каталогу ледни​ков. В таблице 6 приводятся показатели изменений площади отдельных лед​ников Карачаево-Черкесии за 40 лет наблюдений.

Таблица 6
Изменение площади ледников Карачаево-Черкесии за 1960-2000 гг.
	Название ледника
	Ката​
ложный
номер
	Морфоло​
гический
тип
	Общая площадь по
Каталогу,
2
КМ
	Площадь
отступа-ния,
2
КМ
	% от​ступа​ния

	Джаловчатский
	118
	дол.
	6,8
	0.09
	1,3

	Алибекский
	138
	дол.
	5,4
	0.04
	0,7

	Аманаузский
	145
	дол.
	7,1
	0,03
	0,4

	Птыш
	152
	дол.
	2,1
	0,04
	1,9

	Буульген
	161
	дол.
	2,3
	0,02
	0,9

	Чатча
	170
	дол.
	0,9
	0,02
	2,2

	Хакель
	173
	дол.
	2,9
	0,06
	2,1

	Восточно-
Клухорский
	177
	кар.-дол.
	0,5
	0,03
	6,0

	Г ондарай
	229
	дол.
	1,1
	0,08
	7,3

	Большой Кичкинекол
	273
	дол.
	2,3
	0,01
	0,4


Из таблицы видно, что за столь продолжительное время, отступание ледников составило небольшую площадь, так как в этот период имели место и процессы расширения границ ледников. Тем не менее, данные последнего анализа свидетельствуют о весьма значительном повышении интенсивности таяния ледников за последнее десятилетие. При этом, чем меньше площадь ледников (Гондарай, Восточно-Клухорский), тем выше скорость их таяния.
Функционирование лесной растительности. Комплексные исследова​ния экосистем горных территорий Карачаево-Черкесии позволили выявить эколого-географические закономерности и модели функционирования лес​ных сообществ и сформулировать основные принципы экологически сбалан​сированного ведения горного лесного хозяйства.
В качестве коренных, эталонных лесных сообществ исследовались хвойные леса как наиболее эффективные катализаторы сохранения природ​ного баланса в сложной орографии горных экосистем. В отношении хвойных древостоев Северного Кавказа имеется большой объем всесторонней биогео- графической, научной информации [1, 4, 6, 10]. Однако ее недостаточно для решения следующих важных задач: полной инвентаризации генофонда хвой​ных лесообразователей на Кавказе, установления истории их формирования, пространственно-временного анализа структуры и динамики естественных популяций. Последний позволяет решить задачу охраны хвойных лесов гор​ных территорий, построить модели фитоценозов и осуществить прогноз по​ведения систем при различных видах воздействия, в том числе хозяйствен​ных.
На экспериментальных постоянных пробных площадях сосновых и пихтовых фитоценозов, за период с 1966 года, произошли существенные из​менения в структуре древостоев.
Геоэкологический анализ за более чем 40-летний период свидетельст​вует о том, что структура и динамика функционирования горных хвойных биогеоценозов теснейшим образом связаны и определяются микрорельефом и субстратом дифференцирующими влияние гидроклиматических показате​лей (температуры, осадков, солнечной радиации и т.д.), а так же экзогенными процессами в пределах лесорастительных зон вертикальной зональности:
-вниз по микросклонам увеличивается видовая насыщенность не только древесного яруса, но и других ярусов (подлеска, подроста, травяного покрова). Рост, отпад и дифференциация особей в пихтово-еловых ценопопу- ляциях совершаются замедленными темпами, в сосняках - более ускоренно. При сохранении постоянного масштаба времени наблюдается более энерге​тическая динамика структурных элементов в пихтарниках верхних уровней распространения по сравнению с нижними. В сосняках отмечается иная кар​тина. Нижние ценопопуляции сосны, более энергичны в сукцессиях, чем верхние.
Светолюбие и нетребовательность к почвенно-грунтовым условиям позволяют сосне возобновляться даже в расщелинах скал и использовать субстрат субальпийских и альпийских лугов для более ускоренного продви​жения верхней границы леса. По мере повышения температуры окружающей среды и увеличения выпадающих осадков, а также сомкнутости полога со​сняков способность к самовозобновлению снижается, и создаются благопри​ятные условия для возобновления теневыносливых видов (ели восточной, бука восточного и др.), затем и тенелюбивых - пихты кавказской и др. Тене​выносливость и требовательность к почвенно-грунтовым условиям способст​вуют пихте и ели возобновляться под пологом различных пород и в процессе онтогенеза занимать господствующее положение. Приспособленность к са​мовозобновлению пихты и ели сохраняется даже по мере увеличения сомк​нутости материнского полога, что дает основание считать пихтово-еловые леса климаксовыми.
Горные сосняки Карачаево-Черкесии выгодно отличаются по запасам фитомассы от горных сосняков других регионов России. Они более произво​дительны. В отдельных местах естественного произрастания надземная фи​томасса их достигает 440 т/га, чего не отмечается в других горных регионах России. Многие сосновые древостой находятся в перестойной возрастной

стадии, поэтому при больших запасах надземной фитомассы продуктивность у них сравнительно низкая - до 4,5 т/га в год. Сформировавшиеся сосняки верхних высотных уровней, при величине надземной фитомассы в среднем 185,8 м3/га, имеют отрицательный прирост, т.е. отпад превышает естествен​ный прирост. В таких сообществах необходимо лесохозяйственное вмеша​тельство. Однако их недоступность препятствует проведению комплексных технологических мероприятий. Естественная деградация таких лесов может привести к смене молодым поколением, если отпад будет территориально значительным, или сукцессии пойдут в сторону смены сосновых древостоев темнохвойными. Пихтово-еловые леса Карачаево-Черкесии высокопродук​тивны. Причем они наиболее производительны в интервале высот 1300-1850 метров, где их продуктивность достигает 11,9 т/га в год.
Анализ фитомассы и продуктивности хвойных лесов Северной Евра​зии позволил выделить регион Северного Кавказа (в частности Карачаево- Черкесию) как наиболее благоприятный для роста и развития хвойных лесов. Однако отсутствие надлежащего лесохозяйственного ухода, из-за сложных орографических условий не корректирует производительность этих лесов и они развиваются спонтанно. Подобный сценарий естественного роста и раз​вития горных лесов формирует высоковозрастные фитоценозы со значитель​ными запасами фитомассы, но крайне низкой продуктивностью как это имеет место в горах Карачаево-Черкесии. Сукцессии в подобных лесах поддержи​вают биоразнообразие, тем не менее, снижается качественная и эстетическая характеристики лесных сообществ.
Оценка геоэкологической ситуации в Карачаево-Черкесии позволяет обозначить экологические критерии природопользования в горных условиях: -природопользование в горных районах, обеспечивающих комфорт​ное проживание на низлежащих территориях должно осуществляться с уче​том способности экосистем самостоятельно сохранять биологическое и ландшафтное разнообразие. При этом неизменно больше должны цениться не производственно-экономические, а социально-экологические функции экосистем и значение функций окружающей среды (фиксация углерода и защита ледников (водосборов)), а также ценностей пейзажных ресурсов и культурного наследия;
-управление лесами должно сопровождаться прогнозами лесово- дственно-геоэкологических последствий принимаемых решений;
-при эксплуатации водосборных бассейнов считать недопустимой систему хозяйствования, нарушающую баланс воды в реках (сплошные вы​рубки, неуправляемые пожары, перевыпас скота и др., особенно на склонах круче 20%о);
-при рубке леса необходимо прежде всего учитывать возрастную структуру, состав, полноту древостоя, крутизну склона, почвенно​гидрологические условия эксплуатируемых лесных сообществ;
-осуществлять строгий контроль за использованием прибрежной зо​ны гидрографической сети. Своевременно проводить мероприятия направ​ленные на сохранение больших и малых рек (охрану прибрежных лесных массивов в полосе не менее 30 м, регулирование нахождения посетителей и технических средств на береговой линии, предотвращение расширения русел рек паводковыми водами и т.д.);
-реконструкцию насаждений следует осуществлять, максимально со​храняя естественные сукцессии;
-условия изменяющегося климата и характера антропогенного воз​действия на окружающую среду в Карачаево-Черкесии, при смене общест- венно-исторической формации диктуют необходимость создания трансгра​ничной системы особо охраняемых природных территорий (ООПТ). Причем ООПТ должны быть направлены не на изъятие экосистем из традиционных форм хозяйствования, а на создание института устойчивого природопользо​вания подкрепленного научной и законодательной базами. Такими ООПТ могут быть Национальные парки или биосферные полигоны, интегрирован​ные в региональные социально-экологические структуры;
-использование природных ресурсов, в первую очередь должно удовлетворять спрос населения компактно проживающего в регионе, которое непосредственно участвует в управлении и контроле за использованием этих ресурсов;
-необходимо инвестирование населения горных районов сохраняю​щего ледники, реки, ущелья, биологическое и ландшафтное разнообразие как источники жизнеобеспечения сообществ проживающих на нижележащих территориях;
-применяемые технические средства, способы и технологии изъятия ресурсов не должны приводить к невосполнимому снижению качества окру​жающей среды;
Сформулированные концептуальные принципы устойчивого разви​тия, на примере горных районов Карачаево-Черкесской республики основы​ваются на предварительной оценке и анализе современной социально​экологической ситуации складывающейся в условиях Глобальных процессов изменения климата и последствий регионального природопользования, и представляют собой стратегию общегосударственных интересов в регионе.
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ОБ АНИЗОТРОПИИ ЭЛЕКТРОСОПРОТИВЛЕНИЯ РЕДКОЗЕМЕЛЬНЫХ МЕТАЛЛОВ Б.И. Урусова
проф., зав. каф. КЧГУ г. Карачаевск
В настоящее время значительно возрос интерес к редкоземельным ме​таллам (РЗМ). Это обусловлено тем, что класс РЗМ представляет собой прак​тический неиссякаемый источник материалов с уникальными физи-ческими свойствами. Одним из таких свойств РЗМ является сильная ани-зотропия электросопротивления. Это связано с существованием незапол-ненных элек​тронных оболочек с резко выраженными анизотропными характеристика​ми [1].
Основными источниками анизотропии электросопротивления явля​ются: анизотропия поверхности Ферми носителей (анизотропия эффек​тивных масс); анизотропия волновых функций носителей (входит при вычис​лении амплитуд рассеяния); анизотропные взаимодействия в рас​сеивателями (мультипольные члены); анизотропия рассеивателей (анизо​тропный закон дисперсии фононов, магнонов и т.д.).
Рассмотрим все эти факты, для этого воспользуемся гамильтонианом
S
f - типа, выписанный до второго порядка по разложению плоских волн электронов проводимости по полиномам Лангранжа. Среди членов анизо​тропного типа, дающих выход в рассеяние, наибольшим является куло- новский член вида:
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к к V <7 <7
где
Ft;"(**') = d z,dz2[RJ,(r,)}
r2) ; (2)
{* *• f„)=К* /„)(*/„)+ (*■ #„) (* /„)] /кк ;
B2 =6ог/5л/2;
A = 4xNe2/V-
I =к5,к,к - квазиимпульс электронов проводимости;
/ - полный момент 4f- оболочки на узле V ;
1
О = + — - проекция спина электрона;
а = а (s I) - фактор Стивенса;
П - число электронов в конфигурации f" ;
Vi - радиальная часть атомной волновой функции;
f (к z) - сферическая функция Бесселя.
Полный Гамильтониан в нашем случае имеет вид:
fiT=fi + fiex+fic+fiF,
(3)
1Т
где
Л
v
Яех = Yei{k h )}l{lik )[g, l)[§"§)^
и,к^к ,сгсг
=eFiHrkk' алал■
лХ
Здесь Н0 = /J0I0(g j- 1); /,/0 - обменные интегралы;
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£я - энергия электронов проводимости;
/Л - намагниченность 4f- электронов;
Ft- i - компонента внешнего электрического поля.
Видно, что член Шс явно содержит, инвариантны типа к / , что в
сочетании с анизотропией закона дисперсии £я = £а{к) уже должно при​вести к анизотропии рассеяния. При полном учете анизотропии с испо​льзованием анизотропных волновых функций электронов проводимости вме​сто плоских волн (см. формулу 3), где инварианты распадаются в соо​тветствии с одноосной симметрией.
tv г
<4)
Коэффициенты при новых инвариантах могут быть получены путем вычи-тания добавок к волновым функциям электронов за счет кристалличе​ского потенциала U(r) при его разложении по обратным векторам решетки g
U(r)=^Ugeigr
(5)
Учитывая этот факт вместо формулы (1) имеем:
18 ,
^ Z* с'“~‘
Wn (I<I<KI<I<'I, j
5л/2 ккосУСУ
gi
(к' К F™ (К'
i) rkk’i ]}.
(6)

где
К = к + g.
Разная F^ по малому отношению к / g и собирая её члены в пер-
11
вом порядке, получаем
Я* = Йт
**■-£
5V2
кк
b(kk'fa)+y^kk'fa)LL+y(kk'fa)Lt }
(7)

=110Н\1,] = х,у,г,{кк'=kzk'zroz ; кк'^)±л = T^kj^^kk'£),,=
где

Yi =!-Z®y
= UgllЈSi ;
j
s Si =fr2 g2i I2m;f = (y± +yz)/ 2 .
С учетом анизотропного кулоновского рассеяния можно получить ки- не-тические уравнения. Для этого воспользуемся методом матрицы плотнос​ти в операторной форме. Вычисления приводят к следующему урав​нению (Т) 7]):
(8)
где
W™ = 2я-А2\1{кк )\г fe, -\f 7(7 + 1);
W™ = 2жА2\ 18а (Л Л') |5л/2 f |/(/ +l)
x-j у]_к\ k'l [cos2 (jp - q> )/3 +1]+ ^y2 k2 к2 + y2{k2 A2 +k2 Л^2)|/Л2 к 2.
Последние уравнения решим вариационным методом из-за анизо​тропного характера. При этом неравновесная добавка к функции распреде​ления fk ищется в виде:
Л =-фи^Рк/дак,Фк =Yuni(Pr
(10)
j
где
Tjj - коэффициенты, определяются условием минимума вариацион​ного
функционала;
(р ■ — моменты, по которым разложена пробная функция.
В наинизшем приближении (р^ — К-, где К- - компонента скорости
электро-на проводимости, диагональные компоненты тензора электросопро- тивле-ния определяются как:
2
i ' J i
где *=- °
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Таким образом, вычисляя (11) с учетом (8) для перпендикулярной Z ком-поненты электросопротивления получаем:
Pi = рТ 0 + Р, (р)-
[image: image18.png]p;m:[ﬁ}m,m,’"’,ezmﬁ )
B, = a2l 1T +1FE 11V (g, 1) .

)i®a, + 10 B, —a2(4977 + 6872~ 937 )+ datn, +5¢ n J+ (16)





+ (2/9я6){-3Й1 +a2(35/l +64/г2 -78/2)+14 а4 п3 +16 а6/*}
<pz
+2Lm\r3n1 + я2(28/| + 24/2 - 57/2)-я4 п2 +а6 п, }+(4/9я6)х (17)
х \рп1 -я2(14/| +4/2 -42/2)-2я4 п3 + 8я6 /2},
«1 =8Гг2+7г1-12г2,и2 = 7у1 +16^г2 -18^2,и3
(18)
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(19)
Ьт =а 8 (1 - а2 )2 In2 [(l + a)/ (l - а)]
На основании наших исследований можно сделать вывод, что анизо​тропия РЗМ связанная с рассеянием, определяется отношением величины куло-новского рассеяния к изотропному обменному. Этот же фактор опреде​ляет специфическую зависимость анизотропии электросопротивления от кон​фигурации f - оболочки [2-3]. Что позволяет предположить, что данная структура у всех РЗМ одинакова.
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ЮБИЛЕИ
ОТЗЫВЫ
ИНФОРМАЦИЯ

«ТОТ, КТО ЖИЛ ДЛЯ ЛЮДЕЙ...»
(памяти Магомеда Ахьяевича Хубиева)
На здании филологического факультета Карачаево-Черкесского гос- университета установлена мемориальная доска, мимо которой равнодушно не проходит ни один человек, знавший Магомеда Ахъяевича Хубиева, к име​ни которого можно добавить много поясняющих слов: кандидат филологиче​ских наук, доцент кафедры литературы, поэт, писатель, композитор, певец.
Колоссальный авторитет у коллег, среди которых были видные уче​ные, писатели, философы, вырастал из его нравственной чистоты, фантасти​ческого объема знаний. Он не только профессионально владел родным язы​ком, но также и русским, в частности, знал наизусть произведения Пушкина, Лермонтова. Весь облик Магомеда Ахъяевича был отмечен особой лучистой духовностью, особенно когда он пел на родном языке народные песни, ак​компанируя себе на любимой балалайке. А сколько он знал прекрасных са​мобытных русских народных песен!
Вспоминаю наши собрания, жаркие дискуссии - одним словом, жес​том он мог примирить дискутирующие стороны. Когда я обратилась к одно​му нашему выпускнику, ныне кандидату педагогических наук, с просьбой сказать несколько слов о Магомеде Ахъяевиче, он ответил: «Как можно о нем сказать несколько слов? Он заслуживает того, чтобы о нем поэмы слага​ли! Меня настолько поразил этот обыкновенный человек, талантливый пре​подаватель, что, будучи первокурсником, я посвятил ему стихотворение, ко​торое было опубликовано в газете «Молодой ленинец». Есть преподаватели, о которых забываешь, сдав зачет или экзамен, а о Магомеде Ахъяевиче Ху- биеве хранят память' все, кому посчастливилось у него учиться или просто общаться с ним. Самая характерная черта его как педагога - он радовался успехам студентов больше, чем они сами...»
Каждый, кто знал его, отмечал внутреннее и внешнее его изящество. Магомед превыше всего ставил в человеке совестливость, отзывчивость, не​зависимость суждений. И сам был на редкость совестливым человеком.
«...Тот, кто жил для вещей, все теряет с последней минутой, тот, кто жил для людей, быть бессмертным ему суждено», эти слова в полной степени можно отнести к нему. Хубиев жил для людей. В благодарной памяти люд​ской осталось его доброе имя,
книги, песни. Безвременно осиротели четверо детей. Я постоянно ду​маю, как был бы счастлив он, узнав, что его, старшая дочь Фатима руководит педагогической практикой в КЧГУ, дочь Фариза преподает на кафедре лите​ратуры, а его сын Шамиль, кандидат педагогических наук возглавляет кол​лектив СОШ № 1 Карачаевска, к тому же он певец, композитор, исполнитель карачаевских и русских народных песен. По стопам отца пошел и безвремен​но ушедший сын Алибек, но сейчас учится в институте филологии его сын Джашар, который, мы надеемся, продолжит дело своего дедушки.
Много лет назад в помощь студентам я подготовила методическое по​собие в виде альбома «Наш институт», в нем и нашла рассказ Магомеда Ахь- яевича о себе, в том же альбоме мои прощальные слова уважаемому коллеге (привожу все дословно).
«Я родился в ауле Верхняя Теберда в 1929 году. Писать стихи у меня появилось желание, когда я учился в шестом классе. Тогда же я начал писать, но все то, что написано было мною до 1948 года, а тогда мне было 19 лет, я сам порвал, имея на это полное основание. Но начал печатать я не стихи и не рассказы, а статьи о людях труда на родном и русском языках. Это было в 1951 году, когда я учился в десятом классе. Мне тогда было 22 года. Ведь после 7-го класса я работал в колхозе, совхозе целых шесть лет. Начал печа​тать стихи, рассказы, очерки на родном языке, в 1962 году. Первая книга юмористических рассказов "Алан" на родном языке вышла в 1967 году, вто​рая - в 1974 году. На русском языке в Москве вышли сборники юмористиче​ских рассказов. "Алан из Карачая" (1968), "Рассказы Алана (1978). В течение 15 лет собирал карачаево-балкарские народные песни советского периода. В 1968 году моя научная работа о народных песнях вышла отдельным издани​ем объемом -10 п.л. Мои рассказы, многочисленные научные статьи напеча​таны на родном и русском языках в различных литературно-художественных альманахах, журналах, общих сборниках, словарях, энциклопедиях. В соав​торстве издал хрестоматии по карачаевской литературе для 4- 8 классов, в соавторстве написал школьную программу по карачаевской литературе для 4-10 классов, в соавторстве написал методические пособия для 4-7 классов по карачаевской литературе. В течение пяти лет думаю подготовить сборник стихов, сборник рассказов, сборник научных статей по творчеству карачаев​ских, балкарских поэтов. Мечтаю издать собранные мною народные песни, а их 1200. В настоящее время записываю на пленку народные песни, испол​няемые мною, в моем же сопровождении на мандолине, а их сто. Всего- то я исполняю 200 песен, но более или менее, на должном уровне исполняю, как мне кажется, только сто, и то не для радио, а для родственников и друзей».
В этом же альбоме я написала прощальные слова памяти Магомеда Ахьяевича... «Ушел из жизни наш коллега, доцент кафедры литературы, член Союза писателей СССР Хубиев М. А., ученый, педагог, коммунист, писатель, поэт, музыкант, а главное - Человек, добрый, чуткий товарищ, заботливый отец. Его имя знакомо не только тем, кто работает, учится или окончил наш институт; его звонкий голос, голос поэта и пропагандиста, звучал в самых отдаленных уголках нашей области. Строгий, требовательный, прежде всего к себе, он всегда оставался доброжелательным к окружающим, таким он и останется в наших сердцах. Он очень любил стихи, и памятью ему пусть бу​дут стихи Юлии Друниной:
Стареют не только от прожитых лет,
От горьких ошибок, безжалостных бед.
Как сердце сжимается, сердце болит От мелких уколов, глубоких обид.
Что сердце, порою бетон устает.
И рушится мост, за пролетом - пролет.
Пусть часто себе я давала зарок

Быть выше волнений, сильнее тревог.
Сто раз я давала бесстрастья обет,
Я так не умею, я так не хочу.
Я честной монетой за все заплачу.
Когда слишком рано уходят во тьму,
Мы в скорби и гневе твердим: "Почему?
А все очень просто - бетон устает,
И рушится мост, за пролетом - пролет».
Доц. Батчаева 3. А.,
зав. отделом аспирантуры КЧГУ
УЧИТЕЛЬ УЧИТЕЛЕЙ
(О Зое Хызыровне Байрамуковой)
«Что я могла, то отдала я миру», эти слова, перефразировав Халимат Байрамукову, можно было бы определить эпиграфом ко всей жизни этого замечательного человека.
В 1929 г. 25 сентября в г. Кисловодске в семье известного обществен​ного и государственного деятеля Карачая Хызыра Османовича Байрамукова и Аджуа Мырзаевны Байрамкуловой родилась дочь Зоя. Здесь же, в родном городе Кисловодске пришли в школу, крепко держась за руки, счастливая Зоя и нежно любивший ее отец. Школу пришлось закончить этой девочке уже в далеком Казахстане. Ее, 13 -летнюю, в самом ранимом возрасте, когда особенно тяжело переносятся не только материальные, но и моральные тяго​ты, вместе со всем карачаевским народом в жутких вагонах везли в страшное никуда.
Профессор Байрамукова Зоя Хызыровна относится к той части кара​чаевской интеллигенции, судьбу которой во многом определили годы депор​тации (1943 -1957гг). Именно ее поколению пришлось сполна познать все невзгоды, пережитые карачаевским народом в этих роковых обстоятельствах, испытать на себе драматическую историю жизни депортированного народа, потеряв в одночасье дом, двор, растеряв родных на долгие годы. Эти очень сложные условия воспитали в ней многие качества, ставшие характерными и для всего народа: веру в справедливость, правдолюбие, смелость, упорство, прямоту.
Педагогическая деятельность ее началась в августе 1956г. в Вороши​ловской средней школе, куда она была принята преподавателем русского языка и литературы. Полвека она была предана работе. Зоя Хызыровна жила своей работой.
Это ученый, для которого родной (карачаевский) и русский (который она тоже считала родным) одновременно были и «добрый гений», «благо​родная душа» и сложная многогранная судьба.
Профессор Байрамукова признана коллегами - педагогами не только в своей родной республике, но и далеко за ее пределами, которые отмечали богатство ее духовной и интеллектуальной жизни.
Научно - педагогическая деятельность профессора широка и много​гранна. Она долгие годы руководила кафедрой русского языка, кафедрой карачаевской и ногайской филологий КЧГУ. Занятия проводила на высоком теоретическом и методическом уровне, они отличались проблемностью, на​сыщенностью, доступностью, эмоциональностью.
Зоя Хызыровна была Учителем учителей, будущих и работающих. Мудр народ, сказавший: «Владыкой мира является труд», но надо научиться работать так, чтобы добиться наилучшего эффекта, неустанно повторяла она. Она обладала высокой планкой академической основательности и научной корректности. Общаться с ней было не только почетно, но и полезно: это была отличная школа для филолога, гуманитария.
Как высоко квалифицированный специалист неоднократно приглаша​лась председателем ГАК в другие вузы.
Она оказывала действенную помощь молодым специалистам, студен​там и аспирантам, в исследовательской работе, в укреплении научных связей с ведущими учеными - педагогами России.
Профессор Байрамукова З.Х. автор монографии «Методика изучения синтаксиса простого предложения карачаево - балкарского языка», «Русско - карачаево - балкарского словаря-разговорника» (в соавторстве), «Сборника диктантов и изложений для 5- 9 классов карачаевских школ»(в соавторстве), учебного пособия «Педагогическая практика по русскому языку на филоло​гическом факультете» (в соавторстве), учебно - методических пособий «Нормы оценок знаний, умений и навыков учащихся по русскому языку», «Теория и методика обучения русскому языку в средней школе», других по​собий и программ. Зоя Хызыровна активно выступала на научно - практиче​ских конференциях, читала лекции на республиканских курсах повышения квалификации учителей.
Самоотверженный труд этого замечательного человека был отмечен рядом государственных и отраслевых наград - это медаль «За доблестный труд в Великой Отечественной войне 1941 - 1945гг», звание и нагрудный знак «Заслуженный работник высшей школы Карачаево - Черкесской рес​публики», звание и нагрудный знак «Почетный работник высшего профес​сионального образования Российской Федерации» и многие другие.
Она занимала активную гражданскую позицию, являясь депутатом Карачаевского городского Совета депутатов - трудящихся.
Можно ли в человеке разделить его педагогические, творческие и на​учные основы? Думается, не деление, а скорее их единство определяет лич​ность этого ученого-педагога... Незаурядность и высокая оценка трудов про​фессора Байрамуковой определяет их культурологический и прагматический

аспекты: учет «человеческого фактора» в активном и пассивном овладении родным языком и речью широкой палитрой адресатов - школьников, студен​тов, аспирантов, учителей - словесников.
Это педагог, выпестовавший тысячи учеников, среди которых ныне успешно работающие на различных кафедрах КЧГУ.
Об
огромном нравственном влиянии педагога говорят ее ученики:
Алиева Т.К., дфн., профессор каф. карачаевского и ногайского язы​ков.
«Зоя Хызыровна Байрамукова была носительницей академической ву​зовской культуры, воспитанницей поистине российской, фундаментальной системы образования. Она одна из тех, кто соблюдал, хранил и передавал следующим поколениям лучшие традиции филологического факультета, за​ложенные его корифеями. Высокий профессионализм, преданность своему делу, честность, порядочность, готовность всем помочь, кто к ней обращался к ней за помощью - именно такие черты были свойственны Зое Хызыровне. Она показывала нам образцы не только школьных уроков, но и образцы уро​ков нравственности, толерантности, трудолюбия, усидчивости, без которых невозможно добиться успеха в нашем деле. Хочу поблагодарить автора этого очерка за то, что она в таком интересном формате (вместе с воспоминаниями современников) пишет очерк о нашей любимой Зое Хызыровне, которой не хватает сегодня как каждому из нас в отдельности, так и всему нашему Ин​ституту филологии. Признаться, я сама вынашиваю мысль об очерке, даже заголовок уже есть - «Жизнь, отданная факультету»... Я думаю, что о Зое Хызыровне будет еще много статей, очерков, дипломных работ. Все, кто знал Зою Хызыровну, будут еще помнить этого замечательного ученого, талант​ливого педагога - методиста, прекрасного человека».
Суюнова Н. X., дфн., профессор кафедры карачаевского и ногайского языков. «Богатый опыт преподавателя, наставника студенческой молодежи
З.Х. Байрамуковой - в основе профессиональной деятельности многих уче​ных. Я очень рада, что к их числу могу отнести и себя. У нее мы учились главному: ответственности за избранное дело, упорству и последовательно​сти в достижении поставленной цели. Собственно, и цель ставить мы научи​лись у нее. Самое главное, она умела обсуждать с нами эти серьезные вопро​сы в обстановке доверия, искренности, с материнской доброжелательностью. У нее был дар располагать к себе. А нам, тогда еще юным, такая обстановка была необходима, она укрепляла нашу веру в себя».
Доц. Узденова А. К).- заведующая кафедрой русского языка Институ​та филологии.
«Очень сложно и ответственно быть заведующей кафедрой после Зои Хызыровны. Ведь все помнят методы и формы ее работы. Она была очень строгим и очень мягким человеком одновременно, была внимательна к просьбам студентов, многих ввела в большую науку. Я благодарна Зое Хы​зыровне за многое. Рядом с ней было легко, уютно».
Керейтов Р.Х. д.ф.н., профессор, заведующий отделом этнографии КЧИГИ.
«Зою Хызыровну мы очень любили, она выделялась своим особым отношением к студентам, особенно тем, которые возвращались из рядов Со​ветской Армии и продолжали учебу. Это Борис Эбзеев, Ахмед Шоров, Юсуф Мурзабеков, Фуад Карданов и я. Зоя Хызыровна помогала нам вновь приспо​сабливаться к студенческой среде. Она была очень чуткой и с улыбкой объ​ясняла все, о чем к ней обращались студенты. Она была и талантливый орга​низатор досуга студентов. Вместе с Ольгой Азаматовной Загоштоковой они организовали драматический кружок и на репетициях «шлифовали» нашу речь. Зоя Хызыровна сохранилась в моей памяти улыбчивой, доброй, интел​лигентной, .... и преданной своему великому делу педагогом».
Доц Бирабасова М.А.
«Зоя Хызыровна - человек с большой буквы, широчайшей души, вы​сокого интеллекта, безграничной, редкостной доброты. Для нее не было хо​роших и плохих студентов - все заслуживают хорошего обращения, говорила она. Истинный педагог, Зоя Хызыровна, я уверена, навсегда запомнится та​кой в сердцах всех студентов и коллег».
Этот список мог быть продолжен, их очень много, настоящих педаго​гов и ученых, достойных своего Учителя...
Не могу не привести воспоминания ныне покойного профессора Ту- гова Владимира Бадаховича о Зое Хызыровне, обнаруженные в только что вышедшей книге проф. Батчаева А - М.Х. «Слова... и чувства, и мечты», «Людей с такой высокой культурой, глубокими знаниями, истинной интел​лигентностью, как Зоя Хызыровна, сейчас очень мало. Ее мы должны беречь, носить на руках».
Уникальность этой прекрасной женщины еще и в том, что она была великолепным организатором научной деятельности окружавших ее коллег, обучавшихся у нее студентов, в ее способности прививать «святую к языку любовь» с помощью регулярных учебных занятий - аудиторных и внеауди​торных. Она была бессменным организатором ежегодной Декады по русско​му языку, куда с удовольствием вовлекались студенты всего факультета. Она обладала волшебным качеством радоваться открытому ею таланту и была солидарна с древними, утверждавшими: ученик - это не сосуд, который нуж​но наполнить, а факел, который нужно зажечь. Для каждого ученика, студен​та... научный, человеческий, педагогический авторитет Зои Хызыровны не​пререкаем. Она относилась к тем редким натурам, которые творят добро, изменяют мир. Это была яркая личность, умевшая оставаться незаметной, глубоко проникая в самую суть человеческой натуры, выявляя лучшие черты. Вокруг таких людей окружающие становятся добрее, щедрее, надежнее, бла​городнее, ...
Никто не спорит, что процесс обучения неотделим от становления гражданственности, общественной активности, стремления приносить поль​зу, развития таких качеств, как чувство долга, трудолюбие, нравственная чистота. Она учила: никакие, самые горькие укоризны попросту не дойдут до школьника, если тот не почувствует, что наставник искренне озабочен его судьбой. Отнюдь не широковещательными призывами и громкими фразами,

а всем своим отношением к жизни и делу достигает воспитательного эффекта педагог. С первых лет жизни складывается характер человека. Вслед за роди​телями его формируют учителя. Оставаясь мудрым и человечным, пробужда​ет он, Учитель, умение думать об обществе и о людях, раскрывает перед уче​никами подлинные жизненные ценности и приобщает к ним.
Она требовала и добивалась от студентов четких ответов, учила точно выражать свою мысль. Она говорила, учитель - человек публичный и каж​дый его урок - это публичное выступление, и нельзя допускать, чтобы вы​ступление, было «речью ни о чем», смысловой пустышкой, которая скрывает нежелание, чаще неспособность четко определить, что имеет в виду учитель! Выразительно, грамотно, доступно, логично говорить без подготовки дано не каждому. А потому к каждому занятию нужно готовиться тщательно, зара​нее. Учитель берет на себя определенную ответственность: он строит не только предложения, но и свой образ. Этим и многим другим мудростям бу​дущей профессии и жизни этот прекрасный педагог учила на занятиях по методике преподавания русского языка, по практикуму по русскому языку и др. дисциплинах. Можно смело утверждать: именно учитель, способствую​щий духовному мужанию, оставляет наиболее глубокий след в людских сердцах.
Вспоминая образ Зои Хызыровны, всплывают в памяти строки Нико​лая Заболоцкого
... что есть красота?
И почему ее обожествляют люди?
Сосуд она, в котором пустота,
Или огонь, мерцающий в сосуде?
Учитель средней школы, ассистент, доцент, профессор - таков педа​гогический, научный, творческий путь Байрамуковой Зои Хызыровны.
Родилась она на одном склоне великого Эльбруса, покой обрела на другом, в древнем карачаевском ауле Хурзук (скончалась она 30 июня 2006г.).
Говорят, мертвые сближают живых, если живые не утратили великого дара природы по имени Память...
Открытие Кабинета русского языка имени Зои Хызыровны Байраму​ковой в сш №7 села Учкекен 26 декабря 2007г. по предложению Министра науки и образования Ирины Александровны Шаповаловой, которая долгие годы работала вместе с Зоей Хызыровной, яркое подтверждение - память о ней жива!
«Учитель! Он воспитал, он пробудил наш пламень!»
Ф. Т. Боташева,
зав. отделом карачаево-балкарского и ногайского языков КЧИГИ.
ПАМЯТИ УЧИТЕЛЯ
(О Саруевой Марии Федоровне)
Алтай - Ленинград - Москва - Кавказ.
Трудно сказать, какое из этих мест Мария Федоровна считала более дорогим. В каждом из них она оставила частичку своего большого сердца.
Глубоко в душе она хранила сокровенные мысли о родном маленьком селе Онгудай, которое находилось в высоких Алтайских горах. Здесь она родилась. Федор Саруев, ее отец, очень гордился своими детьми - все пятеро получили высшее образование, стали достойными, уважаемыми, авторитет​ными людьми. Младшая, Мария стала студенткой Ленинградского педагоги​ческого института им. Герцена. Но началась война, которая разрушила планы юной Марии. Эта хрупкая девушка в рядах ополченцев защищала великий Ленинград, который полюбила всей душой, пережила блокаду. В военные страшные дни Мария вступила кандидатом в члены Коммунистической пар​тии. Позже она завершила обучение в институте. Потом аспирантура Инсти​тута языкознания Академии наук СССР. Так она пришла в большую науку. Судьба связала ее с Муссой Мокаевичем Сакиевым. Они создали замеча​тельную семью, вырастили прекрасных детей: и Светлана Мусовна и Аскар Мусович продолжают великое дело их родителей.
Большая дружная семья воспитала в Марии Федоровне лучшие чело​веческие качества, которые она прививала не только своим детям. Она щедро наделила ими своих воспитанников, студентов.
Давно известно: учитель не просто тот, кто учит. Все шире и сложнее. Преподавательская деятельность Марии Федоровны началась в 1942г.
Как сделать каждое занятие радостным и интересным?
Как не только передать студентам определенную сумму знаний, но и дать им возможность ощутить радость открытия, привить потребность узна​вать все больше и больше?
Мария Федоровна неустанно экспериментировала, создавая своеоб​разные лаборатории, добиваясь более высокого уровня в решении практиче​ских задач обучения - овладение студентами литературным языком в устной и письменной формах, так как даже хорошее усвоение теоретических знаний еще не является достаточным условием для свободного оперирования ими в практической деятельности.
В Карачаево - Черкесский государственный педагогический институт Мария Федоровна пришла в 1961г. За годы работы в вузе Марией Федоров​ной были прочитаны лекционные курсы по общему языкознанию, введению в языкознание, по истории русского литературного языка. Она вела спецкур​сы и спецсеминары, руководила дипломными и курсовыми работами. Мария Федоровна активно занималась изучением ногайского языка, проблемами влияния русского языка на ногайский. Только по этой проблематике ею было опубликовано 12 работ в различных научных сборниках. Высокий научно - методический уровень ее педагогической работы получил официальное при​знание: Грамматика ногайского языка. Фонетика и морфология. (1973г.) (в

соавторстве) до сих пор является единственным учеником для ногайской школы.
Что нужно сделать для спасения языка вообще, как работать над язы​ком ученика, студента? Эти и другие проблемы волновали этого прекрасного и требовательного педагога. Она учила работать с книгой. Книга полезна любому учителю, это не секрет: молодому она раскроет систему работы, если он ее вдумчиво прочитает, опытному подскажет те приемы, которые он не использовал в своей работе, позволит сопоставить свою методику с методи​кой знающего специалиста и, возможно, по - новому оценить себя.
Мудрая прозорливость Марии Федоровны как педагога - ученого и в том, что она всегда признавала, - творческая работа учителя должна прохо​дить в условиях свободной организации педагогического труда. Она радова​лась той сильной стороне в работе учителя, которая делает его усилия ориги​нальными и эффективными. Учитель всегда вершит будущее. Воспитывая каждое поколение, он творит завтрашний день
Марию Федоровну очень ценили. Ученый широкого кругозора, она испытывала истинно возвышенное чувство, глядя на первоклассных учите​лей и настоящих ученых, которых она воспитала. Они и сегодня помнят сво​его преподавателя. Это Рамазан Хусинович Керейтов, профессор, зав. отде​лом этнографии КЧИГИ; это Хасан Сулеменович Лепшоков, кфн, директор Института Филологии КЧГУ; это Батчаев А-М.Х., к.ф.н. проф. зав. кафедрой карачаевского и ногайского языков Института Филологии КЧГУ; это Елена Васильевна Тримайло, ст. преп. каф.русского языка КЧГУ. Это Татьяна Абубекировна Хасимикова кфн, доц.каф.русского языка и мн. др...
Опытный педагог, Мария Федоровна была близким человеком для студентов. Она воспитывала даже своим внешним видом: всегда подтянута, нарядна, аккуратна. Каждая встреча с ней обогащала. Медаль «За доблест​ный труд», «Отличник народного просвещения», Грамоты Ставропольского крайкома, Карачаево - Черкесского обкома, Карачаевского горкома - под​тверждение признания заслуг заслуженного педагога, мужественной женщи​ны, прекрасного ученого.
Марию Федоровну отличало еще и исключительно доброжелательное отношение к людям, необыкновенная чуткость и деликатность. Тепло своего сердца она отдавала людям, каждому, кто обращался к ней за советом и по​мощью. Добрую и нежную любовь и светлую память хранят Шишканова Антонина Викторовна, Пазов Сергей Умарович, Казиева Патия Хусеевна., Батчаева Зарема Ахматовна, Шевченко Лидия Трофимовна, Халиловы Сима Керимовна и Роберт Рашидович и мн. др.
Она могла, быть может, показаться беззащитной, но эта маленькая женщина вела себя так, точно именно под какой - то ее охраной находился и стар и млад.
В юные годы мы как бы заново открываем для себя мир. Взрослые внушают нам самые высокие представления и понятия, а мы придирчиво сравниваем их слова и поступки, пристально присматриваемся к ним. Мы, ученики Марии Федоровны разных лет, кому посчастливилось учиться у нее и работать рядом с ней, знаем, что в нашей жизни должны торжествовать справедливость, что не может у нас оставаться без поддержки и помощи че​ловек. И всем нам важно, чтобы эти убеждения согревал живой наглядный пример. И он у нас перед глазами: это класс русского языка имени Саруевой Марии Федоровны, открытый в средней школе с. Эркин - Юрт. Инициатором этого значимого мероприятия была Ирина Александровна Шаповалова, ми​нистр науки и образования, которая хранит в своем сердце тепло и добрую память, как и те, кто учился у нее, работал с ней.
Ф. Т. Боташева,
зав. отделом карачаево-балкарского и ногайского языков КЧИГИ.
ВСЕРОССИЙСКАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ «ЛИТЕРАТУРА НАРОДОВ СЕВЕРНОГО КАВКАЗА: ХУДОЖЕСТВЕННОЕ ПРОСТРАНСТВО, ДИАЛОГ КУЛЬТУР»
23-25 октября 2008г. в Карачаево-Черкесском государственном уни​верситете была проведена всероссийская научная конференция, в которой приняли участие представители вузов, НИИ Кабардино-Балкарии, Северной Осетии-Алании, Адыгеи, Дагестана, Карачаево-Черкесии, Ставропольского и Краснодарского краев.
Потенциальным докладчикам было предложено принять участие в обсу​ждении следующих проблем: «Поэтика писателя как аспект диалога культур», «Традиции, вариации и параллели в литературе XX века», «Русская литература и национальное просветительство», «Художественный текст и историко- литературный контекст», «Русская тема в литературах народов Северного Кавка​за», «Вопросы методики обучения языкам и литературам народов Северного Кавказа в средней и высшей школе». Предполагалось углубленное изучение многообразных процессов культурных интерпретаций, на уровне выявления сложных межнациональных связей и образований, обусловленных русской лите​ратурой. Предложенная проблематика привлекла внимание многих исследовате​лей, что было и продемонстрировано на форуме.
На открытии конференции со словами приветствия к ее участникам и гостям обратился проректор по научно - исследовательской работе КЧГУ им. У.Дж.Алиева С.У. Пазов и зам. министра образования Карачаево - Черкесии
· А.З. Аксиев.
JI.A. Бекизова - профессор, академик АМАН остановилась на про​блеме «Литературности нартского эпоса». Она отметила, что исследование мифо-эпических традиций адыгов дает ключ к выработке механизма, кото​рый поможет идентифицировать произведения адыгской литературы, соз​данные в черкесском зарубежье на турецком, арабском, немецком, англий​ском языках. Этот принцип рассмотрения произведений писателей зарубе-

жья, в соотношении с мифо-эпическими традициями эпоса «Нарты» дает возможность вывести заявленную тему на новый проблемный историко- литературный уровень.
На пленарном заседании с докладом « Актуальные проблемы кара- чаево - балкарской литературы в XXI» выступила доктор филологических наук З.Б. Караева. «Проблемы литератур народов Северного Кавказа в XXI веке»- отметила докладчик - неразрывно связаны с различными аспектами национальной, духовной жизни - культурологическими, социальными, исто​рическими. Рассмотрение литератур с таких позиций требует изменения ус​тоявшихся стереотипов с точки зрения как содержательной, так и формаль​ной. Назрела необходимость в пересмотре традиционной периодизации, а также в анализе и корректировке соотношения видовых, родовых и жанро​вых форм в современной прозе и поэзии Северного Кавказа. Это работа требующая времени и объединенных усилий ученых - литературоведов, фольклористов лингвистов, представителей всех национальных культур Се​верного Кавказа».
Профессор П.К. Чекалов, говоря о современном состоянии абазин​ской литературы за последние 20 лет, приводил цифры, которые свидетель​ствовали о сокращении изданий на абазинском языке, что в первую очередь объясняется недостаточным вниманием со стороны госпечати. За эти годы абазинская литература потеряла и некоторых видных своих писателей и ли​тературоведов. Но, несмотря на эти трудности, П.К. Чекалов отметил и пози​тивные моменты - это и издание «Антологии абазинской литературы», это и то, что большинство молодых абазинских поэтов стали писать и на русском языке. Он также остановился на самобытном творчестве абазинского поэта X. Аджибекова.
В своем докладе «Актуальные теоретические проблемы современного литературоведения» профессор Т.А. Чанкаева остановилась на теоретиче​ском аспекте такого сложного процесса, как компаративистика, приводила яркие примеры. И все же, - отметила докладчик,- многое в этом вопросе не- выяснено и изучение этого вопроса поможет увидеть многие существенные черты истории национальных литератур и литературного процесса в целом.
С докладом на тему «Жанровая сущность осетинского романа - ми​фа» выступила доктор филологических наук, профессор Северо-Осетинского института гуманитарных и социальных исследований им. В.И. Абаева Р.Я. Фидарова. Она выделила основные критерии жанровой сущности и структуру осетинского романа - мифа.
Профессор М.И. Хачемизова из Адыгейского государственного уни​верситета на примере произведений Тембота Керашева проследила процесс перехода от фольклорно-эпического мышления к поэтике и стилю художест​венного реалистического письма, остановилась на художественных методах, позволяющих писателю создавать свои оригинальные произведения.
Закрыл пленарное заседание доклад доктора филологических наук, профессора Т.К. Алиевой «Проблемы развития государственных языков КЧР». Характеризуя языковую ситуацию в стране и в частности в Карачаево
· Черкесии, она предложила ряд мер по созданию благополучной языковой среды, пробуждению национального самосознания и интереса к вопросу со​хранения и развитию родных языков у общественности. Для решения этих проблем она предложила ряд конкретных задач.
Работа секций была сосредоточена следующим образом: «Литератур​ные коммуникации: вопросы изучения национальных литератур народов Се​верного Кавказа и литературоведение». Здесь были рассмотрены такие лите- ратурно-теоретические вопросы как «Жанр очерка в публицистике КЧР» С.С. Джанибекова, А.Х. Дзыба «Современная абазинская проза», Ф.Т. Узденова «К вопросу об истоках трагического мироощущения героя», М.Х. Чотчаева «Концепция человека в романе X. Байрамуковой «Четырнадцать лет», Р.Я. Бадахова «Лирическая проза в северокавказских литературах», З.С.М. «Лиро
· эпическое начало в карачаевской поэзии».
Секцию «Художественный текст и историко-литературный контекст в диалоге культур» составили доклады С.М. Акачиевой «Не для себя, для дру​гих лишь работал и жил (о творчестве О.Хубиева)», А.И. Сарцилиной «Осо​бенности художественной коммуникации; отношение - текст-читатель», Н.М. Хайбулаевой «Русско-кавказский культурный диалог: на материалах путевых очерков по Дагестану и Закавказью И.Н.Березина», Н.В. Ефрюко- вой «Кайсын Кулиев и писатели России», С.М. Сакиева «Диалог традиций в повести Казы-Гирея «Долина Аджитугай», Шамановой Ф.М. «Особенности стиля и поэтики просветителя Ислама Крымшамхалова», Ф.М. Хубиевой «Талантливый педагог, писатель и ученый», К.А.Юнусовой «Художествен​ное наследие Э. Капиева в контексте воспитания патриотизма». Доклады были сконцентрированы вокруг проблемы взаимовлияния литератур.
Работа следующей секции была сосредоточена на «Фольклоре как ос​нове национальных литератур и культур». Были зачитаны следующие докла​ды: М.М. Каракотовой «Образ джырчы в традиционной карачаевской куль​туре», Ф.О. Мамчуевой «Способы выражения карачаевской ментальности посредством идионимии и элементов УНТ (на примере творчества М.Батчаева)», Ф.М. Хубиевой «Заклинательные формулы в семейно-бытовой поэзии казачества», С.Р. Панеш «Изменения в обращении к фольклору и формах его использования».
Проблемами языковых особенностей фольклора и литературы, а так же вопросам обучения языкам и литературам народов Северного Кавказа в средней и высшей школе была посвящена работа четвертой секции. Тематика докладов была следующей: Ф.И. Джаубаева «Лингвистические способы вы​ражения этнических символов в произведениях русских писателей XIX ве​ка», А.И. Байрамукова «Лингвоэтнографические традиции В.И.Даля в твор​честве русских писателей XIX века», З.Х.Ионов «О соотношении понятий мегатекст - метапоэтический текст», Л.Ю.Козлова «Базовые умения и навы​ки в интеллектуальном развитии студентов-биллингвов», Э.М. Уртенова «К вопросу о синонимии имен прилагательных карачаево-балкарского языка».
Нужно отметить доброжелательную атмосферу, в которой проходили заседания. Большинство докладов вызвало самый живой интерес аудитории,

о чем свидетельствовали острые, заинтересованные вопросы, полемика, об​суждения, советы, рекомендации, оценки. Итоги конференции показали про​дуктивность состоявшегося диалога для изучения многоплановых, нередко противоречивых тенденций развития современной российской словесности.
Участники конференции высоко оценили благоприятные условия и атмосферу для межнационального научного обмена. Данная конференция создала возможность многостороннего обсуждения поставленных проблем, укрепила уверенность ученых-филологов Северного Кавказа в наличии их собственного голоса в исследовании общероссийских исследовательских задач. В конце работы участники конференции выработали следующие ре​комендации:
· вузам, научно-исследовательским и научно-методическим учрежде​ниям Северного Кавказа необходимо активизировать комплексное изучение литератур и языков народов региона, интенсифицировать координацию работ фольклористов, литературоведов, методистов, лингвистов, этнографов для разработки долговременной научной программы;
· настойчиво актуализировать проблему необходимости создания и издания новых учебников и учебных пособий по литературам и языкам наро​дов Северного Кавказа для средних и высших учебных заведений;
· в вузах и НИИ региона, располагающих необходимым кадровым по​тенциалом, создать научно-исследовательские проблемные группы, призван​ные проводить комплексные междисциплинарные исследования региональ- но-этнической культуры, языковых и литературоведческих контактов;
· в целях переподготовки кадров высшей квалификации в вузах, ис​следовательских учреждениях следует шире использовать систему подготов​ки кадров через аспирантуру и докторантуру, стажировки в научных центрах Южного федерального округа и соседних регионов;
· продолжить практику проведения всероссийских, региональных и зо​нальных научных конференции с целью выработки научно-исследовательской концепции изучения и пропаганды национальных культур, их диалога, в том числе и диалога с русской литературой, и обмена опытом;
· поставить вопрос о возможности формирования творческой группы для составления базового учебника по литературе народов Северного Кавказа;
· обратиться в директорат ИФ с просьбой о создании специальности: «Художественное творчество. Переводческая деятельность»;
· просить Президента КЧР профинансировать организацию и дея​тельность научно-исследовательской лаборатории по проблемам изучения языков, литератур и культур народов КЧР на базе КЧГУ им.У.Д. Алиева;
· обратиться к Правительствам республик, краев и областей Северно​го Кавказа с просьбой о выделении финансовых средств для осуществления фундаментальных и прикладных исследований по проблемам фольклора, истории литературы, межкультурных связей, языковых контактов и методики их преподавания в средней и высшей школе;
· обратиться к Правительству КЧР с просьбой об оказании содействия по созданию центра по поддержке, защите и развитию языков народов КЧР на базе Института филологии КЧГУ.
М. X. Чотчаева,
к. филол. н., доц., завкафедрой литературы КЧГУ
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государственного сектора соответственно изменяется взаимосвязь между владельцами. Схематично, с введением обозначения “Г” (государство), капи�талистическая форма собственности примет вид:
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В режим каналирования вовлекаются атомы с углами скольжения:





\





1 д


г2 д г





Q





/г


2 ju





8 г





(2)





2 цг





2 ц г





(3)





1





sin в





sin в дв





дв





sin2 в д ср2





= mfi.





где





и коммутативность проекции 3oz = — i ft	 оператора


dq>





л т2	е


Л	7+в%


I-#2





W = 0,


(6)





(15)





Г





2 f lЈ{)





е0=~Е,





(17)





р = £ Г, £ = 2


2 nqQ





к =





d2ф d р2





1


4





(18)


(19)





Р Р


Осуществим последнюю замену 1


ф = р ■ е 2





F(p), 5 = 7 + 1,


сводящую (18) к уравнению
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которую можно интерпретировать как произведение коэффициента


теплопроводности к и закона изменения толщины слоя 4н , либо, если к = 1, как закон изменения толщины слоя, либо же, если Н = 1, как коэф�фициент теплопроводности, последнее условие можно переписать в виде
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Исключая из этой системы функцию теплового тока Ц/, получим об�щее уравнение
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которое при заданных граничных условиях полностью описывает ста�ционарное распространение тепла в плоских неоднородных слоях перемен�ной толщины Р(Х,У) ■ пУтем замены
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Где А и В постоянные (А Ф 0) , (1.6) приводится к уравнению
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Динамика ледников Карачаево-Черкесии





«- » отступание, « + » наступание, м/год за 1995-2007 гг.
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� Выборочные материалы из моей книги «Горская республика: мифологема и/или идео- логема».


Все ссылки и комментарии во избежания увеличения объёма статьи здесь опущены, но они имеются в работе «Горская республика: мифологема и/или идеологема».


�	Здесь идёт речь о подготовке жителей Абазгии защитить свою столицу Анакопии в первой половине VIII века. Архонтом (правитель) Абазгии является Леон, это подтверждено гра�мотой императора ромеев (визатийцы-греки), в которой он, кроме того, предлагал хорошо относиться к правителям и народу Картли (Грузии), границам Эгриси (Мегрелии — части Грузии). Командующий арабской армады требовал от правителя Леона выдать картлий- ских (грузинские) правителей, чьи войска были разбиты, а сами они укрылись в Анакопии. Абазги посчитали за оскорбление выдать своих гостей. Апсилия (Абхазия), разграбленная и обескровленная персами и арабами, не могла помочь братьям-абазгам. Предводитель арабов требует и от царя апсилов (абхазы), чтобы его племянник Леон Абазгский сдал крепость Анакопию, тогда Абазгия и Апсилия будут всегда защищены арабами от хазаров, аланов и др. Царь Апсилии, находясь в руках арабов, отказался от предлагаемого предательства Абазгии.


�	Это значит, что абазины напрасно манифестируют красным флагом, на котором ладонь с семью звёздами, превратив его в этнологотип, национальный «брэнд» на номерных знаках и стёклах автомобилей, свадебных кортежах, торжественных мероприятиях и etc. Как са�кральный флаг абазинского народа, как вполне державный символ нации его вполне офи�циально на своих страницах представляет газета «Абазашта». ОД «Абаза» как икону по�ставило этот атрибут на почётное место в своём офисе, etc.,etc. Никто из абазин- интеллектуалов, включая историков, этнографов, журналистов, а также государственных мужей - высокопоставленных чиновников, депутатов, политиков, юристов и др. не заинте�ресовался, действительно ли так в ретроспективе выглядел флаг, почему именно такая символика, что она означает. Обо всём этом, а также символизациях - абазского, адыгско�го, чеченичкерийского, ногайского, турецкого, др. этносов и конфессий, трансформирован�ные безграмотными предпринимателями в логотипы, в якобы этническую и религиозную символику (волк и луна, полумесяц со звездой, etc.J и продаваемые такой же публике, можно узнать в моей книге «Демократический транзит абазин». Власть не замечает игнорирования символики, хождений анекдотов о флаге, гимне, гербе Карачаево-Черкесии, что они не пользуются вообще спросом, как эти этнонациональные и конфессиональные фетиши. Что в нас больше - патриотизма к малой родине или выпячивания этнической и религиозной принадлежности? И почему? Это не случайно, это симптоматично. Власть почему-то вне осознания сути, что символы - значимая часть политической культуры, именно в них нахо�дят наглядно-образное выражение ключевые понятия, представления, ценности не только политической идеологии. Они символизируют, концентрируют для выражения основные идеологические принципы и ценности. Они императивны, способны оказать мощное эмо- ционально-психологическое воздействие на человека, порой пробуждая бессознательные импульсы и стремления, побуждая его к делинквентным рефлексиям и поступкам.


�	Цит. по: История народов Северного Кавказа с древнейших времен до конка ХУ111 в. М.1988. С.21.


�	Страбон. География. М., 1994. XI; У, 8.


�	Дегоев В.В. Кавказский вопрос в международных отношениях 30-60-х годов XIX в. М., 1992. С.60.


Гаджиев К.С. Геополитика Кавказа. М., 2001. С. 410.


�	См.: Международное сотрудничество субъектов РФ: состояние, проблемы, способы со�вершенствования. / Отв. Ред. В.В. Высков. Ростов н/Д, 2003. С.1821.; Скляров Л.М. Каспий�ский рынок: сотрудничество или соперничество. // Азия и Африка. 1996. № 9-10. С.15-17.; Смирнов В.Н. Северный Кавказ - новая геополитическая реальность. // Современные про�блемы геополитики Кавказа. / Отв. Ред. В.В.Черноус. Ростов н/Д, 2001. С.45-48.; Османов Г.Г. Современный Дагестан: геополитическое положение и международные основы. Ма�хачкала, 1999. С. 45.; Ясюков М.И. Геополитический фактор в системе национальной безо�пасности страны. // Военная мысль. 1999. № 6. С.36.


�	Василенко И.А. Геополитика. М., 2006. С.222.


�	Концепция национальной безопасности Российской Федерации.// Независимое военное обозрение. 2000. 14 января.


�	В специальной литературе имеются и другие классификации, а также встречаются и другие термины. Например П. А. Лекант предпочитает термины «простое сказуемое» и «непростое сказуемое», что, на наш взгляд вполне оправдано, если учесть множество форм и структурных типов, относимых к составным сказуемым (Лекант, 2004, с. 46). Исследова�тели адыгских языков X. Э. Дзасежев, Б. М. Карданов, X. Ш. Урусов, А. М. Камбачоков на материале кабардинского языка выделяют три типа сказуемых: простые, составные, слож�ные (Камбачоков, 1997, с. 108) и т.д.


�	Аналогичные формы на материале близкородственного абхазского языка подробно описаны Ш. К. Аристава (Аристава, 1982, с. 122-133).


�	В абхазском языке в отличие от абазинского заглазная форма глагола «выражает уверенность в реальном соответствии чего-либо действительности ... в семантике заглазной формы, помимо констатации факта действительности содержится указание на безотноси�тельность говорящего к этому факту. Использованием заглазной формы говорящий подчер�кивает, что то или иное действие или состояние осуществлялось, или осуществляется, или будет осуществляться вне его воли» (Чкадуа, 1970, с. 201-202).
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